Экземпляр для новичков (часть 1)
Чэн Чжи Чу разбудил приступ сильной тряски.
Он открыл глаза и обнаружил, что столкнулся с тьмой. Холодный ветер, наполненный запахом травы и дерева, возбудил его чувства и мгновенно прояснил его разум. К своему удивлению, он заметил, что его руки были прочно связаны веревкой за спиной, а ноги были связаны вместе. Таким образом, он стал неподвижным.
Небо было темным, и звезд не было видно. Были только тусклые уличные фонари, которые слегка освещали окрестности, позволяя ему понять, что в настоящее время он был привязан в заднем отсеке грузовика. Грузовик мчался по тихой дороге, заросшей деревьями. Признаков человеческой жизни не было, и грузовик, казалось, ехал по горной дороге к вершине.
«В последнее время в городе произошло много жестоких убийств. Полиция считает, что это дело рук одного и того же виновника».
«Метод преступления преступника чрезвычайно жесток. Перед смертью жертвы подвергались ужасающим пыткам. Органы, конечности и репродуктивные органы были искалечены и отсутствовали в той или иной степени …… Полиция в настоящее время усиленно работает над раскрытием этого дела»
«Мы еще раз напоминаем общественности, чтобы она обращала внимание на личную безопасность и не выходила на улицу ночью…».
В сопровождении громких звуков двигателя изнутри автомобиля можно было слышать прерывистую радиопередачу. Чэн Чжи Чу понял, что что-то не так, и запаниковал. Он не знал, что случилось… Очевидно, он был в своей спальне со своими соседями раньше. Его внезапно охватила сонливость, и когда он снова проснулся, он оказался в этом грузовике.
Это был не сон. Он был уверен в этом, потому что мог чувствовать это всеми своими чувствами. Если это был не сон, то как он здесь оказался? Всего несколько секунд назад он все еще был в своей спальне. Как он вдруг оказался посреди леса и привязан к кузову грузовика?
Все произошло слишком внезапно, и разум Чэн Чжи Чу был в полном беспорядке. Ему потребовалось время, чтобы с неохотой принять свое нынешнее затруднительное положение.
Хотя он не знал, что происходит, но, видя, что он был связан, казалось вероятным, что его похитили. Если бы он не сделал что-то сейчас, его определенно ждало бы что-то похуже. Он должен сбежать!
Грузовик с грохотом ехал. Чэн Чжи Чу подавил свой страх и начал осматривать заднюю часть грузовика. Наконец, он нашел небольшой кусок металла, который торчал изнутри, и отчаянно подошел к нему. Используя острый край металла, он неоднократно прижимал к нему веревку вокруг своих рук.
..Быстрее! Торопись!
Температура в горах посреди ночи была очень низкой, но в мгновение ока Чэн Чжи Чу покрылся потом. Он стиснул зубы и терпел боль, постоянно прижимая веревку к металлу. Прошло около десяти минут, но для Чэн Чжи Чу это показалось самыми длинными десятью минутами, которые он когда-либо испытывал. Когда веревка была наконец перерезана, он несколько раз сопротивлялся и сумел освободиться.
Хафф, фу...
Чэн Чжи Чу к этому моменту уже был истощен, и его руки болели, но он не осмеливался больше откладывать дела. Выдерживая боль, он быстро сорвал веревку вокруг своих ног и похлопал себя. Конечно же, его телефона и кошелька не было. Должно быть, его забрал человек, управляющий грузовиком.
Если бы он мог, Чэн Чжи Чу хотел просто спрыгнуть с грузовика и убежать, но, к сожалению, это его желание не могло быть реализовано. Хотя задняя часть этого грузовика была с открытой вентиляцией, она была окружена железными рамами, которые образовывали металлическую клетку вокруг него. Это был один из грузовиков, который использовался для перевозки скота, поэтому рамы были особенно прочными. Он не сможет разорвать его и сбежать.
Единственный выход - открыть дверь сзади..
Чэн Чжи Чу перелез через него на четвереньках и с тревогой потянул за замок на металлической раме, но замок был очень прочным, и он не мог его разобрать. Замочная скважина тоже была очень маленькой, и у него не было провода. Даже если бы он у него был, у него не было возможности открыть замок с помощью проволоки. После долгой борьбы замок на двери все еще оставался неподвижным.
Чэн Чжи Чу был обеспокоен до такой степени, что его руки и ноги стали холодными. В этот момент он начал думать; если он не может сбежать, он должен послушно сотрудничать с похитителем. В конце концов, другая сторона, вероятно, похитила его за деньги. Пока он послушен, он все еще может гарантировать свою безопасность. Однако в этот момент к его носу донесся слабый запах крови.
Грузовик замедлил ход, и перед ним загорелся свет. Грузовик медленно въехал в просторный двор, запах крови в воздухе становился все сильнее.
По полу были разбросаны большие пятна крови, старой и новой. Некоторые были коричневато-красными, а другие - свежими, ярко-красными. Чэн Чжи Чу был ошеломлен на мгновение и подсознательно подумал, что это, вероятно, бойня домашнего скота, но когда он еще раз осмотрел сцену перед его глазами, его лицо быстро побледнело.
На земле недалеко от грузовика лежало тело молодой женщины. Выражение этого трупа было наполнено болью и агонией, и в этот момент ее кожа уже начала гнить. Ее конечности были скручены под неудобными углами, а грудь была разрезана до самого живота, обнажая белые грудные клетки. У нее отсутствовали внутренние органы, и от тела исходило сильное зловоние, которое привлекло множество мух. Личинки извивались, питаясь гниющей плотью.
Увидев эту ужасную сцену, ноги Чэн Чжи Чу стали мягкими. Он упал на пол грузовика с лицом, покрытым холодным потом, и прикрыл рот, чтобы не рвать.
Он внезапно вспомнил радиопередачу, которую он смутно слышал из грузовика, и сразу понял, что его нынешнее положение хуже, чем он думал:
– Это был не просто обычный похититель, это был убийца-психопат. Если он не сбежит...его ждала только смерть!
Тревожные звонки зазвонили как сумасшедшие внутри Чэн Чжи Чу, и его разум почти полностью отключился. У него в голове была только эта мысль. Несмотря на желание сбежать, его тело не могло сотрудничать. Он сильно дрожал, и каждый мускул в его теле был жестким до такой степени, что он не мог даже делать простейшие движения.
Скрип… Бах!
В этот момент грузовик остановился в центре двора, и он услышал резкий звук, когда дверь грузовика захлопнулась. Слышался тяжелый хруст шагов по гравию на полу, который встревожил Чэн Чжи Чу, который все еще находился в состоянии глубокой паники, и позволил ему немного восстановить рассудок.
Это были всего лишь шаги одного человека. Вероятно, он принадлежал водителю...вероятно, в машине был только этот человек; маньяк-убийца, но это также не значит, что в здании нет других сообщников…
Эти мысли промелькнули в голове Чэн Чжи Чу но у него не было времени слишком глубоко обдумать их. Он немедленно спрятал веревку, которую он разрезал за собой, и вернулся в то положение, в котором он был, когда проснулся. Он закрыл глаза и подавил дрожь своего тела, притворившись, что все еще не замерз. Он надеялся, что таким образом он сможет позволить другому человеку ослабить бдительность, и тогда он найдет возможность уйти.
Тук-тук..
Темная тень медленно двигалась в бледном свете. Один за другим, ужасающие звуки его шагов, казалось, наступали на сердце Чэн Чжи Чу. Руки, спрятанные за спиной, напряглись, и он изо всех сил старался подавить учащенное дыхание, чтобы скрыть тот факт, что не спит.
Темная тень переместилась к передней части двери клетки. Чэн Чжи Чу выглянул через небольшое отверстие в одном глазу и был потрясен. Тело водителя было даже лучше, чем он предполагал. Он был почти двухметрового роста, а фигура походила на бурого медведя. Одной рукой он мог легко убить его.
…Как он сможет от него сбежать ?!
Чэн Чжи Чу немного растерялся. В этот момент водитель открыл дверь ключом. Дверь клетки с громким скрипом открылась, и он ухватился за металлический каркас сбоку, прежде чем прыгнуть в грузовик. В тот момент, когда он сел в грузовик, весь грузовик затонул.
Видя, что водитель приближается все ближе и ближе, нервы Чэн Чжи Чу были чрезвычайно напряжены, и он больше не мог сдерживаться. Он быстро перевернулся и вскочил, прежде чем попытаться проскользнуть через щель сбоку.
Первоначально он думал, что водитель большого телосложения, поэтому его реакция, вероятно, будет медленной, и он не сможет немедленно развернуться в таком узком пространстве, чтобы преследовать его. Однако он не ожидал, что водителю даже не нужно будет разворачиваться. Он просто быстро откинул руку, ударил его по голове и заставил потерять сознание. Его тело смягчилось, и он рухнул прямо на землю.
…Закончилось.
Это была последняя мысль, которая приходила в голову Чэн Чжи Чу, прежде чем он потерял сознание.
Когда он снова проснулся, Чэн Чжи Чу почти не мог открыть глаза, потому что свет перед ним был слишком ослепляющим. Позже он заметил сильное ощущение позади себя и предположил, что он, вероятно, был привязан к стене.
На мгновение Чэн Чжи Чу был в замешательстве и подумал, что он, скорее всего, все еще в своей спальне, и что все, что произошло ранее, было просто кошмаром. Но прежде чем он смог вздохнуть с облегчением, удушающий запах крови вокруг него напомнил ему, что он все еще был на том же месте, что и раньше. Он также чувствовал металлические кольца вокруг своих рук и ног, которые прижимали его к стене.
В этот момент ему на лицо внезапно упало что-то теплое. Это был чужой палец. Чэн Чжи Чу не был морально готов к этому и тут же вскрикнул, о чем вскоре пожалел. Он больше не мог притворяться без сознания, ему оставалось только со страхом открывать глаза.
Сквозь расплывчатое и искаженное зрение он увидел руку, принадлежащую мужчине. Суставы были резко очерчены, цвет лица светлый, пальцы длинные и тонкие. Это была очень красивая рука.
Рука медленно двинулась вниз, нежно коснувшись его щеки. Затем последовал приятный голос, в котором была лёгкая улыбка.
– Ты проснулся.
Тело Ченг Чжи Чу задрожало. Когда его зрение, наконец, вернулось к нормальному состоянию, рука, касавшаяся его лица, также двинулась вниз, показывая внешность другого человека.
Когда он смог ясно различить внешность других людей, Чэн Чжи Чу был на мгновение удивлен. Человек, стоявший перед ним, оказался неожиданно молодым. У него была стройная худощавая фигура, опрятная и красивая внешность. Мужчина смотрел на него с исключительно мягкой улыбкой на губах.Если бы не его бледная кожа, испачканная свежей кровью, тот факт, что он держал в другой руке скальпель, капающий с кровью, и устрашающий взгляд в его глазах, Чэн Чжи Чу подумал, что он хороший человек.
Однако, когда он увидел, как глубокий и горячий взгляд другой стороны движется вверх и вниз по его телу, Ченг Чжи Чу почувствовал, как все его тело похолодело, и он напрягся. Он мог сказать, что мужчина не смотрел на него как на живого человека. Он смотрел на него, как на новую драгоценную игрушку.
Даже если этот человек может показаться безобидным, Чэн Чжи Чу мог сказать, что водитель, который был раньше, был просто сообщником, а человек перед ним был настоящим психопатом. Он, вероятно, умрет в руках этого человека, и очень ужасным образом...
– Твое выражение лица выглядит болезненно. Ты заболел?
Красивый мужчина слегка нахмурился и, похоже, беспокоился о чужом состоянии. Он осторожно прикоснулся к бледным щекам Чэн Чжи Чу, но это только заставило Чэн Чжи Чу испугаться еще больше, и он задрожать еще сильнее.
– Мне жаль. Я не ожидал, что мой подчиненный будет так груб с тобой и причинит тебе боль.
Мужчина сказал это извиняющимся тоном. Он слегка наклонился и нежно поцеловал Чэн Чжи Чу в лоб. С теплым вздохом он прижался к уху и прошептал.
– Наверное, тебе было очень больно. Мне жаль. Тебе было противно, когда тебя трогал кто-то другой, кроме меня?
Что значит «кроме тебя»? Ты, очевидно, самый мерзкий!
Внезапно обнаружив, что этот проклятый психопат поцеловал его, помимо отвращения к холодному прикосновению, Чэн Чжи Чу почувствовал отвращение и гнев. Когда ругательства почти вырвались из его рта, его глаза переместились, и он случайно увидел груду чего-то на полу. Как только он увидел это, его глаза мгновенно расширились от ужаса, и он испустил страшный крик.
...Это была куча плоти, залитая свежей кровью. В центре лежали белые кости, смешанные с небольшими фрагментами ткани. На самом верху сидела голова водителя с застывшим выражением лица. Не так давно он все еще был преступником, но теперь он превратился в кровавую кучу сырого мяса.
Красивый мужчина улыбнулся и сказал: – Он очень сожалел о своих действиях перед тобой, поэтому, чтобы искупить это, он вызвался стать таким.
Он сказал это очень беззаботно, но это только разрушило разум Чэн Чжи Чу. Он был напуган до такой степени, что его глаза наполнились слезами. Хотя он знал, что это, вероятно, еще больше возбудит психопата, столкнувшись с этим затруднительным положением, он не мог контролировать свою инстинктивную реакцию.
Он рыдал и умолял: – Я никому об этом не скажу. Прошу тебя, отпусти меня. Не убивай меня...
– Не бойся.
Мужчина поднял руку и вытер слезы из уголков глаз. Действие было очень нежным, и он даже слегка поцеловал влажные глаза. Затем он переместил скальпель в другой руке к шее Чэн Чжи Чу. Острое лезвие мгновенно вонзилось в его кожу.
– Я не хочу тебя убивать...
– Я просто хочу съесть каждую частичку твоей плоти и крови, чтобы ты всегда был со мной.
– Потому что… Я так сильно тебя люблю..
Боль от лезвия, пронзившего его кожу, становилась все более интенсивной. Ченг Чжи Чу не знал, почему его внезапно полюбил этот проклятый психопат, и он не понимал, зачем ему пришлось столкнуться с таким печальным исходом. В отчаянии он закрыл глаза и приготовился принять свою судьбу. В этот момент в его голове внезапно возник странный звук..
【Ты хочешь жить?】
【Ты хочешь сбежать и вернуться в мир, откуда ты родом?】
[Конечно, хочу!! Кто был бы готов умереть от руки убийцы-психопата?!]
Ченг Чжи Чу подумал, что это просто слуховая галлюцинация, вызванная его желанием жить, и ответил на нее, не задумываясь. Первоначально он думал, что прокричал свой ответ вслух, но вскоре понял, что вместо этого мысленно ответил на звук.
【Очень хорошо. Если ты хочешь продолжать жить, я расскажу, как это сделать.】
【Ты видишь перед собой этого красивого мужчину?】
【А теперь поцелуй его. Обними его. Подари ему любовный шлепок. Используй свой язык и горячо двигай им во рту. Если ты сделаешь это, ты сможешь выжить!】
Ченг Чжи Чу: «……»
Почему, даже когда он вот-вот встретит свою смерть, его собственное воображение может быть таким смущающим?!!
***
Дневник: (Часть первая).
Я чувствую это. Он вошел в игру. На этот раз я больше его не потеряю.
Переводчику есть что сказать:
Чэн-Чэн такой милый! Что за закидоны с грузовиком и недо-маньяком?
Экземпляр для новичков (часть 2)
Чэн Чжи Чу подумал, что он, должно быть, сошел с ума. В противном случае, зачем ему вызывать такую абсурдную галлюцинацию, когда скальпель врезается ему в шею? И это было о том, чтобы поцеловать этого психопата-убийцу...Ты шутишь?!Но этот чрезвычайно реалистичный звук продолжал слышаться в его голове.【Это не Ваша галлюцинация. Вы не сошли с ума.】【Ничего страшного, если Вы продолжите воспринимать это не всерьёз. Вы всё равно должны попробовать. Попробуйте попросить поцелуй.】【Вы тоже его слышали. Он сказал, что любит Вас. Если вы притворитесь, что целуете его, и действуете так, будто отвечаете ему взаимностью, он может Вас отпустить. Конечно, это не имеет значения, если это не сработает, потому что Вы на волоске от смерти. Вы ничего не теряете.】Услышав эти слова, первоначально бледное лицо Чэн Чжи Чу внезапно покраснело. Это было чисто от злости. Кто сказал, что ничего не потеряет? Он потеряет свою целостность как натурал! Он еще даже девушку не поцеловал, а вы просите его поцеловать этого проклятого психопата?!【Разве умереть, даже не получив первого поцелуя, хуже, чем поцеловать психопата? Противник тоже выглядит лучше, чем Вы, так какое у вас право, чтобы сопротивляться?】Завались! Даже если бы он умер и был съеден этим проклятым психопатом, он бы никогда не поцеловал…Звяк...Капля крови скатилась по острому скальпелю и упала на землю. Острая боль в шее вернула чувства Чэн Чжи Чу, и он увидел, как кровь медленно течёт из его шеи.Холодное лезвие скальпеля отразило холодную улыбку мужчины. Тень смерти окутала голову Чэн Чжи Чу, и его лицо снова побледнело. Дрожащими губами он, не задумываясь, выпалил несколько слов…– Я хочу тебя поцеловать.Движение мужчины внезапно остановилось. Он поднял глубокие и прекрасные глаза, сияющие против света. На его лице был намёк на удивление.– Ты сказал, что хочешь поцеловать меня?Чэн Чжи Чу только сейчас понял, что он действительно сказал что-то вслух. Выражение его лица несколько раз исказилось. Он действительно это сказал. Если он рассердит убийцу, он может умереть еще мучительнее..Свет перед ним внезапно потемнел.Под потрясенным взглядом Чэн Чжи Чу мужчина подошел ближе и приподнял подбородок. Затем он прикоснулся к своим теплыми и мягкими губами.Скальпель упал на землю между ними. Когда другой человек держался за лицо Чен Чжи Чу, он ясно чувствовал обжигающее дыхание другого.Они в самом деле поцеловались..Глаза Чэн Чжи Чу расширились, и он был чрезвычайно потрясен. Мужчина поднял руку, чтобы закрыть глаза, а затем продолжил страстно целовать его. Их губы переплелись, и мужчина целовал его одновременно глубоко и горячо. Как будто он хотел просто съесть его. Посасывая губы, он начал исследовать внутреннюю часть рта Чэн Чжи Чу своим языком. Это вызвало онемение во всех уголках тела Чэн Чжи Чу, и он мог слышать влажные звуки, которые это издавало.– Ммм...Чэн Чжи Чу отчаянно сопротивлялся, но его конечности все еще были связаны, и он не мог освободиться. Он не мог отдышаться, и вскоре его снова и снова целовали. Его руки и ноги стали ватными, а глаза затуманились, когда он позволил другому продолжать.Неизвестное количество времени прошло, когда мужчина наконец освободил его. Он поднял руку и вытер слезы пальцами. Увидев бездыханное состояние Чэн Чжи Чу и покрасневшее лицо, он снова поцеловал уголок его рта. С тихим смешком он сказал: – Ты такой милый.Чэн Чжи Чу опустил голову и хватал ртом воздух. Он не знал, сердиться ему или бояться. Ему действительно хотелось несколько раз выплюнуть, но он боялся рассердить другого человека, поэтому он мог только сдерживаться.…Просто относись к этому так, будто тебя вылизала собака...Но это намного хуже!Он повесил голову, когда его лицо перешло между красным и белым. Еще больше его взволновало то, что действия человека на этом не закончились. Прямо на его глазах мужчина потянулся к рубашке и начал расстегивать самую верхнюю пуговицу.Чэн Чжи Чу быстро поднял голову и спросил: – Что ты делаешь?!– Ты хотел поцеловать меня, значит, наша любовь взаимна.После того, как он сказал это, мужчина уже расстегнул рубашку Чэн Чжи Чу. Улыбка появилась на его губах, когда он пристально оглядел его.– Итак, теперь мы должны сделать то, что делают влюбленные..Довольно! Разве ты не можешь быть просто психопатом с нормальной сексуальной ориентацией?!Лицо Чэн Чжи Чу несколько раз меняло цвет.Если бы ему действительно нужно было быть геем с этим психопатом, чтобы он мог жить… Он бы предпочел просто умереть!【Поздравляем с очисткой инстанса для начинающих.】【Награды за прохождение: опыт x100, очки выживания x100, подарочный пакет x1】【Поздравляем, вы достигли : Уровень 2.】Как раз когда он обдумывал идею покончить с собой, откусив язык, загадочный и приводящий в бешенство звук снова появился. Затем Чэн Чжи Чу был удивлен, увидев человека перед ним, окутанного золотым светом, прежде чем исчезнуть в воздухе. Кольца вокруг его конечностей также упали, и он был освобожден от стены.Что, черт возьми, происходит ?!Чэн Чжи Чу стоял в шоке. Прежде чем он смог оправиться от этого, заиграла странная фоновая музыка и послышался веселый голос.【«Бесконечный побег» искренне приветствует Вас!】Все еще находясь на складе, Чэн Чжи Чу сидел на земле и долго разбирался в ситуации.Причина, по которой он появился здесь, заключалась в том, что он был выбран для участия в игре ужасов под названием «Бесконечный побег». Хотя это называлось «игрой», все, что происходит, реально, и тело, которое у него сейчас есть, также является его настоящим телом.У каждого игрока только одна жизнь. Если вы умрете в игре, значит, вы мертвы и в реальном мире. Кроме того, поскольку это игра ужасов, способ смерти обычно был бы чрезвычайно ужасным и жалким. Игроки также не будут знать подробностей своего следующего экземпляра.После того, как игра будет завершена, игроки получат определенное количество очков выживания. Если бы они смогли накопить один миллион очков выживания, они бы смогли выйти из игры. До этого им нужно было пройти через различные игровые инстансы, и у игроков была только одна из двух концовок; вы либо очистите его, либо умрете.[До сих пор сколько людей прошли всю игру?]Чэн Чжи Чу все еще находился под влиянием того, что он только что испытал. Он тихо сглотнул и спросил голос в своей голове через его мысли. Это была его эксклюзивная система K29. Каждому игроку будет назначена собственная эксклюзивная система, которая поможет им пройти через игру.Система K29 очень радостно ему ответила.【Никому ещё это не удавалось】Чэн Чжи Чу: «……» Тогда чему ты счастлива?!【Потому что вы будете первым, кто его очистит.】Система с радостью добавила: 【Хотя ты тупой, бедный и слабый, тебе посчастливилось встретиться со мной и получить самую мощную способность во всей игре. С этой способностью ты станете первым, кто очистит всю игру, а я также стану лучшей системой, которой поклоняются все системы!】[О какой способности ты имеешь в виду?] Чэн Чжи Чу внезапно почувствовал себя плохо.【Вы можете открыть панель управления. Да это оно. Вы можете убедиться в этом сами.】Следуя инструкциям системы, Чэн Чжи Чу вызвал в своем сознании панель управления и приготовился увидеть, в чем заключаются его способности.【ID игрока: Чэн Чжи Чу】Игровой режим: Не выбранУровень: 2Кровь: 46/50Физическая сила: 10/15Очко выживания: 100Способность: 1 [Подробнее...]Навыки: 0Проклятые предметы: 0Оружие: 0Карты: 0Предметы: Фотокнига босса x1 [Связанный предмет], Подарочный пакет новичка x1, Вместимостьсумки: 5Рейтинг: D, самый слабый из слабых.Комментарий: Мусор. Быть связанным с системой K29 - это самое счастливое событие, которое когда-либо случалось в Вашей жизни. Вы должны относиться к нему хорошо.】Этот комментарий, несомненно, написан самой собачьей системой!У Чэн Чжи Чу не было времени взглянуть на остальных, и первое, что он увидел, был комментарий в конце. В одно мгновение он разозлился, пока его лицо не побледнело.Он хотел выругаться, но его невольно втянули в игру, и он не осмелился оскорбить систему, поэтому он мог только подавить свой гнев и просто перейти к проверке своих способностей.【Сведения о способностях】【Название: Поцелуй.】【Ранг: S】【Описание: Так же, как простое для понимания и чрезвычайно продуманное название подразумевает, что когда обладатель способности целует босса, он сможет очистить инстанс, не выполнив основную задачу. Это чрезвычайно мощная способность.】Эта способность также сопровождается «Фотокнига Босса». После получения фотокниги необходимо будет собрать всех боссов в фотокниге, чтобы выйти из игры «Бесконечный Побег». Даже если наберется миллион очков выживания, обладатель способности не сможет выйти из игры, пока он не выполнит заполнение фотокниги.【Прежде чем босс будет убит, обладатель способности должен поцеловать босса, иначе они навсегда останутся в ловушке инстанса.】Чэн Чжи Чу: «......»Что это за мусорная способность?!【О верно. Напоминаю: Система заговорила: 【Если вы не уверены, является ли другая сторона боссом или нет, лучше не целовать ее. Эта способность работает только для босса и не действует на обычных монстров. Если вы поцеловали не того, очень вероятно, что случится что-то ужасное.】Руки Чэн Чжи Чу дрожали, и внутри него хлынули волны эмоций. Он быстро успокоился и отказался от идеи убить себя вместе с системой, прежде чем вызвать так называемую «Фотокнигу босса».Ему нужно было подтвердить, сколько боссов ему нужно собрать.Черная книга, которая казалась не очень лёгкой, внезапно упала на землю. Увидев, насколько оно толстое, лицо Чен Чжи Чу сразу побледнело. Побывав некоторое время в затруднительном положении, он с опаской поднял его и открыл на первой странице.На первой странице было знакомое красивое лицо. Это был молодой человек. Увидев это лицо снова, Чэн Чжи Чу от удивления снова захлопнул книгу. Через некоторое время, когда ему удалось набраться смелости, он снова открыл его и прочитал описание под фотографией.【ID: 001】【Имя: Цинь Цзи】【Источник: Начальный экземпляр】【Сложность: Легкий】【Описание: Единственный сын в обеспеченной семье. С юных лет он воспитывался под чутким руководством родителей и является гением, привлекшим внимание общественности. Он также является целью, к которой стремятся многие.Однако за его безупречной внешностью скрывались крайнее истощение и пустота, которые со временем продолжали расти. В конце концов это превратилось в бездонную черную дыру, поглотившую все вокруг.Только убийство приносило ему радость и удовлетворение. Долгое время теплая кровь, гладкая мускулатура, крики жертвы агонии и слезы отчаяния были единственными вещами, которые позволяли ему воздерживаться от полного сумасшествия.Это было до тех пор, пока он не встретил тебя. Он тосковал по тебе. Любил тебя. Жадно хотел завладеть каждой частью тебя. Как он мог позволить другим почувствовать твое тепло? Как он мог позволить тебе смотреть на другого человека? Твое присутствие, твоя улыбка и даже каждый вздох и моргание должны принадлежать ему…Поэтому он решил съесть тебя и позволить тебе стать с ним одним целым. Все люди, которые помнят тебя, должны быть убиты. Он даже не позволит никому оставить тебя в своих воспоминаниях.Он хотел полностью стереть твоё существование в этом мире, чтобы вы принадлежали исключительно ему.Он. Любит. Тебя.Чэн Чжи Чу вздрогнул. В этот момент он почувствовал себя еще более напуганным тем, что мужчина на фотографии внезапно скривил губы в нежной улыбке и безмолвно произнес несколько слов.– Я тебя люблю.Ченг Чжи Чу был так напуган этим, что случайно уронил книгу. Первая страница перевернулась, открыв следующие за ней страницы. Поскольку он еще не собрал босса, все, что он мог видеть, были страницы темных силуэтов. В конечном итоге он остановился на последней странице и показал окончательный идентификационный номер.【ID: 187】Это означает, что ему все еще нужно было поцеловать еще 186 боссов, чтобы пройти игру, и он ясно увидел, что некоторые из силуэтов явно не были людьми...Ему лучше умереть!Чэн Чжи Чу внезапно ударился и от сильной боли вскоре упал на землю и потерял сознание.****Дневник: ??? (Часть 2)Скоро я с ним встречусь, но еще не придумал, как мне представиться.Было бы слишком просто если бы я прямо пригласил его со мной переспать?
Полуночный особняк. Часть 1
Глава 3: Полуночный особняк. Часть 1
Открыв ошеломленные глаза, Чэн Чжичу понял, что лежит на клавиатуре.
Из-за того, что его лицо вдавило клавиши, игровой персонаж на экране дико бегал, совершал странные взмахи и выпады. Не прошло и пары секунд, как под немые вопли своих соседей по комнате, персонаж упал со скалы и разбился насмерть.
— Чэн Цзи, ты что творишь?
Став свидетелями странных действий его героя, трое соседей в замешательстве уставились на парня. Чэн Чжичу пару секунд сидел в оцепенении, а затем обнаружил, что обычно раздражающие его соседи по комнате очень даже ничего. Он чуть ли не бросился к ним в слезах со своими объятьями.
"Конечно! Я просто заигрался с этими задротами и скорее всего заснул. А потом мне приснился странный сон. Какая еще игра "Бесконечный побег"? Какая Система? Какой еще чертов психопат? Их всех не существует! Все это сооон!..."
【Мне запустить видео твоего поцелуя с Цинь Цзи, чтобы помочь освежить твою память?】
В следующую секунду в сознании Чэн Чжичу возник низкий голос Системы К29, и его фантазии безжалостно рухнули. От этих слов юношу чуть не вырвало кровью:
"Зачем этой штуке снимать такое на видео?!"
Не в силах больше сидеть на месте, он выбежал из общежития и уселся на корточки в безлюдном углу.
"Ты почему еще здесь?!"
【Глупый вопрос. А где мне еще быть? Ты что, думал, что игра закончилась? Забыл? Тебя к твоей коллекции ждут еще 186 Босса. Пока всех не соберешь — я буду с тобой.】
Как только Система упомянул Фотоальбом Босса, лицо Чэн Чжичу побелело. Он до сих пор помнил улыбающегося ему со страницы альбома Цинь Цзи.
"Этот проклятый псих еще жив?"
【Точнее говоря — он запечатан в фотоальбоме.】 — успокоил его Система.
【Уверяю, выйти он не сможет и ничего тебе не сделает. Все, что ему доступно — взглядом облизывать всего тебя снизу доверху всякий раз, когда ты откроешь альбом.】
Чэн Чжичу: “.............”
"Это кажется еще более отвратительным."
【Итак! Тебе нужно определиться с режимом игры. Предлагаю два варианта: “Режим Реальности” и “Режим Смерти”. Пока я временно установил для тебя “Режим Реальности”, но если захочешь, ты можешь самостоятельно его изменить.】
【Разница между ними заключается в способности игрока возвращаться в реальный мир. В Режиме Реальности после прохождения каждой локации ты можешь вернуться и немного отдохнуть до тех пор, пока не загрузится следующая локация.】
【В Режиме Смерти локации загружаются автоматически в режиме нон-стопа. Как только игрок проходит игру — он немедленно переходит в следующую. В этом режиме, по сравнению с Режимом Реальности твоя награда увеличится на 30% большим количеством очков выживания. Однако после его активации настройку уже нельзя будет изменить. Пока игра не будет пройдена, игрок не может вернуться в свой мир.】
【Хочешь активировать Режим Смерти?】
"Конечно, нет!" — быстро мотнул головой Чэн Чжичу.
"Очки выживания, конечно, будут копиться немного медленнее, но если меня заставлять постоянно гоняться за монстрами, я точно с ума сойду раньше, чем умру."
Затем он внезапно задумался и задал Системе вопрос:
"Из-за того, что я стал игроком, будут ли происходить сверхъестественные вещи в реальности? Не пострадают ли из-за меня мои друзья и семья?"
【На сколько я знаю, игроки, находящиеся в реальном мире, имеют низкие шансы инициации “Локации в реальности”, которое вы называете сверхъестественным явлением. До сих пор такого не случалось. Хочешь быть первым, кто запустит такой инстанс?】
"Спасибо, но нет, благодарю покорно. Предпочитаю оставить все как есть."
【Касательно второго твоего вопроса. Как правило, до тех пор пока окружающие тебя люди не узнают о приложении “Бесконечный побег” на твоем телефоне и добровольно не станут игроками, игра не должна на них влиять Ах, тебе тоже стоит на него посмотреть. Я установил его на твой телефон.】
“?”
Чэн Чжичу порылся в кармане и обнаружил, что телефон, которого там не было, когда он был в игре, снова вернулся. Он разблокировал экран, и, конечно же, там оказалось приложение с черно-белым логотипом черепа. Под значком красовалась надпись “Бесконечный побег”.
Парню показалось это странным.
"Если ты можешь общаться со мной напрямую, тогда зачем мне приложение? Что я могу с ним делать?"
【Считай это разработкой игроков для игроков. Основной функционал — форум, который позволяет вам друг с другом общаться. Мы посчитали это достаточно удобным и интегрировали форум в игру.】
【Еще внутри есть гайды для новичков. Ты можешь самостоятельно их изучить и больше не задавать мне эти глупые вопросы.】
【Если у кого-то на телефоне установлено это приложение — значит он точно игрок. С такими людьми ты можешь встречаться в реале, а там глядишь — и подружитесь. 】
【Но еще раз подчеркну: лучше, если ты не будешь никому раскрывать о своем приложении. Если обычный человек войдет с ним в контакт, появится окно с запросом, хочет ли он начать игру. Если он выберет "да", он также станет игроком.】
【Кроме того, на форуме есть функция торговли. Если другой игрок заберет у тебя телефон, он может войти в твою учетную запись, совершить вредоносные транзакции и украсть твои очки выживания. Очки выживания — это не только игровая валюта. Они определяют жизнь и смерть игрока. Когда очки выживания обнуляются, игрок умирает.】
Затем Система издал короткий смешок и сказал:
【Однажды был случай, когда игрок в Режиме Смерти остался с одним очком выживания. Боясь его трогать, в конце концов он умер от голода. Я искренне надеюсь, что ты не умрешь также глупо, как он.】
С каждым словом, произносимым Системой, лицо Чэн Чжичу все больше бледнело. В конце его трясло так, что он больше не мог говорить.
"Сейчас у меня всего лишь 100 очков выживания. Это получается, мне умереть легче легкого?!"
【Итак, если хочешь жить — тебе нужно хорошенько постараться, чтобы заработать очки выживания, а затем улучшать свои способности. Локации с каждым разом будут становиться сложнее, поэтому трудно сказать, где именно и когда ты встретишь свою смерть. О, кстати, следующая игра скоро загрузится. Советую по-максимуму использовать свое свободное время. Зарегся на форуме, почитай гайды для новичков.】
Услышав это, Чэн Чжичу чуть не закричал вслух:
"На сколько скоро?"
【Кто знает. Может через день, а может минут через десять.】
【Если хочешь знать точное время, тебе нужно купить в магазине услугу “Обратный отсчет". Стоит она 1000 очков выживания. Информировать тебя напрямую я не могу.】
Лоб Чэн Чжичу покрылся тонкий пленкой пота. Прямо сейчас эту услугу он, естественно, не мог себе позволить, поэтому решил не терять времени и немедленно открыл форум. Парень быстро завел учетную запись и принялся просматривать сообщения.
Из-за огромного количества пользователей, темы форума обновлялись очень быстро. На первый взгляд форум ничем не отличался от обычных. Здесь тоже были целые разделы по Стратегии, Торговле, Друзьям и т. д., а еще разделы, отсортированные по регионам и городам. Содержание пестрело разнообразием.
Чэн Чжичу быстро открыл вкладку “Стратегия” и сразу расстроился. Почти каждая тема с описанием чужого опыта требовала для открытия доступа к ней сколько-то очков выживания. На просмотр топовых постов и вовсе нужно было потратить около тысячи очков...
"Так дорого..."
Это его потрясло. Кинув взгляд на количество просмотров, которое получила тема форума, он обнаружил, что читающих было немало. Прикинув навскидку, только одним этим постом игрок, вероятно, получил более миллиона очков выживания...
Чэн Чжичу продолжил скролить страницу вниз и увидел, что этот же человек под ником “Зимняя ветвь” опубликовал целый ряд тем, посвященных стратегии. Понятно, что это был топовый игрок. Только благодаря своим гайдам он уже набрал десятки миллионов очков.
Однако, со слов Системы, "Бесконечный побег" до сих пор никто не прошел.
"Интересно, у этого человека под ником "Зимняя ветвь" такая же, как у меня, ситуация, и на выход из игры ему тоже нужно выполнить определенное условие, несмотря на накопленное количество очков выживания? Или, может, этот человек уже погиб и все, что от него осталось -- эти сообщения?"
Мысль промелькнула в голове Чэн Чжичу но не помешала просматривать форум по стратегии дальше. Наткнувшись на самый просматриваемый пост Зимней ветви, его глаза сразу же загорелись. Это оказался очень подробный гайд для новичков, и, что более важно, он не требовал вложений. Пост был совершенно бесплатным!
Спасибо тебе, учитель! Я желаю тебе счастья на всю жизнь!
Чэн Чжичу выразил про себя свою благодарность и продолжил нетерпеливо открывать сообщение.
Не удивительно, что гайд для новичков стал самым просматриваемым постом на форуме. В нем не только всесторонне обобщены все аспекты игры, о которых должны знать новички, но и подача материала была предельно легкой и понятной, чтоб сразу без проблем начать свое прохождение.
Ранее, просматривая сообщения, Чэн Чжичу наткнулся на несколько терминов, таких как “Кровь” и “Оружие”. Значение крови, физической силы и оружия он понимал, поскольку они являются базовыми атрибутами большинства игр.
Но о других понятиях, таких как “Проклятый предмет” и “Карты”, Чэн Чжичу представления не имел, что они делают и для чего предназначены. Также он не понимал разницы между способностями и навыками. Однако, благодаря Зимней ветви, он разобрался, что навык можно рассматривать как что-то краткосрочное, на перезапуск чего требуется время, а способность — это по-сути особый тип атаки.
Способности были далеко не у всех. Они делятся по рангам от D, являющимися самыми низкими, до S, являющимися самыми высокими. Большинство способностей имеют ранг В или С. Способности же ранга А, естественно, довольно редки. Способности ранга S КРАЙНЕ редки, и, соответственно, весьма скромное количество счастливчиков ими обладало.
Прочитав этот отрывок, Чэн Чжичу чуть не взорвался. Он искренне считал, что его убожеская Система ему солгал. Как эта бредовая способность маньяка-целовальщика может быть S-ранговой?!
Система запротестовал:
【Ерунда. Это ты не можешь оценить ее по достоинству. Эта суперспособность, с которой ты мгновенно можешь зачистить локацию. Ты должен встать на колени и молиться на меня!】
Чэн Чжичу, услышав это, просто фыркнул, продолжая просматривать руководство. Прочитав о подарочной коробке новичка, он вдруг вспомнил, что раньше так торопился, что даже не открыл полученный подарок. Он проверил содержимое коробки, читая появившиеся одно за другим сообщения. Когда он не торопясь просматривал каждый предмет, экран его телефона внезапно стал кроваво-красным, и появилось уведомление.
<Пожалуйста, выберите локацию.>
— Черт возьми, уже начинается? Это слишком быстро! — не смог сдержаться и прямо выпалил Чэн Чжичу.
【Твой текущий уровень — уровень 2. Ты можешь выбрать локацию 7-го уровня или ниже.】 — сказал система.
【Я рекомендую “Полуночный особняк”. В этой локации Босс — один из боссов, которых ты должен собрать в коллекцию. Сложность также "нормальная", так что это не должно стать для тебя слишком трудным.】
"Тогда я согласен с выбором."
У Чэн Чжичу не было никаких возражений. В конце концов, с его жалким количеством очков выживания он так и не смог прочитать ни одного из руководств по стратегии ...
<Игрок выбрал локацию: Полуночный особняк.>
<Уровень: 4.>
<Сложность: Нормальная.>
<Игроки: 5.>
<Вы собираетесь войти в локацию “Полуночный особняк”. Обратный отсчет в пять секунд начался.>
Вместе со звуком Системы, свет вокруг Чэн Чжичу внезапно потускнел, температура воздуха понизилась, вынуждая его неудержимо дрожать. С некоторой нервозностью он сжал кулаки.
А уже в следующее мгновение он обнаружил, что стоит в захудалом и обшарпанном дворе. Тусклый лунный свет освещал чёрное, как смоль, ночное небо, а с ближайшего покореженного дерева донеслось пронзительное карканье ворона. Слабый холодный ветер проникал сквозь его одежду. Перед ним возвышалось обветшалое строение в западном стиле, увитое черными виноградными лозами. Окутывающая его тьма создавала иллюзию, словно внутри скрывалось нечто ужасное.
— Все здесь?
Нежный мужской голос с нотками притяжения быстро вывел Чэн Чжичу из оцепенения. Он на мгновение застыл в удивлении, прежде чем понял, что это был его товарищ по команде. Затем он обернулся, чтобы рассмотреть мужчину, стоявшего позади него.
Свет был тусклым, и Чэн Чжичу не успел адаптировать свое зрение. Он мог лишь смутно различить, что его визави — молодой человек. С лёгкой улыбкой в голосе мужчина продолжил:
— Давайте, чтобы лучше узнать друг друга, сначала представимся. Я — Бай И. Приветствую.
*****
Дневник Бай И (Часть 3)
Я с ним встретился.
Словами не описать моих чувств.
Я приложил много усилий, подавляя желание сразу броситься к нему и заключить в объятия.
Я хочу обнять его, прикоснуться к нему, поцеловать, растопить его до костей. Каждую минуту, каждую секунду я хочу обладать им всем.
Но я не могу. Я должен помнить, что нужно вести себя, как нормальный человек, иначе он точно испугается.
PS: Он выглядит даже лучше, чем несколько лет назад. Он стал таким... сексуальным.
Полуночный особняк. Часть 2
Глава 4: Полуночный особняк. Часть 2
Голос Бай И был очень приятным и произвел на всех хорошее впечатление. Мужчина вел себя спокойно, его предложение было разумным. Услышав его голос, нервничающий до этого Чэн Чжичу тут же расслабился. В тусклом свете луны он окинул взглядом всех четырех товарищей по команде, включая Бай И.
И в этот момент поднялся ветер, разгоняя темные тучи, закрывавшие ночное светило. Чистый белый лунный свет пал на лица всех присутствующих, и Чэн Чжичу, наконец, смог толком разглядеть внешность Бай И. Увиденное его немного ошеломило.
Мужчина перед ним был высок и строен. Под лунным светом его кожа казалась белой и едва ли не прозрачной. Пара темных, как ночное небо, глаз сияли подобно драгоценным камням. Изящная капелька-родинка в уголке его правого глаза и слегка приподнятые в игривой улыбке дразнящие губы создавали потрясающий, практически неземной образ.
Когда его взгляд встретился с глазами Чэн Чжичу, уголки губ мужчины мягко приподнялись и он слегка кивнул.
От такой очаровательной улыбки Бай И, даже при том, что Чэн Чжичу был натуралом, он почувствовал, как сильнее забилось его сердце. С губ парня чуть не сорвались ругательства, но он смог вовремя себя сдержать. Он также улыбнулся Бай И в ответ и сказал:
— Привет.
Чэн Чжичу перевел взгляд на трех других товарищей по команде: одного мужчину и двух женщин. Пара мужчины и женщины прижималась друг к дружке и даже была одеты в одинаковую одежду. Очевидно, они не были друг другу чужими. Вторая женщина носила очки и казалась скромной, как пай-девочка.
Женщина из пары с изумлением рассматривала Бай И. Ее парень заметил это, и цвет его лица сразу потемнел. Он демонстративно притянул ее к себе и с вызовом посмотрел на Бай И. Только после этого женщина пришла в себя и произнесла несколько неуклюжих фраз, чтобы успокоить своего парня. Бойфренд немедленно переключил свое внимание на нее и разлился низкосортными банальностями о любви, от чего Чэн Чжичу невольно вздрогнул.
В этот момент система запустила введение в игру.
<Это здание широко известно своим проклятием. Некогда старинный особняк принадлежал дворянской семье Сорча.>
<В течение сотен лет он был роскошен и великолепен, словно ярчайшая жемчужина, олицетворение мечты и красоты. Место, о котором все грезили. Однако двадцать лет назад этому пришел конец.>
<Двадцать лет назад юная дочь семьи Сорча привезла в резиденцию своего молодого супруга, и они стали новыми владельцами особняка. Однако менее чем за год молодожены и все их слуги трагически погибли. Два последующих владельца резиденции также встретили таинственную смерть.>
<С тех пор этот некогда великолепный особняк стал заброшен, и вокруг него начали ходить страшные слухи. Однако вскоре даже истории о его существовании стали под запретом.>
<Вы — члены оккультного клуба. Ваша пятерка заинтригована ужасными историями, окружающие этот особняк. Сегодня вечером вы собрались вместе, чтобы расследовать и раскрыть правду, стоящую за тайной проклятия.>
<Основная задача 1: Выяснить правду.>
<Основная задача 2: Покинуть особняк живым.>
<Специальная миссия: Получите фотографию, поцеловав Босса. В случае невыполнения специального задания, вы не сможете зачистить локацию, даже если выполните основные задачи.>
<Игра начнется в тот момент, когда вы войдете в здание.>
<Желаю получить удовольствие от игры.>
“..........”
Прослушав условия прохождения задания, уголки рта Чэн Чжичу несколько раз дернулись.
"Какое к черту удовольствие? Как можно радоваться такому отстойному спецзаданию?!"
— Могу я узнать, как к кому обращаться? — заговорил Бай И после того, как все закончили слушать введение.
Скромная женщина казалась несколько замкнутой. Она молчала и неловко ерзала. Женщина из парочки хотела что-то сказать, но ее удержал парень, холодно фыркнувший в сторону Бай И. Похоже, он все еще был недоволен недавним инцидентом, когда его девушка уставилась на другого мужчину, и теперь он намеревался "сбросить Бай И с высокого коня".
— Здравствуйте, я Чэн Чжичу. Гм… Надеюсь, мы все сможем сотрудничать и вместе разберемся в этом деле.
Чэн Чжичу не хотел, чтобы в команде возникали какие-либо конфликты еще до начала игры, поэтому он взял на себя инициативу и представился.
— Всем привет, я Лу Вэньцзин... — еле слышно произнесла тихая женщина.
Чэн Чжичу, услышавший это, невольно захотел рассмеяться.
"Эта женщина действительно соответствует своему имени. Сложно найти кого-то еще более тихого и скромного."
//П.р. Вэньцзин буквально переводится как нежный и тихий//
Однако, в следующую секунду Лу Вэньцзин вытащила из своего инвентаря огромный лом, перепачканный кровью. С громким шлепком капля упала на землю.
Чэн Чжичу: “..........”
— Здравствуйте, я Рен Сюэ. Это мой… мой парень, Ван Цзяньмин.
Прекрасная половинка пары проигнорировала попытки своего парня удержать ее и представила их обоих. И, разумеется, она не забыла мило улыбнуться Бай И:
— Бай И, приятно познакомиться.
Ван Цзяньмин стоял позади нее с мрачным выражением лица. Он был явно не в восторге от того, что его подруга разговаривала с Бай И, но не мог ее остановить, с неохотой наблюдая за происходящим.
Глядя на то, как он выглядит, и припоминая всю наговоренную им любовную белиберду, чтобы попытаться угодить своей подруге, Чэн Чжичу сразу мог сказать, что происходит. Ван Цзяньмин, скорее всего, был всего лишь запасным вариантом Рен Сюэ и ее верным псом. И когда ему наконец удалось заручится благосклонностью этой девушки, он боялся, что ее кто-то уведет, и ко всем мужчинам относился с настороженностью.
Однако, после очевидной заминки в словах Рен Сюэ, стало понятно, что Ван Цзяньмин ей не очень и нравится. Ей было трудно говорить, что он ее парень, и, казалось, она без колебаний в любой момент может его бросить.
Что касается Ван Цзяньмина, то для него Рэн Сюэ была богиней. Причина, по которой этот мужчина был здесь, заключалась в том, что он преданно последовал за ней. Если его богиня сказала, что она очень боится, парень, вероятно, мужественно постучал себя кулаком в грудь и стал игроком, сам войдя в приложение. Почти наверняка это сопровождалось пафосными заверениями, что он ее защитит...
После приветствия Рен Сюэ протянула руку Бай И, но он лишь мягко улыбнулся в ответ. Затем он добавил:
— Если ни у кого нет возражений, давайте начнем.
Рен Сюэ прикусила нижнюю губу, и на ее лице проступило обиженное выражение. Ван Цзяньмин, который это увидел, стало очень тоскливо. Он сердито зыркнул в сторону Бай И, а затем похлопал себя по груди:
— Сяосюэ, иногда с одного взгляда можно понять, на сколько кто-то ненадежен. Тебе не нужно быть с ним такой дружелюбной. Не переживай, ведь я рядом. Я обязательно тебя защищу!
*Кашель*
Чэн Чжичу прочистил горло, пытаясь подавить смех, который едва не вырвался наружу.
"Нет, мне нельзя смеяться. Это будет слишком грубо. И, если я это сделаю, то точно перенаправлю всю ненависть на себя."
С трудом удерживая серьезное выражение лица, он ответил Бай И:
— Тогда идем.
— Хорошо.
Бай И снова улыбнулся ему и ненавязчиво пристроился рядом, с интересом о чем-то рассказывая.
Видя, что Бай И ведет себя с ним так дружелюбно, Чэн Чжичу почувствовал себя польщенным. Став только что свидетелем равнодушного отношения парня к Рен Сюэ, он было подумал, что, несмотря на хорошую внешность, с Бай И трудно ладить. Но он оказался вполне доступен и открыт.
Так за разговорами, они подошли ко входу в особняк. Темная резная деревянная дверь обветшала: в некоторых местах черная краска облупилась, а дверное полотно покрывало слоями пыли и паутины. Рядом на стене была приколота старая газета.
Чэн Чжичу достал из инвентаря фонарик, подошел к ней ближе и посветил на текст. Нахмурив брови, он прочитал название:
“Ужас! Еще одна смерть в особняке Сорча. Дом-призрак верен своему названию...”
Фонарик был одним из предметов, который он получил при открытии подарочной коробки новичка. Такие фонарики есть у всех игроков и всегда полностью заряжены.
Кроме него из подарочной коробки выпали три бутылки зелья лечения низкого уровня, десять фрагментов оружия и два навыка.
Фрагменты оружия можно использовать для создания оружия. Чем больше используется фрагментов, тем выше будет уровень оружия. Чэн Чжичу пока их не трогал, потому что из десяти кусков собрать можно только тонкую деревянную палку, которая совершенно бесполезна.
Что касается навыков. Один из них — “Чтение текста низкого уровня”, который позволил понять содержание этой газеты, написанной на иностранном языке. Другим был навык “Подсказка низкого уровня”. С помощью него подсказки, находящиеся в комнате, были бы подсвечены. Однако, у этого навыка после каждого применения было время перезарядки в полчаса, и им нельзя пользоваться в локациях, чей уровень "Сложный" и выше.
Хотя оба навыка очень практичны, Чэн Чжичу все равно хотел плакать, потому что ему не досталось никакого оружия. Поэтому, появись здесь призраки или монстры, а товарищи по команде его бросят, с ним будет покончено. Ведь его супер-способность "Поцелуй очищения" имеет силу только против Босса, абсолютно не влияя на других монстров.
Чэн Чжичу не был уверен, может ли он доверять своим нынешним товарищам по команде, поэтому решил не рассказывать о своем затруднительном положении. К счастью, похоже, он был единственным в группе, кто обладал навыком понимания текста, поэтому чтобы прочесть подсказки все могли полагаться только на него. А это вселяло надежду, что товарищи по команде его не бросят, иначе они не смогут выполнить основную задачу "Выяснить правду".
— В этой статье говорится о таинственной смерти третьего и последнего владельца особняка.
Прочитав содержание газеты, Чэн Чжичу положил ее в свой инвентарь и дал остальным краткое ее описание:
— Этот случай произошел около десяти лет назад. Жена нашла его мертвым в холле. Выглядело так, будто он покончил с собой через повешение. Однако веревка, которую он использовал, оказалась слишком короткой: расстояние от его ног до пола составляло около двух метров. Версию о самоубийстве отбросили. После того, как полиция осмотрела место преступления, они пришли к выводу, что без посторонней помощи человек сделать этого не мог.
Сказав это, Чэн Чжичу невольно поежился. Лица присутствующих побелели от страха. Лишь Бай И казался спокойным. Он мягко спросил:
— Были ли на месте преступления какие-нибудь улики?
— Ничего. Все было чисто, — покачал головой Чэн Чжичу. — Поэтому полиция посчитала, что в этом замешан злой дух. Дело было очень похожим на два предыдущих случая, и его быстро закрыли, а семья владельца вскоре переехала. Никто не решился исследовать скрытые здесь тайны...
— ..........
Остальные в страхе посмотрели на дверь. Они боялись, что она в любой момент откроется и их поглотит.
*Клац... Крааак*
Под немигающими взглядами плотно запертая дверь внезапно издала странный звук, а затем медленно со скрипом отворилась, явив клубившуюся мраком щель.
От начала и до конца никто к ней не прикасался.
Она открылась сама по себе.
***
Дневник Бай И (Часть 4)
Эта женщина хотела пожать мне руку, но я, разумеется, отказался.
Как я мог пожать ей руку?
Каждый кусочек моего тела принадлежит Чжичу. Только он может прикасаться ко мне.
Полуночный особняк. Часть 3
Глава 5: Полуночный особняк. Часть 3
Без какого-либо внешнего воздействия, закрытая дверь особняка неторопясь приоткрылась. Чэн Чжичу и остальные почувствовали, как их волосы встали дыбом от ужаса, и все инстинктивно отступили на полшага назад. Только Бай И сделал шаг вперед и включил фонарик, освещая образовавшуюся щель. Заглянув на несколько секунд внутрь, он протянул руку и толкнул дверь.
*Крааааак… Щелк*
Под сопровождение скрипа ржавых петель и падающей сверху пыли, дверь медленно поддалась. Изнутри повеяло затхлостью. В тусклом свете фонарика особняк казался еще более жутким.
Когда Бай И толкнул створку, у всех были очень нервные выражения лиц. Однако, когда спустя какое-то время ничего странного так и не произошло, все выдохнули с облегчением.
Из-за своей девушки Ван Цзяньмин не был хорошо настроен в отношении Бай И. А в тот момент он стал еще более недовольным. Тихим голосом он пожаловался:
— Ты должен был предупредить нас заранее, раз уж собрался открывать дверь. А что бы ты делал, если что-то пошло не так?
Бай И улыбнулся в ответ:
— Было сказано, что игра начнется только после того, как мы войдем в особняк. От того, что простого откроешь двери, ничего не случится.
Услышав его слова, Ван Цзяньмин лишь открыл и закрыл рот. Какое-то мгновение он не мог придумать, что сказать в ответ. Рен Сюэ потянул его за рубашку и обвиняюще прошипела:
— Не устраивай шум на пустом месте...
— ..........
Ван Цзяньмин закрыл рот, и его лицо слегка покраснело. Хотя он послушался Рен Сюэ и не стал развивать тему дальше, взгляд, который он бросил на Бай И, был полон негодования. Намеренно задев плечом мужчину, он сделал первый шаг в особняк. В то же время он тихо пробормотал:
— Больше выделывайся!
— Цзяньмин!
Рен Сюэ была немного смущена. Она бросила на Бай И извиняющийся взгляд:
— Мне на самом деле очень жаль. Этот человек иногда ведет себя так...
— Сяо Сюэ, не извиняйся. Мы ничего ему не должны! — донесся из здания полный негодования голос Ван Цзяньмина.
Бай И вежливо улыбнулся и, казалось, не принял это близко к сердцу. Он повернулся к Чэн Чжичу и Лу Вэньцзин, которые все это время стояли в стороне будто невидимки, и сказал:
— Давайте войдем.
— Хорошо.
Чэн Чжичу промычал в ответ звуки согласия, в то же время почувствовав, как у него начинает подгорать. "Да какого черта? На кой нам тут еще и эти дешевые драмы, когда мы сталкиваемся с ситуацией жизни или смерти?" Но остановить этот паровоз он не рискнул. Все что ему оставалось, это лишь надеяться, что они не продолжат ссориться из-за подобной фигни после входа в особняк.
После того, как все оказались внутри, освещая себе дорогу фонариками, дверь медленно сама собой закрылась. Запах затхлости усилился и смешался с пылью и слабыми нотками гнили, от которых Чэн Чжичу чуть не расчихался.
Прикрыв одной рукой нос и рот, а другой рукой крепко схватив фонарик, он нервно огляделся по сторонам.
В настоящее время они находились в месте, которое раньше служило гостиной. Полы, стены и мебель покрывал толстый слой пыли. Из-под него еще можно было смутно различить яркие замысловатые узоры — следы былой славы. Но после череды таинственных смертей это место стало полностью заброшенным, приобретя в конце концов такой удручающий вид.
Температура внутри помещения была почему-то намного ниже, чем снаружи. И вскоре Чэн Чжичу уже крупно дрожал, ощущая сильный холод.
Он тщательно осмотрел гостиную но не нашел ничего необычного. Затем он активировал навык “Подсказка” и успел увидеть два слабо светящихся предмета, находящихся внутри тускло освещенной гостиной, прежде чем свет вокруг них погас.
Один из них был рядом с тем местом, где стояла Лу Вэньцзин. Она, по-видимому, что-то заметила и собралась пойти в том направлении, поэтому Чэн Чжичу двинулся ко второму подсвеченному источнику. Это был потрепанный кожаный диван. Обитая кожа была разодрана. Мгновение поколебавшись, он сунул руку в торчащий хлопок и вытащил маленький твердый предмет.
Чэн Чжичу раскрыл ладонь, освещая предмет фонариком. В ней оказался маленький ключ с замысловатой гравировкой.
<Найден ключ к разгадке. Получено 50 очков опыта и 100 очков выживания.>
<Название предмета: Ключ.>
<Тип предмета: Реквизит локации.>
<Можно ли вынести предмет из локации: Нет.>
<Описание: Серебряный ключ. Вероятно, его можно использовать, чтобы открыть некую потайную дверь.>
Каждый раз, когда кто-то находит в локации специальный предмет, ему автоматически предоставляются введение и описание. Чэн Чжичу положил ключ в карман и развернулся, намереваясь сообщить о своей находке остальным, но, когда его фонарик осветил пол, все его тело замерло.
Глядя на толстый слой пыли на полу, было естественно, что люди, бродящие вокруг, будут оставлять свои следы.
Чэн Чжичу находился в месте, где был лишь он один. Так что и следов должен был быть только один набор. Но перед его глазами возникла еще одна цепочка отпечатков.
Этот набор следов выглядел очень странно. Оттиски грязные, сопровождающиеся признаками перетаскивания чего-то по полу. В месте следа левой ноги передняя часть отсутствовала, в то время как во второй части остались темно-красные пятна. Создавалось впечатление, будто ногу разрезали пополам, и из нее все еще текла кровь.
Выражение лица Чэн Чжичу изменилось, и он попятился назад. В этот же момент на его глазах впереди следов, которые он видел, появился новый след.
*Шлеп*
Свежая кровь с тихим звуком упала на пол. И направление отпечатка было обращено в сторону Чэн Чжичу!
— Ааааа!
Внезапно раздался вопль ужаса. Источником стала Лу Вэньцзин. И затем последовал звук ломаемых деревянных досок. С ее криком сердце Чэн Чжичу тоже затрепетало от страха. Он упал на задницу и с бледным лицом указал на следы, выкрикивая:
— Призрак!
— Где?!
Ван Цзяньмин и Рен Сюэ отступили назад, подальше от Лу Вэнцзин и Чэн Чжичу. Однако Бай И без колебаний подошел к Чэн Чжичу, помогая ему подняться. С серьезным выражением лица он спросил:
— Не бойся. Ты что-то увидел?
— Спасибо... спасибо тебе.
Сквозь тонкий слой одежды он почувствовал тепло, исходящее от ладоней мужчины. И под воздействием его уверенного поведения, Чэн Чжичу, напуганный до смерти, несколько раз глубоко вздохнул и успокоил свое бешено колотящееся сердце.
Он с благодарностью осознавал, насколько этот человек Бай И действительно надежный, и его хорошее впечатление о нем еще больше возросло. Поблагодарив, он указал перед собой и стал бессвязно объяснять:
— Вот. Я видел следы призрака… А? Они исчезли?
Чэн Чжичу замер и тупо смотрел вперед глазами, полными недоверия. Кровавые следы, видимые им ранее, полностью исчезли. На толстом слою пыли виднелись отпечатки ног лишь его и Бай И.
Неужели ему привиделось? Невозможно. Перед ним определенно что-то появилось!
Чэн Чжичу тут же вспомнил, что, когда он увидел следы, раздался крик Лу Вэньцзин. Может быть, эта сущность вместо него напала на нее? Подумав об этом, он сразу же направил свой фонарик в ее сторону и с тревогой спросил:
— Лу Вэньцзин, ты в порядке?
— Я в порядке...
Лу Вэньцзин, освещенная светом фонарика, была немного бледной. Держа в руках ломик, она наклонилась, указывая на ногу, которая провалилась в дыру в полу, и смущенно сказала:
— Извините, половицы сломались. Я немного удивилась и подумала, что что-то схватило меня за ногу...
— Ты что, с ума сошла? Перестань удивляться чему ни попадя!
Ранее Ван Цзяньмин был напуган до смерти, но, поняв, что это был лишь мнимый испуг, он сразу же в раздражении сорвался на крик. Лу Вэньцзин, на которую он наорал, показала оскорбленное выражение лица. Крепко вцепившись в лом, она лишь уныло опустила голову.
Видя грубое отношение Ван Цзяньмина, Чэн Чжичу нахмурился. Ван Цзяньмин еще не успокоился и перебросил свою атаку в сторону Чэн Чжичу. Оглядев его с ног до головы, он спросил:
— Ты хочешь сказать, что там следы призрака? Где?
Когда его спросили с таким пренебрежением, Чэн Чжичу тоже почувствовал раздражение. С бесстрастным выражением лица он ответил:
— Раньше я видел кровавые следы, но по какой-то причине сейчас они исчезли.
— Там нет следов? Тебе просто стыдно признавать, что тебе померещилось, разве нет? Я хочу сказать, может вы, ребята, перестанете пугать людей всякими пустяками? Мы и так все на взводе, так что ты будешь делать, если в конечном итоге действительно напугаешь кого-то до смерти...
Ван Цзяньмин что-то проворчал, а затем повернул голову, и черты его лица разгладились. Он заискивающе посмотрел на Рен Сюэ, которая сурово глядела в ответ, и улыбнулся:
— Сяо Сюэ, ты в порядке? Тебе не холодно? Здесь довольно холодно. Хочешь, я отдам тебе свою куртку... А? Не хочешь? Но у тебя такое бледное лицо. Тебе лучше надеть ее...
— Хватит, заткнись. Какой же ты душный!
Лицо Рен Сюэ покраснело. От чрезмерной навязчивости Ван Цзяньмина она почувствовала крайнюю неловкость, и, махнув рукой, отбросила держащую мужчиной куртку на пол, отчего вокруг нее разлетелось облако пыли. Затем она развернулась и, сердито топая, ушла к Лу Вэнцзин, чтобы помочь ей вытащить ногу.
Ван Цзяньмин стоял в растерянности. Он не понимал, от чего она разозлилась. Он быстро извинился:
— Сяо Сюэ, мне очень жаль. Я...
— Заткнись!
Рен Сюэ даже не оглянулась, просто кинув ему одно лишь слово.
В одно мгновение атмосфера стала очень неловкой. Со спокойной улыбкой на красивом лице, Бай И поддержал Чэн Чжичу. Однако когда он смотрел на остальных, его глаза были безразличны. В особенности это касалось Ван Цзяньмина. Каждый раз, когда его взгляд падал на этого мужчину, он становился на несколько градусов холоднее.
Чэн Чжичу этого не заметил и просто хотел разрядить сложившуюся ситуацию. Хотя он все еще был немного расстроен, он сказал:
— Прости, брат, что напугали тебя, но мы сделали это не нарочно. И я уверен, что не ошибся. Здесь на самом деле появились кровавые следы, у которых левая нога была разрезана пополам. Это может быть призрак кого-то, кто жил здесь раньше.
Ван Цзяньмин ничего не ответил. После того, как Рен Сюэ помогла Лу Вэньцзин, скромная женщина вытащила старый конверт, запачканный кровью. Тихим голосом она сказала:
— Я нашла это… Это похоже на письмо.
— Я тоже нашел ключ, но я не знаю, от какой он двери.
Чэн Чжичу вытащил ключ и всем его показал. Пятеро человек снова собрались вместе, и Чэн Чжичу получил письмо. Вначале он смотрел конверт, затем адрес, прежде чем вскрыть письмо и прочитать содержимое.
— Это… письмо написано вторым владельцем особняка. Оно адресовано его жене, — сказал Чэн Чжичу, нахмурившись.
"Моей любимой:
Дорогая, ты, наверное, не ожидала от меня такого сюрприза. Я купил особняк Сорча, еще и по невероятно низкой цене! Кажется, я вот-вот сойду с ума от счастья. Я хочу, чтобы ты прямо сейчас забрала детей и приехала сюда, чтобы мы были вместе!
Разумеется, семья Сорча не без причины его продала… Хотя вас это может напугать, я раскрою вам настоящую причину.
Всего год назад в особняке произошла трагедия. Владелец, молодая дочь семьи Сорча, госпожа Мэй Цзе, и все ее слуги, и даже все животные, за одну ночь трагически погибли. По этому делу до сих пор не было произведено ни одного ареста.
Боже, это так ужасно! Убийца, должно быть, затаил сильную злобу на семью Сорча, иначе он бы не сделал ничего столь зловещего.
Читая до этого момента, вы, вероятно, задаетесь вопросом, почему я не упомянул молодого супруга госпожи Мей Цзе. И полагаете, что он все еще жив?
Нет. На самом деле ходят слухи, что он скончался в подвалах особняка еще до того, как произошла эта трагедия. Этому не было никаких доказательств, ведь даже тела его никто не видел. Поэтому полиция зарегистрировать его пропавшим без вести.
Среди местных жителей распространен слух, что мистер Чарли, то есть молодой супруг, был убит госпожой Мэй Цзе.
До того, как они поженились, мистер Чарли был всего лишь бедным деревенским парнем. Но благодаря его привлекательной внешности, госпожа Мэй Цзе с первого взгляда в него влюбилась. Так он в конце концов вошел в семью Сорча и стал членом высшего общества.
Именно из-за его происхождения госпожа Мей Цзе часто обращалась с ним, как с собакой. Всякий раз, когда она была недовольна, она обрушивала шквал оскорблений и нападок на мистера Чарли. Перед женой у него вообще не было чувства собственного достоинства. В конце концов, возможно, из-за какого-то спора между ними, госпожа Мэй Цзе просто убила его.
В подвале я нашел несколько ужасающих доказательств эттму: на земле и стенах было множество царапин и даже следов засохшей крови. Однажды я попросил одного из слуг очистить кровь, но, что бы он ни делали, ее нельзя было смыть. Нетрудно представить, какие ужасные вещи творили в подвале.
Возможно, трагедия, случившаяся впоследствии, имела какое-то отношение к мистеру Чарли, но я не хотел продолжать расследование, поэтому решил навсегда опечатать подвал.
Тебе также не нужно беспокоиться, дорогая. С нами определенно не случиться ничего, подобного этому, потому что мы любим друг друга и будем продолжать любить друг друга до конца вечности.
Кстати говоря. Есть еще кое-что интересное. В главной спальне особняка на втором этаже, то есть в комнате, которой пользовались молодожены, есть потайная дверь. Она спрятана за масляной картиной. Но для ее открытия требуется ключ, который я так и не смог найти. Потайная дверь очень прочная, и ее невозможно взломать с помощью внешнего воздействия.
Когда ты придешь, мы сможем вместе с детьми попытаться найти ключ. Это будет очень интересная и веселая семейная охота за сокровищами!"
— ...Далее идет подпись "Твоя любовь", и на этом письмо заканчивается.
Чэн Чжичу дочитал письмо и посмотрел на остальных. После того, как Рен Сюэ дослушала до конца, она хотела что-то сказать, но вдруг почувствовала, как кто-то коснулся ее плеча.
Она подумала, что это Ван Цзяньмин хочет обнять ее за плечи, и просто нахмурилась и отмахнулась рукой, намереваясь оттолкнуть его. Однако ее ладонь столкнулась с разреженным воздух. Она ни к чему не прикоснулась.
В дополнение к ощущению касания к плечу, она почувствовала, как вниз стекает жидкость. Ткань на ее плече покрылась пятнами, и в воздухе разлился слабый запах крови.
Ее тело напряглось. Она медленно повернула голову и заглянула за спину.
На полу прямо за ней четко отпечаталась пара следов. На левой ноге не хватало передней части, а на пыльном полу остались кроваво-красные пятна.
*Шлепок*
***
Дневник Бай И (Часть 5)
Зачем ты разозлил Чжичу?
Раз уж ты его заподозрил, я заставлю тебя и твою девушку по-настоящему столкнуться с призраком.
PS: Напуганный Чжичу такой милый. Я не мог не хотеть поцеловать его...
Полуночный особняк. Часть 4
Глава 6: Полуночный особняк. Часть 4
— А-а-а...
По всему особняку разнесся пронзительный крик Рен Сюэ. Под немигающими взглядами остальных, она упала на пол и была так напугана, что не смогла снова подняться. Стоя на четвереньках, она жалобно поползла вперед.
Когда она отползла, остальные, наконец, увидели пару следов прямо за тем местом, где она раньше стояла. На месте левой стопы отсутствовала половина, и из нее сочилась кровь. Все было именно так, как описывал Чэн Чжичу.
— Призрак! Призрак!...
Рен Сюэ дрожала на полу и заходилась душераздирающими рыданиями. Ван Цзяньмин быстро подбежал к ней и встал впереди, защищая. Тем ни менее, лицо его было белым, а зубы безостановочно стучали.
Чэн Чжичу и Лу Вэньцзин тоже были в ужасе. Лу Вэньцзин подняла свой окровавленный лом и отчаянно замахала им, громко вопя:
— Не подходи! Не подходи ко мне!
Следы застыли на месте. Капли крови, падая с воздуха на пол, образовали вокруг целую лужу, источающую густой запах крови.
Все с настороженно смотрели на след и не решались приблизиться. Затем отпечаток начал отделяться. С “шлепком” он сделал шаг вперед.
Когда Чэн Чжичу увидел, что следы направились в его сторону, все его тело напряглось, но он быстро отреагировал и побежал.
Он не был уверен, что в данной ситуации его преследовал призрак Босса, поэтому не рискнул делать на это ставку. Если бы он ошибся, призрак определенно немедленно убил бы его! Тем более, если он появился так рано — это точно не похоже на Босса... тогда...
— Чего замерли? Бегите! — закричал он и привел Лу Вэньцзин и остальных в чувство, от чего все разбежались.
Но Чэн Чжичу хотелось расплакаться. Призрак настойчиво следовал только за ним. Он продолжал его преследовать, разбрызгивая всюду кровь и оставляя пятна на полу. Несмотря на странные, хаотичные движения, очевидно было, что расстояние между ними неумолимо сокращалось.
И почему ему так не везет?!
Чэн Чжичу в отчаянии обежал вокруг большого мраморного стола, затем вокруг дивана. Пыхтя и отдуваясь, он вместе со следами навернул пару кружков по гостиной. Рен Сюэ и остальные в ошеломлении стали замедлять свой бег, пока окончательно не остановились, с удивлением наблюдая за забегом парня.
Кто бы мог подумать, что призрак будет так заинтересован в отношении Чэн Чжичу? Он не обращал никакого внимания на остальных и продолжал гонять только его. Чэн Чжичу захотелось рыдать крокодильими слезами. Он больше не мог бежать, и система постоянно напоминала ему о его истощающейся физической силе.
<Оставшаяся физическая сила: 3... 2... >
Если она упадет до нуля, он больше не сможет сделать ни шага! Почему, черт возьми, этот призрак всюду его преследует? Это из-за ключа, который он подобрал?
Разум Чэн Чжичу лихорадочно завертел шестеренками. Как раз в тот момент, когда он раздумывал, может ему бросить ключ кому-нибудь другому, и пусть все по очереди бегают, пока призрак не измотается, он не заметил сломанную половицу. С треском одна его нога ушла вниз.
Блядь! Вот почему случилось нечто подобное?!
Чэн Чжичу был удручен. Как раз в тот момент, когда он готовился к тому, что вот-вот тяжело рухнет на пол, к нему внезапно потянулась пара сильных рук и крепко сжала его в объятиях. Прижавшись головой к сильной груди другого человека, он ощутил тонкий приятный аромат.
Это был Бай И.
Подняв глаза, Чэн Чжичу оказался лицом к лицу с красавцем Бай И, который в этот же самый момент случайно посмотрел вниз. На его губах заиграла великолепная улыбка, будто успокаивая его.
Чэн Чжичу на секунду в ошеломлении замер, но, услышав, как звук капель крови, падающих на пол, становится все громче и громче, он понял, что шаги стали практически на расстоянии ладони.
Он забеспокоился. Бай И пришел, чтобы его спасти, но парень не хотел впутывать его в эту опасную ситуацию. Больше не заботясь ни о чем другом, он вытащил ключ, намереваясь отбросить его, чтобы отвлечь внимание призрака, но Бай И перехватил его руку и мягко сказал:
— Не волнуйся. Все в порядке.
Затем он поднял глаза и строго посмотрел в направлении шагов. Его черные как смоль глаза были одновременно темными и глубокими, будто в них клубилась бездна, способная поглотить все. Он источал чрезвычайно опасную ауру.
*Шлепок, шлепок*
Следы остановились, как будто кто-то резко ударил по тормозам. Вокруг лишь брызнула во все стороны кровь. Нога с отрубленной стопой не касаясь пола так и зависла в воздухе. Прямо под ней растеклась лужа крови, которая произвольно приняла форму подошвы стопы.
Уголки губ Бай И приподнялись, и он одарил призрака улыбкой. В сочетании со слабыми тенями, отбрасываемыми на его лицо, его глаза выглядели очень холодными.
*Бах-Бах-Бах!*
В следующий момент Чэн Чжичу увидел, как следы развернулись на 180 градусов и умчались прочь. Если бы они не направились в сторону Ван Цзяньмина и остальных, он бы подумал, что призрак спасает свою жизнь бегством…
— Ааааа...
Увидев, что следы несутся на них, Ван Цзяньмин и Рен Сюэ закричали от страха и принялись бегать по комнате так же, как Чэн Чжичу мгновение назад.
Парень обернулся и с удивлением посмотрел на Бай И:
— Как ты заставил его прекратить гнаться за мной?
— ..........
Несколько секунд Бай И молчал, а затем сказал: — Я облил себя святой водой. Должно быть, именно это его отпугнуло. Я не был уверен, что это поможет, но, кажется, это сработало.
— Если у тебя есть что-то, что можно использовать для борьбы с призраком, почему ты не достал это раньше?!! — закричал Ван Цзяньмин, с каждым шагом все больше бледнея.
Он перекатился по земле, едва избегая следов позади себя и ощущая, как когти призрака едва не коснулись его.
— В моем инвентаре слишком много вещей, поэтому нужно время, чтобы найти что-то полезное.
Затем Бай И медленно добавил:
— Если хочешь, могу показать?
— Да ты издеваешься! Ты просто хочешь посмотреть, как я умру... Ах!
Ван Цзяньмин вдруг почувствовал, как что-то острое полоснуло его спину, оставив на ней три тонких пореза. С громким криком он упал на землю. Затем что-то невидимое схватило его за шею, и на его коже проступили фиолетовый отпечатки пальцев.
— Цзяньмин!
Рен Сюэ в панике закричала, мгновенно позабыв о своем гневе на Ван Цзяньмина. Лу Вэньцзин тоже была в ужасе. Она дрожала и с неестественно белым лицом прижималась к стене.
— Бай И, у тебя еще осталась святая вода?
Чэн Чжичу тоже был очень встревожен. Если они не смогут избавиться от этого призрака, не только Ван Цзяньмин, все они здесь умрут!
— Осталась, — кивнул Бай И и, с видом сложного и длительного поиска, углубился в свой инвентарь.
У каждого из них был свой собственный системный инвентарь, похожий на рюкзак, с целым рядом отделений, где они могли хранить предметы.
Он не знал, сколько отделений было у Бай И, но после затянувшегося поиска, когда глаза Ван Цзяньмина уже закатились, демонстрируя белки, он наконец вытащил бутылку. Затем мужчина не спеша направился к месту борьбы Ван Цзяньмина.
Когда Чэн Чжичу увидел бутылку, он удивлённо хлопнул ресницами. Куда бы Бай И не пошел, взгляд парня следовал за рукой мужчины. И все таки, почему бутылка, в которой хранилась святая вода, так подозрительно напоминала бутылку обычной минералки?
Чэн Чжичу протер глаза и присмотрелся повнимательнее. Увидев, что он не ошибся, он был ошеломлен.
Бутылка для минеральной воды?? Серьезно? Бай И использует что-то подобное для хранения святой воды??
Под всеобщими испуганными и встревоженными взглядами, Бай И подошел к Ван Цзяньмину, которого все еще душил призрак. Он открыл бутылку минералки и принялся лить сверху воду. В тот же момент он ледяным тоном сказал:
— Тебе следует знать, когда стоит уйти.
*Шаааа*
Жидкость соприкоснулась с чем-то в воздухе и исчезла прежде, чем успела попасть на Ван Цзяньмина, очертив нечеткий контур невидимого человека. Самым удивительным было то, что у него отсутствовала половины головы. Вода, смешавшись с кровью и мозговыми жидкостями, перелилась через край разбитой головы и хлынула прямо на лицо Ван Цзяньмина.
— Аххх!
В момент, когда жидкость коснулась призрака, человеческая фигура издала ужасающий вопль. Он ослабил хватку на шее Ван Цзяньмина и начал кататься по полу. Из-за мучений он извивался на полу еще яростнее, чем Ван Цзяньмин ранее.
Его крики были так ужасны, что половицы и мебель слегка дрожали вместе с ним. Чэн Чжичу и остальные закрыли глаза и заткнули уши от этой агонии. Казалось, что их барабанные перепонки вот-вот лопнут.
Визг продолжался несколько секунд, а затем прекратился. Когда пол и мебель перестали трястись, особняк снова погрузился в тишину.
Чэн Чжичу осторожно открыл глаза и увидел Ван Цзяньмина, лежащего на полу и хватающего ртом воздух. Человеческая фигура исчезла. Бай И, с другой стороны, задумчиво смотрел на бутылку с минералкой, в которой оставалось еще немного жидкости.
— Призрак исчез?... — дрожащим голосом спросил Чэн Чжичу.
Затем он сглотнул, чтобы смочить пересохшее горло.
— Похоже на то, — поднял глаза Бай И и улыбнулся. — Пока мы в безопасности.
— Фуууу...
Услышав его слова, Чэн Чжичу вздохнул с облегчением. Система ничего не выдала, так что, вероятно, призрак не был Боссом. Что довольно кстати, так как в противном случае он бы не смог выполнить спецзадание с фотографией...
— Ву, ву-у-у...
Рен Сюэ, на чьих глазах Ван Цзяньмину чудом удалось остаться в живых, рухнула на землю и начала тихо всхлипывать. Глаза Лу Вэньцзин тоже были красными. Девушка согнулась и свернулась в маленький комочек.
— Все в порядке, Сяо Сюэ. Не беспокойся обо мне, я в порядке.
Ван Цзяньмин вытер лицо, чтобы убрать пятна крови и мозговую жидкость, и изо всех сил старался быть сильным перед Рен Сюэ. Но из-за того, что у него все еще болело горло, он несколько раз надсадно закашлял.
Он неуверенно встал и выпил бутылку зелья лечения. Как раз когда он хотел подойти, чтобы успокоить Рен Сюэ, он увидел, что Бай И все еще смотрит на бутылку в своей руке и хмурится. Его лицо тут же потемнело, и он бросил сквозь стиснутые зубы:
— Расстроен, что израсходовал на меня святую воду? Не волнуйся, я не попользуюсь тобой. Позже я верну её тебе...
— Нет, — покачал Бай И головой. — Я просто хочу выбросить бутылку, но вокруг нет контейнеров для мусора.
Ван Цзяньмин:
— ..........
— Не выбрасывай, — отреагировал Чэн Чжичу, услышав его. — Там еще немного осталось, так что выбрасывать ее было бы пустой тратой ресурса. Почему бы нам всем себя этим немного не обрызгать? Кажется, против призраков это хорошо действует.
— ...Звучит неплохо, — улыбнулся Бай И, кивая головой.
Затем он передал бутылку, и каждый осторожно нанес небольшое количество воды себе на кожу.
Когда настала очередь Чэн Чжичу, он с подозрением поднес ее к носу и принюхался. Странно, но святая вода и пахла как обычная минералка...
Однако, после того, как Бай И несколько раз спас его, Чэн Чжичу безоговорочно ему доверял и решил отбросить подозрения. Он передал бутылку обратно Бай И и очень искренне поблагодарил.
— Раньше у меня не было возможности сказать, но большое тебе спасибо, Бай И. То, что мы смогли справиться с этим призраком, это все благодаря тебе. А еще ты уже несколько раз спас меня. Я обязательно тебе отплачу. Так что, если тебе что-нибудь понадобится, и если я способен это сделать, я обязательно тебе помогу.
— Это только твое мнение. Даже если бы его здесь не было, это не означает, что мы не смогли бы справиться с призраком сами… — пробормотал тихим голосом Ван Цзяньмин, но на его лице проступила краска стыда.
В конце концов, именно ему перепало от призрака больше всех.
Никто не обратил на него никакого внимания, и Бай И просто несколькими словами мягко ответил Чэн Чжичу. От этого парень почувствовать еще более близкую связь между ними. В конце концов, кто бы не хотел дружить с кем-то таким заботливым и красивым!
— Я действительно считаю, что ты потрясающий. К тому же ты намного собраннее нас, — восхищенно сказал Чэн Чжичу. — Твой уровень наверняка выше нашего. На каком ты сейчас?
"Бесконечный побег" не имел строгих ограничений между уровнем игроков и уровнем локаций. Однако разница между ними не должна была превышать пять уровней. Если игрок войдет в локацию, уровень которой гораздо ниже, чем у него — вырастет показатель сложности. Например, игрок 10-го уровня может войти в локацию 12-го уровня "нормальной" сложности, но если он зайдёт в игру 8-го уровня, показатель сложности станет "жестким".
Игроки в одной локации могут столкнуться с разными трудностями, поэтому Чэн Чжичу предположил, что для Бай И эта игра может представлять более серьезную опасность. Но видя, что мужчина сохраняет спокойное выражение лица и, несмотря на это, ведет себя безразлично, он, должно быть, очень силен.
— ..........
На мгновение взгляд Бай И стал растерянным. Затем он с улыбкой спросил:
— Как ты думаешь, на каком я уровне?
— Эм... уровень 8? — неуверенно предположил Чэн Чжичу.
— Совершенно верно. Ты весьма проницателен. Я на восьмом уровне.
Бай И без колебаний согласился. Затем он решил сменить тему и сказал:
— Теперь, когда призрак исчез, мы можем подняться в хозяйскую спальню на втором этаже. Там должны быть еще подсказки.
***
Дневник Бай И (Часть 6)
С этим спектаклем я немного перестарался. Низкий уровень... Из-за него меня чуть не заподозрили.
Но что меня порадовало — Чжичу обещал помочь, если мне что-нибудь понадобится. Интересно, согласится ли он отдать себя мне?
Я хочу только его.
Полуночный особняк. Часть 5
Глава 7: Полуночный особняк. Часть 5
*Креаак*
Узкую лестницу осветил тусклый свет фонарика. Чэн Чжичу ступил на старые половицы, от которых сразу раздался жуткий скрип. Рука, держащая фонарик, слегка вздрогнула.
После предыдущей встречи с призраком, в нем все еще теплился какой-то затаенный ужас. Если бы в этот момент он был в доме с привидениями один, он, вероятно, сошел бы с ума от страха.
Но, к счастью, он был не один. У него все еще был сильный товарищ по команде. Бай И.....
Когда они двинулись дальше, он посмотрел на спину мужчины и почувствовал себя увереннее. Чэн Чжичу крепче сжал фонарик и решил, что как бы ни было стыдно, он будет цепляться за Бай И и обязательно постарается подружиться с ним после игры. Да, имея покладистый характер, мужчина вряд ли ему откажет...
Его совсем не смущала идея прятаться за спиной сильного. Наоборот, он даже начал серьезно обдумывать, как бы пригласить Бай И сотрудничать с ним, лучше узнать друг друга и, возможно, после того, как они подружаться, стать постоянными напарниками в прохождении локаций.
Хотя где-то глубоко внутри его все еще грыз червячок сомнений из-за некоторых странностей. Например, почему Бай И использовал бутылку от минералки для хранения чего-то столь ценного, как святая вода. Но вскоре Чэн Чжичу сам придумал причину. Может быть, когда Бай И получил предмет, он уже хранился в такой бутылке.
— Как думаете, кем именно был тот призрак раньше?
Поднимаясь по лестнице на второй этаж, все хранили молчание. Лу Вэньцзин нервничала и заговорила, чтобы немного снять напряжение:
— Почему он вначале начал упрямо гоняться за Чэн Чжичу?
— У меня нет доказательств, но я думаю, что это второй владелец особняка, человек, написавший письмо, — ответил Чэн Чжичу, на секунду задумавшись. — Он появился, когда мы нашли письмо и ключ, и я единственный, кто держал оба этих предмета. Так что я не удивлюсь, если именно это стало причиной его погони.
Если задуматься, логично, что он не мог быть финальным Боссом. Последним Боссом будет тот призрак, который стал причиной смерти госпожи Мэй Цзе. Но этот был всего лишь одним из многочисленных жертв особняка с привидениями.
Так, за разговорами, они поднялись на второй этаж и подошли к вычурно-оформленной двери. Лу Вэньцзин владела навыком "Чтение карты" , и по её словам, это была дверь в хозяйскую спальню.
— Я войду первым, — негромко сказал стоящий у входа Бай И, а затем попробовал повернуть ручку.
Дверь оказалась не заперта и с легким толчком открылась.
Войдя и осветив комнату фонариком, он подтвердил, что там нет ничего странного, и все последовали за мужчиной внутрь.
Комната была просторной, но, как и весь особняк, темной и пыльной. Стены покрывали темно-красные обои и украшала пара масляных картин. На полу был расстелен ковер, а все пространство комнаты занимала деревянная мебель и большая кровать с кружевным балдахином. С потолка свисала хрустальная люстра, переломляющая свет их фонариков. Окно было заколочено снаружи, не оставляя ни единой щелочки для лунного света.
Чэн Чжичу снова активировал навык “Подсказка”, и на этот раз он увидел три огонька. Они исходили от туалетного столика, прикроватной тумбочки и из-за самой большой картины.
— Я вижу три подсказки, — сказал Чэн Чжичу, кратко объясняя действие своего навыка.
Затем он указал их местоположение.
— Давайте разделимся и посмотрим.
Возражений ни у кого не возникло. Лу Вэньцзин подошла к кровати, а Рен Сюэ выбрала туалетный столик. Ван Цзяньмин со счастливой улыбкой последовал за ней.
Вначале он разозлил Рен Сюэ, но после того, как на него напал призрак, ее гнев утих. Он даже видел, как она проливала по нему слезы, что было для него равносильно скрытому благословению.
Чэн Чжичу и Бай И подошли к большой картине и вместе сняли ее со стены. Как и было указано в письме — за ней находилась потайная дверь.
Чэн Чжичу вытащил ключ в надежде открыть им дверь. Ключ и замочная скважина подошли идеально, и после мягкого поворота дверь со щелчком отворилась.
*Скрип*
Когда дверь медленно поддалась в сторону, поднялось густое облако пыли, так что Чэн Чжичу вначале прокашлялся, а затем посветил фонариком внутри. Его зрачки тут же сузились, и он издал панический вопль. Уронив фонарик, он, дрожа, шлепнулся на пол.
К ногам Чэн Чжичу вывалился высохший труп. Мертвая рука задела его ноги, заставив парня снова закричать и отползти назад. Рен Сюэ и остальные удивленно обернулись на внезапный крик и тоже увидели эту ужасную картину.
— Все хорошо. Не бойся.
Бай И наклонился и поддержал Чэн Чжичу. Он ласково погладил его по спине и сказал:
— Это не призрак. Это всего лишь труп.
— В-верно...
Чэн Чжичу робко посмотрел вниз и вздохнул с облегчением лишь когда увидел, что оно не двигается. Парень вытер холодный пот и сказал:
— Когда это выпало, я не ожидал. Напугал меня...
— У тебя еще хватает наглости оправдываться? Самый страшный здесь — это ты. Твои вопли более пугающие, чем тот труп! — Ван Цзяньмин в гневе ударил себя в грудь.
Чэн Чжичу замолчал. Действительно, ранее он слишком остро отреагировал. Под уничижительными насмешками своего товарища по команде он мог только молчать. Бай И одарил Ван Цзяньмина "ласковым" взглядом и похлопал Чэн Чжичу по плечу. А затем согнулся и начал осматривать покойника.
Держа руку трупа, выражение лица Бай И оставалось спокойным. Будто он держался за обычный кусок деревяшки. Осмотрев высохшую руку, он перевернул труп, прежде чем сказать:
— Вероятно, это мистер Чарли, супруг миссис Мэй Цзе и первый мужчина-владелец этого особняка.
— Как ты это понял? — удивленно спросил Чэн Чжичу.
— Его ногти сильно повреждены, так что он, наверное, царапал ими что-то твердое. А согласно письму, на стенах в подвале было много царапин. Вероятно, именно он их и оставил. Там также упоминалось, что мистер Чарли предположительно умер в подвале.
Бай И некоторое время молча смотрел на труп:
— Причина его смерти немного странная… Он умер от голода.
— По высохшей мумии ты можешь понять, что он умер от голода? — подозрительно спросил Ван Цзяньмин.
— У меня есть соответствующий навык, — отмахнулся Бай И. — Возможно, госпожа Мэй Цзе заперла своего мужа в подвале и приказала остальным не давать ему еду. Чарли оголодал до такой степени, что сошел с ума и царапал стены. Однако миссис Мэй Цзе не сжалилась над ним. В конце концов он умер от голода.
— Если это правда, то это слишком жестоко. Она фактически до смерти заморила собственного мужа. Что это за ненависть такая?
На лице Чэн Чжичу отразилось недоверие. Ему было трудно представить, что жена может так жестоко поступить с собственным супругом.
— А после того, как заморила голодом мужа, спрятать тело за картиной в хозяйской спальне и как ни в чем не бывало жить дальше... Чтобы сделать что-то подобное, нужно быть психически больной.
Бай И слабо улыбнулся. Ощупывая труп, его рука внезапно остановилась и вытащила из рубашки записную книжку. Он сказал:
— Здесь что-то есть.
Блокнот был спрятан вместе с трупом, и Чэн Чжичу с неохотой его взял. Но видя, как Бай И, копающийся в трупе, никак на это не реагирует, он не имел права быть привередливым.
Взглянув на обложку, на его лице проступило недоверчивое выражение:
— Миссис Мэй Цзе действительно ненормальная... Это ее дневник. Она на самом деле спрятала свой собственный дневник вместе с телом мужа.
Услышав о существовании дневника, Лу Вэньцзин и Рен Сюэ взяли найденные ими подсказки и подошли поближе. Лу Вэньцзин нашла лист бумаги, похожий на отчет, а Рен Сюэ принесла шкатулку с драгоценностями. Поскольку дневник был достаточно объемным, они решили начать с этих предметов.
Найденный Лу Вэньцзин лист бумаги оказался отчетом о вскрытии. Изучив его, Чэн Чжичу подтвердил, что он принадлежал второму владельцу. В отчете упоминалось, что у тела отсутствовали половина ступни и половина головы. Это доказывало, что призрак, с которым они столкнулись внизу, был вторым владельцем.
Затем они открыли шкатулку с драгоценностями. Их взгляды не могли оторваться от ее содержимого — внутри хранилось изысканное изумрудное колье тонкой работы. Великолепный драгоценный камень ярко сиял, испуская пульсирующий свет в темноте. Он был прекрасным и чистым. Одного взгляда хватило, чтобы сказать, что эта вещь очень дорогая.
Чэн Чжичу перечитал информацию об ожерелье.
<Название предмета: Ожерелье.>
<Тип предмета: Реквизит локации.>
<Можно ли вынести предмет из локации: Нет.>
<Описание: Драгоценное ожерелье. Для чего его можно использовать — неизвестно.>
— Жаль, его нельзя забрать… — разочарованно прогудела Рен Сюэ и вернула украшение обратно в шкатулку с драгоценностями.
Пользуясь случаем, Ван Цзяньмин сказал:
— Это ожерелье так тебе идет. Я сделаю все возможное, чтобы заработать достаточно денег, и в будущем куплю тебе такое же!
Рен Сюэ ничего не ответила, но, судя по ее горящим глазам, она была счастлива. Лу Вэньцзин тоже, казалось, очень понравилось украшение, но она не осмелились так опрометчиво примерять его. В конце концов, помня, что случилось с Чэн Чжичу ранее, никто не мог дать гарантию, что ничего не произойдет после того, как ожерелье будет надето.
Ван Цзяньмин отважно вызвался подержать шкатулку с драгоценностями в своем инвентаре, чтобы Рен Сюэ не пострадала, если что-то вдруг произойдет. Туда же он спрятал отчет. Но, поскольку призрак, связанный с отчетом, уже был изгнан, его появление не представляло возможности.
— Итак, остался дневник...
Чэн Чжичу перевел взгляд на блокнот и, прежде чем открыть его, глубоко вздохнул. Большая часть страниц была щедро залита густой кровью. Их вообще нельзя было прочесть. Последние страницы дневника были вырваны.
Пролистав весь имеющийся блокнот, для изучения осталось лишь несколько читаемых страниц.
— ..........
Перечитав первую страницу, Чэн Чжичу на несколько секунд замолчал. Затем он открыл рот и со сложным выражением сказал:
— Кажется, теперь я понимаю, почему госпожа Мэй Цзе сделала что-то подобное. Чарли на самом деле был убит миссис Мэй Цзе. Но он был не единственным. Она также убила горничную. Девушку звали Мэри. Она была подругой детства Чарли. Именно по рекомендации Чарли, Мэри получила работу в этом особняке. Чарли не любил Мэй Цзе. Он был заинтересован лишь в семейном положении Сорча. А человек, которого он действительно любил, была его подруга детства Мэри. Вскоре после того, как она приехала в этот особняк, они вдвоем предали Мэй Цзе.
***
Дневник Бай И (Часть 7)
Когда-то я также размышлял о проблеме измены. Например, что мне делать, если однажды после встречи с Чжичу, он влюбится в кого-то другого.
Но я не смог найти ответа. Одной мысли об этом было достаточно, чтобы свести меня с ума. Если бы я продолжал об этом размышлять, от этого моя душа лишь еще больше разрушилась бы.
Этот вопрос очень долго меня беспокоил. Я пытался прийти хоть к какому-то решению, но, как глубоко в это не погружался, я лишь испытывал все большую тревогу. Как будто если я не смогу найти ответ, случится нечто плохое.
Это беспокойство продолжалось до тех пор, пока я не понял, что есть еще одна проблема.
Чжичу не со мной. Он даже не знает обо мне.
Я впал в депрессию.
Полуночный особняк. Часть 6
Глава 8: Полуночный особняк. Часть 6
В дневнике госпожа Мэй Цзе писала хаотично и яростно. Было ясно, что она была крайне взбешена. Вся страница утопала в ее гневе и негодовании после того, как ее предали.
[Да, я убила ее. Это я была той, кто убил Мэри, эту лживую суку. Чарли я заперла в подвале, так что совсем скоро убью и его!
Как они посмели предать меня! Пользуясь тем, что я отсутствовала, посещая банкеты, эти презренные низкие людишки на самом деле предали меня. Чарли даже взял мои деньги, чтобы купить ей изумрудное колье. А мне он никогда ничего не дарил!
Это просто смешно. Да кем они себя возомнили? Они всего лишь пара нищих холопов. Я была такой дурой, борясь за этот брак. Всего лишь друзья детства? Никаких романтических чувств? Как я могла поверить в такую нелепую ложь и даже согласилась нанять Мэри горничной? В итоге я лично отправила ее в постель к своему мужу...
Только убив их я смогу утолить свою ненависть. Сначала я хотела разломать ожерелье, но потом увидела на нем тонкую гравировку слов. Я не смогла их понять. Казалось, надпись была нанесена на их родном языке.
Я потребовала у Чарли ответа, но он отказался что-либо говорить. Ха. Неужели ты думал, что у меня нет других средств? Я найму кого-нибудь, для меня это переведет. Я должна знать, что этот ублюдок написал на этом ожерелье.]
— ...Такое же ожерелье с надписью.
Чэн Чжичу нахмурился. Он попросил Ван Цзяньмина снова вынуть украшение, и внимательно его осмотрел. Он обнаружил, что на серебряной цепочке действительно были выгравированы маленькие буквы, но не мог их расшифровать. Ему хотелось думать, что это просто совпадение.
— Похоже, на данном этапе мы не можем это прочесть. Вероятно, сначала нам нужно найти еще подсказки, — объяснил он, и Ван Цзяньмин снова спрятать ожерелье.
Затем он взял следующую страницу дневника госпожи Мэй Цзе и принялся к ее изучению. Он почувствовал, как по его телу побежали мурашки.
[Мэри беременна. Она на самом деле беременна ребенком Чарли! Они не только предали меня, они даже заделали ублюдка!
Я обнаружила это, когда своими собственными руками вспорола ее живот. Я была так взбешена, что думала с ума сойду. Когда я пришла в себя, я уже была вся в крови, а ее утроба превращена в месиво.
Но это меня не напугало. Напротив, я почувствовала себя отдохнувшей и посвежевшей. Чарли сидит в подвале, где нет ни солнца, ни воды, ни еды. Все, что там есть — это только тусклый свет.
Но он не будет одинок. Я позволила семье из трех человек воссоединиться в подвале, бросив ему голову Мэри, ее руки, ноги, ребра и этот фарш в перемешку с их ублюдком. Кровь этой потаскухи я собрала в ведро. Если Чарли не хочет умереть от жажды, пусть пьет ее кровь. Если не хочет сдохнуть с голоду, пусть жрет ее мясо.
Я сказала ему, что это его любимая Мэри и его ребенок. Хочу увидеть, захочет ли он их съесть или нет. Конечно, даже если он будет их жрать, я не выпущу его. Такова цена за предательство меня, Мэй Цзе Сорча!]
[Перед тем, как я переехал в этот особняк, мой отец однажды сказал мне, что в нем есть несколько секретных проходов. Они были построены на случай чрезвычайной ситуации, поэтому о них знали лишь несколько человек. Именно потому, что я собиралась переехать в особняк, он рассказал мне о них. Но предупредил, чтобы я не делилась этим с Чарли, потому что, даже если он мой самый близкий человек, нет гарантий, что он не предаст меня.
Я рада, что прислушалась к словам отца и никогда не рассказывала Чарли об этом. Поэтому он не знает, что в подвале есть потайная дверь, которая может вывести его в коридор на втором этаже. Я воспользуюсь этим ходом, чтобы смотреть, как он там.
Чарли не знал, что я стою за потайной дверью и тайно за ним наблюдаю. Я видела, как он сидит среди кусков мяса, дрожа и извергая рвоту, непрерывно плача и воя. Он признавался в своих грехах, в своем обмане, и умолял освободить его. Но я приказала, чтобы никто не приближался к подвалу, поэтому никто ему не ответил.
Я наблюдала, как он слабеет и понемногу теряет разум. Вскоре он сошел с ума. Он начал биться головой о стены и оставлять кровавые борозды на полу и стенам.
День за днем голова Мэри гнила. Ее глазные яблоки выпали из ее некогда красивого лица, теперь уже темного от гниющей плоти на белых костях. В ее пустых глазницах можно было рассмотреть копошащиеся тела маленьких личинок.
Ее мясо воняло. Иногда Чарли сходил с ума от голода и, безумно хохоча, подбирал и откусывал куски. А когда они доходили до его желудка, он приходил в себя и выблевывал все обратно, прежде чем продолжать биться головой о стену.
Я стояла за потайной дверью, наблюдая за всей этой сценой, судорожно прикрывая рот руками.
Если бы я этого не сделала, я бы не смогла удержаться от смеха.]
— Как можно быть такой извращенной...
Прочитав две страницы, голова Чэн Чжичу онемела, и он потер свои руки. Он чувствовал, как желудок в животе переворачивается. К счастью, ел он достаточно давно, иначе его бы уже вырвало.
— Здесь рассказывается, что есть секретный проход, который соединяет подвал с коридором на втором этаже. Дверь в подвал опечатана вторым владельцем, поэтому, если мы хотим туда попасть, нам нужно будет пройти через него… Раз подвал упоминается уже дважды, похоже, в конце концов нам придется его исследовать, — казал он остальным, подавляя позывы к рвоте.
Затем парень взялся за последнюю страницу.
[Чарли наконец-то мертв. Он упал на пол и больше не двигался. Не знаю, от чего точно он умер. Может, это было обезвоживание, или инфекция, или голод. Кто знает? На самом деле мне плевать, как он умер.
Мои ему поздравления. Он может, наконец, навсегда воссоединиться с Мэри и своим ребенком. Интересно, думали ли они когда-нибудь, когда предавали меня, что их ждет именно такой конец?
Катитесь в ад вместе и гните там, парочка идиотов.
По совпадению, сегодня, наконец, приехал человек из их родного города, которого я наняла. Он взглянул на гравировку на изумрудном колье и прочел, что там написано. Так глупо. Слова, написанные на нем, были... ]
— Мы назовем нашего будущего малыша Джошуа.
[Мы назовем нашего будущего малыша Джошуа.]
Как только эта строчка достигла глаз Чэн Чжичу, он услышал слабый голос Рен Сюэ.
— Ты понимаешь, что тут написано?
Чэн Чжичу поднял на нее удивленный взгляд и внезапно замер.
Недалеко от него Рен Сюэ демонстрировала чрезвычайно странную улыбку, нежно поглаживая свой живот, будто внутри нее была нерожденная жизнь.
На ее шее висело изумрудное колье, которое излучало мистическое зеленое свечение. Ван Цзяньмин, лишь недавно державший ожерелье, с бледным лицом посмотрел на свои пустые руки. Теперь оно было на шее Рен Сюэ!
— Сяо Сюэ!
Ван Цзяньмин был встревожен. Он протянул руку, желая снять украшение, но Рен Сюэ среагировала первой и схватила его за плечи. Ее ногти стали длинными и острыми, легко проникая сквозь его одежду и кожу. От боли он поморщился, выкрикивая:
— Сяо Сюэ!
— Дорогой, быстрее скажи. Как ты думаешь, Джошуа — хорошее имя?
Губы Рен Сюэ расплылись в улыбке. Ее рот раскрывался все шире и шире, пока не занял почти половину ее лица. Из ее горла хлынула кровь и мясо, а язык дико вращался, когда она издала резкий вопль.
— Ответь мне! Это хорошее имя?! Хорошее?!
— Сяо… Сяо Сюэ...
Ее ногти глубоко вонзились в плечо Ван Цзяньмина, и мужчина мгновенно весь покрылся кровью. С мучительным от боли выражением лица он продолжал упорствовать и тянуться к ней рукой, желая снять с ее шеи ожерелье. Но в конце концов, его руки лишь безвольно упали.
В течение нескольких секунд Чэн Чжичу замер в оцепенении. Он был до такой степени напуган, что его лицо стало призрачно-белым. Он быстро оглянулся на Бай И и с тревогой попросил о помощи:
— Бай И, у тебя еще есть святая вода? Нужно скорее спаси этих двоих!
Мужчина слегка нахмурился. Он покачал головой:
— Похоже, ожерелье обладает какой-то силой. Рен Сюэ одержима, ее уже не спасти.
Как так? Разве это ожерелье — не просто реквизит локации?
Чэн Чжичу беззвучно открыл рот и, когда ему в лицо брызнула кровь, резко захлопнул его. В шоке он уставился на двух людей, которые еще пару минут назад были нормальными, а теперь лежали в луже крови. Рен Сюэ, принявшая облик монстра, вытащила свои острые когти и широко раскрыла пасть. Она выглядела так, словно в любую секунду могла откусить Ван Цзяньмину голову.
Его руки и ноги окоченели. После лишь мгновения панического страха, он перевел взгляд на Лу Вэньцзин, которая в трансе стояла сбоку, держась за свой лом. Стиснув зубы, он бросился к ней и выхватил из её рук оружие. Как раз в тот момент, когда Рен Сюэ собиралась укусить Ван Цзяньмина, он замахнулся и ударил Рен Сюэ по голове.
*Глухой удар!*
После превращения Рен Сюэ в монстра, ее череп по какой-то причине стал очень хрупким. От одного удара ее голова раскололась, как арбуз. Лицо разлетелось на несколько частей, кровь, мозговая жидкость и куски черепа попадали на пол, испуская густой кровавый запах.
Обезглавленное тело мягко рухнуло вниз и больше не двигалось. А следом с глухим стуком упало и изумрудное ожерелье.
<Поздравляем с убийством монстра. Получено 100 очков опыта и 50 очков выживания.>
<Поздравляем, уровень игрока повышен до 3-го уровня.>
— Хафф, хафф...
Чэн Чжичу держался за лом, хватая ртом воздух. Услышав системное уведомление, его лицо побледнело, и он почувствовал дурноту. Рен Сюэ, которая только что разговаривала с ним, за мгновение превратилась в монстра и была попросту им убита. Как он мог принять что-то подобное так легко...
*Хлоп!*
Внезапно Чэн Чжичу был сбит с ног. Его затылок сильно ударился о пол, и на мгновение все вокруг потемнело. Окровавленный Ван Цзяньмин потянул его за воротник рубашки и закричал:
—Ты убил Сяо Сюэ! Ты убил ее!!
Но я сделал это, чтобы спасти тебя...
Все еще испытывающий головокружение Чэн Чжичу открыл рот, чтобы объясниться, но Ван Цзяньмин в гневе схватил его за шею, мгновенно лишив возможности дышать. Парень сжал запястья Ван Цзяньмина, отчаянно сопротивляясь. А всего через несколько секунд раздался глухой звук, и горе-душитель упал на бок. Затем Чэн Чжичу подняли и заключили в объятия.
— Все хорошо, все хорошо.
Бай И осторожно обнял его и нежно погладил по волосам, неоднократно утешая его ласковым и тихим голосом.
Чэн Чжичу, который только что стал убийцей Рен Сюэ, превратившейся в монстра, а затем чуть не был убит Ван Цзяньмином, начала бить крупная дрожь. Но благодаря утешению Бай И, он постепенно успокоился и немного зарумянился. Держась за край рубашки Бай И, он не издавал ни звука, но уголки его глаз немного покраснели.
— Ты поступил правильно. Ты сделал это, чтобы спасти его.
Красивый мужчина поглаживал парня по спине, говоря очень теплым и успокаивающим тоном, но его глаза, наоборот, были чрезвычайно холодными, как будто изнутри текла тьма. Он посмотрел на лежащего на полу Ван Цзяньмина, словно тот уже был покойником.
Затем Бай И дал Чэн Чжичу несколько успокаивающих таблеток, от чего его холодные ноги и руки вернули немного тепла. Когда он наконец пришел в себя, ему было очень стыдно, что его так долго держали в руках и утешали.
— Спасибо тебе...
Чэн Чжичу кашлянул и высвободился из рук Бай И. Затем он вернул Лу Вэньцзин лом.
Бай И одарил его улыбкой и, сузив глаза, сказал:
— Если тебе вдруг понадобится утешение — всегда к твоим услугам.
— ..........
Лицо Чэн Чжичу вспыхнуло, но он воспринял слова лишь как поддразнивания Бай И и не принял их всерьез. Он повернулся к Ван Цзяньмину, валяющемуся в обмороке на полу, и задумался, что с ним делать.
Касаемо того, что Ван Цзяньмин чуть его не убил — парня такая благодарность за его доброту немного расстроила. Но с другой стороны, он убил Рен Сюэ, так что легко мог понять, почему Ван Цзяньмин хотел его смерти. Оставлять Ван Цзяньмина на полу умирать ему не хотелось. Но если они возьмут его с собой, он определенно снова попытается убить, когда проснется...
Столкнувшись с такой дилеммой, Чэн Чжичу задумался, следует ли ему сначала связать Ван Цзяньмина и сначала посмотреть, какова будет его реакция, когда он проснется. Он хотел посоветоваться с Бай И и Лу Вэньцзин, что они по этому поводу думают, но, прежде чем он успел это сделать, Лу Вэньцзин внезапно в ужасе закричала, глядя перед собой широко раскрытыми глазами, и отшатнулась назад.
*Скрип... Шлепок*
Из-за спины Чэн Чжичу донесся странный звук. Все его тело напряглось, и, крепче сжимая в руке фонарик, он медленно развернулся. Обезглавленное тело Рен Сюэ плавно поднялось, в то время как из дыры вываливались куски изуродованной плоти и кровь. Из остатков горла доносился неестественный звук.
Он совсем не походил на человеческий голос, но странным образом ему удалось составить предложение.
— ...Скажи, он... Мы назовем его Джошуа... Хорошо?
***
Дневник Бай И (Часть 8)
Этот человек должен умереть. Он осмелился причинить боль Чжичу.
Чжичу, мне очень жаль. Даже если ты захочешь его спасти, я не могу позволить ему жить.
Если бы в тот момент я не держал Чжичу, я бы уже разорвал этого человека в клочья. Единственная причина, по которой я отказался от этой идеи, заключалась в том, что я не хотел пугать Чжичу.
С ним в моих объятиях я смог сохранить остатки своего разума.
…Поэтому тебе следует чаще обнимать меня, хорошо? Таким образом, я не сойду с ума.
Полуночный особняк. Часть 7
Глава 9: Полуночный особняк. Часть 7
*Грохот*
Увидев, как раскачивается безголовое тело, поднимаясь на ноги, рука Чэн Чжичу бесконтрольно задрожала. Фонарик упал на пол и откатился в сторону. Он был напуган до такой степени, что его сердце почти перестало биться, и даже кончики пальцев онемели.
В тот момент у него возникло желание просто лечь и умереть. В самом деле, вместо того, чтобы быть живым и так часто пугаться, не лучше было бы, если он просто умрет, и все вместе смогли бы стать злыми духами. И больше никто никому не смог бы навредить!
Но мысль лишь мелькнула в его голове и тут же исчезла. Он всегда здраво себя оценивал. Если умрет кто-то столь бесполезный, как он, вряд ли он станет чем-то большим, чем простой труп, а не существом, которое само может питаться злыми духами...
Но благодаря чему двигалось тело Рен Сюэ? На него все еще влияла сила ожерелья? Следует ли его уничтожить, чтобы оно больше не контролировало ее?
Подумав об изумрудном колье, Чэн Чжичу сразу же начал действовать. Он схватил упавший ранее фонарик и направил свет на то место, куда, как он помнил, ранее упало украшение. И его тело вновь похолодело. Не было никого, кто мог бы его забрать, но ожерелье просто исчезло!
— Ожерелье... Это ожерелье пропало — с опаской сказал Чэн Чжичу. — Не может оно быть обычным реквизитом… Наверняка это проклятый предмет!
Существует тип предметов, которые в "Бесконечном побеге" крайне опасны. Их обобщенно называют “Проклятыми предметами”. С определенной вероятностью они могут появится в локации, и крайне редко — в магазине.
Проклятый предмет может принимать вид чего угодно. Он наполнен злобой, проклятиями, безумием и обидой мертвых и злых духов. В тот момент, когда предмет появляется, это неизбежно ведет к значительному увеличению числа смертей.
Но, несмотря на это, игроки все равно гоняются за проклятыми предметами как сумасшедшие, потому что некоторые можно вынести из локации и оставить себе. Каждый проклятый предмет содержит опасную, но чрезвычайно мощную силу. При правильном использовании он может стать мощным орудием убийства или подспорьем в спасении жизни.
Когда Чэн Чжичу просматривал сообщения Зимней ветви, легендарный игрок неоднократно подчеркивал опасности, связанные с проклятыми предметами, и предупреждал новичков, чтобы они даже не мечтали о том, чтобы заполучить их в свои руки, наивно веря, что смогут их контролировать.
"В действительности, даже если проклятый предмет может быть использован, большинство из них имеют сильное побочное воздействие, которое обрушиться на владельца. Многие игроки закончили трагически или сошли с ума под воздействием таких предметов. Поэтому, если вы наткнулись на проклятый предмет, независимо от того, можете ли вы вынести его из локации или нет, самым безопасным решением было бы его уничтожение, прежде чем он приведет вас к катастрофе."
Этот пост произвел на Чэн Чжичу особенно сильное впечатление. Поэтому, после прочтения, он очень боялся проклятых предметов. В комментариях к посту многие новички также выразили свои страхи и то, что они точно не возьмут проклятый предмет с собой. Однако были и те, кто не хотел принимать такой совет и спросил у Зимней ветви, есть ли у него самого какие-нибудь проклятые предметы.
Это было несколько лет назад, когда Зимняя ветвь все еще активно публиковался на форуме. Когда кто-то прямо задал ему этот вопрос, он дал четкий ответ.
[Зимняя ветвь: Да.]
[Новичек: Великий боже, а если тебе не сложно, можешь сказать, сколько их у тебя?]
[Зимняя ветвь: В этом году не считал. В прошлом году их было чуть больше тридцати.]
[Новичек: ..............]
[Зимняя ветвь: Держать проклятый предмет в руках очень опасно. Не относись к этому слишком легкомысленно.]
[Новичек: ..............]
После этого ответа последовало почти десять тысяч комментариев, заполненных многоточиями. Тогда Чэн Чжичу не смог удержаться и тоже что-то написал под этим постом. Увидев сообщение о том, что в распоряжении игрока было более тридцати опасных предметов, как же его слова казались неубедительными!
Потом из-за этого поста Зимнюю ветвь начали высмеивать и придумывать ему глупые прозвища, такие как “Самый опасный бог Зимы”, “Ходячий музей проклятых предметов”, “Зимняя тридцатка”, “Человек, который подбирает мусор” и т.д. Количество прозвищ почти сравнялось с количеством проклятых предметов, которые у него были.
Однако затем частота публикаций Зимней ветви начала постепенно снижаться. Вскоре с его стороны не было никаких движений, и его последний пост был опубликован два года назад. Никто не знал, был ли он в конце концов убит своими проклятыми предметами или нет.
В то время Чэн Чжичу закончил читать сообщение, и, хотя он понимал, что проклятые предметы опасны, а он не был похож на Зимнюю ветвь, он точно не стал бы бегать вокруг и собирать их. Но теперь он понял, что очень недооценил степень опасности. В такой низкоуровневой локации, как эта, предмет убивал практически бесшумно, беря под контроль мертвое тело!
— Но если этот предмет проклят, почему система нас об этом не оповестила? Она должна была указать на это в описании...
Лу Вэньцзин крепко вцепилась в свой лом и, дрожа, смотрела на обезглавленное тело. От страха ее глаза наполнились слезами, а ноги подкашивались. Даже ее слова были немного бессвязными.
— Я подозреваю одну возможность, — тихо сказал Бай И. — Может, нас оповестили, но сам проклятый предмет накрыл нас завесой и изменил наше восприятие.
Услышав разговор этих двоих, Чэн Чжичу почувствовал, как у него встали дыбом волосы. Что было еще хуже, так это то, что в этот момент невдалеке от того места, где стояло обезглавленное тело, послышался слабый стон. Ван Цзяньмин постепенно очнулся и открыл глаза. Сквозь все еще затуманенное зрение он смог разглядеть знакомую фигуру, похожую на его мертвую подругу.
— Сяо Сюэ... Это ты?
Ван Цзяньмин взволнованно протянул руки, и из его глаз потекли теплые слезы. Даже его голос сорвался.
Но затем пелена с глаз упала, позволив ему увидеть истинную форму монстра, и он сразу же застыл.
Воздух замер. Тонкие струйки крови все еще лились с шеи. Услышав голос Ван Цзяньмина, тело развернулось в его сторону.
Ван Цзяньмин не знал, как реагировать: шок, ужас, скорбь и удивление смешались на его лице, когда он в оцепенении смотрел на тело. Из его горла послышался глухой рык, на шее проступили голубые вены, но он по-прежнему молчал.
Тело, однако, отвернулось от него, будто не узнав, и повернулось "лицом" к Чэн Чжичу.
Глаза Чэн Чжичу в удивлении расширились. Приоткрыв рот, он попятился, а затем внезапно почувствовал, как карман его рубашки слегка отяжелел, как будто в него что-то только что упало.
Ни-за-что!...
У Чэн Чжичу было плохое предчувствие. Затаив дыхание, он дрожащей рукой полез в карман и, как он и подозревал, нащупал холодный, гладкий и твердый предмет.
В то же время он услышал тихий смешок, который был одновременно жутким и безжизненным, раздавшимся рядом с его ухом, и что-то холодное медленно коснулось его затылка.
Черт!!
По коже перепуганного Чэн Чжичу затанцевали мурашки. Даже не задумываясь, он выбросил предмет из кармана, и светящийся зеленый объект пролетел через всю комнату. Как он и думал, им оказалось проклятое изумрудное колье.
Ожерелье с глухим стуком упало на пол, но не разбилось. Гладкая поверхность продолжала излучать тусклый зеленый свет, что придавало ей особенно притягательный вид.
— Аааа!
Лу Вэньцзин, стоявшая в стороне, вдруг закричала и отчаянно замахала ломом, зажатым в руках. Лом прошел сквозь пару ног, появившихся с ней рядом.
Эта пара белых ног висела в воздухе. Когда остальные части медленно проступили, они увидели все тело целиком, с веревкой, подвешивающей его за шею к потолку. Черты лица призрака были искажены.
Пока тело билось, из его горла донесся хриплый звук. Он поцарапал веревку и с глухим стуком, наконец, шлепнулся на пол. Он дернул своими четырьмя конечностями, но, поскольку больше не мог стоять, начал ползти по полу. Медленно поднимаясь к Лу Вэньцзин, он издавал странные звуки.
Это третий владелец особняка, который скончался от повешения!
В голове Чэн Чжичу мелькнула газетная статья, приколотая к двери. Но, прежде чем он успел среагировать, пол внезапно треснул, и из дыры протянулись вперед несколько пар костлявых рук, покрытых гниющей плотью. За ними последовали гниющие головы и туловища. На их телах все еще висели обрывки голубой одежды. По всей видимости, это была униформа горничной.
Вместо глаз зияли темные дыры, которыми твари смотрели на живых людей, стоящих в комнате. Под таким пристальным взглядами, ноги Чэн Чжичу подкосились. Если бы не своевременная поддержка Бай И, он бы уже упал на пол и свернулся в клубок.
Почему?... Почему здесь так много призраков? Неужели их всех привлекло ожерелье?
Вспоминая жуткий смех, лицо Чэн Чжичу побледнело. Дрожа всем телом, он ухватился за край рубашки Бай И и бросил взгляд в тот угол, куда ранее упало украшение. И снова оно исчезло...
Теперь он пожалел о своем преждевременном поступке, о том, что выбросил колье. Он должен был сразу попытаться его уничтожить. Если бы ему это удалось, сейчас здесь не было бы так много призраков!
— Мы не справимся с таким количеством призраков. Давай выбираться отсюда. Нужно найти потайной ход, — серьезно сказал Бай И и потянул Чэн Чжичу за руку, выводя его из комнаты.
Чэн Чжичу быстро отреагировал и подтолкнул Лу Вэньцзин, стоящую рядом с ним. К Ван Цзяньмину, от которого его отделяло несколько призраков, он пробиться не мог. Лишь крикнул:
— Если ты не хочешь умирать, беги!
*Бах!*
Все тело Лу Вэньцзин задрожало, когда она ударила ломом по тянущимся к ней рукам, и она быстро последовала за Бай И и Чэн Чжичу.
В этот момент Ван Цзяньмин тоже пришел в себя. Покрасневшими глазами он посмотрел на Рен Сюэ, а затем стиснул зубы, вытаскивая карту.
С помощью этой карты можно было мгновенно переместиться на двадцать метров, однако действие ее было одноразовым. Это был спасательный предмет, который Ван Цзяньмин сохранил на особый случай. Как раз когда он собирался её активировать, он посмотрел в сторону двери, готовясь телепортироваться, но случайно встретился взглядом с Бай И.
Губы красивого мужчины были слегка изогнуты, а в его глубоких темных глазах таился жуткий блеск. В дополнении к капельке в уголке его правого глаза, это делало его еще более таинственным.
Хотя он улыбался, его глаза казались пустыми и мертвыми. Под действием этого взгляда Ван Цзяньмин почувствовал, как его тело похолодело, а конечности застыли, будто его пригвоздили к полу. Он не мог пошевелить даже пальцем.
*Тссс*
Мужчина приложил длинный, тонкий палец к губам и улыбнулся, делая жест "тише".
Трупы и призраки в комнате перестали двигаться, как будто время на миг остановилось. А затем в следующую секунду все вернулось на круги своя… Кроме призраков. Они дружно развернулись и начали продвигаться к Ван Цзяньмину. Обезглавленное тело Рен Сюэ покачнулось и отбросило карту из руки Ван Цзяньмина.
Бай И, он … !
Глаза Ван Цзяньмина расширились. Как раз в тот момент, когда он собирался открыть рот, чтобы закричать, холодная рука трупа потянулась и зажала ему нос и рот. Остальные монстры бросились к нему и начали рвать его плоть. Его рот был заблокирован, и ни один из его мучительных криков не смог вырваться за дверь.
Ярко-красная кровь медленно текла, окрашивая черную узорчатую карту.
Дверь в комнату тихо закрылась, и все, что происходило в комнате, погрузилось во тьму. Изнутри больше не доносилось никаких звуков.
***
Дневник Бай И (Часть 9)
Конечно, это была ложь, что я не мог справиться со всеми этими призраками в комнате. Я сказал это только для того, чтобы у меня была веская причина убить этого человека.
Но это ожерелье добавляет хлопот. Я не могу ни почувствовать его силу, ни отследить его местоположение. Без сомнения, это проклятый предмет, и я почти уверен, что он пришел от "него".
От другого "меня".
Полуночный особняк. Часть 8
Глава 10: Полуночный особняк. Часть 8
Подталкиваемый Бай И, Чэн Чжичу спотыкался, пытаясь идти в ногу с его шагами. Вместе с Лу Вэньцзин они втроем пробежали по коридору второго этажа вдоль еще нескольких комнат, прежде чем, наконец, смогли оторваться от преследующих их призраков.
Затем они вбежали в спальню, и самая последняя из белых теней, наконец, исчезла. Бай И осторожно закрыл дверь, какое-то время прислушиваясь к любым звукам, прежде чем повернуться к Чэн Чжичу и Лу Вэньцзин. Тихим голосом он сказал:
— Теперь мы в безопасности.
— Фу...
Чэн Чжичу израсходовал все свои оставшиеся физические силы и его ноги подкосились. Не заботясь о том, чистый пол или нет, он рухнул прямо в грязь и судорожно глотнул воздух. Он чувствовал, что вот-вот умрет от истощения, и смог забежать так далеко только из-за своего упрямого желания выжить.
Лицо Лу Вэньцзин тоже было покрыто потом. Она точно так же села на пол, хватая ртом воздух, и через мгновение прикусила нижнюю губу, сказав с неловким видом:
— ...Ван Цзяньмин не догнал. Интересно, как он там?
Бай И и Чэн Чжичу ничего не ответили. После того, как Лу Вэньцзин закончила говорить, она тоже помолчала. Если бы кто-то отделился от группы и остался один в подобном месте, и если бы у него не было каких-либо особенно эффективных средств спасения жизни, очень вероятно, что их ждал бы плохой конец. Раньше призраков было так много, что им было трудно защитить даже себя. Если бы они решили спасти еще и Ван Цзяньмина, то с большей степенью вероятности, погибли бы в конце концов все.
Но они не слышали его криков, поэтому все еще надеялись, что с ним все в порядке...
— Я думаю, что эти монстры… Вероятно, их призвало ожерелье.
Чэн Чжичу вспомнил странное изумрудное колье. Все еще чувствуя себя напуганным, он содрогнулся.
— Возможно, оно обладает самосознанием. Оно имеет способность появляться и исчезать само по себе и даже попало ко мне в карман. Это меня особенно волнует. Что, если...
Он не договорил фразу до конца, но смысл, стоящий за ней, был очевиден.
— Если оно продолжит следовать за нами и внезапно появится на одном из нас, что мы должны делать?
— Нам нужно найти способ уничтожить его.
На мгновение Бай И задумался, а затем сказал:
— Источником силы проклятых предметов обычно становится или обида, или страх. Думаю, нам нужно понять, в чем источник его силы. Это значит, что нам нужно выяснить, чьи именно обиды или сожаления оно все еще хранит.
— Тогда, вероятно, у нас три подозреваемых, — Чэн Чжичу, наконец, нашел в себе достаточно сил, чтобы сесть. Он стряхнул грязь с рубашки и сказал. — Подонок Чарли, госпожа Мэри...
— А госпожа Мэй Цзе? — спросила Лу Вэньцзин.
— Не думаю, что это она, — покачал головой Чэн Чжичу. — На ожерелье была выгравирована фраза: "Мы назовем нашего будущего малыша Джошуа". Когда колье контролировало Рен Сюэ, она неоднократно спрашивала, является ли имя "Джошуа" хорошим. Если бы это была госпожа Мэй Цзе, ей-то уж точно было бы все равно, как зовут ребенка горничной. Единственными людьми, которые задали бы этот вопрос, были бы Чарли, Мэри и...
— Сам Джошуа, — спокойно закончил Бай И.
— ...Да.
Чэн Чжичу закрыл лицо руками. Он вспомнил тихий смех, раздающийся рядом с ним, когда он соприкоснулся с ожерельем. По звучанию, казалось, он принадлежал мужчине. Если источником силы украшения является Босс этой локации, очевидно, что это не может быть Мэри. Что касается остального...
Опять же, это мужчина...
— Далее, мы должны найти потайной ход на втором этаже и спуститься в подвал, чтобы посмотреть, какие подсказки мы сможем там найти.
Сказав это, Бай И посмотрел на Чэн Чжичу и Лу Вэньцзин, с чем они также согласились. Немного передохнув и убедившись, что снаружи не было никакого движения, они вышли из комнаты и включили фонарик, чтобы осветить коридор на втором этаже. В поисках чего-нибудь необычного, они тщательно осматривали полы и стены.
У особняка была очень сложная планировка, а коридор поворачивал и извивался, как замысловатый лабиринт. Но, к счастью, Лу Вэньцзин владела навыком "Чтение карты", что уже гарантировало, что они хотя бы не заблудятся.
Так они и шли, пользуясь силой своих глаз при осмотре и каждые десять минут активирую навык "Подсказки" Чэн Чжичу, чтобы дважды проверить, есть ли потайная дверь в коридоре, через который они только что прошли. К сожалению, после нескольких попыток результата все еще не было. Зато вместо этого они несколько раз сталкивались с блуждающими призраками. Хотя большинство из них просто бездумно слонялись в одиночестве, они не хотели создавать слишком много шума, поэтому троица просто пряталась, не решаясь их уничтожать.
"Почему мы до сих пор его не нашли…"
Чэн Чжичу нервничал так, что его лоб покрыла испарина. Чем дольше тянулся поиск, тем больше ему становилось не по себе. Он заметил, что интервал между каждой встречей с призраками постепенно становился все короче и короче. Само ожерелье также было похоже на бомбу замедленного действия, которая могла взорваться в любое время. Если оно снова вызовет тех призраков…
— Подождите минутку. Это место... Оно кажется немного другим, — тихо прошептала Лу Вэньцзин, ощупывая пол.
Она осторожно опустила ладонь на кусок доски на полу. Немного нервничая, она сказала:
— Подойдите и посмотрите. Как думаете, ее можно открыть?
— Где?
Чэн Чжичу, находившийся к ней ближе всего, сразу же с горящими глазами подошел. До того, как он снова сможет активировать свой навык, оставалось еще три минуты, поэтому он решил сначала проверить все своими собственными глазами.
— Здесь.
Лу Вэньцзин встала и указала на кусок половицы. Когда Чэн Чжичу подошел, она вдруг подняла глаза и улыбнулась.
Это был первый раз, когда Чэн Чжичу увидел улыбку Лу Вэньцзин. Эта робкая и замкнутая девушка всегда нервничала и чувствовала себя неловко с тех пор, как они начали игру, и никогда не улыбалась. Теперь, когда он увидел эти холодные растянутые губы, Чэн Чжичу стало страшно.
Бай И что-то ощутил и поднял голову. Когда он увидел улыбку Лу Вэньцзин, его зрачки сразу же сузились. В то же время половица под ногами Чэн Чжичу внезапно раскрылась, явив черную как смоль дыру. И прежде чем парень успел среагировать, он ухнул прямо вниз.
В момент падения он еще успел заметить зеленое свечение, исходящее от шеи Лу Вэньцзин. На ней было изумрудное ожерелье, однако всего через секунду оно исчезло.
*Бах*
Пол мгновенно закрылся и не оставил после себя никаких следов. Секунду Бай И стоял в удивлении, а затем его лицо потемнело. Бесстрастный, с свирепым и ужасающим взглядом, он выглядел совершенно противоположно тому, чем когда находился рядом с Чэн Чжичу.
— Немедленно выходи, — выплюнул он два слова, повернувшись к Лу Вэньцзин.
Лу Вэньцзин просто рассмеялась и ничего не ответила. Он сердито схватил ее за горло и мгновенно оставил красно-синие отметины рук на ее шее и сново холодно повторил.
— Выходи.
— Давно не виделись.
Лицо девушки от удушья уже стало фиолетово-синим. Ее глаза закатились, показывая белки, однако она совсем не сопротивлялась, а неестественная улыбка намертво приклеилась к ее губам. Несмотря на то, что она явно задыхалась, а ее рот не двигался, произнесенные слова были очень четкими. Будто бы она была лишь оболочкой из человеческой кожи вокруг динамика.
Она продолжала улыбаться и говорить:
— Ты все еще не умер?
— Если вы, ребята, еще не развеялись, так как я могу первым исчезнуть? — тон Бай И был бесстрастным и безразличным. — Этот проклятый предмет твой?
— Да, я хочу подарить его ему. Что скажешь? — девушка на мгновение замолчала, а затем легко добавила. — Кажется, я задал бессмысленный вопрос. Если я считаю это хорошей идеей, ты, естественно, думаешь также. В конце концов, изначально мы были одним и тем же человеком.
Глаза Бай И потемнели:
— Верни его мне.
— Вернуть его? Но разве он тебе принадлежит?
Внезапно тело девушки начало таять, как свеча. Ее кожа и кости расплавились, из-под них хлынула кровь. Вскоре она превратилась в груду липкого и скользкого мяса, но все еще продолжала двигаться.
— Ты можешь пойти и сам попробовать его найти. Но ты ведь понимаешь — это место здесь может быть изменено по моему собственному желанию, и ты не сможешь найти вход в подвал. Возможно, рано или поздно, тебе бы улыбнулась удача, но к тому времени он уже станет моим. Я убью его, и его душа останется ЗДЕСЬ, СО МНОЙ, НАВСЕГДА. А еще я съем его тело, и тебе не достанется ничего.
Бай И остался равнодушен:
— Я убью тебя.
— Убьешь меня?
Голос постепенно менялся, в конце концов превратившись в голос молодого человека. Он усмехнулся:
— Если ты убьешь меня, тебе снова будет больно и, возможно, это даже тебя разрушит...
— Не прикасайся к нему.
Ногой Бай И раздавил груду плоти и растоптал источник голоса.
Всполох света появился в его глубоких темных глазах, но он больше походил на черное пламя, горящее в аду.
В то же время весь особняк слегка задрожал.
— Я сказал, не трогай его.
……………
Когда в полу появилась дыра, под ней оказалась длинная лестница. Чэн Чжичу покатился по проходу, ударяясь и ушибаясь всем чем можно и чем нельзя. На его голове появилось несколько ран. Когда он, наконец, достиг дна, он растянулся на полу, терпя головокружение. Горячая кровь немедленно потекла, заливая все его лицо.
"Я сейчас умру!"
Ченг Чичи был в ужасе. Он сразу же достал из инвентаря зелье лечения и почувствовал себя немного лучше лишь после того, как выпил две бутылки за раз.
Когда боль утихла, он попытался сесть и поднял фонарик, который упал вместе с ним, и прошелся его лучом вокруг себя.
Как и ожидалось от фонарика, сколько бы вы его ни били, он не сломается...
И ему очень повезло, что он у него был.
В противном случае долго находясь в темноте и ничего не видя, он бы точно сошел с ума.
...Но он все еще напуган!! Он был совсем один. Похоже, Лу Вэньцзин оказалась под контролем ожерелья, и Бай И остался с этой проблемой один на один. Он не знал, сможет ли Бай И справиться с этим, но надеялся, что с ним все будет в порядке...
Теперь Чэн Чжичу удрученно понял, что отныне он может полагаться только на себя. Он храбро встал и сделал глубокий вдох, но уже спустя полсекунды понял, насколько воздух был тяжелым из-за пыли и неприятного запаха, и тут же закашлялся.
Падая, своим теле он собрал огромное количество паутины. Пара клочков даже покрывали его макушку. Не имея другого выбора, он решил использовать десять фрагментов оружия и собрать деревянную палку. Защита из нее была так себе, но все же лучше, чем ничего. Это придало ему храбрости, плюс он мог использовать ее для очистки паутины.
Чэн Чжичу держал фонарик в одной руке, а деревянную палку в другой. Он взмахнул ей, чтобы сбить паутину, и, наконец, увидел, на что похожа комната.
По подсказкам, которые они ранее нашли, он понял, что это тот самый подвал, в котором был заключен Чарли. Увидев царапины на полу и стенах, Чэн Чжичу лишь сильнее в этом убедился. На его руках встали дыбом волосы .
Он не знал, если он поднимется по этой лестнице, сможет ли вернуться в коридор на втором этаже. Если ему это не удастся, то придется искать другой выход. Но даже если он прямо сейчас сможет отсюда выбраться, вернуться в подвал позже может быть не так легко… Посему, он решил сосредоточиться на сборе улик.
Чэн Чжичу выдохнул и собрался с духом. Когда его навык, наконец, перезарядился, он вновь его активировал. На этот раз он увидел лишь одно пятно света, исходящее от пола недалеко от него.
Сжимая фонарик, он храбро подошел. Подсказкой оказалась пачка страниц из блокнота, выпачканная большим количеством крови — это была вторая вырванная половина дневника госпожи Мэй Цзе.
***
Дневник Бай И (Часть 10)
В какой-то из дней после попадания в игру, моя душа была разделена. Только я сохранил свой изначальный облик. Другие части меня разлетелись по разным местам игры и приняли всевозможные личины. Это вызвало появление новых локаций.
Некоторые из них потеряли “мою” память. Некоторые все еще сохранили ее. Этот “Я” принадлежал к последним. Он знал все.
То, что он сказал, было правдой. Мы не можем вредить друг другу. Убью ли я его, или он убьет меня, все это, скорее всего, приведет к моему последующему разрушению.
Если бы какая-то часть меня исчезла, я бы, вероятно, сошел с ума. Возможно, я даже стал бы существом без осознания. И если бы мне суждено было умереть, каждый мой осколок тоже умер бы вместе со мной.
Но как теперь к этому относиться? Если он посмеет прикоснуться к Чэн Чжичу, я точно убью его.
И без разницы, кем я стану в итоге.
Полуночный особняк. Часть 9
Глава 11: Полуночный особняк. Часть 9
<Найден ключ к разгадке. Получено 50 очков опыта и 100 очков выживания.>
<Название предмета: Дневник госпожи Мэй Цзе (2/2).>
<Тип предмета: Реквизит локации.>
<Можно ли вынести предмет из локации: Нет.>
<Описание: Дневник первого владельца. Похоже, в нем содержатся секреты, о которых никто не знает.>
“..........”
Чэн Чжичу посмотрел на окровавленные записи в дневнике, которые держал в руке, и, как раз когда он собирался открыть его, внезапно почувствовал, как здание вокруг него задрожало. Он был так напуган, что отбросил дневник и свернулся калачиком на полу.
Землетрясение длилось всего несколько секунд, прежде чем снова воцарилась мертвая тишина. Чэн Чжичу спокойно поднял свои глаза, бдительно осматривая окрестности. Убедившись, что ничего не появилось, он двинулся, чтобы поднять дневник, а затем забился в угол комнаты. Оперевшись о стену, он почувствовал себя немного увереннее.
"Что, черт возьми, это было… Кажется, это не из-за дневника. Похоже, что-то произошло наверху… Связано ли это с Бай И?"
Чэн Чжичу немного волновался за Бай И. Хотя они были знакомы всего ничего, мужчина заботился о нем и несколько раз спас, поэтому переживание за Бай И было естественным.
И если даже с этим мужчиной что-то случилось, то он боялся, что тоже… Нет, нельзя поднимать флаг смерти. Если у него есть время думать о подобной ерунде, ему лучше использовать его, чтобы изучить дневник, а затем поспешить обратно и воссоединиться с ним.
Чэн Чжичу отогнал отвлекающие мысли в сторону и сосредоточился на дневнике. При беглом просмотре он понял, что хотя на этот раз страниц было больше, содержимого на каждой странице было немного. Надписи в каждой записи также становились все более и более беспорядочными. Казалось, их писали в страхе и отчаянии.
[Что происходит? Я слышу плач ребенка посреди ночи, и это происходило не единожды. Уверена, это не мое воображение, но все здешние слуги не женаты, здесь не может быть никаких детей.]
[Я точно заставила их закопать ожерелье, но каждый день я просыпаюсь утром и вижу, что оно лежит в моей шкатулке для драгоценностей.
Сначала я подумала, что это чья-то шутка, поэтому пришла в ярость и сделала выговор всем слугам. Я даже сменила замок своей спальни, чтобы другие не могли проникнуть внутрь, но все было тщетно. Ожерелье продолжало появляться.
Это пугает. Это так ужасно. Я пыталась сжечь его, порубить топором, утопить в реке, но уничтожить ожерелье невозможно. Независимо от того, что я с ним делала, на следующий день оно выглядело таким же новым, спокойно лежащим в моей шкатулке для драгоценностей.]
[Каждый день мне снятся кошмары. Мне всегда снится ожерелье, а драгоценный камень в нем выглядит как глаз, смотрящий на меня холодно и зловеще. Всякий раз, когда я этого не ожидаю, пара рук внезапно вытягивается из-под ожерелья и, хватая меня за шею, душит до смерти.
Я проснулась вся в холодном поту и снова услышала плач ребенка. На этот раз он был еще более ужасающим. Он плакал и плакал, а потом его плач внезапно изменился.
Он начал смеяться.]
[Я поняла. Это, должно быть, тот Мэрин ублюдок! Он жаждет мести!
Он кричит “Мама”, “Папа”, а затем смеется. Но, не получив ответа, он истерически плачет надсадным, пронзительным криком. Потом он резко успокаивается и очень холодно и равнодушно говорит:
“Оказывается, они все мертвы".]
[Вначале только я слышала его голос, но сегодня все изменилось. Слуги тоже начали его слышать.
Они были в ужасе и хотели уйти, но я не приняла их просьбу.
Я наняла священника, чтобы он избавился от него. Как я могу позволить этому ублюдку сеять хаос в моем особняке.]
[Оно убило! Оно действительно убило!! Оно убило священника и бросило его голову на мою кровать, заставив меня увидеть окровавленное лицо, как только я открыла глаза!
Я больше не могу оставаться в этом особняке. Я должна немедленно уехать!]
[Я не могу выбраться...
Не только я, все больше не могут выйти. Мы все заперты в этом особняке…]
[Оно медленно растет. Теперь его голос звучит как у маленького мальчика, и он начал больше говорить.
Он спросил меня, почему я убила его родителей, почему я разрезала его на куски и является ли “Джошуа” хорошим именем. В самом конце он сказал, он сказал...
Что следующим, кто умрет, буду я…]
[………!!……….!]
В самом конце дневника госпожа Мэй Цзе, казалось, впала в состояние безумия. Слова, написанные на бумаге, были в грязи и будто нацарапаны, и Чэн Чжичу не смог разобрать, что она написала.
Такими записями было заполнено еще две страницы, прежде чем они резко оборвались. Следующие страницы были пусты. Они выглядели так, словно были пропитаны кровью и почти целиком приобрели темно-бордовый цвет.
Дочитав до этого момента, Чэн Чжичу был уверен, что финальным Боссом этой локации является Джошуа. Плод, который умер вместе с Мэри. Он стал злым духом, вырос и убил госпожу Мэй Цзе и всех живших в особняке людей, а также ни в чем неповинных второго и третьего владельцев!
В этот момент рядом с Чэн Чжичу раздался легкий смешок, который он слышал раньше, когда соприкоснулся с изумрудным ожерельем. Его волосы встали дыбом. Затем он внезапно ощутил небольшую тяжесть на шее, сопровождаемую легким холодом.
Чэн Чжичу сразу понял, что это было проклятое украшение. В этот момент появилось системное уведомление, и описание ожерелья изменилось.
<Появился проклятый предмет. Опасность. Пожалуйста, будьте осторожны.>
<Название предмета: Ожерелье Джошуа.>
<Тип предмета: Проклятый предмет.>
<Можно ли вынести предмет из локации: Да.>
<Описание: Это единственная реликвия, оставленная Чарли и Мэри для Джошуа. Оно было свидетелем их гибели и впитало в себя их боль, отчаяние и ненависть, чтобы стать зловещим проклятием. Вместе со злым духом Джошуа, оно убьет всех живых существ, которые его носят.>
<Уровень опасности: A>
<Уровень использования: С>
<Эффект: Надев его, вы можете отдать призраку один приказ. В каждой локации может быть использован единожды. Прежде чем это удастся, вам предоставляется неограниченное количество попыток.>
<Условия использования:
“Отданный приказ не может превышать способностей призрака”,
“Исполнитель приказа не может быть Боссом локации”,
“Сила призрака не может быть на порядок выше, чем сила владельца”.>
<Побочные эффекты: Если ожерелье не подарено лично Джошуа или если у владельца нет силы, превышающую силу проклятия, оно попытается убить человека, который его носит, любыми возможными способами.>
Лицо Чэн Чжичу побледнело. Хотя, согласно описанию, была возможность подчинить себе проклятый предмет, он прекрасно себя осознавал и знал, что его ждет неминуемая смерть, если он наденет ожерелье.
Он быстро среагировал и попытался снять украшение, но когда потянулся к задней части шеи, его руки были остановлены другой парой холодных рук.
— Не снимай. Это мой подарок.
Голос раздался у него за спиной, улыбался. Он был глубоким и чарующим, но он напугал Чэн Чжичу до такой степени, что его душа едва не покинула тело. Он стоял, опираясь на стену, так как же кто-то мог внезапно появиться сзади?!
Больше не заботясь об ожерелье, он немедленно пополз вперед на четвереньках. В этот момент послышалось жужжание электричества, и внезапно загорелись электрические лампы, которыми не пользовались много лет, осветив темный подвал. Ослепленный ярким светом, Чэн Чжичу зажмурился. Маленькие бусинки слез заблестели в уголках его глаз. Он почувствовал, как кто-то рукой вытирает его слезы.
— Аааааа!
Чэн Чжичу завопил от страха, его лицо стало призрачно-белым. Он был недалек от того, чтобы умереть на месте. Голос вновь тихо рассмеялся и протянул обе руки, чтобы со спины заключить его в холодные объятия. Затем его нежно погладили по лицу.
— Боишься меня?
В голосе человека, обнимавшего его, слышались нотки тепла и смеха. Чэн Чжичу дрожал до такой степени, что у него стучали зубы. Чего он больше всего боялся, так это личности этого человека. Единственный, кто мог сейчас появится, был только...
— Не бойся. Обернись, посмотри на меня.
Чэн Чжичу не осмеливался открыть глаза. Он почувствовал, как Джошуа развернул его так, чтобы они оказались лицом к лицу. Хотя он не мог видеть, Чэн Чжичу все еще ощущал, как взгляд Джошуа падает на него. Как будто это было что-то осязаемое, оно касалось всего его. Чэн Чжичу больше не мог выдерживать давления и в конце концов открыл глаза.
В ярком свете молодой человек в черном смокинге поджал губы. Его кожа была бледной, а глаза-нежными и прекрасными. Его волосы были цвета тусклого золота, а темно-синие глаза отражали разные оттенки, как благородные драгоценные камни. Он смотрел на Чэн Чжичу не моргая. Затем он поднял руку и нежно поцеловал кончики его пальцев.
— Джо… Шуа....
Улыбка молодого человека была мягкой и элегантной, но парень выглядел безжизненным, как холодный труп, источающий ауру смерти. У Чэн Чжичу не хватило смелости ни вырваться от него, ни даже отвести взгляд. Он хрипло произнес его имя, заставляя себя встретиться взглядом с другой парой глаз.
— Я не возражаю, если ты хочешь называть меня так.
Джошуа улыбнулся и взял Чэн Чжичу за руку. Он поднес руку к лицу и мягко спросил:
— Как ты думаешь, я хорошо выгляжу в таком виде?
— ….......
Чэн Чжичу не осмеливался заговорить. Кто знает, почему призрак мужского пола задает подобный вопрос? Что, если он на самом деле не хотел, чтобы другой человек сказал, что он хорошо выглядит?!
— Тот человек, который пришел с тобой. Он и я, кого из нас ты предпочитаешь?
Джошуа увидел, что парень ничего не собирается говорить, и, приподнимая его лицо и сам наклоняясь ближе, чтобы заставить его посмотреть на него снизу вверх, спросил:
— Тебе больше нравится он или тебе больше нравлюсь я?
— ….......
Увидев это красивое лицо в паре сантиметров от себя, Чэн Чжичу был ошеломлен. Он не понимал, что собирался сделать Джошуа, задавая ему эти вопросы. Вероятно, под "другим", он имел в виду Бай И, так что, возможно, у Джошуа были какие-то ограничения, если он хотел кого-то убить? Вот почему ему нужно было, чтобы он сначала ответил на конкретный вопрос, чтобы он мог убить его или Бай И?
— Не можешь ответить? Это потому, что тебе оба не нравятся или... Он нравится тебе больше?
От долгого молчания Чэн Чжичу, улыбка Джошуа постепенно угасла, а между его бровями образовалась легкая складка.
Его пальцы скользнули по шее Чэн Чжичу. Она была теплой, мягкой и наполненной жизнью. Это было… Так непохоже на него.
Ему нравился свежий и прекрасный внешний вид Чэн Чжичу, но он также понимал, что такой Чэн Чжичу никогда не будет принадлежать ему.
"Только если я сломаю тебя, съем все твои кости и плоть и заставлю твою душу вечно блуждать в этой темноте, ты станешь тем, кто принадлежит лишь "мне". "
"Только тогда никто не сможет заполучить тебя. Даже "он". "
Джошуа улыбнулся, а затем, мягко но жестоко, страстно но холодно, пальцы на шее Чэн Чжичу постепенно сжались.
***
Дневник Бай И (Часть 11)
До того, как я начал эту игру, я уже был влюблен в Чжичу. Это продолжалось в течение многих лет.
Моя душа была разбита на множество осколков. Все они имеют разную внешность, воспоминания и индивидуальность. Они совершенно не похожи на меня и стали совершенно другими людьми.
Только Чжичу.
Единственное, от чего каждый из "нас" не мог отказаться — это от нашей любви к нему.
Даже если душа разбита, даже если отсутствует память, даже если "я" больше не "я", "я" и все остальные "я"... все еще любят его.
Полуночный особняк. Часть 10
Глава 12: Полуночный особняк. Часть 10
Застигнутый врасплох внезапной хваткой Джошуа, Чэн Чжичу, задыхаясь от удушья, с грохотом рухнул на пол. Когда Джошуа навалился сверху, он больно ударился затылком, и у него сразу же закружилась голова. Взгляд поплыл.
"Нет…"
Из-за нехватки кислорода в глазах Чэн Чжичу потемнело. Он открыл рот, отчаянно хватая воздух. Он брыкался ногами, борясь, его руки вцепились в запястья Джошуа, пытаясь вырваться. Но руки мужчины казались сделанными из металла. Схватившись за них, он чувствовал лишь холод и твердость, и, сколько бы сил не применял, не мог даже сдвинуть их с места.
— Будь умницей. Потерпи, скоро тебе не будет больно, — услышал он тихий голос Джошуа рядом со своим ухом, когда почувствовал, как сознание медленно угасает.
Чэн Чжичу знал, что не должен сдаваться, но по мере того, как его сознание уплывало, движения становились все слабее и слабее. В конце концов, его руки соскользнули с запястий Джошуа, и безвольно упали по бокам.
"Похоже, я действительно здесь умру…"
【Поцелуй меня в задницу со своим "умру"!】
Вспышка гнева внезапно взорвалась в сознании Чэн Чжичу. Система, который молчал с тех пор, как была загружена локация, и только отправлял автоматические уведомления, внезапно ожил и начал на него кричать.
【Я не позволю тебе умереть, ты, кусок говна! Мне плевать, если ты сдохнешь, но способность, которую я тебе дал, будет похоронена вместе с тобой. Да кем ты себя возомнил?! Быстро взял ноги в руки и пошел целовать Джошуа, ты, проклятый гей. Разве не это твоя сильная сторона?!】
"Проваливай! Кто гей?! Чья это сильная сторона?!"
Чэн Чжичу, который изначально готовился к смерти, услышал слова Системы и сразу же в гневе распахнул глаза.
Увидев, как Чэн Чжичу внезапно снова открыл глаза, красивый белокурый юноша был застигнут врасплох. В момент, когда он собрался увеличить силу сжатия, Чэн Чжичу открыл рот. Его глаза покраснели, и по щекам покатились слезы.
Джошуа заколебался, и сила в руках немного ослабла. Хотя он давно умер и был всего лишь призраком, он ощущал легкое покалывание в области сердца, когда видел слезы своего любимого человека.
Ему не нравилось видеть, как этот человек плачет.
Но почему именно он плакал? Потому что не хотел умирать или потому что не хотел быть с ним?
…Он действительно так сильно его ненавидит?
"Черт, я не могу этого сделать. Я сейчас насмерть задохнусь…"
Воспользовавшись моментом, когда хватка немного ослабла, Чэн Чжичу попытался сделать глубокий вдох, но не смог удержаться и начал сильно кашлять. Однако он не обратил на это внимания и, немного придя в себя, потянулся к Джошуа, нависшего над ним.
В этой ситуации жизни и смерти он мгновенно мысленно собрался. Разве это не поцелуй призрака мужского пола? Это ерунда. Будучи натуралом, он не будет в шоке только потому, что поцеловал мужика. Сейчас главное поцелуй. А это недоразумение Бай И можно будет прояснить и позже. Это только ради выживания!
Когда Джошуа увидел, как Чэн Чжичу протягивает к нему руки, он снова был ошеломлен. Ладони молодого человека легли ему на плечи и даже обхватили сзади за шею, притягивая его вниз.
Сначала он думал, что Чэн Чжичу потянулся, чтобы оттолкнуть его, но он сделал нечто обратное. Это походило на то, как будто юноша хотел обнять его... Почему?
Редкий след удивления промелькнул в глазах золотоволосого юноши, и, почувствовав легкое волнение, он отпустил его и послушно позволил Чэн Чжичу притянуть его за шею и прильнуть ближе.
— Ты...
Он произнес только одно слово, когда внезапно почувствовал что-то мягкое на своих губах. Его темно-синие глаза удивленно расширил.
"Этот человек действительно поцеловал его."
"…Он целует его."
"Они на самом деле целуются."
"Он... нравится ему?"
Чэн Чжичу закрыл глаза и поцеловал Джошуа. Через несколько секунд, когда он почувствовал, что этого достаточно, чтобы его способность активировалась, он отстранил его, увеличивая разрыв между ними.
Но чего он не ожидал, так это того, что, как только его губы оторвались от губ Джошуа, последний безжалостно навалился сверху и продолжил глубоко целовать его. Одной рукой он обхватил затылок парня, а другой сжал его талию. Его действия были полны желания и собственничества, он не собирался отпускать его.
— Ммм...
"Отпусти!"
Чэн Чжичу снова начал отчаянно трепыхаться, но на это раз уже по другой причине. Если раньше это было потому, что Джошуа просто хотел убить его, то теперь его душа готова была отлететь на небеса от удушья из-за яростно поцелуя!
Поцелуй Джошуа был неумелым. Очевидно, он не был с этим знаком раньше. Он грубо целовал губы Чэн Чжичу, время от времени их зубы сталкивались, и по рту распространился слабый привкус крови.
Распробовав этот вкус, хватка Джошуа вокруг него стала крепче, и он просунул внутрь язык, исследуя каждый уголок его рта.
Он хотел пробовать еще и еще.
Он хотел покрыть каждый сантиметр тела этого человека своим запахом… Чтобы он полностью принадлежал ему.
Однако Чэн Чжичу, наоборот, был на грани срыва. Слабо вцепившись двумя руками в рубашку Джошуа, он истерично мысленно вопрошал Систему, почему его способность еще не вступила в силу.
Система небрежно ответил:
【Куда спешить? Чтобы способность активировалась, всегда будет небольшая задержка по времени. В любом случае ты от этого только выигрываешь больше удовольствия. Так что, если хочешь, я могу дать тебе небольшую отсрочку.】
Бред! Не надо ему такого! Быстро поторопись и запусти в конце концов эту чертову способность!
*Бум!*
Когда Чэн Чжичу уже серьезно обдумывал идею покончить с собой, прикусив язык, особняк снова начало сильно трясти. Джошуа слегка нахмурил брови и, наконец, отпустил молодого человека и посмотрел вверх. Взглядом Чэн Чжичу проследовал за спину Джошуа, и, когда он увидел стоящую позади парня фигуру, его глаза удивленно распахнулись.
"Это…"
*Шуууух!*
Острый нож вонзился в спину светловолосого юноши. Лезвие вышло из груди, с кончика капала кровь. Молодой человек застонал, его лицо исказила боль. Он медленно с удивлением оглянулся на возвышающегося над ним Бай И.
Бай И бесстрастно посмотрел в ответ. Его глаза были холодны как лед, в них не было света. В них была тьма, как в бездне смерти, и казалось, что она вот-вот поглотит его.
Он действительно убил его...
Вместе с хрустящим звуком, будто что-то ломается, бледная кожа Джошуа начала покрываться трещины. От его тела, подобно хрупкой стеклянной статуе, начали отделяться маленькие прозрачные осколки, и с хрустальным звоном разбиваться о пол. Его губы изогнулись, и он беззвучно рассмеялся, протягивая руку к Чэн Чжичу.
Он был так погружен в поцелуй, что не заметил, как его второе "я" уже вторглось в это место. И даже стал свидетелем сцены, как он целовал человека, которого “они” любили...
Думая об этом, он разделял решение своего "я" убить его.
Если бы он был на "его" месте, он также не смог бы вынести касаний другого к этому человеку. Даже если бы это вело к самоуничтожению, он бы тоже…
*Шааа*
В тот момент, когда кончики пальцев белокурого юноши почти коснулись Чэн Чжичу, все его тело разлетелось вдребезги, рассыпавшись грудой осколков стекла, отражающих по комнате лучики света.
Чэн Чжичу в потрясении замер. Сначала он был смущен тем, что Бай И стал свидетелем сцены с поцелуем между ним и Джошуа. Но теперь он переживал, провалилась ли его миссия по захвату фотографии Босса или нет.
Наблюдая, как Джошуа разбивается вдребезги, Бай И внезапно побледнел и осел на одно колено. Он крепко вцепился в свою рубашку и, нахмурив брови, тяжело задышал.
— Бай И!
Увидев боль на лице мужчины, Чэн Чжичу встрепенулся и бросился поддержать его. Покрытый холодным потом, Бай И упал на него, уткнувшись и крепко прижавшись к его шее.
— Что произошло? Джошуа ранил тебя? Тебе нужны какие-нибудь лекарства?
Чэн Чжичу был очень обеспокоен и неуклюже похлопывал Бай И по спине. Мужчина ничего не ответил и молча крепче обнял его. С легким звуком чего-то ломающегося, его кожа покрывалась тонкими трещинами.
<Вы получили фотографию Босса. Поздравляем, вы зачистили локацию “Полуночный особняк”.>
<Награды за прохождение: Опыт х100, Очки выживания х2000.>
<Поздравляем, уровень игрока повышен до 7-го уровня.>
<Поздравляем с зачисткой Босса. Вы выполнили все основные задачи. Вы можете покинуть локацию, выйдя из особняка.>
Пока Чэн Чжичу был бесконечно встревожен, наконец появилось запоздалое системное уведомление. Осколки на земле начали испускать мягкое золотое свечение, прежде чем один за другим, как маленькие звезды, исчезнуть в теле Чэн Чжичу.
Состояние Бай И также улучшилось. Убрав свою голову с плеча Чэн Чжичу, он с бледным лицом нежно улыбнулся и извинился:
— Прости, я потерял контроль и заставил тебя поволноваться.
— Ты в порядке? — Чэн Чжичу поддержал его за плечо и все еще немного переживал. — Ты не ранен?
— Ничего страшного. Я просто использовал слишком много силы и почувствовал себя немного слабым.
Бай И положил свою руку на тыльную сторону ладони Чэн Чжичу и посмотрел на него теплыми глазами:
— Теперь все в порядке. Спасибо тебе.
— Я рад, что с тобой все хорошо.
Услышав это, Чэн Чжичу, наконец, вздохнул с облегчением и улыбнулся в ответ. Он только что услышал, как система объявила, что он успешно заполучил фотографию, и с его плеч будто гора скатилась.
Кстати, он все еще так и не снял со своей шеи ожерелье... В мгновение перед его глазами промелькнули воспоминания, о том как Джошуа подарил ему проклятый предмет.
Чэн Чжичу немедленно снял его и положил в свой инвентарь.
Раз Джошуа сам сказал, что дарит его ему, похоже, он может безопасно использовать этот проклятый предмет. Хотя он и терялся в догадках, почему Джошуа захотел отдать его ему...
Спрятав ожерелье, он помог Бай И подняться. Когда они вдвоем вернулись через потайной ход в коридор на втором этаже, Чэн Чжичу увидел одежду Лу Вэньцзин и лужу крови на полу. Внутри заболело, когда он понял, что даже такая тихая и нежная девушка, как Лу Вэньцзин, не смогла избежать проклятия ожерелья.
Ван Цзяньмин тоже так и не появился. И, судя по всему, так и не появится. Чэн Чжичу вздохнул. Он дал себе обещание, что, когда он выйдет из игры, он оплатит похоронные услуги для своих товарищей по команде.
На форуме упоминалось, что магазин также предлагает похоронную услугу. Если игрок потратит часть своих очков выживания на своих товарищей по команде, система решит вопросы, связанные с погибшими игроками. Все будет организовано таким образом, чтобы смерть была легче воспринята их семьями. На кладбище также установят надгробие. Это было последним, что он мог для них сделать.
Чэн Чжичу и Бай И вместе спустились по лестнице. Поскольку Джошуа был мертв, и дело было раскрыто, особняк затопило светом. Прежняя холодная и жуткая атмосфера исчезла, и здание выглядело как обычный дом в западном стиле.
Вдвоем они добрались до главного входа, и когда они уже собирались разойтись, Чэн Чжичу посмотрел на Бай И. Он хотел добавить его в друзья, чтобы в будущем можно было заручится его помощью, но увидел, что Бай И рассматривает его.
— ...Что случилось?
Чэн Чжичу вдруг занервничал. Может быть, с ним что-то не так? Или что-то не так было с Бай И?
Красивый мужчина пристально смотрел на него, затем поднял руку и нежно провел большим пальцем по губам Чэн Чжичу, сказав тихим голосом:
— "Он" тебя целовал?
— ….......
Лицо Чэн Чжичу сразу же позеленело.
***
Дневник Бай И (Часть 12)
Чжичу целовался с кем-то другим.
Я никогда не думал, что увижу нечто подобное.
Эта сцена завладела всем моим разумом и лишила меня возможности контролировать себя. К тому времени, когда я очнулся, я понял, что уже убил свое второе "я".
Я не чувствую никакого сожаления по этому поводу. Если бы в тот момент у меня сохранилась хоть капля здравомыслия, я бы использовал ее, чтобы подумать, каким пыткам я должен подвергнуть "его", пока "он" не сломается.
“Его” смерть вызвала цепную реакцию, и моя душа также была повреждена. Я был на грани уничтожения. А затем я почувствовал силу, высасывающую жизнь из этой кучи битого стекла, гарантирующую, что “он” не умрет полностью. Это удержало меня от гибели.
Источник силы кажется мне знакомым. Но это едва ли осчастливило меня.
Я скорее сломаюсь сам, чем увижу, как кто-то другой прикасается к Чжичу.
Если Чжичу заберет кто-то другой... Я не знаю, что тогда сделаю.
Полуночный особняк. Конец
Глава 13: Полуночный особняк. Конец
Неловкость и чувство вины. Лишь эти две эмоции испытывал Чэн Чжичу.
Хотя за что он чувствовал себя виноватым, он и сам не знал.
Нет. Любой нормальный человек почувствовал бы давление, если бы к нему был обращен этот гнетущий взгляд Бай И.
Но вторым на засыпку вопросом было — а почему, собственно, Бай И так смотрел на него...
Если бы мужчина сейчас не вспомнил об этом, он бы уже забыл, что Бай И стал невольным свидетелем поцелуя между ним и Джошуа. Раньше он думал, что если Бай И увидел бы это, с его добрым и мягким характером он бы просто сделал вид, что ничего не произошло. Однако, чего он не ожидал, что вместо того, чтобы промолчать, Бай И на самом деле снова поднял эту тему и был настроен очень серьезно.
— ….......
Красивый мужчина смотрел пристально, и даже улыбка на его лице немного померкла. Он уставился на него вот так, не мигая, и это заставило Чэн Чжичу почувствовать себя неуютно. Чем мужчина был так расстроен?
"Если только…"
Его как молнией поразило от внезапно пришедшей в его голову ужасной мысли: "Если только Бай И не настолько прямолинеен, что ненавидит геев и не потерпит, чтобы кто-то вел себя перед ним как гей?!"
Нет. Он должен объяснить об обстоятельствах. Он определенно не может оставить Бай И в его заблуждениях по отношению к нему!
Он очень порядочный мужчина, на сколько мужчина вообще может быть порядочным. Если из-за этого неловкого недоразумение такой мужественный человек как Бай И не захочет больше иметь ничего с ним общего, его точно вырвет кровью от расстройства!!
— Дай мне объяснить!
Испытывая срочность в этом вопросе, Чэн Чжичу протянул руку и схватил Бай И за одежду. Из-за того, что он был примерно на полголовы ниже мужчины, Чэн Чжичу пришлось задрать голову вверх, чтоб встретиться с Бай И взглядом.
Парень изначально выглядел довольно молодо, поэтому сейчас, немного округлив глаза, его нежная и милая внешность со светлыми мягкими волосами напоминало маленькое пушистое животное.
Увидев, как он жалобно держится за край его рубашки и заискивающе смотрит на него, большая часть мрака на сердце Бай И немедленно рассеялась. Он больше не сердился, его сердце заметно смягчилось.
Продемонстрировав красивую улыбку, он нежно погладил волосы Чэн Чжичу. Как будто уговаривая, он тихо сказал:
— Не волнуйся, я слушаю. Не торопись.
Видя, что Бай И готов выслушать его, Чэн Чжичу втайне вздохнул с облегчением. Затем он быстро сказал:
— На самом деле мы с Джошуа… Между нами ничего нет! Единственная причина, по которой я его поцеловал — это из-за моей способности....
Чэн Чжичу и раньше полностью доверял Бай И. Теперь же, боясь, что Бай И возненавидит его, он больше не заботился о том, чтобы умалчивать о своей позорной способности, и немедленно выложил все как есть. При объяснении, он не забыл выставить себя чрезвычайно слабым и жалким, а Систему — чрезвычайно жестокой, вынуждающей его выполнять эти задачи.
— Она даже угрожала мне. Если я не поцелую Босса, вместо того, чтобы убить его, я никогда не смогу выйти из локации, а значит не смогу вернуться.
Когда он закончил, Чэн Чжичу сам почувствовал, насколько он в действительности несчастный. В его глазах застыла вселенская печаль. В качестве доказательства он извлек Фотоальбом Босса и передал его Бай И.
— Кроме сбора достаточного количества очков выживания, мне еще нужно собрать все фотографии Боссов, чтобы я мог завершить игру Бесконечный побег… Так что с Джошуа... Эта штука, это не то, что я сделал добровольно! Меня вынудили...
"О нет. Почему выражение лица Бай И выглядит еще хуже…"
Голос Чэн Чжичу становился все тише и тише, когда он заметил, что губы Бай И стали тоньше, а цвет его лица потемнел. Особенно когда он открыл альбом и увидел страницы и страницы с силуэтами Боссов. В какой-то момент он перестал листать страницы, и его хватка усилилась. Пальцы сжались, будто он вот-вот ее вырвет.
Фотография, на которой он остановился, принадлежала Джошуа.
<ИДЕНТИФИКАТОР: 017>
<Имя: Джошуа.>
<Источник: Полуночный особняк.>
<Сложность: Нормальная.>
<Описание: Плод любви, рожденный в результате тайного романа между владельцем особняка Чарли и горничной Мэри. После того, как хозяйка Мэй Цзе разрезала его на куски, в течение долгого времени его обиды сгущались внутри изумруда, и он обратился злым духом.
Единственной вещью, которая сопровождала его, было ожерелье, оставленное его родителями. Злое проклятие убьет любого, кто ступит в особняк, отрезав его от всего живого и поработив его душу. Это был извращенный "любовью" подарок его родителей, которые хотели, чтобы он смог "вырасти" в безопасности.
Мертвые стали источником его пищи. Он никогда не считал живых людей себе подобными и думал о них только как о еде. Призраки также очень его боялись и никогда перед ним не появлялись.
Каждый день в полночь он просыпался ото сна и перед восходом солнца снова закрывал глаза. В его снах была только тьма, и поскольку он никогда не выходил из особняка, чтобы полюбоваться пейзажем снаружи, он никогда не видел солнца.
Он чувствовал себя одиноким, но он не осознавал, что он одинок. Только много лет спустя, когда двери особняка снова распахнулись, он открыл глаза и увидел тебя, и свет в твоих глазах.
Он не знал, как выглядит “солнце”.
Но в этот момент он подумал:
"Наверное, оно похоже на тебя".>
*Шлепок!*
Бай И яростно захлопнул альбом. Выражение его лица было очень нехорошим.
Чэн Чжичу был удивлен. Он нервно уставился на альбом, опасаясь, что Бай И разорвет его. Сейчас он действительно сожалел, что достал фотоальбом и показал его мужчине. Описание, пронизанное гейскими нотками, не могло не разозлить такого убежденного натурала, как Бай И!
— Извини, не сердись. Мне действительно жаль, что я показал тебе такую вещь...
Чэн Чжичу сделал смущенное выражение лица и осторожно извинился перед Бай И.
Бай И не мог долго гневаться, когда Чэн Чжичу так жалостливо смотрел на него. Он беспомощно вздохнул, а затем протянул руку, чтобы нежно взъерошить волосы. Он вернул фотоальбом и мягко сказал:
— Я не сержусь. Это проблема с игрой, так как я могу винить тебя...
Сказав это, он мельком взглянул на альбом. Его глаза были очень холодными. Но затем он отвел взгляд и поджал губы, снова улыбаясь Чэн Чжичу:
— Правда, я не сержусь.
— Спасибо...
Чэн Чжичу был очень тронут. Он знал, что, каким бы суровым натуралом ни был Бай И, он был очень добрым и смог бы принять его трудности!
— Могу я добавить тебя в друзья? — взгляд Бай И еще несколько раз скользнул по фотоальбому. — Так мы сможем играть вместе. Когда пойдешь собирать эти свои фотографии, не забудь взять меня с собой, договорились?
— Конечно! — Чэн Чжичу был в восторге.
Для него это был ниспосланный богом дар.
— Мой ник на форуме "Свежевыжатый апельсиновый сок", как сок, который ты пьшь. А у тебя какой?
// П. анлейта: буквально "Сянь Чжа Чэн Чжи". Местами созвучно с его именем Чэн Чжичу//
В "Бесконечном побеге" игроки не могут общаться в системе напрямую, только через форум, добавляя друг друга в друзья. Некоторые функции форума связаны с системой, поэтому игроки могут использовать форум для общения с друзьями, и могут выбирать локации для совместного прохождения.
Многие игроки когда-то на это жаловались. Очевидно, что система продвинутая, но почему она не позволила им добавлять друг друга в друзья через систему напрямую, и почему это должно быть только через форум? Но за многие годы ничего так и не изменилось, и игрокам оставалось только бухтет в недовольстве и беспомощности.
Более того, игроки не могли использовать форум, пока они проходили инстанс. Форум был открыт лишь в реальности, поэтому Чэн Чжичу мог только сначала сообщить ему ник своего профиля, а затем добавить Бай И в друзья после выхода из локации.
— Мой ник "Ниан И": "Ниан" как в "скучаю по тебе" и "И" как в "один”. — Бай И усмехнулся и тепло посмотрел на Чэн Чжичу. — Смысл этого в том, что... я думаю только об одном человеке.(1)
— Неожиданно, что ты такой романтик.
Чэн Чжичу был удивлен и в то же время немного смущен. По сравнению с художественным ником Бая И, его казался простым и даже грубоватым. Он просто подобрал что-то такое, что будет созвучно с его именем. Подумав немного, он вдруг снова разволновался. Он с любопытством спросил Бай И:
— Выходит, у тебя есть кто-то, кто тебе нравится?
— ..........
Мгновение Бай И помолчал, а затем улыбнулся:
— Ты достаточно проницательный.
Его ответ был уклончивым, и Чэн Чжичу решил не любопытствовать. В конце концов, они были не настолько близки, и это было его личным делом. Поскольку Бай И не дал прямого ответа, он не стал спрашивать дальше, чтобы не раздражать мужчину.
Касательно его предположения, Чэн Чжичу теперь был убежден, что у Бай И есть девушка, которая ему нравится. Но эта фраза "думать только об одном человеке" как бы намекала, что они еще не были вместе...
"Но с красивой внешностью Бай И и его выдающейся личностью, какая девушка его отвергнет?... "Скучаю по тебе". Может, девушка сейчас за границей, или она встретила печальный конец? Погоди-ка, нельзя ни о кому говорить такие плохие вещи, иначе можно и беду накликать. Нужно перестать думать об этом. Это не мое дело, так зачем выдумывать случайные предположения?"
— А как насчет тебя? — беззаботно спросил Бай И. — Есть кто-то, кто тебе нравится? Или кого ты любишь?
— Конечно... — собирался было ответить Чэн Чжичу, но внезапно в его голове промелькнула какая-то фигура.
Его лицо потемнело, а зубы скрипнули от гнева. Затем он очень твердо сказал:
— Нет! С самого рождения и поныне я был холостяком. Кроме моей мамы и моей младшей сестры, я даже за ручки не держался с представительницами противоположного пола.
Увидев его сердитый взгляд, Бай И подумал, что он обижается из-за того, что был всю свою жизнь одинок. Он не мог удержаться от смеха и сказал:
— Не грусти. Я такой же. Я ни с кем раньше не встречался.
— Да быть не может!
Глаза Чэн Чжичу удивленно расширились. На его лице было выражение “хватит меня разыгрывать".
— Это правда, — кивнул головой Бай И.
Затем он стер улыбку со своего лица и серьезно сказал ему:
— Я буду встречаться только с тем, кого по-настоящему люблю.
— ...Тогда девушка, с которой ты будешь встречаться в будущем, будет самой счастливой.
Слова Чэн Чжичу были очень искренними. Но когда он подумал о себе, то не мог не почувствовать себя немного смущенным. К счастью, именно сейчас он был свободен, так что никому не будет больно, если он станет целоваться с Боссом...
Затем он вспомнил, что Бай И, похоже, не любил геев. Он в шутку подчеркнул:
— *Кашель* Я надеюсь, что будущие Боссы будут красотками, а не мужчинами. В конце концов, я тоже предпочитаю только девушек.
— ….......
Бай И внезапно замолчал.
— Э-э, — Чэн Чжичу почувствовал себя немного виноватым. — Я понимаю, что ты натурал...
Бай И:
— ….......
Чэн Чжичу:
— Если Босс, которого мне нужно поцеловать, окажется мужчиной, пожалуйста, не сердись...
Бай И:
— ...Да.
Бай И:
— Я не буду злиться.
Бай И:
— Не буду злиться...
Чэн Чжичу:
— Ты такой милый!
Он был очень тронут. Его глаза были искренними, а выражение лица было наполнено словами “ты такой хороший человек” и “ты такой замечательный друг”.
Бай И:
— ….......
Бай И:
— ...На самом деле человек, который мне нравится, не обязан быть женщиной...
Чэн Чжичу:
— Большое тебе спасибо за сегодняшний день. В следующей локации мы обязательно должны снова объединиться. Только не злись, что я такой слабак… Ну что, давай возвращаться?
Бай И:
— …Хорошо.
Чэн Чжичу:
— ?
Это его воображением? Почему ему кажется, что улыбка Бай И была немного натянутой?
***
Дневник Бай И (Часть 13)
Мне никогда не приходила в голову мысль о том, что Чжичу нравятся только девушки...
Точно так же, как я никогда не думал, что по его мнению, мне тоже нравятся только девушки...
Я… не могу превратиться в женщину. Осколки моей души — они все тоже мужчины... Я...
(Рука так сильно дрожала, что он больше не мог писать)
_________________
.
(1)
//П.р: анлейтер выбрал ник "ОДНА МЫСЛЬ" (念一 - Ниан И), но если имя просто задать в переводчик, он выдает "чтение одного". Понятно, что смысл должен крутится вокруг символического значения, но красиво адаптировать под наш язык сходу не могу, а "одна мысль" — как-то оно не точно относительно "скучаю по тебе"//
Реальность. Часть 1
Глава 14: Реальность. Часть 1
Чэн Чжичу сидел на кровати в своей комнате в общежитии, облокотившись о ее спинку. Он тщательно редактировал свое руководство по стратегии “Полуночный особняк”, собираясь опубликовать его на форуме Бесконечного побега.
Два дня назад он и Бай И прошли локацию “Полуночный особняк” и вернулись в реальный мир. Хотя он уже зачистил два инстанса, время между ними было таким коротким, что его все еще не покидало чувство нереальности.
После возвращения в реальный мир первое, что он сделал — потратил 1000 очков выживания, чтобы купить услугу обратного отсчета. Хотя у него было всего 2350 очков выживания, и потратить почти половину за раз было достаточно больно, но с помощью этой услуги он хотя бы будет знать, когда начнется следующее испытание, чтобы заранее подготовиться.
Прежде чем оформить заказ, он немного колебался. Ощущение было, как перед экзаменом: вроде с приближением срока все сильнее нервничаешь, но в тоже время использование ее дало больше эмоционального облегчения. Например, несмотря на то, что он знал, что следующая локация будет загружена через день, сейчас он был спокоен и совсем не волновался.
Затем он потратил ещё 150 очков выживания, чтобы купить похоронные услуги для своих погибших товарищей по команде. Система подменит воспоминания их близких друзей и семей, чтобы те думали, что они умерли много лет назад. Теперь, пусть даже они мертвы, их друзьям и членам семей не будет так больно принять реальность.
Если ему однажды суждено умереть, он надеялся, что кто-нибудь мог бы также помочь ему организовать эту услугу...
После траура по трем своим товарищам по команде настроение Чэн Чжичу было несколько подавленным. Но поскольку по жизни парень был оптимистом, он вскоре приободрился и перешел на форум, чтобы найти профиль Бай И и добавить его в друзья.
Если бы это зависело от него, он, естественно, не хотел умирать! Поэтому, чтобы иметь возможность пожить подольше, он будет крепко держаться за сильные плечи Бай И.
С такими корыстными мыслями Чэн Чжичу нашел ник “Ниан И”, а затем отправил запрос в друзья.
Имена игроков на форуме были уникальны, поэтому он не смог бы ошибиться, отправив сообщение не тому человеку. Однако по привычке открыв личную информацию профиля игрока, он дважды ее перепроверил. Вначале он впал в ступор и начал подозревать, что нашел не того человека.
После ввода "Ниан И" он ясно увидел символ красного черепа, который указывал, что игрок запустил “Режим Смерти”.
В отличие от выбранного им Режима Реальности, как только игрок активирует Режим Смерти, он больше не сможет вернуться в реальный мир. Пока ему не удастся накопить 1 миллион очков выживания, он будет непрерывно проходить игру за игрой. Хотя игроки, выбравшие этот режим, и получают на 30% больше очков выживания, в действительности тех, кто готов пойти на такой риск, было очень мало.
С одной стороны, лишь единицы могут выдержать такое большое умственное напряжение, а с другой стороны, обычно игроки не могут пользоваться сервисом форума, пока они находятся в инстансе. В этом правиле было лишь несколько исключений, и обычно эти игроки были на уровне великих богов, таких как Зимняя ветвь. Несмотря на выбор Режима Смерти, он все еще мог пользоваться форумом, находясь в локации.
"Если бы Бай И, выбрав Режим Смерти, не мог пользоваться форумом, он бы наверняка сказал об этом. Но раз он промолчал и даже сам предложил добавить его в друзья, скорее всего, я кинул запрос не тому человеку…"
Чэн Чжичу тихо бормотал себе под нос и уже собирался снова ввести Ниан И в строку поиска, но уже используя другой способ написания, как с его телефона раздался звук уведомления. Другая сторона приняла его запрос о дружбе. Его новый друг немедленно послал ему улыбающийся смайлик и поприветствовал его.
Чэн Чжичу: "?!"
"Черт, кто это? Почему он может пользоваться форумом даже в Режиме Смерти?"
[Свежевыжатый апельсиновый сок: ??]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: ...Бай И?]
[Ниан И: Да, я Бай И. Почему ты так удивлен?]
Увидев ответ Ниан И и убедившись, что другой стороной действительно был Бай И, Чэн Чжичу чуть не выплюнул воду изо рта. С широко раскрытыми от удивления глазами, он быстро набрал в своем телефоне.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: ?? Минуточку! Почему ты выбрал Режим Смерти??]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: И почему ты можешь использовать форум, находясь в игре?? Как ты получил такую возможность??]
[Ниан И: Нельзя использовать форум в Режиме Смерти?]
[Ниан И: .......... ]
[Ниан И: О, теперь я вспомнил. Похоже, и в самом деле обычно им нельзя воспользоваться. Мне он доступен, потому что однажды я получил особую привилегию.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Какую привилегия? Где ты нашел такую хорошую вещь?]
Чэн Чжичу душила жаба. Он тоже хотел такой неожиданного подарок! Если бы он мог использовать форум, находясь в какой-либо локации, он мог бы проверять гайды по стратегии и обмениваться предметами с другими игроками всякий раз, когда ему это было необходимо. Это был бы чит, который в разы облегчил бы ему игру.
[Ниан И: Угадай.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Она выпала из подарочной коробки новичка или ты выиграл ее в лотерею?]
"Бесконечный побег" позиционирует себя как игра, поэтому в ней, естественно, было много игровых функций. Можно потратить часть своих очков выживания, чтобы принять участие в лотерее и выиграть призы. Чэн Чжичу все еще ее не опробовал. Во-первых, потому, что у него не было на это времени, а во-вторых, потому, что он не верил в свою удачу. В какую бы игру он не играл, его удача была с отметкой в минус...
[Ниан И: Ты сообразительный. Я выиграл ее в лотерею.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Отец! Император! Мастер! Пожалуйста, примите этот поклон вашего ученика!]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Но подожди. Мне очень любопытно. Ты выбрал Режим Смерти, и теперь, получается, ты не можешь вернуться в реальность. Как ты заряжаешь свой телефон? Не закончится ли у него заряд?]
С другого конца он получил еще один улыбающийся смайлик.
[Ниан И: У меня супертелефон. Он всегда заряжен.]
[Ниан И: Поэтому, ты можешь отправлять мне сообщения в любое время. И я сразу же его получу.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Но не помешает ли это тебе в прохождении игры? Что, если появится призрак, а в эту минуту запиликает телефон… Я тебе сейчас мешаю?]
[Ниан И: Не мешаешь, не волнуйся. Сейчас я нахожусь в одиночной локации, тут все просто. Если что-то произойдет, я просто отвечу немного позже. Не беспокойся за меня.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: О, тогда хорошо!]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Могу я полюбопытствовать, почему ты выбрал Режим Смерти? Ты хочешь быстрее заработать очки, чтобы пройти игру?]
[Ниан И: Не совсем. Из-за некоторых обстоятельств я не могу покинуть игру и вернуться в реальный мир, поэтому я решил выбрать Режим Смерти.]
[Ниан И: Это немного сложно объяснить. Я расскажу тебе об этом позже, когда у нас появится такая возможность.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Хорошо! Давай закругляться. Ты должен быстро зачистить свою локацию. Я больше не буду тебя беспокоить. Поговорим позже!]
После того, как Бай И ответил улыбкой, Чэн Чжичу закрыл окно чата. Он все еще был очень удивлен тем, что Бай И выбрал Режим Смерти, и немного беспокоился о том, что мужчина очень быстро развивается. Если разница между ними двумя будет слишком большой, они, вероятно, не смогут объединиться для совместной игры.
В конце концов, человеком, на которого ты всегда можешь положиться, будешь ты сам. Он должен стараться, чтобы улучшить свои собственные силы. Даже если ему хочется спрятаться за чьей-то широкой спиной, он все равно не должен становиться обузой.
Трезво приняв решение, Чэн Чжичу начал обдумывать, что он может сделать своими силами. Он решил сосредоточиться на тренировке своего тела и, пока находится в реальном мире, максимально использовать свое время для изучения гайдов по стратегии и ознакомления с примерами.
Пока же он бросил учебу и решил на выходные вернуться домой, чтобы провести еще немного времени со своей семьей.
Он был местным студентом, так что его дом находился всего в двух часах езды от места учебы. Обычно он возвращался домой примерно раз в два месяца. В прошлом месяце он уже посещал родных. Но теперь из страха, что не сможет дожить до следующего раза, он хотел провести со своей семьей еще немного времени, чтобы потом ни о чем не сожалеть.
Сидя в автобусе, Чэн Чжичу открыл форум, просматривая различные посты и размышляя, как ему потратить оставшиеся 1200 очков выживания. Он также попытался найти сообщения, связанные с локациями, имеющими отношение к его Фотоальбому Босса.
Не успел он закончить изучение гайда для новичков, написанного Зимней ветвью, когда увидел новую тему. В ней обсуждались различные способы использования очков выживания.
Оказывается, их можно было использовать в качестве временного усилителя шкалы крови игрока. Когда шкала крови игрока достигает отметки нуля и он вот-вот умрет, можно использовать очки выживания, которые будут преобразованы во время жизни. Одно очко выживания может добавить две секунды времени жизни, но если очки выживания также достигнут нуля, игрок умрет.
Второе применение заключалось в том, что их можно было использовать в качестве валюты. Было специально указано, что очки выживания можно использовать для покупки всего, кроме оружия. В то время, как вещи, по типу проклятых предметов, можно было продать.
Однако проклятые предметы почти никто не покупал и не продавал. Во-первых, если проклятый предмет полезен, никто не захочет его отдавать. Во-вторых, торговля проклятыми предметами — занятие достаточно рискованное. Кто знает, может быть, недавно купленный предмет, в конечном итоге, приведет их к смерти?
Касательно оружия — оно не является предметом торговли. Игроки могут использовать только свои собственные фрагменты оружия для создания оружия. Но если использовать небольшое количество фрагментов оружия, то и созданное оружие, как правило, будет слабее проклятого предмета, поэтому большинство людей по-прежнему предпочитают проклятые предметы.
Дочитав до сих пор, Чэн Чжичу вдруг вспомнил, что у него тоже был проклятый предмет — изумрудное ожерелье, подаренное ему Джошуа. После того, как он положил его в свой инвентарь и извлек из игры, по идее оно теперь должно храниться там.
Он открыл свою системную панель и еще раз проверил свойства ожерелья. Рядом с ним появилась дополнительная заметка: “Связанный предмет. Владелец не может выбросить, обменять или передать его другим лицам".
Проще говоря, это украшение не может быть продано, и может использоваться только им… Выражение лица Чэн Чжичу стало мрачным. Ожерелье Джошуа оставило сильный психологические след, и он очень боялся, что оно окажется у него.
Но и продать он его не мог, так как в этом случае он уже не был бы подарком от Джошуа, поэтому проклятие ожерелья привело бы к смерти нового владельца. Причинять вред другим он не мог.
Поняв, что заработать больше очков выживания от продажи проклятого предмета он не может, взгляд Чэн Чжичу снова упал на экран телефона, и глаза слегка загорелись.
Последний способ применения очков выживания была лотерейная система. В призовом фонде много уровней призов: от 100 до 10 000 призовых. В первый раз игрокам предоставляется скидка, и они могут использовать лишь 100 очков, чтобы запустить сразу десять попыток в любом выбранном ими призовом фонде.
Тогда, конечно, он собирался попробовать! Они даже написали, что будет гарантированный приз. Даже если ничего не удастся выиграть во всех десяти попытках, игроку все равно дадут утешительный приз. Это могут быть очки выживания, или оружие, или проклятый предмет, карта и т.д… Проще говоря, это было слишком хорошо, чтобы быть правдой, и чрезвычайно заманчиво для такого невезучего человека, как он!
Чэн Чжичу немедленно потратил 100 очков выживания и выбрал призовой фонд самого высокого уровня. Результат, однако, чуть не заставил его истечь кровью. Его удача была до такой степени низкой, что все десять попыток оказались безуспешными!
"...Неужели я настолько невезучий?!"
Вспоминая, как Бай И смог легко получить такую высокоуровневую способность, позволяющую ему получить доступ к форуму, Чэн Чжичу захотелось плакать. Как он хотел попросить Бай И помочь ему в лотерее, но он понимал, что эта просьба невыполнима.
Все, что ему оставалось, это посмотреть, какой утешительный приз он получил…
"Пожалуйста, будь оружием, пожалуйста, будь оружием. Даже если это кухонный нож, я буду счастлив…"
Чэн Чжичу зажмурился и от всего сердца безмолвно помолился. Он выбрал иконку, чтобы открыть приз, но следующее, что он услышал от системы, заставило его сердце внезапно перестать биться, а лицо побледнеть.
<Появился проклятый предмет. Опасность. Пожалуйста, будьте осторожны.>
***
Дневник Бай И (Часть 14)
(Продолжение предыдущей части)
Я прямо не сказал Чжичу, есть ли у меня кто-то, кто мне нравится, или нет. Если бы я сказал, что да, я боялся, что он неправильно поймет и подумает, что мне нравится кто-то другой. Но и лгать ему я также могу. Когда он стоит напротив меня, как я могу сказать, что у меня нет того, кто мне нравится?
………
Просто подумав о том, что я увижу, как Чжичу целует мое второе "я", мне захотелось немедленно убить их всех. Я хотел уничтожить себя, чтобы забрать их с собой, но теперь я не могу этого сделать. Я должен терпеть.
Если они все будут мертвы, Чжичу не сможет собрать фотографии, и он навсегда окажется в ловушке этой игры. Я не могу с этим смириться.
Я очень хочу покинуть эту игру вместе с ним, чтобы он влюбился в меня и провел со мной остаток своей жизни. Поэтому… если ему действительно нравятся только женщины, должен ли я начать думать о поле...
(Рука снова начинает дрожать)
Реальность. Часть 2
Глава 15: Реальность. Часть 2
Почему опять проклятый предмет?!
Когда он услышал, что утешительным призом и в самом деле стал еще один проклятый предмет, сердце Чэн Чжичу похолодело. У него было такое предчувствие, что в следующей локации он точно не выживет.
В то же время, когда автобус ждал на красном свете, внезапно раздался *звон*. Звук был такой, словно на пол упало что-то металлическое. Из-за того, что внутри было очень тихо, звук оказался довольно громким.
Несколько пассажиров инстинктивно посмотрели себе под ноги. Один из них сразу заметил, что на полу в проходе лежит что-то маленькое. Он указал на него и спросил вслух:
— Чье кольцо?
Чэн Чжичу посмотрел в том направлении и увидел, что на полу на самом деле лежало маленькое кольцо. При тусклом внутреннем освещении автобуса он не мог четко его разглядеть. С такого расстояния оно казалось серебряным и покрыто слоем чего-то, что он не мог разобрать.
Кольцо выглядело простым, но одного взгляда Чэн Чжичу было достаточно, чтобы забеспокоиться. От подошв его ног по телу пробежал холодок, и он понял, что это был его так называемый утешительный приз.
Внутри было кисло, и он не решался пойти и взять кольцо. Никто из пассажиров тоже не подымался, чтобы забрать его, поэтому человек, указавший на кольцо, сам встал и наклонился за ним. Чэн Чжичу не хотел смотреть, как из-за него невинный человек подвергает себя опасности. Ему оставалось лишь собраться с духом и пойти забрать кольцо. Он виновато улыбнулся пассажиру:
— Извините за это. Это кольцо мое.
*Врум*
Автобус снова тронулся, и Чэн Чжичу вернулся на свое прежнее место. Его рука, держащая кольцо, дрожала, и даже ладони вспотели.
Он боялся, что проклятый предмет убьет его. В конце концов, атмосфера в этом почти пустом автобусе посреди ночи уже сильно напоминала фильм ужасов. Но через несколько минут ничего так и не произошло, поэтому он выдохнул и начал читать описание к нему.
<Название предмета: Окровавленное кольцо.>
<Тип предмета: Проклятый предмет.>
<Описание: Серебряное кольцо. Оно было специально создано первоначальным владельцем для человека, которого он тайно любил. Инициалы его объекта привязанности выгравированы внутри кольца. Однако, прежде чем он успел его подарить, с владельцем произошел ужасный несчастный случай, и он исчез, оставив после себя лишь это кольцо, запятнанное его кровью.>
<Уровень опасности: Неизвестен.>
<Уровень использования: D>
<Эффект: Во время ношения кольцо нагревается, если в пределах 5 метров от владельца находится призрак или монстр.>
<Побочные эффекты: Ношение кольца может вызвать ошибку идентификации владельца в отношениях с призраками или монстрами. Например, он может стать бывшим любовником, родственником, врагом или любым другим возможным участником отношений.>
<Примечание: Связанный предмет. Владелец не может выбросить, обменять или передать его другим лицам.>
"Радует, что это не проклятый предмет, который может напрямую убить…"
Подтвердив это, Чэн Чжичу, наконец, вздохнул с облегчением, однако вскоре понял, что что-то не так.
Уровень опасности неизвестен. Это значит, что уровень опасности будет варьироваться в зависимости от того, в какой локации он находится. Как отмечается в описании кольца, если его роль в какой-то локации будет идентифицирована, как враг Босса, то его исход будет крайне ужасным. И, скорее всего, обычным умерщвлением он не отделается.
Кроме того, уровень практического использования — D, самый низкий уровень. Это просто кусок мусора, а не проклятый предмет. Как он может быть настолько невезучим?!
Чэн Чжичу с горечью уставился на грязное кольцо. Он машинально повернул его и вдруг увидел что-то выгравированное внутри. Должно быть, это те инициалы, упомянутые ранее в описании кольца.
Поскольку избавиться от него он не мог, Чэн Чжичу принялся изучить кольцо более внимательно. Как и ожидалось, на внутренней стороне ободка виднелись буквы. Всего их было три, но последнюю залила кровь, и ее невозможно было разглядеть. Что касается двух букв...
“Ч и Ч...”
Когда Чэн Чжичу удалось разглядеть первые две буквы, в его голове не могла не промелькнуть мысль: "Какое совпадение". Как могли первые два инициала совпадать с его? Если бы последней была буква Ч — это было бы полным соответствием его инициалам…… Подождите. Нельзя думать о такой ерунде, как эта, иначе он поднимет над собой флаг.
Он быстро отбросил эту мысль и спрятал кольцо в свой инвентарь. В этот момент автобус подъехал к его остановке, и он схватил свою сумку и поспешил прочь, направляясь прямо домой.
Чэн Чжичу уже предупредил своих домашних и сказал, что вернется сегодня вечером. Его семья была самой обычной: родители — белые воротнички, а сестра — ученица первого класса в средней школе. Хотя семья простая, они были счастливы. Возможно, иногда он был слишком придирчив к ним, но на самом деле он очень любит свою семью.
Итак, Чэн Чжичу провел свои выходные дома. В течение двух дней он вел себя особенно хорошо. Он помогал по хозяйству, не привередничал в еде, старался не слишком ссориться со своей младшей сестрой и даже выходил по-утрам на пробежку. Все это заставляло его семью смотреть на него с подозрением. Он даже подслушал, как его родители обсуждали, был ли он одержим или сделал что-то плохое, пока учился.
Чэн Чжичу:
— ..........
"С каких пор быть заботливым сыном стало неправильно…."
В дополнение к общению со своей семьей и бегу, Чэн Чжичу вложил всю оставшуюся энергию в изучение различных руководств по стратегии на форуме.
Конечно, за это время он также несколько раз болтал с Бай И. Хотя он не был в курсе, что у него там происходит, Бай И, казалось, всегда был свободен. На каждое сообщение, которое он отправлял, ответ шел в течение нескольких секунд. Это совсем не походило на то, что он застрял в опасной для жизни игре.
Если раньше у него еще скребли на душе кошки, что он с корыстью вцепился в человека, то теперь он пришел к выводу, что Бай И, вероятно, был просто слишком силен, и не стоит лишний раз себя накручивать.
После двухдневного серфинга по форуму, Чэн Чжичу, которому всегда было трудно принимать решения, наконец придумал, как ему следует потратить оставшиеся 1100 очков выживания.
Из них 700 будут использованы для повышения его навыка “Подсказка” до второго уровня, чтобы он, по крайней мере, мог находить подсказки даже в сложных ситуациях, а не бегать, как безголовая курица.
Локации "Бесконечного побега" делятся на шесть уровней сложности: легкий, нормальный, жесткий, эксперт, безумный и экстремальный. Чем дальше вы продвигаетесь, тем больше очков выживания понадобится для улучшения своих навыков. Чтобы развить его до самого высокого уровня, потребуется очень много времени.
Что касается оставшихся 300 очков, он использовал их, чтобы купить бутылку зелья удачи низкого уровня и две бутылки зелья лечения. В руководствах по стратегии особо выделялось, что “Удача” очень важный атрибут, который помогает игрокам легче находить подсказки в конкретном случае или может спасти в момент кризиса.
Узнав, что существует такая штука, как зелье удачи, Чэн Чжичу взгрустнулось. Если бы он увидел пост о нем раньше, он бы обязательно вначале купил бутылку этого напитка, а уже потом участвовал в лотерее. И таким образом он бы избежал этого невезения, связанного с проклятым кольцом!
После всех покупок у Чэн Чжичу оставалось всего 100 очков выживания. Он оставил их для того, чтобы просматривать закрытые темы о руководствах по стратегии или на экстренный случай. Что касается его способности к пониманию текста, на его обновление очков выживания уже не хватило, поэтому он мог только временно отложить его в сторону.
Итак, его статистика существенно изменилась.
<ID игрока: Чэн Чжичу
Режим игры: Режим Реальность
Уровень: 7
Кровь: 120
Физическая выносливость: 40
Очки выживания: 100
Способности: 1 [Смотреть подробности]
Навыки: 2 [Смотреть подробности]
Проклятые предметы: 2 [Смотреть подробности]
Оружие: 0 [Фрагменты оружия х0]
Карты: 0
Предметы: Фотоальбом Босса [связанный предмет], фонарик х1, зелье лечения х3 [низкий уровень], ожерелье Джошуа, окровавленное кольцо, зелье удачи х1 [низкий уровень]
Ячейки инвентаря: 7
Рейтинг: D, слабейшим из слабых.
Комментарий: Отброс. Возможность быть связанным с Системой K29 — это самое счастливое событие, которое когда-либо случалось в твоей жизни. Ты должен относиться к нему хорошо.>
Чэн Чжичу: "...Скажи, ты можешь скрыть комментарии? Видеть это очень неприятно."
Система:
【Нет. Это делается для того, чтобы ты был внимательнее и четко осознавал, кто ты есть. Но если тебе это не нравится, я могу помочь его изменить.】
После оповещения, Система не стал дожидаться согласия Чэн Чжичу и изменил комментарий.
【Комментарий: Гей-отброс. Возможность быть связанным с такой милой Системой, как K29 — это самое счастливое событие, которое когда-либо случалось в твоей жизни. Но напоминаю — смотри не влюбись.】
Чэн Чжичу: “.......... ”
Потеряйся! Даже первоначальный комментарий был лучше, чем этот. Кроме того, даже если он гей, он не влюбится в эту вонючую Систему!
Он был так зол, что внутри у него все кипело, но он знал, что если продолжит пререкаться с Системой, это превратит комментарии в нечто еще более неприглядное. Он мог только проглотить свои слова и открыть Фотоальбом Босса, чтобы прикинуть, какую локацию выбрать следующей.
Когда фотоальбом медленно открылся, перед его глазами снова предстали лица Цинь Цзи и Джошуа. Они оба улыбнулись ему, и их взгляды следили за каждым его движением. Чэн Чжичу так испугался, что его лицо стало призрачно-бледным, и он немедленно перевернул страницу. Прошло много времени, прежде чем он успокоился после этого неожиданного испуга.
За что его постигла такая участь...
Чэн Чжичу бесслезно стенал. Жалуясь, он пролистал оставшиеся, пока еще не заполненные, фотографии, и, наконец, с большим трудом нашел локацию 8-го уровня. Она называлась “Заброшенная больница”, и казалась вполне подходящей для его нынешнего уровня. Он вошел на форум и приступил к поиску руководства по прохождению этой локации.
Из-за огромного количества игроков, "Бесконечный побег" чрезвычайно богат примерами, настолько, что трудно даже приблизительно оценить их количество.
Каждый отчаянно делился своими собственными руководствами по стратегии, публикуя посты, чтобы заработать очки выживания. За пару лет их накопилось просто немерено.
Хотя, конечно, существовала и скрытая проблема, и касалась она мошенничества. Игроки не могли подтвердить, было ли сообщение правдивым или нет, поэтому, как правило, они просто читали руководства, опубликованные более известными игроками. Столкнувшись с непопулярной локацией, о которой не было созданных тем от известных игроков, оставалось изучать лишь обычные сообщения и считать, что просто не повезло, если там окажется обман.
Однако большинство игроков не лгали. В конце концов, написание поддельного гайда по стратегии, скорее всего, приведет других людей к смерти, поэтому у большинства не хватило бы духу это сделать. Но когда Чэн Чжичу просматривал руководства, он не решался полностью на них полагаться и относился к содержанию с некоторым сомнением.
К сожалению, для “Заброшенной больницы” доступных гайдов по стратегии не было. Это немного расстроило Чэн Чжичу. А потом он внезапно задался вопросом, а существуют ли какие-либо гайды по стратегии для “Полуночного особняка”.
Ни одного! Его результаты поиска оказались пустыми, от чего глаза Чэн Чжичу загорелись. Если это так, он может опубликовать свое руководство по стратегии и заработать на нем очки выживания!
Он сразу же бросился за работу с таким энтузиазмом, будто получил двойную дозу энергетика. К сожалению, содержание, которое он мог осветить, имело ограничения, и система проверила бы его, чтобы убедиться, что описанное прохождение локации не раскрыто слишком подробно.
Чэн Чжичу написал о том, где находятся некоторые важные предметы, какие навыки необходимы, и даже намекнул на существование очень опасного предмета, подразумевая под ним ожерелье Джошуа. Однако, поскольку все проклятые предметы уникальны, а проклятый предмет этой локации он уже забрал, более поздние игроки столкнутся лишь с “опасным реквизитом локации” и не получат такого смертоносного эффекта, как от его ожерелья.
Убедившись, что ошибок не было, Чэн Чжичу разместил свой пост. Цена за просмотр была установлена в размере 1 очка выживания.
Стоимость была чрезвычайно низкой. После того, как он более получаса писал, он постепенно успокоился и понял, что если бы такой новичок, как он, у которого нет репутации, назначил слишком высокую цену, игроки определенно не стали бы его читать.
Низкая стоимость также не давала гарантии, что гайд не прочтет всего пара человек. В конце концов, локаций существует огромное множество, и никто не знает наперед, когда они попадут конкретно в этот инстанс.
Чэн Чжичу относился к этому так, как будто ловит рыбу, вначале просто забросив наживку. Если в будущем он станет знаменитым, возможно, он сможет заработать на этом несколько очков выживания.
Бай И, кажется, не написал ни одного поста. И не удивительно. Если сейчас он находится в Режиме Смерти, откуда у него возьмется на это время.
Чэн Чжичу потер подбородок и задумался, что если он хочет длительных плодотворных отношений с Бай И, не стоит использовать его в своих интересах. Если все награды с этого поста получит он один, это будет нечестно по отношению к Бай И. В конце концов, эту локацию они зачистили вместе.
*Бррр*
Как раз в тот момент, когда он был погружен в свои мысли, его телефон внезапно завибрировал. Это было уведомление о получении нового сообщения на форуме. Подумав, что это скорее всего системное уведомление или что-то типа того, после проверки его глаза в изумлении округлились и он рухнул задницей на кровать. От резкого движения он чуть не слетел на пол.
<На ваш пост “Руководство по стратегии полуночного особняка” получен новый ответ.>
[2-й: Зимняя ветвь: Какая интересная локация.]
***
Дневник Бай И (Часть 15)
Что делает Чжичу? Он не отправлял мне сообщений в течение последних 1 минуты и 30 секунд.
Если я не могу видеть Чжичу, я не хочу ничего делать. Просто хочу ждать, пока он мне ответит.
Реальность. Часть 3
Глава 16: Реальность. Часть 3
Зимняя ветвь?
Это действительно Зимняя ветвь?
Ветвь великого Бога зимы, которого почитает весь форум?!
Чэн Чжичу был так потрясен, что его первой реакцией было проверить: это что-то не так с его глазами или это была галлюцинация. В конце концов, как мог легендарный игрок уровня бога ответить на его пост?!
Более того, прошло два года с тех пор, как Зимняя ветвь в последний раз публиковался, и многие люди даже предполагали, что он, скорее всего, мертв. Но как так совпало, что возвращение великого бога через два года произошло только потому, что он захотел прокомментировать пост новичка...
В одно мгновение Чэн Чжичу убедил себя, что он ошибся. А потом его телефон начал бешено вибрировать от непрерывных уведомлений о новых ответах на его пост. Их было так много, что форум легко мог рухнуть от перегрузки.
"Н-ни за что…"
Ошеломленный Чэн Чжичу на несколько секунд потерял дар речи. Когда он очнулся, первое, что сорвалось с его губ, было “Блядь!”. Затем он перезагрузил телефон, и вновь открыл форум, настолько быстро, насколько мог. В тот момент, когда открылся его пост, перед глазами появилось что-то вроде “???” и создавалось впечатление, будто ник второго участника беседы мерцал —
|Зимняя ветвь|
— Аааа!!
*Бах!*
Закричав от возбуждения, на этот раз Чэн Чжичу действительно упал с кровати.
Не собираясь подниматься, он продолжал лежать на полу, прикинувшись ковриком. Чэн Чжичу так распереживался, что его лицо раскраснелось, а ладони покрылись потом. Он крепко вцепился в телефон и сосредоточенно уставился на простые слова на экране.
"Все верно, это действительно Зимняя ветвь! Он вернулся! После двухлетнего перерыва на форуме он действительно вернулся и ответил на мой пост!"
От волнения у Чэн Чжичу дрожали пальцы. Несмотря на то, что времени, за которое он его знал, было всего ничего, он все равно ясно понимал, насколько удивительным был этот человек. Конечно, не настолько, чтобы поклоняться ему. Скорее это было больше похоже на восхищение и волнение типа “удивительный человек на самом деле говорил со мной".
Количество ответов на его пост продолжало расти в геометрической прогрессии. Всего за две-три минуты количество сообщений уже достигло трех-четырех сотен. И это также означало, что Чэн Чжичу мгновенно заработал почти 400 очков выживания.
Конечно, эти люди пришли не для того, чтобы читать его руководство. Они были просто шокированы появлением Зимней ветви, и все бросились туда, чтобы увидеть великого бога.
[15-й: ????]
[85-й: А? Реальный человек?? Живой??]
[146-й: Я только что столкнулся с призраком?]
[177-й: Фа........ак...........]
[283-й: Аааааааа! Это действительно Зимний бог! Великий боже, я так по тебе скучал...]
Чэн Чжичу чувствовал себя чрезвычайно воодушевленным. Он просмотрел ответы и увидел, что большинство из них выражали удивление внезапным появлением Зимней ветви. Несколько комментаторов спрашивали, почему Зимняя ветвь исчез на целых два года, не оставив после себя никаких новостей.
И разумеется, очень-очень небольшое количество людей пыхнули от зависти и прокомментировали, что ему просто почему-то очень повезло получить из-за ответа великого мастера бесплатную рекламу.
На самом деле, сам Чэн Чжичу тоже хотел знать, почему. Только что Зимняя ветвь сказал, что эта локация была интересной, но что он имел в виду? Он не думал, что в написанном им руководстве было что-то особенное.
Поразмыслив несколько секунд, Чэн Чжичу решил спросить и удовлетворить свое любопытство напрямую. Хотя Зимняя ветвь ниже своего поста ничего не писал и, вероятно, не ответил бы, шанс все еще был. Поэтому он опубликовал свой вопрос с намеком на ожидание.
[Свежевыжатый апельсиновый сок ответил Зимней ветви: Зимний Бог, привет! Я не ожидал, что Великий Бог ответит на мой пост, поэтому я очень счастлив! Я просто хотел спросить, что вы подразумеваете под "интересным"? Есть ли что-то особенное в данной локации?]
Отправляя свой вопрос, Чэн Чжичу немного нервничал, но даже спустя десять минут Зимняя ветвь не ответил. Однако число людей, пришедших повидаться с великим богом, продолжало расти, и на данный момент его очки выживания превысили 1000.
Увидев это, Чэн Чжичу решил не беспокоиться о посте и потратил 700 очков, чтобы повысить свой навык понимания текста до второго уровня. Затем он перешел в магазин, чтобы взглянуть на навык "Чтение карты", которым владела Лу Вэньцзин. Накопив достаточное количество очков выживания, он намеревался приобрести и его тоже.
Эм... Но разве он не должен отдать Бай И часть заработанных очков выживания? В конце концов, Бай И несколько раз спасал его, и даже обессилел, когда сражался и убил Джошуа. Умолчать об очках будет неправильным.
Подумав об этом, на сердце Чэн Чжичу заскребли кошки. Он отправил Бай И сообщение, в котором рассказал, как опубликовал руководство по стратегии и заработал несколько очков выживания.
Хотя форум не предусматривал прямой передачи очков выживания, он мог, по крайней мере, помочь Бай И купить то, что тот хотел, а затем продать это ему за символическую цену.
*Тук-тук!*
В этот момент за дверью его спальни послышались два быстрых стука. Чэн Чжичу издал в ответ звуки согласия, и красивая и чистая на вид молодая девушка с большими сверкающими глазами распахнула дверь. В руках у нее была большая сумка, и она бросилась к нему, размахивая своими руками и ведя себя взбалмошно.
— Брат, ты не занят? Не мог бы ты мне кое в чем помочь?
— Хм? Помочь в чем? — спросил он мимоходом, отрываясь от своего телефона.
У него не займет много времени, чтобы понять, чего она хочет. Настороженно посмотрев на сестру, он сказал:
— Чэн Линлин, рассказывай. В чем именно ты хочешь, чтобы я тебе помог? Только не говори мне, что ты сделала что-то плохое и хочешь, чтобы я взял вину на себя?
— Боже, как такое может быть. Не сомневайся во мне. В последнее время я вела себя довольно хорошо.
Девушка высунула язык, а затем сказала:
— Я просто хочу попросить тебя помочь мне с фотографией. Ты же знаешь, как мне нравится Цзи Юньсяо. Скоро они проведут конкурс. Надев одежду фан-клуба Сяосяо, сделав фотографию и разместив ее на фан-сайте, у меня появится шанс быть выбранной на роль зрителя развлекательного шоу, в котором они примут участие...
Чем больше она говорила, тем больше возбуждалась. Она суматошно хлопала по кровати Чэн Чжичу:
— Я! Серьезно! Очень, очень, очень хочу, чтобы меня выбрали! Если бы я могла увидеть Сяосяо вблизи вживую, можно и умереть без сожалений!! Так что, брат, я умоляю тебя. Пожалуйста, помоги, с фотографией, ради меня!!
— Хорошо. С этим я могу тебе помочь. Мне воспользоваться своим или твоим телефоном? — кивнул Чэн Чжичу в ответ, не придавая этому большого значения.
Он всегда знал, что Чэн Линлин особенно нравился Цзи Юньсяо. Она начала следить за ним с самого его дебюта, и так как он ей действительно нравится, помощь с фотографиями была пустяком.
Два года назад Цзи Юньсяо дебютировал как идол и в одночасье прославился на весь Китай. Сейчас он один из самых популярных, топовых поп-певцов. Любая новость о нем становилась горячей, и куда бы вы ни пошли, вы бы увидели рекламу с его лицом или услышали, как играет его песня… Конечно, находясь на пике своей карьеры, у Цзи Юньсяо было также множество ненавистников.
Чэн Чжичу ранее видел дебютный клип Цзи Юньсяо и был согласен, что молодой парень очень даже привлекательный. Перед камерой великолепный идол был одет в тяжелую черную униформу, которая идеально подчеркивала линии его тела и несла с собой искушение и соблазн.
Его взгляд был острым и красивым. Во время прелюдии, он медленно повернул голову и холодно уставился с экрана. Подняв свою тонкую кисть, обтянутую черной перчаткой, он сделал жест пистолетом. *бах-бах*. Музыка внезапно достигла своего апогея, заставляя сердца людей биться в такт.
“Shoot on your heart”.
……….
Этот выстрел достиг сердец бесчисленных девушек, а также его младшей сестры Чэн Линлин. С тех пор она была преданной фанаткой Цзи Юньсяо. Благодаря ее влиянию даже их родителям он нравился.
Конечно, он не думал, что его сестру выберут. В конце концов, у Цзи Юньсяо много поклонников, поэтому конкуренция должна быть очень напряженной. Его сестре везло ненамного больше, чем ему, так что ей победить было практически невозможно.
— Тебе не нужно меня фотографировать. Я уже сфотографировалась и опубликовала снимок. Я помогу тебе преобразиться!
Чэн Линлин порхала вокруг, вытаскивая вещи из своей сумки. Чэн Чжичу оглянулся и увидел футболку с изображением лица Цзи Юньсяо и маленькую куклу Цзи Юньсяо.
— Друзья и семьи болельщиков также могут принять участие в этом мероприятии. Если будет выбран друг или член семьи, место участника можно передать фанату. Чем больше людей участвуют, тем больше шансов на победу. Я уже заставила всех, кого знаю, сделать это. Мне даже удалось убедить маму и папу. Теперь остался только ты. Поторопись и переоденься, я тебя сфотографирую!
"Ни за что. Ты хочешь, чтобы Я сфотографировался?"
Чэн Чжичу почувствовал себя немного беспомощным. Он не хотел, чтобы его фотографировали, но он уже согласился, так что у него не было выбора, кроме как переодеться и взять куклу в руки.
Однако в этот момент на телефон Чэн Линлин внезапно поступил звонок. Она взглянула на идентификатор вызывающего абонента и на мгновение замерла, прежде чем выйти, чтобы ответить на звонок.
Воспользовавшись ее отсутствием, Чэн Чжичу взял куклу и сел на край кровати. Он пролистал уведомления на своем телефоне и увидел, что Бай И уже ответил на его вопрос относительно очков выживания. Он сказал, что ему не нужно беспокоиться и что он может сам их использовать.
С одной стороны Чэн Чжичу был очень тронут, а с другой, ему было немного не по себе из-за этого. Он успел обменяться с Бай И еще несколькими сообщениями, прежде чем экран его телефона внезапно стал кроваво-красным и появилось знакомое окно уведомления.
<Пожалуйста, выберите локацию.>
Чэн Чжичу:
— ?!
"Подождите минутку. Служба обратного отсчета говорит, что остался еще один день. Почему локация подгружается сейчас??"
【Ах, я забыл тебе сказать. Иногда служба обратного отсчета немного барохлит. Это иногда случается, но вероятность такого обычно крайне мала. Я не думал, что ты с этим столкнешься.】
"Почему ты раньше не сказал о такой важной вещи?!"
Чэн Чжичу разволновался. Он и Бай И еще не договорились о времени входа в инстанс. Что ему делать?!
Когда до завершения загрузки оставалось совсем немного времени, он чуть ли не плача напечатал сообщение Бай И с просьбой о помощи.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: О нет, запуск локации начинается раньше запланированного. Я должен начинать прямо сейчас!!]
[Одна мысль: Все в порядке, не бойся. Я только что все зачистил. Сейчас буду.]
"Что? Разве может так совпасть?!"
Чэн Чжичу был вне себя от радости. Все складывалось удачно. Он уже сообщил Бай И название следующей локации, и на этот раз они смогут подключиться к ней вместе и войти в одну и ту же игру. Подумав об этом, он почувствовал себя намного лучше и нажал на окно выбора.
<Игрок выбрал локацию: Заброшенная больница.>
<Уровень: 8.>
<Сложность: Жесткая.>
<Игроки: 6.>
<Вы собираетесь войти в локацию “Заброшенная больница”. Обратный отсчет в пять секунд начался.>
Как и раньше, его окружение постепенно темнело, а температура падала. Чэн Чжичу ждал, когда его переместит в локацию, но внезапно он почувствовал, что что-то не так. Он посмотрел вниз и увидел, что все еще держит в руках куклу Цзи Юньсяо.
Если он потеряет эту вещь, Лин Лин точно его прибьет!
Выражение лица Чэн Чжичу исказилось, а окружение вокруг него тоже изменилось. Снова он стоял в темной и жуткой обстановке.
Лунный свет с ночного неба был тусклым. Он находился в месте, окруженном темным, густым лесом. Там, где он стоял, была дорога, покрытая мутными лужами, от которых исходил странный запах. В конце ее находился широкий внутренний двор. Если посмотреть сквозь дико разросшуюся из-за отсутствия ухода зелень, можно смутно разглядеть за ней высокое белое здание.
*Щелчок.*
Когда сзади Чэн Чжичу загорелся свет от фонарика, он от удивления вздрогнул, но быстро понял, что в данном случае это были его товарищи по команде. Держа куклу в руках, он обернулся и на несколько секунд остолбенел. Удивление сменилось ужасом, постепенно поступившем на его лице от встретившей его пары таких же округлившихся глаз.
"Это на самом деле…"
— ….......
Человек, державший фонарик, был молод. Его внешний вид и одежда были вызывающими. На голове была укладка. Аккуратные черные волосы были подсвечены темно-синим, а в ушах ярко сияли серебряные серьги.
Его глаза были чистыми и незамутненными, а темперамент неожиданно робким. Первое, на что упал взгляд мужчины, была кукла в руках Чэн Чжичу, а затем на футболку с напечатанной на ней фотографией.
Посмотрев на него некоторое время, он поднял руку и коснулся своего лица. Он ошеломленно посмотрел на Чэн Чжичу, и Чэн Чжичу так же ошеломленно посмотрел на него, держа куклу.
— Чжичу?
Бай И подошел с другой стороны. Увидев Чэн Чжичу, стоящего там, его губы не могли не изогнуться. На его лице появилась нежная улыбка, но когда он увидел его футболку и куклу, улыбка застыла.
Он смотрел на него несколько секунд, а затем перевел взгляд на молодого человека, который все еще смотрел на Чэн Чжичу. Улыбка и вовсе исчезла с его лица, а глаза стали на несколько оттенков темнее. Его голос по-прежнему был мягким, но в нем скрывался намек на холод.
— ...Чжичу, почему ты носишь футболку с его лицом?
***
Дневник Бай И (Часть 16)
Если бы Чжичу там не было, я бы содрал с этого человека кожу. И все остальное.
Если бы этого человека там не было, я бы немедленно стянул с Чжичу одежду. И все остальное.
Хотя я знаю, что этот человек — знаменитость номер один и что Чжичу — его фанат, но… Я терпеть не могу, когда в глазах Чжичу есть кто-то другой.
Я хочу, чтобы он смотрел только на меня.
Заброшенная больница. Часть 1
Глава 17: Заброшенная больница. Часть 1
Это Цзи Юньсяо? Он так похож... Нет, это точно Цзи Юньсяо!!
Хотя было довольно темно, Чэн Чжичу часто видел Цзи Юньсяо на экране, поэтому мог узнать его с одного взгляда. Красивый молодой человек, стоящий перед ним, действительно был Цзи Юньсяо собственной персоной!
Потрясенный Чэн Чжичу не мог поверить, что такой суперпопулярный идол, как он, также будет играть в Бесконечном Побеге. Первой реакцией на это была мысль, что сестра и фанаты будут крайне расстроены, если он умрет...
Затем он заметил, что взгляд Цзи Юньсяо был прикован к его одежде, и даже выглядел немного смущенным. Только тогда Чэн Чжичу отреагировал и вспомнил, что на нем все еще была футболка с принтом Цзи Юньсяо, а в руке его кукла. В мгновение лицо стало красным, и он поспешно спрятал куклу за спину.
Блядь! Это слишком неловко. Как он мог встретиться с Цзи Юньсяо в такой ситуации... Одетый в футболку фан-клуба и держа куклу, проходя игру в побег… Как теперь с ним будут обращаться?!
Выражение лица стало натянутым.
У Цзи Юньсяо была мощная поддержка фанатов. Разумеется, большей частью это были девушки и молодые женщины. А в дополнение к его покладистому характеру, который сильно контрастировал с его внешностью на сцене, и его роли лучшего студента в одном из самых популярных телесериалов, он стал также любимчиком тетушек по-старше.
Но один тип поклонников в его фанатской базе был крайне редок: молодые люди мужского пола.
По какой-то причине у Цзи Юньсяо было мало фанатов-парней. И если вдруг случайно кто-то и затесался бы, он тут же был бы допрошен фанатками и даже тщательно проверен на предмет сексуальной ориентации.
Все верно. Среди малого количества фанатов-парней, большая их часть была геями. Такой натурал, как он — это было еще более редкое явление… Подождите. На самом деле он не поклонник Цзи Юньсяо. Если его сейчас ошибочно примут за фаната, это может вызвать некоторые проблемы.
Чэн Чжичу бросил осторожный взгляд на Бай И и удивился, отметив, что добрый и нежный Бай И снова изменился. Его глаза стали на несколько градусов холоднее, когда украдкой рассматривал Цзи Юньсяо.
"О нет. Похоже, такому убежденному натуралу, как Бай И, не может понравится такой человек, как Цзи Юньсяо. А из-за этой одежды, Бай И наверняка ошибочно думает, что я мало того что фанат Цзи Юньсяо, но еще и на самом деле гей."
Чэн Чжичу начал потеть. У него и так уже довольно большой послужной список сомнительных поступков, так что, если его снова неправильно поймут… Когда ложь повторяется много раз, она в конечном итоге становится правдой. То же самое относится и к недоразумениям. К тому времени будет уже слишком поздно что-либо объяснять!
Он открыл рот и уже собирался объясниться, когда его внезапно прервали пронзительные вопли. Парень изумленно замер и широко распахнул глаза в сторону дикого визга.
Листва зашевелилась, и оттуда выбежали две красивые и милые девушки. С раскрасневшимися от волнения лицами, они, спотыкаясь, бежали прямо к Цзи Юньсяо. В полуобморочном состоянии, с мокрыми от слез глазами, они спросили дрожащим голосом:
— Сяосяо? Ты Сяосяо? Ты на самом деле Сяосяо?!
Цзи Юньсяо, казалось, был немного напуган ими. Сделав небольшой шаг назад, он медленно кивнул головой и мягко сказал:
— Да... Я Цзи Юньсяо. Здравствуйте.
— Аааааааааааааа! Боже мой! Мы действительно видим Цзи Юньсяо вживую! Это действительно он!!
Девушки-близняшки закрыли лица руками и снова завопили. Они совершенно забыли о том, где сейчас находятся, и просто возбужденно прыгали и голосили, кружась вокруг Цзи Юньсяо.
Воспользовавшись этой возможностью, Чэн Чжичу быстро убрал куклу в свой инвентарь. А если бы у него еще была сменная одежда, он бы с радостью снял и футболку.
— Ты тоже его поклонник? — спросил Бай И, подойдя к нему и скользя взглядом по одежде.
— Нет. Я не фанат Цзи Юньсяо. Это все на самом деле недоразумение, — быстро покачал головой Чэн Чжичу.
Он торопливо объяснил, что сестра заставила его надеть это для фотографии, прежде чем его отправило в игру. Чэн Чжичу боялся, что услышав это, Цзи Юньсяо и пара сестер могут начать его высмеивать, поэтому подошел к Бай И на цыпочках и тихо шептал на ухо.
Теплое дыхание коснулось ушей Бай И, разливаясь по коже. Вокруг распространился слабый запах тела Чэн Чжичу, его мягкие волосы щекотали шею Бай И. Такая интимная близость на какое-то время отключила у Бай И способность мыслить. Увидя рядом с собой тонкую шею и бледные ключицы, его глаза мгновенно потемнели.
— ...Так что я действительно не такой по отношению к Цзи Юньсяо...
Чэн Чжичу боялся, что Бай И неправильно его поймет, и потратил много времени на объяснения, когда заметил, что красивый мужчина просто стоял неподвижно и смотрел на него темными глазами.
— Бай... И?
По какой-то причине Чэн Чжичу вдруг стало зябко. Он не мог удержаться, чтобы не отпрянуть и не позвать тихим голосом.
В этот момент Бай И, похоже, пришел в себя. Его красивые темные глаза слегка дрогнули, прежде чем подняться. Он мягко улыбнулся Чэн Чжичу и спросил:
— Что-то случилось?
Чэн Чжичу открыл и закрыл рот. Он чувствовал, что Бай И ведет себя немного странно, хотя внешне казалось все нормально… Он не мог понять возникшее ощущение.
—Нет... — он пригладил волосы себе на голове. — То, что я только что сказал, ты это слышал?
— Слышал. Я понял, что ты не его фанат.
Бай И улыбнулся и, протянув руку, взъерошил волосы Чэн Чжичу. Ведя себя естественно, он нежно коснулся пальцами мочки уха и краешек щеки, прежде чем быстро отодвинуться.
— Не волнуйся, я ничего не понял неправильно. Кроме того, ты волен сам решать, кого из знаменитостей выбрать. Так что даже если в действительности он тебе нравится, это… — Он помолчал мгновение, прежде чем снова улыбнуться. — Все в порядке.
Как и ожидалось, Бай И по-прежнему такой же заботливый и внимательный, как и всегда. Чэн Чжичу почувствовать себя чрезвычайно тронутым. Желая добавить еще пару слов, чтоб уж наверняка разбить возможные недопонимания, Чэн Чжичу вдруг отвлекся.
К Цзи Юньсяо подошел крепкий мужчина в черном костюме и отделил от него двух сестер. С серьезным видом он что-то сказал девушкам, на что они начали спорить в ответ. С выражением беспомощности на лице, Цзи Юньсяо стоял позади мужчины. Он выглядел так, словно хотел прекратить их спор, но не смог найти возможности вмешаться.
— У нашего босса не хватает духу отклонять просьбы фанатов, но, пожалуйста, сдерживайтесь. Чрезмерные прикосновения к нему могут быть расценены как сексуальное домогательство. Кроме того, не забывайте, где вы сейчас находитесь. Здесь очень опасно, поэтому, пожалуйста, избавьтесь от этого легкомысленного поведения.
— ………
Под давлением суровых глаз две девушки обиженно надулись и тихо фыркнули. Затем с глазами, полными ожидания, они посмотрели на спрятавшегося за спиной Цзи Юньсяо:
— Сяосяо, можем ли мы стать твоими друзьями на форуме? Или можешь дать нам свой контакт...
— Нет, — холодно отрезал здоровяк.
Сестры тут же взорвались:
— Сяосяо ничего не ответил. Кем ты себя возомнил?!
— .......... — на лице Цзи Юньсяо появилось обеспокоенное выражение. Затем он покачал головой. — Извините...
— Тогда, хорошо....
Девушки-близняшки были немного разочарованы. Став свидетелем всего этого, Чэн Чжичу почувствовал, что Цзи Юньсяо в действительности был таким, каким его и описывала сестра. Вопреки холодному и властному образу на сцене, в жизни он на самом деле очень добродушный, вежливый и воспитанный ребенок. Если бы не телохранитель, защищающий его, как курица-наседка, он бы уже был съеден своими сумасшедшими фанатками.
Вероятно, этот человек был его телохранителем. Судя по тому, что рассказывала его сестра, его, кажется, зовут Да Гао?...
Пока Чэн Чжичу вспоминал, телохранитель, внезапно, повернулся и посмотрел на него. Увидев футболку с принтом, глаза мужчины резко сузились, и он спросил:
— Ты тоже фанат босса?
Чэн Чжичу:
— ............
Как он должен ответить? Перед Цзи Юньсяо будет некрасиво сказать, что он не его поклонник. Но если он скажет "да", это поставит под сомнение всех присутствующих его сексуальную ориентацию…
К счастью, в этот момент активизировалось запоздалое введение в описание локации, и присутствующие начали внимательно слушать. Даже выражения лиц двух сестер стали серьезными.
<Вы шестеро приехали из разных мест. Пятеро из вас — любители кемпинга, направляющиеся в поход. Однако, на середине пути ваша машина внезапно сломалась.
Вы впятером решили выйти и попросить помощи у местных жителей, но, по непонятным причинам, заблудились в лесу. Побродив вокруг, вы подошли ко входу в заброшенную больницу, пустующую в течение многих лет, и столкнулись с ранее лечившимся в этой больнице психически больным пациентом по имени Чэн Чжичу.>
Чэн Чжичу:
— .........
"Это еще что такое?"
<Чэн Чжичу был признан психически больным, но пять лет назад был выписан. Однако, недавно у него случился рецидив, и неизвестная сила притянула его сюда, где он и встретил группу любителей отдыха на природе.
Он утверждал, что в больнице было что-то, что звало его, и он хотел зайти внутрь, чтобы разобраться. Кроме охватившего всех любопытства, группа беспокоилась, что психическое состояние парня нестабильно, и он может попасть в беду. Поэтому решили сопровождать Чэн Чжичу в больницу.>
<Основная задача 1: Выяснить правду.>
<Основная задача 2: Покинуть больницу живым.>
<Специальная миссия: Получите фотографию, поцеловав Босса.В случае невыполнения специального задания, вы не сможете зачистить локацию, даже если выполните основные задачи.>
<Игра начнется в тот момент, когда вы войдете в больницу.>
<Желаю получить удовольствие от игры.>
В попу засунь свое удовольствие! Кто будет радоваться, когда он псих!
Чэн Чжичу чуть не вырвало застоявшейся кровью. Вдруг он вспомнил о проклятом кольце, полученном ранее. Побочным эффектом этого кольца было то, что оно могло создать таинственную связь между ним и монстром в локации. Может быть, именно из-за этого кольца его внезапно превратили в душевнобольного?!
— В этом деле… Кого из вас зовут Чэн Чжичу?
Прослушав описание предыстория локации, сестры-близняшки обернулись в сторону Бай И и Чэн Чжичу. От вида Бай И они на мгновение ошеломленно замерли, а потом тихо вскрикнули. Когда же они посмотрели на Чэн Чжичу, они снова были потрясены. Их взгляды упали на футболку, надетую на парне, и с горящими глазами они взволнованно спросили:
— Ты тоже "Юнь Лань"?”
Юнь Лань — это собирательное имя фанатов Ли Юньсяо.
Чэн Чжичу:
— .........
Почему его снова об этом спрашивают? Неужели нельзя просто забыть об этом?
Хотя, уже просто признаться, что именно он Чэн Чжичу, стало неловким. Теперь все точно будут относится к нему как к психически больному...
<Инициирование неконтролируемого поведения.>
В этот момент раздалось системное оповещение. Глаза Чэн Чжичу расширились, и его тело начало двигаться само по себе. Он пошел прямо к ним.
Почему он лишился контроля?! Очевидно же, что игра еще официально не началась!!
Удивленный Чэн Чжичу сам не знал, что он собирается делать. Он даже не мог контролировать выражение своего лица и голос. Все время он казался нормальным, пока не подошел к Цзи Юньсяо. Внезапно из его глаз хлынули слезы, и с глухим стуком он опустился на колени и крепко обнял парня за ноги.
— !
Цзи Юньсяо стоял в шоке. Он хотел вырваться из хватки Чэн Чжичу, но парень держал его так крепко, что, как бы ни старался, вырваться не мог. Даже когда Да Гао потянул его за руку, он ни на миллиметр не сдвинулся.
Весь в слезах, Чэн Чжичу чрезвычайно трагично и жалобно рыдал. Он держался за штанину парня и задыхаясь отчетливо произносил слова любви, адресованные Цзи Юньсяо.
— Ты мне так долго нравился. С тех пор как я впервые увидел тебя, я глубоко влюбился в тебя. Я хочу выйти за тебя замуж. Пожалуйста, женись на мне. Если ты не женишься на мне, я покончу с собой прямо здесь, прямо сейчас, чтобы ты был выкрашен моей кровью до конца твоей жизни!!
— ………..
*Крэк.*
Фонарик в руке Бай И резко издал тихий ломающийся звук.
***
Дневник Бай И (Часть 17)
(Дневника нет, ручка была раздавлена.)
Заброшенная больница. Часть 2
Глава 18: Заброшенная больница. Часть 2
Три дня назад, когда Бай И увидел, как Чэн Чжичу целовался с Джошуа, он думал, что достиг в своей жизни дна позора.
А потом снизу постучали…
Да в сравнении с тем, как он хватается за бедра общенационального Бога-мужчины Цзи Юньсяо и со слезами делает ему предложение, угрожая своей смертью, какое значение имеет этот незначительный поцелуй?!
Чэн Чжичу и в самом деле захотелось умереть, но он не мог контролировать свое тело и просто продолжал цепляться за ноги другого мужчины. Цзи Юньсяо был настолько шокирован, что даже забыл сопротивляться. Его красивые глаза расширились, он смотрел на него сверху вниз и не мог произнести ни слова.
— Отпусти!
Цвет лица телохранителя Да Гао сразу потемнел, и он яростно дернул Чэн Чжичу за воротник футболки, чтобы заставить его отступить, но тот не сдвинулся с места.
Бай И хмурился, его глаза источали леденящий холод. Он уже заметил, что что-то было не так.
Он подошел и "нежным" взглядом "приласкал" Да Гао. Когда на мужчину так посмотрели, его сердце болезненно сжалось, и он инстинктивно ослабил хватку. Бай И прошел мимо него и мягко взял Ченг Чжи Ч за руку. Теплым голосом он сказал:
— Давай подниматься.
Казалось, он не применял много сил, но, как ни странно, Чэн Чжичу смог довольно легко оторваться от парня. Однако, его слезы не прекращали теч, а плечи продолжали дрожать. Со своими мягкими и пушистыми растрепанными волосами он выглядел как чрезвычайно жалкий маленький зверек.
Однако даже когда Цзи Юньсяо отстранился, Чэн Чжичу не отводил от него взгляда. С покрасневшими от слез глазами и носом, он продолжал смотреть на него с большой привязанностью, как будто действительно был влюблен в Цзи Юньсяо.
— ……..
От такого взгляда, Цзи Юньсяо не смог удержаться, чтобы не сделать шаг назад и не отвернуться. Однако, несмотря на внезапный испуг, его лицо также покраснело от застенчивости.
— Чжичу.
Бай И протянул руки и повернул лицо Чэн Чжичу на себя. С потемневшими глазами он прорычал:
— Не смотри на него.
Если бы он мог, он бы с радостью не смотрел. Но что ему делать, когда тело его не слушается?!!
Чэн Чжичу чувствовал на себе тяжелые взгляд сестер. Они обе были изумлены и возмущены, а еще чувствовалась слабая нотка зависти.
Тут и думать не нужно — с этого момента его образ невинности разрушен. Теперь в его лице они будут видеть только извращенного гей-фаната Цзи Юньсяо!
<Прекращение неконтролируемого поведения.>
С уведомлением системы ненормальное состояние Чэн Чжичу было отменено, и, как будто он внезапно потерял всю силу в теле, он обмяк и упал вперед в объятия Бай И.
Бай И нежно обхватил Чэн Чжичу за тонкие плечи, чувствуя, как весь дрожит. Цвет глаз стал еще темнее, и, казалось, что что-то вот-вот расколется.
Его пальцы сжались, а затем медленно расслабились. Сохраняя ровный голос, он позвал настолько естественно, насколько мог:
— Чжичу?
— ……………
Чэн Чжичу молчал и даже не осмеливался поднять глаза и посмотреть на Бай И. Хотя неконтролируемое поведение закончилось, ему не хватало мужества встретиться лицом к лицу с остальными. Ведь, кроме Бай И, еще были люди на стороне Цзи Юньсяо......
Он не мог подавить чувства безысходности и задавался вопросом, поделятся ли телохранитель Цзи Юньсяо или сестры этим случаем с другими, повесив на него ярлык извращенца, после того, как они зачистят эту локацию… Нет. Быть может он даже вернуться не сможет, и они просто убьют его прямо здесь!
— Как ты себя чувствуешь? Тебе неуютно?
Видя, что парень продолжает играть в молчанку, Бай И заговорил успокаивающим голосом. Затем холодными, излучающими убийственную ауру, глазами он посмотрел на Цзи Юньсяо.
— Или... Он тебе так сильно нравится?
— Нет!
Чэн Чжичу немедленно оторвал голову от своих ладоней. Его лицо все еще было залито слезами, но выражение было беспокойное. Не желая, чтобы Бай И снова неправильно его понял, он поспешно объяснил.
— Сейчас я находился в неконтролируемом состоянии. Как вы все слышали, поскольку я являюсь пациентом с расстройством психики, в этом локации я иногда буду делать нечто странное. Только что совершенные действия были вне моего контроля.
Сказав это, он снова наклонился к уху Бай И и тихо прошептал:
— Иначе зачем бы я делал предложение Цзи Юньсяо? Он мне даже не нравится. Если бы я делал предложение, я бы предпочел, чтобы ты...
Бай И был слегка удивлен. Мрак в его глазах рассеялся, сменившись ярким светом. Даже холод внутри него ушел. С некоторым предвкушением он снова спросил:
— ...чтобы я?
— *Кашель*. Нет, я не это имел в виду.
Внезапно вспомнив, что Бай И стопроцентный натурал, и о его резком отношении к геям, он понял, что лучше будет по отношению к нему не шутить на эту тему, и, вовремя остановившись, серьезно сказал:
— Как бы там ни было, действия были не по моей воле. Это все просто недоразумение… Ты должен мне поверить!
— ………..
Бай И несколько секунд молчал. Затем он улыбнулся, потер макушку парня и сказал:
— Конечно, я тебе верю. Я сразу понял, что что-то не так, а после того, как ты объяснил, все сразу встало на свои места.
— Как хорошо, что ты веришь в меня.
Чэн Чжичу смог вздохнуть с облегчением. Но стоило подумать об остальных, его сердце снова упало. С тем, с чем предстоит столкнуться, ты обязательно столкнешься. Так что, придав своему лицу серьезное выражение, он храбро обернулся.
Он с опаской посмотрел на остальных. Телохранитель свирепо смотрел в ответ, пряча Цзи Юньсяо за своей спиной, чтобы помешать ему снова приблизиться.
Что касается Цзи Юньсяо, красивый молодой человек с красным от смущения лицом, слегка прикусывал свои тонкие губы. Выражение его лица было немного сложным, но не похоже, что это была ненависть. Так что был шанс на дальнейший диалог.
Но что ему теперь делать? В данных обстоятельствах ему оставалось только молить Цзи Юньсяо о прощении. Он слышал, что у парня хороший характер, поэтому, если он сам признает свои ошибки и объяснит свою ситуацию, Цзи Юньсяо, возможно, простит его…
— Мне очень жаль!!!
Чэн Чжичу поклонился и извинился перед Цзи Юньсяо. Затем он со слезами начал объяснять, что его действия были вызваны тем, что он потерял контроль из-за системы, и все было сделано не по его собственной воле. Неизвестно, по какой причине потеряв контроль, он бросился обнимать ноги Цзи Юньсяо, произнося эти странные слова.
К счастью, казалось, что Цзи Юньсяо с сестрами поверили в объяснения. В конце концов, теперь он вел себя нормально и совершенно не так, как раньше. Только Да Гао продолжал смотреть на него с подозрением, как будто пытаясь заглянуть в его душу.
— Однако, даже если все произошло из-за настройки игры, у тебя, вероятно, есть скрытые мысли о Сяосяо… — сказала одна из близняшек. — Поскольку ты его фанат и он тебе очень нравится, ты не мог не считать его своим мужем, поэтому, когда ты потерял контроль, естественно, раскрылись твои самые сокровенные желания.
— ......... — Цзи Юньсяо поднял руку, чтобы прикрыть лицо.
Когда он услышал, как девушка так прямо произнесла слово "муж", он не мог снова не покраснеть.
Чэн Чжичу:
— ...Нет, на самом деле это не так. Хотя я фанат Юньсяо, — хотя это было, разумеется, не так, но кто ж сейчас ему поверит. — Но я натурал. Мне нравятся только девушки. Что касается его...
— Что?! Ты натурал? — сестры-близняшки странно посмотрели на него. — Этого не может быть. У тебя лицо, как у избалованного шоу...
Чэн Чжичу не знал, что это за зверь такой, “избалованное шоу”, но его инстинкты подсказывали, что это явно не о нем, и благоразумно решил не углубляться в тему. Он еще раз искренне извинился перед Цзи Юньсяо:
— Юньсяо, я действительно сожалею, что напугал тебя. Надеюсь, ты примешь извинения. Если тебя это все еще беспокоит, я могу держаться от тебя подальше.
— Все в порядке, — покачал головой парень и сказал: — Не волнуйся, твоей вины тут нет.
А затем он слегка улыбнулся остальным:
— Давайте хорошо постараемся, чтобы все вместе смогли отсюда сбежать.
— Аааааааааа Сяосяо улыбнулся... Как ангел!!!
Крики близняшек немного напугали Чэн Чжичу. Кажется, он понимал, почему Цзи Юньсяо был так популярен. Он и в самом деле был будто не от мира сего.
Отлично, жизнь, кажется, налаживалась… Он был почти готов разрыдаться от облегчения.
Да Гао холодно фыркнул. Поскольку его босс сказал, что все в порядке, он больше ничего не мог сказать по этому поводу. После еще пары холодных взглядов в сторону Чэн Чжичу, он случайно "споткнулся" о Бай И. Увидев улыбку на лице этого мужчины, сердце его слегка дрогнуло.
За годы работы телохранителем, его инстинкты естественно заострились. Он мог с уверенностью сказать, что этот человек очень опасен, и лучше держаться от него как можно дальше.
Подумав немного, Да Гао все же отказался от идеи разделить группу. Будь его воля, он, естественно, не хотел идти вместе с Бай И и Чэн Чжичу. Но, разойдясь, они лишь распылят свои силы, плюс это может добавить ряд дополнительных переменных. Таким лучше не рисковать.
Оставалось лишь надеяться, что прохождение вместе с ними не вызовет новых проблем.
Втайне обдумывая это, он не заметил взгляда Бай И, который с каждой секундой становился все холоднее и холоднее.
……….
После длительного запоздания группа из шести человек, наконец, начала официальное представление друг другу.
Строго говоря, даже если бы они не представились, Чэн Чжичу уже знал имена Цзи Юньсяо и Да Гао. Что касается сестричек-близняшек, старшую сестру зовут Мэн Ке, а младшую — Мэн Синь. Их было несложно отличить, потому что они носили разную одежду.
— Когда мы войдем в больницу, забудьте о действиях в одиночку. В группе должно быть хотя бы два человека. Не отходите друг от друга более чем на два метра. Благодаря этому, если что-то случиться, все еще есть шанс спастись.
У Да Гао был большой опыт, поэтому он принялся за инструктаж. Затем он бесстрастно сказал:
— Также помните о состояние Чэн Чжичу и постарайтесь, чтоб инцидент, произошедший ранее, больше не повторился. Бай И, поскольку вы двое знакомы, ты возьмешь его на себя.
"На самом деле я не сумасшедший…", — про себя бормотал Чэн Чжичу, но не сказал этого вслух. В конце концов, сейчас он действительно мало чем отличался от душевнобольного, когда терял контроль. Но даже после конфуза, он все еще оставался самим собой.
Бай И не стал возражать. Он улыбнулся, кивнул и сказал Чэн Чжичу:
— Когда войдем, обязательно держись рядом. Если почувствуешь, что что-то не так, немедленно скажи мне.
Как всегда, его спокойствие позволило Чэн Чжичу чувствовать себя более непринужденно. И, судя по всему, Бай И также не испытывал к нему неприязни после всех тех веселых выкрутасов, и это очень его трогало.
Он искренне надеялся, что позже не будет делать таких вещей с Бай И!...
Безумно молясь внутри, Чэн Чжичу следовал за группой. Впереди с фонариком в руке шел Да Гао. Он вел людей по грязной дороге. Со “скрипом” он толкнул ворота, ведущие в больницу.
***
Дневник Бай И (Часть 18)
Чжичу не закончил свое предложение, и это заставило меня испытать разочарование… Но все хорошо, ведь тот, кто должен сделать предложение — это я. Было бы чудесно, если бы Чжичу принял это.
Что касается Цзи Юньсяо, я не позволю ему уйти отсюда живым. И эти две женщины… Кто, по их словам, муж Чжичу?
PS: Было очень приятно обнимать Чжичу. Его тело было одновременно маленьким и мягким, и от его теплой кожи исходил приятный запах. Было бы замечательно, если бы я мог все время держать его в своих объятиях.
Заброшенная больница. Часть 3
Глава 19: Заброшенная больница. Часть 3
*Креаааккккк*
В темноте и тишине единственным источником света были фонарики. Чэн Чжичу и остальные подошли к воротам больницы, и Да Гао толкнул металлические двери, которые издали низкий стон ржавых петель.
Они вошли во двор, где Чэн Чжичу провел тщательный осмотр.
Из-за того, что больница была заброшена в течение многих лет, она стала ветхой и разрушенной. В стыках плит пола буйно разрослась трава, повсюду был разбросан мусор и обломки, включая куски битого бетона и стекло. Сторожевое помещение и несколько домиков для отдыха рухнули. На стенах и деревьях свисали остатки некогда больших плакатов с несколькими белыми баннерами.
[Верни жизнь моей семье!]
[Это равносильно умышленному убийству!]
[Верни мне моего ребенка!]
Каждый из этих лозунгов указывал на то, что в прошлом здесь произошла какая-то кровавая трагедия. Углубившись внутрь, они увидели, что территория и стены больницы были покрыты красной краской с надписями “закрыть”, “убийца” и т.д. Эта картина наполняла необъяснимой тревогой.
Очевидно, в больнице в прошлом произошел несчастный случай, из-за чего ее в итоге закрыли… Связано ли это с врачебной ошибкой?
Не озвучивая свои мысли, Чэн Чжичу последовал за остальными в ближайшее здание. Да Гао приоткрыл уже наполовину разбитую дверь и вошел первым.
В этот момент в сознании Чэн Чжичу внезапно возникли воспоминания. Он вспомнил, что это частная больница, состоящая из двух строений. Здание, в котором они сейчас находятся — амбулатория, занимающая четыре этажа. Здание за ним — это стационар, где несколько лет назад он проходил психотерапевтическое лечение. Он жил на последнем, восьмом этаже.
Он также смутно помнил дорогу в обход. Оказавшись внутри, вы попадете в вестибюль, стойка регистрации будет с левой стороны. На стене справа висел большой светодиодный экран, на котором просматривалась различная информация о больнице...
Внезапно Чэн Чжичу накрыла паника. В этот момент он, казалось, увидел больницу в те дни, когда она еще была цела. Мраморный пол, яркий блеск свежих зеленых растений, стоявших у стены. Широкий вестибюль был заполнен входящими и выходящими людьми. А в центре даже был эскалатор, ведущий наверх. Рядом с ним по обе стороны разветвлялись два длинных коридора, соединенные с всевозможными отделениями и кабинетами врачей...
Оказавшись в месте с такой сложной планировкой, он был немного растерян. Затем рядом с ним раздался чистый и ясный мужской голос. Он мягко сказал ему:
“Сяо Чу, подойди сюда. Подойди сюда”.
— ..........
Нет, это не его память. Что, черт возьми, он видит?!
В потрясении, Чэн Чжичу внезапно очнулся и широко распахнул глаза.
Он стоял в здании амбулатории. Перед его глазами находился старый и разрушенный вестибюль первого этажа. Все было покрыто пылью, местами виднелись неровные вмятины от ударов. На полу даже были пятна крови и краски.
Слева от него стояла разбитая стойка администратора, а справа — разобранный и разбитый на куски светодиодный экран. Эскалатор, находящийся по-центру, давно перестал работать. Все было там же, как и в его памяти.
<Это ваша память.>
<Вы долго жили в этой больнице, поэтому вам очень хорошо знакомо это место.>
<Однажды вы осознали одну странность: ранее в вашей памяти был мужчина, разговаривающий с вами и направляющий вас. Но вы не помните, кем был этот мужчина.>
<Было ли это потерянным воспоминанием или это порождение вашей вернувшейся болезни? Вы не знаете.>
<Вам нужно узнать правду.>
<Запущена побочная задача: Таинственный голос.>
<Содержание задачи: Выяснить, действительно ли существует голос.>
<Награда за задание: Фрагменты оружия х100.>
Побочное задание, а наградой являются фрагменты оружия!
Чэн Чжичу почувствовал прилив воодушевления.
Он видел соответствующий контент на форуме. Во время игры есть определенная вероятность запуска побочной задачи. Игрок волен сам решать, выполнять задачу или нет, но после ее завершения его ждет очень щедрая награда.
Фрагменты оружия — это была как раз та вещь, которой ему очень не хватало, поскольку оружие купить было нельзя. Единственный способ им обзавестись — собрать из фрагментов или же получить в лотерее. А так как ни с коробкой новичка, ни с лотереей ему не повезло, сейчас он был абсолютно безоружным.
Единственное, что могло спасти ему жизнь — ожерелье Джошуа. Но сработает оно или нет — это был уже совсем другой вопрос.
Он просто обязан выполнить это побочное задание, чтобы получить свои 100 фрагментов оружия!
Задача не казалась сложной и должна была быть ему по силам. Но если у него не получиться… Тогда, вероятно, нужно будет бесстыдно просить о помощи Бай И.
— Схему больницы уничтожили, — Да Гао посветил фонариком на справочные материалы.
Попытавшись хоть что-то разобрать под слоем краски, он лишь нахмурил брови.
— Мне знакомо это место, — вызвался Чэн Чжичу. — Потому-что… Согласно предыстория этой локации, я был когда-то пациентом этой больницы, так что у меня все еще остались кусочки воспоминаний об этом месте.
Да Гао ничего не ответил. Он лишь сказал:
— Давайте парами проверим вестибюль, чтобы узнать, есть ли здесь какие-либо подсказки. Не забывайте — не расходитесь слишком далеко.
Чэн Чжичу применил свой навык "Подсказка" и оглядел вестибюль. Поскольку площадь была довольно большой, он мог лишь нечетко увидеть загоревшиеся в нескольких местах огоньки.
Младшая из сестер также владела этим навыком. Вдвоем с сестрой они пошли в одном из направлений. Затем Чэн Чжичу негромко позвал Бай И, и они подошли к доске объявлений, где нашли приколотую старую газету.
<Найден ключ к разгадке. Получено 50 очков опыта и 100 очков выживания.>
“Еще одна серьезная проблема безопасности в больнице Гуан Ай. Руководство обязано устранить эту серьезную проблему...”
Бай И помогал, подсвечивая фонариком, пока Чэн Чжичу, отцепив уголки газеты, читал заголовок.
"Гуан Ай” — это было название больницы.
Здесь был новостной репортаж пятилетней давности. Было написано, что в том же году больница была закрыта. Вероятно, она прекратила свою работу вскоре после того, как была опубликована эта статья.
В статье подробно описывались инциденты с безопасностью, произошедшие в больнице Гуан Ай. За три месяца было два случая.
Первым инцидентом стал случай неисправности эскалатора. Фигурантом стала молодая девушка, которая скончалась на месте. Находясь в больнице, ей не смогли оказать надлежащую неотложную помощь.
Вторым инцидентом стал пожар, произошедший на верхнем этаже здания стационара, в результате которого один человек погиб и двое получили тяжелые травмы. Причина пожара до сих пор неизвестна, и в статье указывается, что виной всему — халатность со стороны руководства больницы.
Статья была написана резко, делая акцент на критике больницы Гуан Ай. Прочитав ее, Чэн Чжичу сделал вывод, что автором этой статьи не мог быть сотрудник больницы. Скорее им был кто-то из тех людей, которые оставили баннеры снаружи.
Чэн Чжичу "вспомнил" что, его “выписали” за несколько месяцев до первого несчастного случая, поэтому у него не было ясного представления об этих инцидентах. Все, что он знал, это то, что что-то случилось с больницей и что она закрылась.
На первый взгляд меры по закрытию всего после двух несчастных случаев кажутся чрезмерными, однако она по какой-то причине попала под прицел общественного возмущения и в конечном итоге прекратила свою деятельность. Может, было что-то еще, что-то более существенное, чтобы вызвать это?
— О боже, это так ужасно...
В это время со стороны сестер раздалось тихое восклицание. Чэн Чжичу оглянулся и увидел, как они машут руками и делают знак, чтобы все подошли.
Приблизившись, он увидел, что одна из них держит в руках большой плакат. Из-за содержимого плаката его лицо исказилось.
Это была ужасная фотография. Он узнал отснятое место — оно было напротив лифтов первого этажа в фойе стационарного отделения.
Из-за большого потока людей и необходимости транспортировки кроватей и инвалидных колясок, в здании стационара было в общей сложности шесть вместительных лифтов, рассчитанных под большой вес. На фото все лифты были остановлены на первом этаже, их двери были открыты. Пол внутри был залит кровью настолько, что она выплескивалась наружу.
Сцена была крайне хаотичной. Лифты были заполнены людьми, чьи лица выражали горе и страх. Некоторые были покрыты кровью и плакали, держась за медицинский персонал, в то время как другие лежали на земле. Были те, кого вытаскивали из лифта с явно деформированными конечностями. У одного даже была разбита голова, и изнутри вытекала желто-белая мозговая жидкость.
Текст под фотографией объяснял историю, стоящую за этой ужасной картиной.
Всего через полмесяца после пожара в стационаре, в больнице произошел третий инцидент: все шесть лифтов внезапно вышли из строя и упали сверху. Три рухнули с самого верхнего этажа, в то время как три другие упали с разных этажей.
В лифтах, которые упали с верхнего этажа, не выжил никто. Пассажиры трех других получили травмы различной степени тяжести. В результате число погибших достигло пятидесяти человек.
Инцидент вызвал бурю негодования среди общественности. Местные жители выразили протест правительству и потребовали закрыть больницу. Многие семьи жертв были настроены агрессивно и продолжали размещать баннеры и плакаты вокруг больницы, наносить ущерб зданиям и объектам и даже нападать на больничный персонал.
Позже, по разным причинам и под давлением различных сторон, больница была вынуждена закрыться и прекратить свою деятельность. За исключением дорогостоящего оборудования, все остальное было в основном брошено, становясь декорациями сцены разрухи, свидетелями которой они стали.
— Мы нашли список жертв инцидента с лифтом, — сказал Да Гао, передавая список, который нашел Цзи Юньсяо.
Чэн Чжичу принял его и подсветил фонариком. Увидев одно из имен, ему показалось, что оно звучит знакомо.
Ло Цзе...
Он повторил его несколько раз про себя и вдруг "вспомнил", что это имя его лечащего врача.
В его воспоминаниях доктор Ло был мужчиной лет сорока, выглядящий довольно элегантно и всегда улыбающимся. Он относился к людям с заботой и терпением, поэтому всем пациентам и медсестрам он нравился. Был ли он также замешан в этом инциденте с лифтом, от чего и скончался?
Учитывая, что Ло не является распространенным именем и поскольку оно появилось в списке, Чэн Чжичу мог косвенно подтвердить, что покойный действительно тот доктор Ло, которого он знал.
Кольцо заставило бы его иметь какие-то отношения с монстрами или призраками здесь. Так что, если доктор Ло — призрак, то станет ли он его пациентом?
Подумав об этом и как раз собираясь рассказать о своем открытии, все вокруг него будто замедлилось, и он что-то слабо услышал.
“..........”
“Чу..."
“...Иди сюда...”
“Сяо Чу, иди сюда”.
***
Дневник Бай И (Часть 19)
Чжичу не помнит, но на самом деле, прежде чем он начал игру, мы уже встречались. Это было двенадцать лет назад.
Встреча не была хорошей.
В то время Чжичу был еще маленьким. От страха его худое тельце дрожало. Когда он увидел, как я вошел в комнату, он инстинктивно спрятался в шкафу и закрылся, игнорируя любые увещевания.
Я пытался успокоить его, говоря, что я неплохой человек и что я хотел спасти его, но все было бесполезно. Он не доверял мне и отчаянно забился глубже внутрь. Тихим голосом он начал плакать.
Я не осмеливался прикоснуться к нему, потому что опасался, что это напугает его еще больше. Только когда его родители бросились к шкафу, забравшись в него, успокаивая нежным голосом, он вышел. Плача, он бросился в объятия матери, и я увидел синяки и шрамы на его теле.
Видя его в таком состоянии, я не мог произнести ни слова.
Я был близок к тому, чтобы сойти с ума.
Заброшенная больница. Часть 4
Глава 20: Заброшенная больница. Часть 4
Откуда доносился этот голос?
Услышав таинственный голос, зовущий его по имени, Чэн Чжичу вздрогнул. Он инстинктивно огляделся, но его окружала лишь темнота.
Голос был мимолетным, мгновенно погрузив Чэн Чжичу в тишину, лишая его возможности хорошенько его расслышать. Будто и не было его раньше, и во всем было виновато разыгравшееся воображение.
Кажется, это тот же голос, который сохранился в его памяти… Была ли это слуховая галлюцинация или это было что-то, что мог слышать только он один?
Чэн Чжичу почувствовал себя неуютно. Он внимательно наблюдал за выражениями лиц остальных и видел, что они оставались прежними. Очевидно, он был единственным, кто слышал голос.
Судя по его "памяти", это не был голос доктора Ло, но если это не доктор Ло, то кто это мог быть? Он понятия не имел. Возможно, он нафантазировал его, услышав звучание ветра? Учитывая, в каком он сейчас находился состоянии, это было не невозможно.
Через какое-то время Чэн Чжичу сдался. В конце концов, перед ним была поставлена задача выяснить, реален голос или нет. Если бы было все так просто и сразу, не было бы смысла давать ему дополнительное задание.
Он рассказал остальным, что покойный Ло Цзе был его лечащим врачом, а также о голосе, который звал его, но он не был уверен, реален ли он.
— Мы ничего не слышали… — сказали сестры, а Цзи Юньсяо покачал головой.
Да Гао с подозрением осмотрел его и явно подумал, что болезнь Чэн Чжичу вернулась.
Бай И издал легкий звук согласия, сказав:
— Если он действительно существует, вероятно, ты будешь единственным, кто его услышит. Во введении рассказывалось, что ты почувствовал, как что-то влечет тебя сюда, поэтому ты и пришел в больницу. Сейчас ты чувствуешь, как тебя что-то зовет?
— В данный момент нет, — прислушался Чэн Чжичу и отрицательно покачал головой.
— Есть еще одна возможность, которую я бы не стал исключать, — в глазах Бай И промелькнуло что-то темное. — Возможно, этот инстанс нацелен на тебя.
Внутренне Чэн Чжичу горько жалел себя, сваливая всю вину на кольцо. Хотя в настоящее время он его не носил, похоже, что его побочный эффект все равно имел определенное влияние.
Подумав об этом, Чэн Чжичу решил просто надеть его. Раз он не мог избежать его побочных эффектов, почему бы не получить от него его полезные свойства. Так что теперь, если рядом будет призрак или монстр, он, по крайней мере, получит предупреждение...
Как только Чэн Чжичу вытащил окровавленное серебряное кольцо и надел его на безымянный палец, глаза Бай И замерли, будто в трансе уставившись на руку парня. Он не приходил в себя, пока Цзи Юньсяо не звякнул большой связкой ключей.
— Я нашел это в одном из ящиков стола администратора.
Цзи Юньсяо передал связку ключей остальным, чтобы они посмотрели. На большом брелке висело множество ключей. Почти все они были ржавыми, а один даже сломан пополам. Лишь один из них выглядел так, как будто им все еще можно было пользоваться.
— Мы уже проверили. На ключе выгравировано 105. Очевидно, это ключ от 105-го кабинета, — сказал Да Гао.
Когда он упомянул число 105, в сознании Чэн Чжичу появилось расположение комнаты, а его тело напряглось. Кабинет 105 — это комната, находящаяся по правому коридору, и он очень хорошо с ней знаком. Это был кабинет консультаций доктора Ло.
Это ощущение нахождения чего-то тесно связанного с собой, заставило Чэн Чжичу вздрогнуть. Ощущение было неуютным. Он рассказал Бай И и остальным о назначении кабинета, и, после того, как они кивнули в знак согласия, все пошли по правому коридору.
Свет от фонарика осветил внутренние стены коридора. Он был узким и темным настолько, что мощности фонарика не хватало развеять мрак впереди. Окна и двери с обеих сторон были заколочены досками, лишая возможности их открыть. Со стен стекала вода, заставляя их частично отслаиваться.
*Кап-кап*
Капля воды упала на лицо старшей сестры Мэн Ке. Она протянула руку и вытерла ее, подняв глаза к потолку. Было непонятно, откуда здесь было так много воды.
Направив фонарик вверх, она увидела только белый потолок, запачканный мокрыми пятнами. Выглядело так, будто вода просочилась сверху.
После того, как это место столько лет было заброшено, воду и электричество давно должны были отключить, так что это не могла быть протекающая водопроводная труба. Тогда эта вода... откуда, черт возьми, она взялась?
У Мэн Ке были некоторые сомнения. Она убрала руку и, когда ее глаза упали на ладонь, она увидела ярко-красный цвет и почувствовала слабый запах крови.
С глухим стуком ее сердце упало. Она осторожно еще раз взглянула на свою ладонь. Пятно, похожее на кровь на ее руке, исчезло. Это было просто мокрое пятно от воды, вытертое с ее лица ранее. Неужели ей показалось?
Что, черт возьми, происходит...
Мэн Ке чувствовал себя все более и более тревожно. Потерев ладонь, она повернулась, чтобы найти утешение у своей сестры. Но, обернувшись, в ужасе обнаружила, что лицо и тело ее сестры были залиты кровью. Пара белых глаз уставилась прямо на нее, она улыбнулась, обнажая сотни личинок, копошащихся внутри.
*Шлепок*
Личинки упали на пол, извиваясь своими гладкими скользкими телами, сворачиваясь в шарик. Это выглядело крайне отвратительно.
— Старшая сестра...
Под испуганным взглядом Мэн Ке, молодая девушка улыбнулась и медленно протянула к ней руку. Уголки ее рта становились все шире и шире. По мере того как ее кожа и одежда постепенно таяли, как свеча, вокруг потоком лилась кровь. Затем обнажились ее внутренности, и с громким грохотом на пол упали ее глазные яблоки и зубы.
— Синь...
Мэн Ке задрожала и в ужасе открыла рот. Ей было трудно смириться с тем, что ее сестра стала такой.
Она медленно отступила назад, но девушка продолжала приближаться к ней. С каждым шагом плоть на ее теле шлепалась на пол, как грязь, и маленькие личинки извивались вокруг гнилой плоти, издавая мягкие хлюпающие звуки.
— Не... не подходи! — закричала Мэн Ке.
Ослепленная страхом, она не могла даже думать, почему никого не было рядом, или достать свое оружие. Все, что у нее было — это всепоглощающий, абсолютный страх, когда в ее глазах отразились глазницы некогда молодой девушки, кишащие личинками.
Не смотря под ноги, она сделала еще шаг назад, и на что-то наступила. Не в силах удержать равновесие, она рухнула на пол и больше не смогла подняться, трясясь всем телом.
— Старшая сестра.
Плоть и кровь на теле девушки почти полностью отвалились. Темные глазницы были обнажены. Ее кости заскрипели, когда она пошевелила костлявой рукой, на которой оставались только личинки. Она потянулась и схватила ее за плечо.
— А-а-а-а! Уходи! Уходи...!
Мэн Ке была до смерти напугана. Она зажмурилась и в отчаянии забилась. Только когда она почувствовала, что ее яростно трясут за плечи, щеки коснулось что-то теплое, а до ее ушей донеслись встревоженные крики младшей сестры, она в шоке открыла глаза. Внешность младшей сестры была нормальной.
— Старшая сестра, что случилось? Не пугай меня!
Младшая сестра Мэн Синь потрясла старшую за плечо. Ранее она видела, что та была в ужасе, и очень переживала. Увидев, что глаза ее старшей сестры снова сфокусировались, она выдохнула с облегчением.
— ..........
Мэн Ке была оглушена. Внезапно придя в себя, она лихорадочно начала ощупывать лицо и тело сестры:
— Синьсинь, Синьсинь? С тобой все в порядке?
— Я в порядке. Единственная, кто не в порядке — это ты, сестра.
Девушка взяла за руку свою старшую сестру.
— Что с тобой только что случилось? Сколько бы я тебе ни звала, ты не слушала и просто продолжала пятиться. Как будто ты увидела что-то страшное.
— Я… я видела, как ты превратилась в чудовище. А остальные... Сяосяо и все остальные исчезли...
Положившись на помощь сестры, Мэн Ке неуверенно встала. Ее лицо все еще было бледным, и все еще немного кружилась голова.
— Похоже, у тебя была галлюцинация, — сказал Да Гао. — Что ты сделала только что?
— Ничего… Я только вытерла воду, которая попала мне на лицо, — осторожно ответила Мэн Ке.
— Воду? Какую воду?
— Воду с потолка...
Мэн Ке подняла глаза, и ее слова резко оборвались. Ее лицо снова побелело.
Потолок был чистым, а стены гладкими. Все, что на нем было — лишь слой пыли. И никаких признаков воды.
— Старшая сестра… — чувствуя, что она снова начинает дрожать, Мэн Синь крепко взяла ее за запястье, смотря глазами, полными беспокойства.
Став свидетелем такой сцены, Чэн Чжичу чувствовал себя немного неловко. Однако его кольцо не нагревалось, а сестры Мэн были не более чем в пяти метрах от него. Это означало, что вокруг не было никаких призраков или монстров. Так почему же Мэн Ке увидела такую страшную галлюцинацию?
Бай И не сказал ни слова. Как будто он был просто сторонним наблюдателем, в его глазах были пустота и безразличие.
— У тебя под ногами... — лицо Цзи Юньсяо было встревоженным.
Его взгляд упал на место, рядом с которым Мэн Ке упала, и указал:
— Там. Там что-то есть.
— Что? — удивленно спросила Мен Ке, и быстро осмотрела пространство рядом с собой.
Недалеко и в самом деле виднелась маленькая тень. Это была та самая штука, о которую она ранее споткнулась.
Сестры присмотрелись поближе и увидели, что это был просто грязный плюшевый медвежонок. Все его тело было покрыто мехом, а размер не превышал двух ладоней. Он валялся мордой в пол, без одной лапы, с торчащей из дыры ватой.
Использовав навык "Подсказка", Мэн Синь увидела, что медвежонок не загорелся. Очевидно, он не был ключем к разгадке.
Находясь в коридоре только с маленьким медвежонком, вся ситуация теперь казалась крайна неловкой. Возможно, галлюцинация Мэн Ке была связана именно с ним.
Мэн Синь, не колеблясь, вытащила пистолет и дважды выстрелила в игрушку. На ее пистолете был глушитель, поэтому звук раздался глухим.
От прямого попадания, медвежонок отскочил от пола и стал еще более изодранным. Других изменений не последовало. Он казался обычной плюшевой игрушкой.
Все почувствовали облегчение. Две сестры снова присоединились к группе, и успешно прошли к комнате 105. Больше галлюцинаций ни у кого не было.
Под светом фонарика было понятно, что дверь в комнату 105, по-видимому, раньше тоже была плотно заколочена деревом, но, по какой-то причине, доски снова сняли. Они валялись в коридоре, а дверь в комнату 105 была заперта лишь на ключ.
Цзи Юньсяо взялся за ключ, но Да Гао его остановил и перехватил инициативу на себя.
С “щелчком” ключ был вставлен в замочную скважину, и послышался небольшой шум.
Да Гао приготовился, медленно нажал на ручку и распахнул дверь, внимательно следя за расширяющейся щелью.
Стоявший в стороне Чэн Чжичу, немного нервничал. Затаив дыхание, он смотрел, как они открывают дверь, но в этот момент он снова услышал холодный голос системы, и его лицо мгновенно побледнело.
<Инициирование неконтролируемого поведения.>
— Чжичу?
Бай И, казалось, заметил, что что-то было не так. Он посмотрел на Чэн Чжичу, и когда увидел его панический взгляд, схватив его за запястье, спросил:
— Ты потерял контроль?
Услышав этот вопрос, Цзи Юньсяо с сестрами оглянулись и увидели, как Бай И схватил Чэн Чжичу за запястье. Но уже в следующий момент, это Чэн Чжичу ухватился за запястье Бай И. Он встал на цыпочки и потянулся, чтобы приблизить свое лицо к лицу Бай И.
— ..........
Под изумленным взглядом Бай И, Чэн Чжичу закрыл глаза и поднял другую руку, погладив красивое лицо Бай И. Затем он поддался вперед, прижимаясь губами к уголку его губ.
***
Дневник Бай И (Часть 20)
……………..
…………………..
(Совершенно забыл, что хотел написать)
…Такие мягкие...
Заброшенная больница. Часть 5
Глава 21: Заброшенная больница. Часть 5
Вопрос: Я мужчина. Мне нравятся женщины. У меня есть друг, который очень хорошо ко мне относится. Друг в значительной степени идеален, не считая того факта, что он ненавидит геев. А теперь вдруг, совершенно случайно, я закончил тем, что поцеловал его. В дополнение к этому, он, возможно, изначально ошибочно думал, что я гей, поэтому теперь он, должно быть, ненавидит меня. Я очень сожалею об этом. Что я должен сделать, чтобы попросить у него прощения?
Ответ: Либо вы кастрируете себя, либо убиваете себя, либо меняете свой пол и позволяете своему другу немного повеселиться.
В течение нескольких секунд поцелуя с Бай И, после первоначального шока, в голове Чэн Чжичу забегало мнооооого мыслей. Из-за этого казалось, что пара секунд затянулась на века.
Он никогда бы не подумал, что в подобный момент его голова забьется подобной чепухой. В настоящее время он испытывал внутренний конфликт по-типу: кто он, где он, что он делает, что он сделал с Бай И. А затем резко пришел к выводу:
"Бай И меня прибьет!!!
Он все еще находился в неконтролируемом состоянии и не мог управлять своим телом. Даже закрытые глаза его не слушались, и он не мог оценить выражение лица Бай И в данный момент. Все что он понимал, что его "жертва" не остановила его действия. Возможно, он был до смерти напуган им.
Из-за внутренней паники, лицо Чэн Чжичу стало необычайно бледным. Но что было еще более ужасно, так это то, что, несмотря на его желание сопротивляться, его тело упорно продолжало двигаться дальше.
Он слегка приоткрыл губы и провел по ним кончиком языка. Как котенок, он нежно лизнул уголок губ Бай И.
— ….......
Сила хватки Бай И вокруг его запястья увеличилась. Казалось, даже его дыхание больше не было ровным.
"Помогите… мне… Ах!..."
Чэн Чжичу колотило от страха так, что у него даже внутренности заболели. Он понял, что Бай И, наконец, отреагировал и, вероятно, теперь просто разорвет его своими руками. Следующее, что будет раздавлено — это его голова!
<Прекращение неконтролируемого поведения.>
Системное уведомление прозвучало, как оповещение о смерти Чэн Чжичу. Парень, наконец, смог восстановить контроль над своим телом, но, потеряв всю энергию, вновь начал оседать на ослабевшие ноги. Если бы Бай И вовремя его не подхватил, он бы упал прямо на пол.
Чэн Чжичу опустил голову и боязливо приоткрыл глаза. Он продолжал изучать свои и Бай И ноги и не осмеливался смотреть на мужчину
— Ты это... прости...
Спустя n-ое количества времени, Чэн Чжичу снова вспомнил, как нужно разговаривать. С бледным лицом он лепетал извинения перед Бай И, но кроме этого выдать больше ничего не мог. В голове был бардак.
Все было настолько плохо, что и хуже быть уже не могло. Он все еще ясно помнил взгляд Бай И, когда тот видел поцелуй между ним и Джошуа: он был таким холодным, что почувствовал, как замерзает. А на этот раз невинной жертвой стал сам Бай И. Наверняка он молчит потому, что вынашивает план мести и обдумывает, как будет лучше убить его!...
— Чжичу, — после минутного молчания, Бай И мягко заговорил и позвал его по имени. Его голос был таким же нежным и спокойным, как всегда. В нем был даже намек на скрытую улыбку.
Чем дольше он был в таком тихом и спокойном состоянии, тем больше дрожал Чэн Чжичу. Он боялся, что это затишье перед бурей, но в то же время больше не мог выносить тишины. Он с отвагой поднял голову и посмотрел прямо на мужчину.
Однако, выражение лица Бай И не было таким темным и мрачным, как он себе напредставлял. Напротив. Он был похож на сытого кота и находился в довольно хорошем настроении. Эта пара красивых черных глаз мерцала, слегка изгибаясь. С игривой капелькой-слезинкой в уголке его правого глаза, это делало его взгляд еще более нежным и приятным. Его длинные ресницы томно опустились, когда глаза посмотрели на него сверху вниз.
А может... Он не сердится на него?
На секунду их взгляды встретились, и его внутренняя паника постепенно утихла. Цвет лица тихо возвращался к норме. Собравшись, наконец, с духом, он почти прошептал:
— Мне действительно жаль. Ранее я потерял контроль. Я действительно не знал, что сделаю что-то подобное...
Кстати говоря, зачем его телу совершать такие гейские поступки всякий раз, когда он выходит из-под контроля?! Это точно поведение душевнобольного, а не недотраханного извращенца, скучающего по сексу?
— Я знаю, что ты испытываешь отвращение к такому... — сказав это, Чэн Чжичу почувствовал себя неловко, и его лицо покраснело.
Думая только о том, как Бай И его возненавидит, он совершенно забыл, ЧТО именно он с ним сделал.
— Если тебе станет легче, можешь ударить меня. Обещаю, я не буду сопротивляться...
— Не бойся. Как я могу сердиться на тебя? — красивый мужчина улыбнулся и нежно потрепал Чэн Чжичу по макушке.
Его тон был ласков, как вода, и он очень тихо проговорил:
— ...На самом деле, это было приятно.
— ?
Чэн Чжичу не расслышал последнюю часть. Он просто почувствовал, как его лицо бросило в жар от нежности и снисхождения во взгляде Бай И.
Но стыд и чувство вины в нем все еще не сдавались.
Бай И действительно… Не смотря на то, что он такой убежденный натурал, естественно, он почувствует отвращение, когда его целует мужик. Но из-за него он терпит и ведет себя так, будто это ничего не значило. Он даже наоборот, пытается утешить его… Как может быть кто-то с таким хорошим характером?! Он просто не может сравниться с ним!!
Чэн Чжичу был растроган. Теперь, когда у него появился такой хороший друг, его жизнь наконец стала наполнена, так что он был готов от восторга прямо здесь и сейчас преклонить колени перед мужчиной.
Однако, терпимость Бай И — это одно, а вот его вина перед ним — совсем другое дело. Прямо сейчас он на самом деле чувствовал себя недостойным, чтоб оставаться рядом с таким человеком. Если он снова потеряет контроль и опять причинит вред Бай И, что ему тогда делать? Так что, по крайней мере сейчас, он должен хотя бы попробовать держаться на расстоянии от мужчины и присоединиться к остальным...
Подождите минутку. Правильно, здесь ведь были не только он и Бай И!...
В этот момент Чэн Чжичу, наконец, вспомнил, что здесь были и другие люди. Выражение его лица снова изменилось, и, как и ожидалось, он обнаружил, что все остальные смотрят в его сторону.
Сестры молча пялились на него, а затем перевели взгляд на Цзи Юньсяо. Их выражения лиц были очень сложными. Возможно, это было лишь его больное воображением, но Чэн Чжичу будто чувствовал, как они спрашивают: “Почему ты сейчас целуешься с другим мужчиной?”.
— Дверь открыта. Пока внутри все чисто.
Атмосфера только лишь начинала накаляться, как Да Гао толкнул дверь, бесстрастно оглянувшись назад. Он не придавал особого значения помешательству Чэн Чжичу.
Парень окинул фигуру Да Гао, и его глаза внезапно загорелись. Он был уверен, что снова потеряет контроль, и у него было предчувствие, что в следующий раз, он, вероятно, сделает что-то еще более интимное с другим человеком. Хотя он понятия не имел, чем это нужно таким болеть, чтобы бросаться на людей.
Он больше не решался оставаться рядом с Бай И. В конце концов, из-за дружбы мужчина не станет подавлять его или применять против него силу. Но оставаться в этой ситуации наедине с собой он боялся.
Находится рядом с Цзи Юньсяо тоже был не вариант. О сестрах и говорить нечего, это было бы слишком неуместно. Поэтому, оставался только сильный и могучий Да Гао. Если он потеряет контроль, Да Гао определенно применит силу и без каких-либо колебаний удержит его.
Подумав об этом, Чэн Чжичу воспрял духом. Не заботясь ни о чем другом, он сразу же предложил эту идею Да Гао, надеясь, что тот согласится. В конце концов, его неуправляемое состояние было похоже на бомбу замедленного действия, которая могла рвануть в любой момент. Если он озаботиться этим, и команде будет спокойнее.
— Нет, ты не можешь, Чжичу, — прежде, чем Да Гао что-то ответил, Бай И первым отклонил его предложение.
Он опустил глаза и притянул Чэн Чжичу обратно к себе. Надавив ему на плечо, он продолжил внушение:
— Я сказал, что все в порядке. Будь уверен и оставайся рядом со мной.
— Но...
Чэн Чжичу покраснел и нерешительно сказал:
— Но если я снова что-нибудь с тобой сделаю… Разве тебе это не будет противно?
— Я не возненавижу ничего из того, что ты делаешь. — улыбнулся Бай И, поглаживая его по волосам.
А потом теплым голосом добавил:
— И тебя я тоже не буду ненавидеть. Обещаю.
Чэн Чжичу это потрясло. Его сердце внезапно забилось быстрее, он почувствовал, как его лицо потеплело. Он сразу же сам себе объяснил, что это просто слова Бай И его очень тронули, и не стал слишком глубоко об этом задумываться.
Да Гао, пока открывал двери, ничего не сказал. Но даже если бы Бай И промолчал, он бы также отверг предложение Чэн Чжичу. В конце концов, его основной задачей было обеспечение безопасности своего босса Цзи Юньсяо, и ему нельзя отвлекаться на посторонние вещи.
Думая об этом, он неосознанно бросил взгляд на своего босса, и не мог не удивиться.
Красивый идол наблюдал за близким общением Чэн Чжичу и Бай И с тонкими губами и слегка опущенными ресницами, скрывающими его красивые глаза. Хотя он казался спокойным, Да Гао, который хорошо его знал, мог с уверенность сказать, что Цзи Юньсяо был не в духе.
Сам парень также едва ли мог объяснить, какое чувство он испытывал в тот момент.
Хотя на сцене он всегда блистал, в реальной жизни он тихий и сдержанный человек. Он не очень хорошо умел выражать свои эмоции и не очень привык реагировать на восторги других людей.
Он мечтал стать певцом. Но когда в одночасье он стал популярен, он слишком сильно пострадал от внезапного давления и бремени, застигшие его врасплох.
Цзи Юньсяо было трудно реагировать не только на слухи, сплетни и оскорбления, но даже на любовь и ожидания фанатов. Часто он ловил себя на мысли о том, что доводит себя до предела только для того, чтобы не разочаровать их.
Возможно, это было связано с окружением, в котором он рос. Он очень боялся разочаровать других, особенно тех, кто его любит. Из-за этого он был очень строг к себе и мечтал, что сможет показать всем свою идеальную сторону.
Однако, в тоже время, Цзи Юньсяо очень ясно осознавал, что никто не идеален, и что он не может сделать всех счастливыми. В особенности, если ты — знаменитость. Всегда будут вещи, которые не сможешь контролировать, и во многих случаях ему приходилось отвергать ожидания других людей относительно него.
Хотя подобные вещи случались не единожды, всякий раз, сталкиваясь с ними, Цзи Юньсяо все еще чувствовал себя гадко. Из-за этого у него выработалась привычка избегать зрительного контакта с людьми и всегда смотреть прямо в камеру и улыбаться, чтобы скрыть свои потаенные мысли.
Он не любил смотреть в глаза другим людям.
Так было до тех пор, пока его глаза не встретились с глазами Чэн Чжичу. В тот момент он понял, что нечто зацепило его.
Это очень странно. И он это знал.
И пускай Чэн Чжичу сделал это не по своей собственной воле, и пусть это напомнило ему болезненный опыт, когда в прошлом на него напали фанаты-сталкеры и хейтеры.
Однако, в отличие от тех сумасшедших, одержимых или испытывающих отвращение взглядов, глаза Чэн Чжичу были чистыми и ясными.
Уголки его глаз были окрашены в розовый цвет, а светло-карие радужки были покрыты тонкой поволокой слез. Яркость и чистота этих глаз будто отражала суть этого человека. Эти глаза вызывали как страстные, так и мягкие эмоции. Они были безмолвны, но заглянув внутрь, в них содержались тысячи невысказанных слов.
Это на самом деле странно.
Ведя внутренний диалог, Цзи Юньсяо решил не забивать себе голову.
Но вопреки здравому смыслу, в этот момент он ясно почувствовал, как сильно забилось его сердце. Он не мог удержаться, чтобы не отвести взгляд и не притвориться равнодушным, но он не мог скрыть своего ярко-красного лица.
Он не осмеливался смотреть дальше. Глаза юноши были такими чистыми, что смотря в них, хотелось верить, что есть кто-то, кто будет так сильно любить его.
Не имело значения, что он за человек, что он делал и как выглядел. Эти чистые глаза смотрели только на него, и больше ни на кого.
В этом мире они смотрели бы только на него.
Однако… Цзи Юньсяо понимал, что это было всего лишь его воображение. После того, как Чэн Чжичу пришел в себя от своего неконтролируемого состояния, он держался от него на расстоянии и всячески избегал зрительного контакта. Каждый раз, когда Цзи Юньсяо наблюдал за ним, он всегда видел, как юноша смотрит на Бай И.
Теперь он даже поцеловал Бай И. Глаза Цзи Юньсяо слегка потускнели, и он почувствовал небольшое покалывание в сердце.
...Даже если это было просто его воображение, он хотел, чтобы Чэн Чжичу продолжал смотреть на него таким взглядом.
Это действительно странно...
……….
— Босс.
Да Гао заметил, что настроение Цзи Юньсяо казалось неправильным, и окликнул его, чтобы привести в чувство. Он напомнил остальным, чтобы они больше не теряли времени:
— Давайте войдем.
— ...Хорошо, — ответил Цзи Юньсяо.
Он подавил разочарование в своем сердце и кивнул головой с серьезным выражением лица.
Да Гао развернулся и первым вошел в комнату 105, остальные последовали за ним. Светя своим фонариком, мужчина начал внимательно осматривать интерьер комнаты.
Вместе с притоком воздуха, вокруг закружились густые клубы пыли, заставляя свет фонарика мерцать.
Чэн Чжичу прикрыл рот и нос рукой, оглядывая комнату. Увидев столы, стулья, смотровую кровать и увядшие некогда зеленые растения, оставленные здесь, он не мог не почувствовать что-то знакомое.
В этом не было ничего удивительного. Это кабинет его лечащего врача, и он был здесь множество раз. Он активировал свой навык подсказки и увидел три или четыре источника света.
Одними из них были снятые со стены снимки томограмм головного мозга. Бай И, стоявший ближе всех, снял их и осветил своим фонариком.
Чэн Чжичу подошел к столу доктора Ло. Ранее он видел слабое свечение, исходящее отсюда, и, открыв ящик, обнаружил толстую стопку бумаг. Зажав фонарик подбородком, Чэн Чжичу с большим трудом перелистывал страницы. К сожалению, большая часть была пуста, многие из них были разорваны на мелкие кусочки, поэтому они не содержали никакой ценной информации.
Перевернув еще два ящика, Чэн Чжичу все еще ничего не нашел. Он опустился на колени и выдвинул самый нижний ящик, только чтобы увидеть, что он был пуст, если не считать единственной фотографии.
<Найден ключ к разгадке. Получено 50 очков опыта и 100 очков выживания.>
"Это…"
Фотография была немного размытой. Чэн Чжичу не мог четко разглядеть человека на ней и продолжил ее изучать. Но когда он смог увидеть лицо на фотографии, его зрачки мгновенно сузились, а сам он побледнел.
Подросток на фотографии был одет в чистый больничный халат, его светлые волосы выглядели на солнце особенно ослепительно. Со светлой радужкой и белой кожей, весь этот человек, казалось, светился.
Он очень ярко улыбался, держась за руку другого человека. Этот человек был немного выше его и носил белый врачебный халат. На месте его лица была выжжена дыра, так что по фотографии нельзя было сказать, как он выглядел.
Но Чэн Чжичу совершенно ясно осознал личность подростка. Это был он сам в юношеском возрасте.
Человек на фотографии был на несколько лет моложе, чем он сейчас, и, похоже, был учеником средней школы. Эта фотография, вероятно, была сделана в то время, когда он пять лет назад лечился в этой больнице.
Что это… Чэн Чжичу сбледнул. Как будто на него вылили ведро ледяной воды, он почувствовал, как холод пробежал от головы до ног.
Он знал, что в этой локации у него роль пациента, который находился под наблюдением в этой больнице, но когда он увидел свою собственную фотографию, это его шокировало. В частности, он ясно помнил, что никогда раньше не носил больничных халатов, и этой фотографии никогда не делал.
От этого ужасного чувства он вздрогнул, пальцы его слегка дрожали, неспособные удержать фотографию. Она описала круг и мягко упала на пол, показывая строчку аккуратного почерка на обороте:
"Спасибо вам за вашу помощь и заботу!
Чэн Чжичу"
【Ты вспомнил, что это твоя совместная фотография с доктором Ло. В тот день погода была очень хорошей, и тебя собирались выписать из больницы, поэтому ты потащил доктора Ло во двор и попросили кого-нибудь помочь вам сделать эту фотографию.】
【Всего существует две копии: одна у тебя и одна у доктора Ло. Написав свои послания на обрате, вы обменялись ими друг с другом. Это фотография, которую ты дал доктору Ло. Послание на обороте было написано тобой.】
【Фотография, подаренная тебе доктором Ло, все еще хранится у тебя дома. Ты смутно помнишь послание, написанное на нем: “Маленькому Чжичу. Поздравляю с выпиской. Ты очень хороший ребенок, и мы все тебя очень любим. Я желаю тебе безопасной и счастливой жизни в будущем".】
— ….......
Слушая это вступление, Чэн Чжичу медленно поднял фотографию с пола.
Оказалось, что другим мужчиной на ней был доктор Ло. Но по какой-то причине на этой фотографии его лицо было выжжено. Возможно, у человека, который это сделал, была какая-то обида на доктора Ло. Но если это так, то почему он просто не сжег всю фотографию целиком? Зачем ему было лезть из кожи вон, чтобы просто сжечь лицо, а потом положить ее обратно в ящик стола?
"Малыш Чу...”
Тихий печальный голос внезапно раздался рядом с ухом Чэн Чжичу. Он звучал так, словно доносился издалека, но в то же время, будто находился рядом.
“Малыш Чу, подойди сюда...”
“Оглянись назад, посмотри на меня...”
Это был определенно тот же голос, который он слышал раньше. Все его тело напряглось, а рука, держащая фотографию, начала потеть.
Его слегка колотила дрожь, но он не осмеливался делать никаких движений. В этот момент произошли некоторые изменения с фотографией, которую он держал.
Подросток на ней выглядел так, словно внезапно ожил. Он медленно обвел взглядом все вокруг, наклонил голову и улыбнулся Чэн Чжичу, находящемуся по другую сторону фотографии. Однако, глаза его были безжизненны, он не был похож на человека, который на самом деле улыбался.
Он оторвался от руки доктора Ло и секунду смотрел на него. Его лицо постепенно приняло выражение отвращения и холодности, прежде чем он оттолкнул доктора. Из шеи мужчины хлынула кровь, отчего прожженная дыра стала выглядеть так, будто ему отрезали голову. Затем обезглавленное тело упало прямо на землю.
Ярко-красная кровь залила фото целиком. Крови лилось все больше и больше, заливая фигуру подростка. Затем, тонкой струйкой, свежая кровь потекла через край, попав на руки Чэн Чжичу.
"Малыш Чу, иди сюда."
— А-а-а...
Чэн Чжичу закричал. Когда он оправился от первоначального испуга, его покрыл холодный пот. Он снова выронил фотографию.
— Чжичу?
Теплая рука легла ему на плечо. Чэн Чжичу испуганно оглянулся и увидел красивое лицо Бай И, появившееся перед его глазами, с беспокойством смотревшего на него.
— Ф-фотография...
Чэн Чжичу был смертельно-бледным. Дрожащими руками он указал на на пол, но вдруг замер.
Как будто все, что произошло раньше, было только его воображением: на его руке не было ни капли крови, а изображение не отображало ничего ужасного. Это была все та же фотография подростка, держащегося за руку доктора, ярко улыбающегося, с выжженной дырой там, где должна была быть голова мужчины.
Бай Юй нежно погладил его по спине, а затем наклонился, чтобы поднять фотографию. Увидев на нем улыбающегося подростка, взгляд его глаз стал глубже, и он тихо спросил:
— Этот ребенок — ты?
— Да, это я, — ответил Чэн Чжичу, все еще приходящий в себя. — Это фотография доктора Ло и меня, его лицо было выжжено. Но еще, раньше я видел...
Он описал галлюцинацию, в которой снова была кровь, но на этот раз вытекающая из фотографии. Услышав его слова, лицо Мэн Кэ тоже показало испуганное выражение. Она сказала:
— То же самое случилось и со мной. Я также видела ужасную галлюцинацию. Что-то определенно их вызывает...
Как только она это сказала, над ее головой появилась черная тень и упала на пол, задев ее нос. Мэн Ке издала короткий вскрик и попятилась, пытаясь удержать равновесие.
— ...Еще один плюшевый медвежонок?
Увидев это, Да Гао сразу нахмурился.
Это была еще одна плюшевая игрушка, очень похожая на первую, только немного меньше, чище и новее. Все ее конечности были на месте, и сама она в целом была без видимых повреждений.
Он поднял фонарик и направил его туда, откуда упал плюшевый медвежонок, но над их головами не было ни полок, ни чего-либо еще, на чем он мог бы сидеть. Будто он появился из воздуха. Иначе сложно было объяснить, откуда он упал.
— Когда вы двое увидели галлюцинации, появился плюшевый мишка, — Да Гао нахмурил брови. — Может он быть связан с теми галлюцинациями?
— Но судя по всему, это обычный плюшевый медведь.
Мэн Синь еще раз это проверила и даже осторожно подняла его и осмотрела. Как его не верти, он не был ни реквизитом, ни проклятым предметом, ни подсказкой.
— Они могут быть просто обычными игрушками, — Бай И посмотрел на медведя и поджал губы.
Он прошептал:
— Их появление, вероятно, просто означает... Что что-то приходило сюда раньше.
Услышав его слова, выражения лиц других людей изменились. Они почувствовали, как по спинам пробежал холодок, а Чэн Чжичу в ужасе задрожал. Он не мог не задаться вопросом, а не сломано ли его кольцо.
Изначальная роль кольца состояла в том, чтобы через нагревание предупредить его, что в радиусе пяти метров находится призрак или монстр, но до сих пор оно никак себя не проявляло. В отличии от побочного эффекта, который, работал очень даже хорошо...
— Если это так, — Мэн Синь с беспокойством посмотрела на медведя в своей руке, — тогда будет ли медведь иметь какое-то значение? Может быть, я допустила ошибку раньше, и не должна была его уничтожать?
— Сначала можно попробовать просто подержать его, — ответил Бай И и очень естественным и непринужденным движением спрятал фотографию Чэн Чжичу себе в карман.
Затем он поднял компьютерную томографию мозга.
— Я нашел здесь некоторые подсказки.
Он подошел к разбитому световому ящику и развесил в определенном порядке снимки. Затем он поместил фонарик в коробку, используя его в качестве источника света. Разбитое стекло светового ящика и изображения на снимках соединились, образовав странную проекцию на противоположную стену.
— Ах, это пароль...
Сестры слегка приоткрыли рты, с удивлением рассматривая проекцию на стене.
Это была пара букв и цифр, словно развернутые в зеркальном отображении. После того, как он развернул их, буквы собрались в слово "пароль", чтобы указать, что это был пароль к чему-то, относящемуся к данному инстансу.
Остальными были четыре цифры. Первым номером была перевернутая цифра "6". Если их все развернуть, в конце концов получиться число. Таким образом, код, который был представлен, был:
— Пароль: 0, 5, 2, 6....
Мэн Синь читала символы один за другим. После этого лицо Чэн Чжичу с
каждой секундой становилось все бледнее и бледнее. Его день рождения как раз пришелся на 26 мая. Как это может быть таким случайным совпадением?
— ….......
Увидев цифры, глаза Бай И потемнели, а на губах появилась усмешка.
— Не помнишь, есть ли какое-нибудь место, где можно было бы использовать этот пароль? — спросила Мэн Синь у Чэн Чжичу.
В отсутствие карты они могли полагаться только на его память и надеяться, что он что-то вспомнит. В противном случае в этой огромной больнице им было бы трудно найти место, где можно было бы использовать пароль.
【Ты помнишь, что в конференц-зале на втором этаже есть запертый шкафчик, который использовался для хранения вещей. Возможно, это пароль от шкафчика.】
— Да...
Чэн Чжичу сглотнул и подавил панику. Он кивнул головой и рассказал о том, что "помнил":
— В конференц-зале на втором этаже есть запертый шкафчик.
Он немного подумал и добавил:
— Конференц-зал находится в самом конце левого коридора.
Остальные кивнули. Когда они убедились, что других подсказок не осталось, все покинули кабинет 105 и нашли лестницу, ведущую на второй этаж. Они продвигались неспеша, так как Мэн Синь и Чэн Чжичу продолжали активировать навык подсказки, чтобы проверить по пути, нет ли еще чего-то важного.
Обстановка была очень тихой и казалась гнетущей и пугающей. В голове Чэн Чжичу все крутились мысли вокруг пароля и фотографии. А еще этот голос. Все тесно переплеталось с ним, но он понятия не имел, какая может быть связь.
Очевидно, что человек или призрак, стоявший за всем этим, быть очень с ним близок, раз он знал его день рождения, использовал его в качестве пароля и уничтожил только часть фотографии с доктором Ло, оставив его половину нетронутой.
Может ли это быть человек, который называл его “Малыш Чу”? Если это так, то значит голос на самом деле существует, но он просто не помнит об этом человеке...
В раздумьях, он незаметно пришел к двери конференц-зала на втором этаже. Она уже была распахнута настежь, внутри смутно проступали очертания мебели.
— Здесь приколот лист бумаги, — привлекла внимание Мэн Ке записка на двери.
Она взяла фонарик и начала ее читать.
“Внимание!
В связи с недавними ремонтными работами снаружи, путь между стационарным и амбулаторным отделениями временно закрыт. При необходимости, пожалуйста, воспользуйтесь восточными воротами или подземным переходом.
Приносим свои извинения за причиненные неудобства."
— Это уведомление о ремонте.
"Это намек на то, что теперь им придется идти в стационар?"
Как только эта мысль мелькнула в голове Чэн Чжичу, раздался голос системы.
【Пока ты был госпитализирован, местом, которое ты больше всего боялся, был подземный переход больницы.】
【Планировка больницы несколько странная. Стационар и амбулатория соеденены подземным переход, в котором находится морг. Чтобы добраться до второго здания, нужно будет обязательно пройти сквозь него.】
【Пользоваться подземный переходом разрешено лишь персоналу больницы, хотя мало кто решался следовать этим маршрутом.】
【Две двери подземного перехода, ведущие в амбулаторию и стационар, оборудованы замками. Желающим пройти через него необходимы два ключа для входы и выхода.】
【Ты слышал об этом от медсестер, которые о тебе заботились. Ты им очень нравился и они рассказывали тебе множество интересных историй. Как-то речь зашла об историях о призраках, которые ходили по больнице.】
【Например, о трупе женщины в красном платье в морге, о невидимом девятом этаже в стационарном отделении, туалетном монстре-людоеде.】
— ..........
【Ты был так напуган этими историями, что не мог спать по ночам. Поздно ночью, свернувшись калачиком под своим одеялом, ты не осмеливался закрыть глаза.】
【И когда это происходило, ты всегда с нетерпением ждал ... придет ...】
【До тех пор, пока ... ты сможешь уснуть ... очень... 】
【... тебя ... 】
Внезапно системное оповещение стало рваным. Как старая кассета, чья запись была прерывистой и неясной. Чэн Чжичу попытался расшифровать слова в письменном представлении, чтобы понять содержание, но ему это не удалось. На систему будто поставили блокировку.
Там было написано "придет". Что потом произошло? Кем был это человек? Был ли доктор Ло тем, кто называл его “Малыш Чу”? Кто мог войти в чужую палату посреди ночи…
Чэн Чжичу не знал, почему звук систем стал таким. Он и без того был на взводе, а теперь, из-за этих слов, за которыми, казалось, что-то скрывалось, чем больше он думал об этом, тем больше ему становилось страшно.
Да Гао первым вошел в конференц-зал, а Чэн Чжичу и остальные последовали за ним. Комната была огромной и очень грязной. Стулья и столы были перевернуты, бумаги разбросаны по полу, а металлический шкафчик рядом со стеной большей частью был разбит. Лишь несколько отсеков оставалось в нормальными.
Используя навык подсказки, Чэн Чжичу и Мэн Синь оба подтвердили, что от одного из отсеков исходит свет. Не найдя в комнате никаких других подсказок, все собрались у шкафчика.
На дверце висел старомодный кодовый замок, подобный тем, какие часто можно увидеть на чемоданах. Нужно просто повернуть колесики на нужные цифры — и чемодан откроется. Да Гао взял замок и установил код на “0526”.
С легким щелчком дверь металлического шкафчика открылась, явив небольшой зазор. В открывшемся пространстве оказалась стопка бумаг.
Да Гао взял верхний листок и бегло его просмотрел. Это была записка. Ознакомившись с содержимым, он начал читать с начала.
"Возможно, я потерял ключ в мужском туалете на втором этаже. Я пойду и поищу его, а ты идти на обед."
— Очевидно, нам нужно пойти в мужской туалет, чтобы найти ключ, — пробормотали сестры.
Да Гао убрал записку и достал из шкафчика остальную стопку бумаг. Затем он нахмурился и сказал:
— Это врачебные записи. Похожи на медицинские карты. Я не понимаю.
Сказав это, он передал их Цзи Юньсяо.
— Босс, я побеспокою вас.
— Хорошо.
Цзи Юньсяо кивнул. Как и Чэн Чжичу, он тоже владел навыком понимания текста. Он взял бумаги и принялся серьезно их изучать. Постепенно его прекрасные глаза расширились, и он с легким удивлением уставился на Чэн Чжичу. Его щеки порозовели. Казалось, что-то заставило его смутиться.
"...Минуточку. Что это сейчас было?"
Когда Цзи Юньсяо так на него посмотрел, у Чэн Чжичу возникло дурное предчувствие. Он шагнул вперед и взглянул на бумагу.
Это оказалась его медицинская карта.
【Имя пациента: Чэн Чжичу】
【Возраст: 14】
【Диагноз: Умеренная шизофрения, легкая нимфомания, легкая одержимость близостью】
【Анализ этиологии: Пациент вырос в относительно равнодушной и холодной семейной обстановке, и ему не хватало семейной любви, что привело к его стремлению к близости с другими людьми.
Из-за его проблемы сексуальной ориентации, у него возникли большие разногласия с семьей, и он подвергался издевательствам в школе. В конечном счете это привело к большому психическому давлению и усилило болезнь.】
【Признаки и симптомы: Любит быть в интимной близости с симпатичными лицами одного пола. Жаждет привлечь их внимание, прикосновения и любви. В тяжелых случаях фантазирует о том, что другой человек состоит с ним в особых отношения, и совершает интимные и любовные действия. Может даже начать воображать, что у него есть тесная связь с чем-то несуществующим.】
Чэн Чжичу:
— ..........
Ему захотелось умереть.
****
Дневник Бай И (Часть 21)
Чжичу такой милый. Он на самом деле думал, что я рассержусь из-за того, что он поцеловал меня.
Я немного зол на самого себя. Почему я еще немного не повернул голову, чтобы он мог лизнуть меня в губы?
Когда он лизнул мой рот, одному Богу известно, как сильно мне захотелось обнять его и яростно поцеловать в ответ.
Такой Чжичу может быть только моим. Он только мой.
….....
Я не уверен, сохранил ли “я” здесь свои воспоминания, но он так ясно помнит день рождения Чжичу. Очевидно, “он” все еще жаждет его.
Я на самом деле хочу убить “его”.
Заброшенная больница. Часть 6
Глава 22: Заброшенная больница. Часть 6
— Что-то не так? Что там написано? Почему вы, ребята, ничего не говорите?
Мэн Ке недоуменно моргнула. Она не могла понять, что происходит.
По почерку доктора ничего нельзя было разобрать. Цзи Юньсяо, который смог прочесть текс, лишь молча краснел, глядя на Чэн Чжичу.
"…Покрасневшее лицо Сяосяо такое милое" .
Она хотела сфотографировать его, но у нее не было под рукой фотоаппарата…
"Нет, нет, нет. Сейчас не время думать об этих вещах. Она должна сдерживаться".
Была ещё одна странность. Чэн Чжичу, похоже, тоже умел читать такой почерк. Однако, его лицо исказило выражение страдания, как будто его ударили чем-то тяжёлым. Он тоже молчал. Что же, черт возьми, там написано?...
— Это… Твоя медицинская карта? — спросила с любопытством девушка, вспомнив, как Да Гао говорил об этом ранее.
Вместо ответа, тело Чэн Чжичу напряглось, а его милое личико залил румянец смущения.
"О, он довольно милый…", — сердечко Мэн Ке немного затрепетало.
— ..........
Чэн Чжичу какое-то время молчал, прежде чем собраться с духом и кивнуть. Он объяснил:
— Это на самом деле моя медицинская карта. Вероятно, её завели шесть лет назад, когда я попал в больницу. Диагноз... Умеренная шизофрения. Иногда я фантазировал о чем-то, чего не существует.
Сказав это, он, с мольбой в глазах, посмотрел на Цзи Юньсяо, надеясь, что парень не станет пока раскрывать другое содержимое.
В данном деле такие вещи, как легкая нимфомания и жажда касаний, не кажутся важными. А что касается “проблемы сексуальной ориентации, приведшей к разногласиям с семьей” — это была полнейшая чушь. У него однозначно хорошие отношения с семьей, и его сексуальная ориентация также нормальная.
Столкнувшись с этими жалкими щенячьими глазами, Цзи Юньсяо застенчиво отвел взгляд. Он поднял руки, чтобы спрятать покрасневшие щеки, и просто молчал, ничего не говоря.
"Слава богу..."
Видя, что он молчит, Чэн Чжичу тихо с облегчением вздохнул. Он был очень благодарен Цзи Юньсяо за понимание.
С личным же отношением Цзи Юньсяо к его медицинской карте он ничего поделать не мог. В любом случае, после зачистки инстанса они всё равно больше не встретятся. Так что, пока не сказано ничего, что могло бы вызвать недопонимание с Бай И, все будет нормально.
Да Гао наблюдал за реакцией двух парней. Он очень хорошо знал характер своего босса, Цзи Юньсяо, и мог сказать, что сейчас его реакция была не совсем правильной. Он с подозрением посмотрел на Чэн Чжичу. Но в тот момент, когда он собирался что-то спросить, его мысли прервал неожиданный звук.
*Скрип... Щелчок*
Соседняя дверца от шкафчика, где хранились документы, медленно отворилась.
Очевидно, что никто её не трогал, но она открылась сама собой. Звук металла был громким, четким и особенно оглушительным в тишине конференц-зала.
Да Гао бдительно отступил на несколько шагов и направил пистолет на дверь шкафчика. Когда дверь распахнулась во всю ширь, показалась маленькая черная тень. И снова это был пушистый плюшевый медвежонок.
По сравнению с двумя предыдущими, этот был даже меньше самого маленького медведя и был размером всего в одну ладонь. Пушистое тельце было чистым, а наполненные ватой лапы — пухлыми и круглыми. Его черные глазки смотрели вперед, отражая на своей поверхности всех, кто стоял перед ними.
Глядя на медвежонка, Чэн Чжичу почувствовал страх. Игрушка выглядела так, словно ее только что купили и принесли сюда. А глазки мишки вызывали у него ощущение, будто в следующую секунду он моргнет и оживет…
*Шааа*
Внезапно раздался тихий звук трения. Маленький медвежонок повернул голову, и его черные глаза-бусинки несколько раз обвели все вокруг, прежде чем остановиться на Чэн Чжичу.
— !!
Парень в шоке замер. Его спина похолодела, и он выкрикнул:
— Мишка! Этот мишка живой! Он пошевелился!
— Пошевелился?
Лица Цзи Юньсяо и сестер были растерянными. Мэн Ке покачала головой и сказала:
— Но… Он не двигался. Мы не видели никаких движений.
Да Гао опасливо приблизился и осторожно потыкал его дулом своего пистолета:
— Это просто обычный плюшевый мишка.
А затем, подумав, он добавил:
— Но каждый раз, когда появляется медведь, один из нас всегда видит галлюцинацию. Теперь мы можем это подтвердить. Вероятно, у тебя снова была галлюцинация, поэтому ты видел, как игрушка двигалась.
— Думаешь?...
Чэн Чжичу осторожно взглянул на медвежонка. Под его взглядом, Да Гао достал его из шкафчика и положил в свой инвентарь. Когда за этим действием ничего не последовало, он медленно подавил беспокойство внутри.
— Предлагаю пойти за ключем, — сказал Да Гао, и остальные кивнули, прежде чем покинуть конференц-зал.
Бай И шел в конце группы и, уже выйдя за дверь, внезапно повернул голову и оглядел зал.
В шкафчике, который должен был быть пуст, все еще тихо сидел медвежонок. Его черные глазки слегка светились, а маленькая фигурка отбрасывала большую тень в темноте.
— ..........
Губы Бай И разъехались в улыбке.
*Кап, кап*
Идя по коридору и услышав звук капающей воды, красивое лицо Мэн Ке снова побледнело.
В предыдущей галлюцинации она видела, что с потолка первого этажа сочилась вода, а ее сестра превратилась в чудовище. Теперь, когда она снова услышала шум воды, от нахлынувших воспоминаний ее сердце сжалось от страха.
Но, к счастью, на этот раз звук слышала не только она, но и другие. Они неосознанно смотрели вперед, в направлении звука.
В воздухе висел слабый запах. Пахло как в туалете, но, казалось, к нему было примешано что-то ещё.
Местом, которое им нужно было исследовать, был мужской туалет, но этот запах заставил их насторожиться. В конце концов, этим местом уже много лет не пользовались, и здесь никто не жил, так откуда мог взяться этот запах?
— Смотрите... — взгляд Мэн Синь опустился на пол, и она замерла, указывая на небольшое пятно.
— Это выглядит, как... Кровь.
Чэн Чжичу тоже увидел пятно. Освещая фонариком область вокруг них, он обнаружил, что такие же пятна были и на стенах. При ближайшем изучении, они оказались тёмного, коричневато-красного цвета. Это на самом деле были старые следы крови.
— Почему нечто подобное находится здесь... — прошептала Мэн Ке. — Тут когда-то была драка? Разъяренные семьи избили врачей и медсестер? Или… — её голос стал тревожный, — это сделал не человек?
По телу Чэн Чжичу поползли мурашки. Кровь была повсюду, так что, даже если бы это был случай насилия, здесь явно не обошлось без применения смертельного оружия. А в таком месте, как это, возможность последнего варианта была еще более вероятна.
С чувством нарастающей паники, он перевёл взгляд на Бай И, ища ощущение покоя. Однако, Бай И на что-то смотрел.
Что он увидел?...
Он проследил в направлении его взгляда, и вдруг его рука, держащая фонарик, задрожала.
В тусклом свете на потолке проступили длинный следы от потеков крови. Рядом с ними были отпечатки рук и пальцев. Выглядело так, как будто живого человека протащили по потолку.
Перекрещенные следы крови уходили в темноту, из которой тянулся странный запах.
Лицо Чэн Чжичу стало призрачно-бледным. В свете его фонарика, следы крови извивались и изгибались по потолку, а затем исчезали за дверью впереди.
В правом верхнем углу была пометка с буквой: “М”.
"Что это, черт возьми, такое? Оно все еще в туалете?..."
Чэн Чжичу обливался потом и чувствовал, как дрожат его ноги. Да Гао и остальные тоже видели кровь на потолке, и выражение их лиц тоже изменилось.
— Как видите, это может быть опасно. Когда мы войдем, все должны всегда быть наготове и не заходить слишком далеко.
Да Гао зарядил пистолет и, приосанившись, предупредил:
— Держите оружие наготове.
Мэн Синь поколебалась, а затем вытащил карту, сказав:
— Эта карта активирует защитный щит, чтобы избежать смертельных атак. Его действие длится пять минут, а дальность действия составляет 3 метра, так что он может вместить всех нас.
Такие карты всегда был крайне редки, но очень полезны, даже если находится в более затруднительном положении. Однако, Мэн Синь была готова использовать её во благо всех. Все по достоинству оценили этот шаг.
Чэн Чжичу, подумав немного, поднял свою руку.
— Мое кольцо предупреждает меня, есть ли рядом призраки или монстры. Дальность действия — 5 метров, поэтому, если все находятся достаточно близко, мы можем подождать, пока кольцо нагреется, а затем воспользоваться картой. Таким образом, мы сможем избежать пустой траты карты.
Затем он надел на шею ожерелье Джошуа. У него не было никакого оружия, и единственное, что могло его защитить, был этот проклятый предмет. Несмотря на множество условий, связанных с его использованием, это все равно было лучше, чем ничего.
Цзи Юньсяо и Мэн Ке также достали свое оружие. Только Бай И ничего не сделал и продолжал стоять с пустыми руками. Да Гао взглянул на него, но выражение лица мужчины казалось спокойным и безразличным, поэтому он не стал ничего говорить. Он просто сказал ему быть осторожным, прежде чем настороженно войти в туалет.
Внутри пространство туалета было не очень широким. Но наряду с запахом крови, пахло тут пренеприятно. Стены и пол были заляпаны старыми следами крови, а зеркала покрывали паутинообразные трещины. Раковины и писсуары были разбиты и покрыты грязью, дверные панели личных кабинок — разобраны, разбиты и брошены на пол, демонстрируя напольные унитазы внутри.
Эти следы были одновременно ужасающими и отвратительными. Чэн Чжичу почувствовал позыв к рвоте. Кроме того, это место вызывало у него плохое предчувствие, поэтому он просто хотел поскорее уйти.
Поэтому Чэн Чжичу немедленно активировал навык поиска подсказок, надеясь, что они смогут быстро найти ключ и покинуть это место.
Однако, после активации, глаза Чэн Чжичу расширились, и его сердце дрогнуло. И не только у него. Выражение лица Мэн Синь также было удивленное. Она посмотрела на Чэн Чжичу.
— Я... я не вижу никаких огней... — нервно сказал она. — А что насчет тебя?
— Я тоже, — Чэн Чжичу задумался. — Может, мы пришли не в то место?
— В записке сказано, что он здесь. Это не может быть ошибкой.
Мэн Синь прикусила нижнюю губу:
— Может быть, мы не можем использовать здесь навык, а должны найти его самостоятельно?
У Чэн Чжичу онемел затылок. Он не хотел брать в таком участие. К счастью, туалет небольшой, так что, если за дело возьмутся все вместе, они быстро закончат, но...
Его взгляд невольно упал на темную дыру напольного унитаза.
Если ключ упал туда, как они должны были ее доставать?
— Есть и другая возможность.
После короткой паузы, Бай И продолжил:
— Если мы не найдем ключ даже после обыска, его могли уже забрать.
Его взгляд блуждал по кровавым следам на потолке, а голос становился все тише и тише:
— Кто-то или что-то.
От его слов, волосы Чэн Чжичу встали дыбом, а сердце в груди громко забилось. И в этот момент он ощутил жжение на пальце. Становилось все горячее и горячее, до такой степени, что стало больно.
*Бульк!*
*Бульк... Гугугугу*
Жуткий странный звук раздался со всех сторон. Чэн Чжичу мог ничего не говорить — все и так поняли, что к ним быстро приближается нечто ужасное.
— Быстро, всем собраться! Мэн Синь, будь готова активировать карту в любой момент! — закричал Да Гао и сделал несколько выстрелов вслепую в направлении звука. Но, казалось, это не возымело никакого эффекта, и он продолжил приближаться.
Все собрались, Мэн Синь крепко сжала свою карту в вспотевших ладонях. Поскольку время эффективности карты было крайне мало, они должны были тянуть до самого критического момента, чтобы использовать её.
Она нашла взглядом самого опытного среди них Да Гао, однако увидела, что выражение его лица было не правильным. Он продолжал неуверенно смотрел в угол туалета.
— Босс!!
Как будто он увидел нечто ужасное, Да Гао немедленно выбежал вперед. Всё произошло настолько внезапно, что Чэн Чжичу и другие не смогли вовремя отреагировать и могли лишь наблюдать, как он бросился к напольному унитазу и протянул руку.
*Шлеп*
Из темной трубы напольного унитаза потянулась черная рука и схватила Да Гао за руку.
Затем сухая рука с силой швырнула Да Гао на пол. С грохотом, его голова тяжело ударилась о пол, мгновенно заливая все кровью.
*Бах! Бах! Бах!*
Рука все удлиннялась и удлиннялась и, словно разбивая яйцо, с силой била голову Да Гао о пол, пока кровь и мозги не хлынули наружу. Затем она схватила тело за разбитую голову и утащила его в унитаз.
*Звук смыва*
В темную дыру хлынула вода, как в унитазе, смывая кровь, плоть и кости Да Гао. Изнутри послышался звук глотания.
……....
<…Как-то речь зашла об историях о призраках, которые ходили по больнице.>
<Например, о трупе женщины в красном платье в морге, о невидимом девятом этаже в стационарном отделении и…>
<Туалетном монстре-людоеде.>
***
Дневник Бай И (Часть 22)
(Продолжение части 19)
Я видел, как Чжичу уносили на руках его родители. Он хотел спать, был голодным, и все еще был напуган. Поэтому, когда отец держал его на руках, его маленькое тельце свернулось калачиком, и он мгновенно заснул.
Но даже в объятиях своих ближайших родственников, его сон был очень чутким. Крепко вцепившись в одежду отца, он испуганно кричал во сне и даже плакал.
Он снова плакал.
……..
В то время у меня была только одна мысль в голове.
Я должен убить того ублюдка, который увел Чжичу. Мучить его, пока он не сдохнет. Я в тысячекратном размере верну ему всю боль и страдание, которые испытал Чжичу.
Возможно, в тот момент я уже был ненормальным.
Заброшенная больница. Часть 7
Глава 23: Заброшенная больница. Часть 7
Все произошло за мгновение. Только когда обезглавленное тело Да Гао рухнуло рядом с унитазом, и его кровь достигла их ног, они пришли в себя. Столкнувшись с такой кошмарной и ужасной сценой, сестры Мэн прикрыли рты, чтобы подавить крики, и всем телом задрожали.
— Да Гао!
Лицо Цзи Юньсяо было смертельно бледным, а глаза красными.
Он выглядел так, будто был готов броситься к нему, но Чэн Чжичу вовремя среагировать и удержал его:
— Не подходи!
*Шлепок*
Рука, высунувшаяся из черной дыры, была обогрена кровью. Она прижалась к плитке на полу, оставив после себя кровавый отпечаток ладони.
Затем из отверстия высунулась еще одна длинная и тонкая высохшая черная конечность. Одно лишь предплечье было длиной около полуметра, но толщиной всего в два пальца. Кожа была такой темной, что казалась сгоревшей. От неё исходила ужасная вонь, когда грязная вода смешалась с кровью и капала с неё на пол.
*Хафф... хафф*
Из дыры доносились громкие звуки дыхания. Две длинные руки прижимались к плитке пола, и, казалось, что-то пыталось выбраться из этого маленького отверстия. Посреди этого ужаса раздался металлический лязг, ударяющийся о что-то твердое. Звук был настолько слабым, что не все смогли его отчетливо различить.
*Лязг! Лязг-лязг!*
Мэн Си вытащила пистолет из нагрудного кармана и сделала пару выстрелов в черную конечность. Движения существа на несколько секунд остановились, а затем оно издало оглушительный вой. После того, как его спровоцировали, он стал еще более агрессивным, быстрее выползая из норы.
*Хлюп... Хлюп…*
Со звуком, будто кто-то ступил в грязь, существо добавило ещё пару конечностей и, наконец, сумело выбраться.
Все его тело было чёрным, как смоль. У него было десять рук, а тело напоминало тощего паука. У него была человеческая голова и шея, скрытые за густыми волосами. Был виден лишь рот, полный острых зубов, с которых все еще капала кровь.
Он перешагнул через тело Да Гао, лежащее на земле, и его заострившиеся конечности мгновенно пронзили живот истекающего кровью трупа. Монстр издал визг и, опустив свое тело ближе к полу и напружинившись, бросился в сторону Чэн Чжичу и остальных.
Мэн Синь сразу же активировала карту щита, и всех окутал прозрачный купол, излучающий бледно-голубое свечение.
*Глухой удар!*
Со скоростью пули, монстр с диким грохотом врезался прямо в щит. Купол задрожал, и испускаемый им свет стал немного темнее от разлившихся по его поверхности пятен крови.
Его первая атака не увенчалась успехом, поэтому он издал крик и снова припал к полу.
Хотя волосы скрывали его глаза, Чэн Чжичу кожей чувствовал этот кровожадный взгляд, устремленный на них. В испуге он отшатнулся назад.
"Это монстр-людоед... Монстр-людоед, о котором говорили медсестры!"
Чэн Чжичу понял, что истории о привидениях, ходящие по больнице, в этот самый момент превратились в реальность. Его лицо несколько раз менялось, когда он отчаянно пытался вспомнить, было ли в историях что-то полезное, что могло бы помочь им справиться с монстром-людоедом.
Но система больше не давала ему никаких воспоминаний или подсказок. Кроме знания о том, что это был монстр-людоед, остальная часть его разума была пуста.
Но больше его пугало то, что сам факт ухода Да Гао из группы в тот момент
был неестественным. Как будто он увидел что-то, чего не существовало. По всей вероятности, монстр-людоед обладает способностью вызывать галлюцинации, и то, что они с Мэн Ке видели раньше, скорее всего, его работа.
Если чудовище может порождать галлюцинации, с ним будет в разы труднее справиться…
— Ребята, посмотрите на эту руку... — позвала Мэн Ке, подсвечивая фонариком одну из конечностей.
В луче света мелькнул и тут же исчез за темными волосами маленький металлический предмет. Это был ключ, который они искали.
Лицо Чэн Чжичу побледнело еще больше. Теперь, если они хотели получить ключ, им так просто не убежать. Вначале им нужно будет убить этого монстра!
*Свист… Лязг!*
Монстр-людоед снова врезался в щит. На этот раз удар был сильнее, и он яростно пытался грызть купол зубами.
Голубой огонек над ними вспыхнул, и по нему пошел электрический разряд. Чудовище издало громкий вопль боли, прежде чем снова отступить назад и низко пригнуться к полу. На щите образовалась небольшая трещина. Очевидно, две атаки были его пределом.
Мэн Синь крепко вцепилась в карту, её лоб покрылся холодным потом. Она не осмеливалась безрассудно рисковать.
Ранее, она дважды выстрелила в монстра-людоеда, но его шкура оказалась очень твердой, и пули не возымели никакого эффекта. Она боялась, что её дальнейшие неэффективные атаки лишь больше разозлят его, и щит сломается быстрее.
"Как им убить его... "
Чэн Чжичу вцепился в изумрудное колье, висевшее у него на шее. Ожерелье может один раз отдать приказ призраку или монстру, но при условии, что их сила не больше силы владельца.
Монстр-людоед выглядел так, будто он был очень силен. Так что, вероятно, ожерелье не поможет. Но попытка не пытка!
На лбу Чэн Чжичу проступили бисеринки холодного пота. Чтобы увеличить шансы на успех, он выпил зелье удачи, и, подняв ожерелье и направив его в сторону чудовища, глубоко выдохнул:
— Прежде чем мы выйдем из этой больницы, тебе не разрешается причинять нам вред каким-либо образом.
В тот момент, когда он произнес эти слова, драгоценный камень на ожерелье мигнул зелёным пульсирующим светом. Из горла монстра-людоеда вырвался болезненный стон. Однако, после всего лишь нескольких секунд борьбы, он возобновил свои действия, яростно тараня щит.
*Бах!*
<Недопустимая операция.>
"Черт, это на самом деле не работает!!"
Хотя он даже ожидал этого, но, когда увидел результат, Чэн Чжичу был так зол, что чуть не истёк желчью. Даже страх пропал, когда он почувствовал, что ожерелье над ним просто издевается.
Под третьим ударом чудовища купол снова задрожал и весь покрылся трещинами. Ударь он чуточку сильнее, и щит бы уже развалился.
После нескольких столкновений с защитой, монстр-людоед также выглядел не лучшим образом. Расход сил при атаке был немалым. Когда глаза, скрытые под волосами, свирепо уставились на них, он хватал ртом воздух. Затем он развернулся и принялся жрать труп Да Гао, пытаясь, по-видимому, восстановить часть своей энергии.
От этой картины Цзи Юньсяо очнулся от оцепенения. Крупно дрожа, с красными, полными ярости глазами, он вытащил оружие в форме арбалета и выпустил стрелу в голову монстра.
Стрела угодила прямо в центр головы, но, прежде чем сестры успели возликовать, со звоном упала на пол. Все, что она смогла сделать — лишь оставить маленькую белую царапину снаружи.
*Рррррррр*
Чудовище-людоед зарычало в ответ, а затем спрятало голову, продолжив есть труп. Разорвав живот, вокруг разлетелись внутренности.
— В чем, черт возьми, его слабость?
Мэн Ке была до дрожи напугана. Она пробормотал:
— Если даже голова такая крепкая, то как нам его убить?!
— ...Может быть, мы сможем использовать яд, — тон Бай И был очень спокойным, почти безразличным.
Он достал из своего инвентаря бутылку и передал ее Цзи Юньсяо.
— Это живое существо. Покрой стрелу ядом, выстрели в труп и позволь токсину распространиться. Съев тело, он также будет отравлен.
Услышав, как он это сказал, Чэн Чжичу в шоке посмотрел на него. Затем его внимание привлекла прозрачная пластиковая бутылку в руках Бай И.
Почему это снова бутылка с минералкой? У Бай И такое хобби, использовать бутылки из-под минеральной воды для хранения вещей? Как он определяет, наполнена ли бутылка святой водой или ядом?...
— ….......
Руки Цзи Юньсяо, держащие арбалет, напряглись. Его красивое лицо побелело, а голос дрожал, когда он прерывисто произнес:
— Я... Это слишком жестоко, как я могу...
Сестры увидели, как по лицу Цзи Юньсяо разлилось выражение страдания и скорби, и внутри у них заскребло.
Умом они понимали, что это был единственный способ. Но, как люди, которым нравился Цзи Юньсяо, они прекрасно знали, что Да Гао был не просто телохранителем парня, они были ещё и хорошими друзья. Просить использовать тело своего друга в качестве приманки, это действительно так...
Они не могли не взглянуть на останки тела Да Гао. Они стиснули зубы, и, когда уже хотели вызваться и взять инициативу на себя, Бай И неожиданно заговорил:
— Я тоже думаю, что это очень жестоко.
Его глаза были темными, а в уголках губ виднелась едва заметная морщинка. Тихим голосом он добавил:
— Поэтому, если нет других вариантов, один из нас должен стать приманкой. В это время остальные должны найти возможность, чтобы влить яд в рот монстра. Мы...
— Я сделаю это, — с решительным выражением лица вызвался Цзи Юньсяо.
Он поджал губы и без колебаний сказал:
— Позвольте мне быть приманкой.
— Нет, Сяосяо. Как ты можешь быть приманкой?!
Сестры были потрясены. Они быстро хотели остановить Цзи Юньсяо:
— Нет, ты не можешь. Позвольте нам...
— Благодарю, но это именно я отказался от более безопасного варианта, так что это должен быть я, — Цзи Юньсяо мягко покачал головой.
Его глаза все еще были красными и немного грустными, но он слабо улыбнулся:
— И также я не хочу видеть, как вы рискуете ради меня.
Обе сестры дрожали в слезах. Чэн Чжичу проникся моментом и ощутил внутри себя ярость борьбы. Хотя он был очень напуган, однако только что он выпил зелье удачи. А раз использовать проклятый предмет не получилось, вероятно, под действием зелья у него все еще было больше шансов преуспеть в подобном деле, чем у парня.
Только он собирался обсудить это с Бай И, как раздался странный звук, и он сразу поднял голову.
Монстр-людоед, который все еще жрал, тоже его услышал и замер. Затем он резко испустил испуганный визг и быстро отбросил конечность, которую держал в руках.
Он даже не взглянул в сторону Чэн Чжичу и остальных. Отчаянно размахивая своими многочисленными руками, он в панике бросился к напольному унитаз, нырнув в него вниз головой.
Но из-за того, что он съел большую часть трупа, его брюхо раздулось, и он застрял в дыре. Как он ни старался, он не мог протиснуться. Как ничтожный жук, чья нижняя часть тела торчала за пределами дыры, он мог только жалко извиваться.
Удивлённый столь внезапной переменой, Чэн Чжичу развернулся в сторону источника шума.
*Клац, клац, клац*
В глубине темноты раздавался лязг волочащегося по земле чего-то сделанного из металла. Звук был очень грубым и тяжёлым. Затем, в освещенной светом части комнаты, появилась большая пила. Ее острое зазубренное полотно осыпалось яркими искрами, когда его медленно тащили по полу.
*Визг... Визг*
Застрявший в дыре монстр-людоед в ужасе верещал.
Чэн Чжичу уставился на пилу. Вначале ему казалось, что она движется сама по себе, но, присмотревшись внимательнее, он понял, что ее что-то тащит.
— …......
Маленькая тень остановилась, и ее пара черных блестящих глазок посмотрела в их сторону.
"...Это плюшевый медвежонок."
Он был размером всего с ладонь, и все его тельце было покрыто коричневым мехом. Конечности были пухлыми и круглыми, а на шее повязан маленький бантик, что делало его милым и безобидным. Но с его появлением монстр-людоед впал в паническое неистовство.
Медвежонок напомнил Чэн Чжичу о трех медведях, которые они нашли раньше. Особенно третьем, который был почти точно таким же, как этот. Здесь явно была какая-то связь.
Может быть, все это время он следовал за ними...
Лицо Чэн Чжичу побледнело. Он вдруг понял, что при появлении монстра-людоеда, кольцо на его руке на минуту нагрелось, но на медвежонка оно не реагировало.
"…Это не потому, что кольцо сломалось, а потому, что медведь, вероятно... Оживший проклятый предмет."
Медвежонок наклонил голову и оглядел присутствующих. Когда его глазки встретились с глазами Бай И, который улыбнулся ему в ответ, его мягкое тельце напряглось, и он немедленно отвернул свою маленькую головку, больше не глядя в их сторону. Затем он продолжил тащить пилу и двинулся к монстру-людоеду.
*Визг, визг, визг*
Пойманное в ловушку чудовище ужасно вопило, но не могло двинуться ни вперед, ни назад. Оно не видело медвежонка, но слышало, как лязг пилы становился все ближе и ближе.
Медвежонок поднял пилу, которая была во много раз больше его самого, и в черных глаза-бусинки вспыхнул холодный блеск. Затем пила упала и одним плавным движением вонзилась в задницу монстра-людоеда.
*Шунк... Глухой удар!*
По туалету разнесся отчетливый звук разрезаемой плоти. Помня, какой твёрдой была шкура чудовища, которую не брали ни пули, ни стрелы, глаза Чэн Чжичу постепенно расширялись. Пила с такой лёгкостью отрезала жепку монстра. Кто бы мог подумать, что его слабость на самом деле была в таком месте?!
Монстр-людоед отчаянно визжал, когда черная жидкость и фекалии хлынули наружу. Медвежонок на несколько шагов отступил и высунул язык с таким выражением, как-будто его тошнило.
Какое-то время спустя монстр-людоед перестал извиваться и больше не кричал. Видя, что он больше не двигается, медвежонок снова взял пилу, умело отрезая ему всю жепку и отбросив её в сторону. Затем он забрался сверху, содрал шкуру монстра-людоеда, обнажил ряд белых острых зубов и принялся жевать, отрывая большие куски мяса.
"Оно… оно на самом деле ест монстра-людоеда... "
Чэн Чжичу потерял дар речи. И не он один. Мэн Ке и другие тоже были в шоке. Никому не верилось, что чудовище можно было с такой лёгкостью победить таким маленьким плюшевым медвежонком, да еще и таким способом…
*Шаа.а*
С тихим шипением щит отжил свое. Он слабо вспыхнул, а затем исчез вместе с голубым свечением.
— Давайте поторопимся и скорее уйдём! — смотря на медвежонка, сказала Мэн Синь. — Раньше он не нацеливался на нас… Но давайте поторопимся и уберемся отсюда!
— Но ключ...
Мэн Ке уныло посмотрела на ключ, свисающий с одной из рук. С самого начала целью их нахождения здесь был поиск ключа, и теперь, когда Да Гао пожертвовал своей жизнью, неужели они просто уйдут с пустыми руками? Если да, то как они смогут зачистить эту локацию?
— Давайте вначале уйдем отсюда, а когда он исчезнет, снова вернемся, чтобы забрать ключ, — сказала тихим голосом Мэн Синь. — Или думаете, мы сможем его победить?
Мэн Ке поджала губы и согласно кивнула. Две сестры тихо перешептывались с тремя другими, с беспокойством просматривая на Цзи Юньсяо, опасаясь, что он не захочет уходить.
Цзи Юньсяо молча смотрел на недоеденные останки Да Гао. Его плечи слегка подрагивали. Но когда он увидел, что медвежонка, похоже, не интересует человеческое тело, он плотно сжал губы и решительно пошел из туалета.
Избавившись от своего беспокойства за него, сестры выдохнули и побежали вслед за ним.
Чэн Чжичу тоже бросил взгляд на игрушку, и уже собирался уйти, как заметил поведение Бай И. Мужчина стоял неподвижно, не отрываясь от созерцания медведя. Парень торопливо подергал его за рубашку и тихим голосом сказал:
— Пошли.
— ...Хорошо.
Держа Чэн Чжичу за руку и стоя под углом, под которым парень не смог бы его увидеть, Бай И поднял уголки губ и улыбнулся медвежонку.
Его улыбка казалась очень нежной и мягкой, но это заставило пирующего кровью и плотью на трупе монстра медведя внезапно замереть. Его тельце задрожало, а кончик хвоста приподнялся.
"Убей второго мужчину."
Беззвучно, одними губами, произнес он.
В течение нескольких секунд медвежонок оставался потрясенным, прежде чем подсознательно переместить свой взгляд на Чэн Чжичу. Но когда он увидел холод во взгляде Бай И, сразу понял, что он имел в виду не этого мужчину, а того, кто вышел за дверь первым. Поняв это, он быстро отбросил мясо из своих лап и взмыл вверх. С топотом он бросился за Цзи Юньсяо.
— Он приближается! — вскрикнул Чэн Чжичу. Цзи Юньсяо с сестрами обернулись и увидели оскалившегося полной острых зубов пастью медвежонка, бросившегося прямо на Цзи Юньсяо.
Две сестры запаниковали, и Мэн Синь несколько раз выстрелила по игрушке. К сожалению, мишка был очень шустрым, а его тельце было маленьким и гибким, поэтому в него ни разу не попали. Они могли только беспомощно наблюдать, как он становится все ближе и ближе.
Чэн Чжичу тоже был очень встревожен. Он снова схватился за ожерелье Джошуа, намереваясь попытаться взять медведя под свой контроль, но в этот момент он снова услышал системное уведомление.
<Инициирование неконтролируемого поведения.>
Чэн Чжичу:
— ??!!
"Почему сейчас???"
Он наблюдал, как медвежонок все ближе и ближе подбирается к Цзи Юньсяо, но тело свое контролировать больше не мог. Он бросился вперед и крепко вцепился в талию парня. Уткнувшись лицом в его плечо, он мгновенно разрыдался. А затем развернулся в сторону медведя, одаривая его решительным и вызывающим взглядом.
— Не прикасайся к моему мужу. Если ты хочешь его убить, вначале убей меня!
"…Твою мать... Что говорит мой рот?…"
Чэн Чжичу был на грани обморока. Но больше его удручало то, что это был еще не конец. Он снова повернул голову к парню и протянул руку, чтобы со слезами на глазах погладить его красивое лицо. Как будто глядя на своего единственного во всем мире возлюбленного, он чувственно произнес:
— Дорогой, я пойду первым. Пожалуйста, в будущем позаботьтесь о наших детях...
“?”
Увидев, как Чэн Чжичу защищает Цзи Юньсяо, медвежонок был сбит с толку и не знал, что делать. Он спокойно посмотрел на Бай И, но мужчину окружала холодная тёмная аура. Увидев это, медведь шлепнулся на попу и задрожал.
*Крэк*
Осколки фонарика из-под пальцев Бай И упали на пол.
На этот раз фонарик восстановлению не подлежал.
***
Дневник Бай И (Часть 23)
Монстр в туалете был туп, у него был лишь один инстинкт — пожирать. Полностью игнорируя мое присутствие, он яростно нападал на нас.
Очень хорошо. Я использую его, чтобы убить этого Цзи Юньсяо. Он не имеет права жить.
……….
На этот раз Цзи Юньсяо не умер. Этот проклятый предмет в форме плюшевого мишки снова явился и разрушил мой план.
Он особенно чувствителен к моему присутствию и очень меня боится. Похоже, он очень боится моё другое "я".
В любом случае, хотя он и нарушил мои планы, это не значит, что я не заставлю ему искупить свою вину. Я использую его, чтобы убить Цзи Юньсяо.
……….
………………………
Я полный идиот.
Почему я не приказал этому проклятому предмету напасть на меня? Тогда бы человеком, которого Чжичу назвал “мужем”, был бы я, а не…
(Ручка также была раздавлена)
***
Пять копеек от автора:
[Чэн Чжичу: Что делает мой рот?!]
[Медвежонок: Что мне делать?]
[Бай И: Что я наделал…]
Заброшенная больница. Часть 8
Глава 24: Заброшенная больница. Часть 8
Когда он обнял Цзи Юньсяо и произнес эти слова, Чэн Чжичу находился в состоянии шока. Он мог чувствовать только, как вся кровь в его теле приливает к голове. Не находясь он в своём состоянии послушной марионетки, он боялся, что прямо на месте убил бы себя, откусив свой язык, чтобы ещё больше не напороть чуши, например, о внуках.
Цзи Юньсяо от удивления тоже какое-то время не подавал признаков жизни. Он лишь смотрел в прекрасную пару немного расширенных глаз Чэн Чжичу, обращенных на него.
Молодой человек даже провел рукой по лицу Цзи Юньсяо, и он отчетливо ощущал, как его щеки становятся все горячее и горячее, в конце концов покрываясь слабым румянцем.
Его тонкие руки будто сами собой обхватили парня за талию, с трудом удерживаясь, чтобы не сжать ее сильнее. Он открыл рот и, казалось, хотел что-то сказать, но затем вспомнил о мишке.
Он немедленно оттолкнул Чэн Чжичу в сторону и встал перед ним, чтобы защитить его. Взяв арбалет, он прицелился в медвежонка.
Оказавшись под темным взглядом Бай И, медвежонок сначала рухнул на пол в страхе, но, увидев, что Цзи Юньсяо вышел из-за спины Чэн Чжичу, он снова встал на ноги. Совершенно не похожий на свой милый внешний вид, он обнажил ряд белых зубов, все еще испачканных кровью, и бросился к парню.
<Прекращение неконтролируемого поведения.>
На этот раз его потеря контроля над телом длилась всего несколько секунд. Не успев порадоваться своей вновь обретенной свободе, Чэн Чжичу увидел мчащуюся на них игрушку. На чистых инстинкта, он поднял ожерелье Джошуа.
Вспыхнул слабый зеленый свет, и медвежонок остановился, как будто его внезапно привязали к месту.
Сила связывания была слабой, и он мог с легкостью освободиться. Но когда он увидел холодный и безжизненный взгляд Бай И, внезапно передумал и позволил себя связать.
<Проклятый предмет вступил в силу. >
<Вы можете приказать зверю сделать что-то, что не выходит за рамки его возможностей.>
"А? Как он?... "
Чэн Чжичу в изумлении хлопал глазами. Затем он понял, что бессознательно использовал ожерелье и сумел взять игрушку под свой контроль.
В действительности, он не планировал применять ожерелье. После того, как он потерпел неудачу с монстром-людоедом, он был убежден, что и с мишкой, который был явно сильнее чудовища, ничего не получится. Но вопреки тому, что он думал, на этот раз у него все получилось. Как-то странно…
Увидев, что медведь стоит на месте, Цзи Юньсяо с сёстрами подняли оружие, намереваясь уничтожить его. Увидев это, Чэн Чжичу поспешил их остановить. Он сказал:
— Подожди. Похоже, мне удалось его подчинить. Позвольте мне сначала попробовать отдать ему приказ.
Сестры Мэн удивились. Но когда они убедились, что медведь действительно не двигается, они убрали свое оружие. Все еще не убежденный, Цзи Юньсяо поджал губы и продолжил наводить арбалет на медведя. Он мягко взглянул на Чэн Чжичу и сказал:
— Будь осторожен.
Бай И зыркнул на медведя и одарил его улыбкой, которая больше походила на оскал. Взгляд его был чрезвычайно острым, когда он холодно уставился на игрушку, отчего у медвежонка шерсть встала дыбом от страха. Он мог лишь поднять свои круглые глаза-бусинки и жалобно смотреть на Чэн Чжичу.
— ….......
Чэн Чжичу каким-то образом ощутил немую мольбы в глазах зверя. Он быстро решил, что это всего лишь его воображение, и успокоился. Подняв ожерелье, он медленно произнес:
— Прежде чем мы покинем эту больницу, тебе никоим образом не разрешается причинять нам вред.
<Приказ подтвержден. >
К облегчению Чэн Чжичу, отданный им приказ вступил в силу практически сразу. Это означало, что медвежонок теперь не представлял для них угрозы и что им больше не нужно было беспокоиться о том, что он на них нападет.
Темно-зеленый свет, мерцая, медленно вошел в тельце игрушки. Увидев, как проклятый предмет начал действовать, глаза Бай И потемнели, и он впился взглядом в Цзи Юньсяо.
Медвежонок несколько раз моргнул и, подрагивая хвостом, украдкой оглянулся на Бай И, находящегося позади него. Затем он сделал несколько шагов и с "шлепком” прижался к икре Чэн Чжичу.
<Появился проклятый предмет. Опасность. Пожалуйста, будьте осторожны.>
Вначале, Чэн Чжичу испугался, что ожерелье не сработало, и мишка собирается напасть на него. Но когда услышал системное уведомление, он успокоился и позволил медвежонку карабкаться по своей ноге.
<Он хочет, чтобы вы приняли его. Вы готовы дать ему имя и стать его новым хозяином?>
<Название предмета: Плюшевый медвежонок.>
<Тип предмета: Проклятый предмет.>
<Можно ли вынести предмет из локаци: Да.>
<Описание: Одинокий плюшевый медвежонок. После того, как много лет назад его оставили в больнице, он накопил много горя, боли, слез и крови, и в конце концов стал живым проклятым предметом.>
<Хотя он стал монстром, его сердце все еще принадлежит плюшевому медвежонку. Он мечтал о том дне, когда появится его новый владелец и выведет его из этого темного места.>
<Любит есть жареную курочку. Если вы готовы принять его, пожалуйста, не забудьте его накормить.>
<Уровень опасности: D>
<Уровень использования: B>
<Эффект: Пожирает монстров типа "зомби". Ограничение: сила монстра не должна превышать силу медвежонка.>
<Побочные эффекты: Очень прилипчивый. Будет время от времени будить хозяина, чтобы поиграть.>
"Конечно, я готов!"
Тут даже думать не о чем!
Чэн Чжичу был приятно удивлен, потому что атрибуты медвежонка были очень хороши. Он мощный, у него низкий уровень опасности, а побочных эффектов практически не существовало — только идиот откажется от такой халявы!
Он посмотрел на медвежонка сверху вниз. К этому моменту парнишка поднялся уже до уровня бедра. Он также поднял свою маленькую головку и, посмотрев на него круглыми глазками, издал милые детские поскуливания.
Если бы не его скрытая жестокая сторона, он на самом деле был очень милым...
Чэн Чжичу был чрезвычайно счастлив. Он не мог удержаться, чтобы не подержать медвежонка в руках и несколько раз не погладить его по маленькой головке:
— Я дам тебе имя... — он взглянул на коричневый мех. — Хм... Так как ты коричневый, как насчёт Шишки? (1)
— Мм!
Медведь покачал хвостом и уткнулся носом в его палец, выглядя очень счастливым.
Сестры Мэн увидели, что медведь вел себя прилично, и это их сильно удивило. Они спросили:
— Ты его приручил? У тебя есть навык воспитания монстров?
Чэн Чжичу покачал головой и объяснил:
— Он не монстр. Это живой проклятый предмет, и я только что стал его хозяином.
— Удивительно. Так вот как выглядит проклятый предмет...
Не говоря о том, чтоб иметь, они даже ни разу не видели проклятых предметов до этого момента. Подумать только, что он может быть таким милым…
Они столпились вокруг медвежонка и какое-то время с любопытством его рассматривали. Сложно было не ткнуть в него пальчиком.
— Какой же он милый… Мы можем к тебе прикоснуться?
— Шииииии! — в ответ медвежонок резко зашипел, обнажив острые зубы.
— Такой свирепый...
Сестры были потрясены. Они быстро убрали свои руки от греха подальше и посмотрели на Чэн Чжичу с еще большей завистью.
Они окинули взглядом его ожерелье и окровавленное кольцо. Оба предмета выглядели немного зловеще, поэтому они, вероятно, были тоже не оружием, а проклятыми предметами.
Если это так, то это значит, что у него есть минимум три проклятых предмета. Даже если суммировать проклятые предметы обеих девушек — это все равно будет равно нулю. Как может быть такая большая разница между людьми...
Три проклятых предмета… В голове Чэн Чжичу возникла мысль. Тремя проклятыми предметами были ожерелье, кольцо и медвежонок. Почему ему казалось, что все они не соответствуют его полу?...
Однако, это была всего лишь мимолетная мысль. В любом случае, ничего выбрасывать он не стал бы. От первых двух предметов все равно избавиться невозможно, а на счёт мишки — он скорее предпочтет быть убитым, чем отдаст его.
Когда он думал об этом, чем больше он смотрел на медвежонка, тем больше он ему нравился. Он не мог удержаться, чтобы не протянуть руку и не погладить его по голове. Он даже несколько раз с улыбкой на лице сжал его мягкий животик. Если бы парнишка не съел монстра-людоеда всего несколько минут назад, он мог бы даже поднять и поцеловать его.
— ….......
Двух сестёр душила жаба. Цзи Юньсяо, с другой стороны, спокойно наблюдал за происходящим, но в его глазах тоже отражался легкий огонек зависти.
Однако, в отличие от двух сестер, он завидовал медвежонку, которого гладил Чэн Чжичу.
Он вспомнил тепло, которое почувствовал, когда Чэн Чжичу обнял его минуту назад. Ресницы Цзи Юньсяо затрепетали, а сердце забилось быстрее.
В тот опасный момент Чэн Чжичу фактически закрыл его своим телом, чтобы защитить. Нельзя сказать, что он не был удивлен.
Хотя он понимал, что это действие Чэн Чжичу выполнял, не имея контроля над своим телом, и вряд ли оно совпадало с тем, что исходил от его сердца. Но что, если?... Что, если у него действительно были такие мысли? Если бы это было хоть немного...
Цзи Юньсяо опустил глаза, и его пальцы слегка сжались.
Разумом он понимал, что у него не должно быть подобных мыслей, но, увидев записи в медицинской карте, он не мог не начать задаваться вопросом, был ли диагноз, касающийся его сексуальной ориентации, правдой или нет. Действительно ли Чэн Чжичу нравятся люди одного с ним пола?
Если ему действительно нравятся мужчины…
Тогда, будучи фанатом, будет ли его симпатия склоняться…
Цзи Юньсяо увлекла эта мысль. Но он не осмеливался думать об этом дальше.
Но...
Его взгляд снова вернулся к маленькому медвежонку, которого держал на руках Чэн Чжичу. Горя от желания, он снова посмотрел с завистью...
— Чжичу.
Со взглядом, полным затаенной темноты, Бай И окликнул его и подошел ближе. Хотя на лице сияла улыбка, глаза источали мрачность и тяжесть. Подобно глубокому морю, в котором не было и следа света, он был удушающим.
От такого взгляда, тело медвежонка застыло. Лапки, держащие Чэн Чжичу, начали дрожать, но это только сделало взгляд Бай И еще более леденящим.
Красивый мужчина слегка приподнял уголки губ и тоном, в котором не хватало тепла, произнес:
— Чжичу, этот проклятый предмет очень опасен. Оно не будет полезно. Я думаю, что лучше избавиться...
— Подожди секунду. Здесь что-то не так.
Чэн Чжичу заметил, что поведение медвежонка изменилось.
Казалось, он действительно чего-то боится. Картина была похоже на то, что раньше произошло с монстром-людоедом. Парень перепугался, что сейчас выскочит ещё один, более могущественный монстр. Он тут же спросил:
— Шишечка, чего ты боишься?
Тело медвежонка размером с ладонь дрожало, а его черные глазки были затуманены, как будто он собирался заплакать. Он печально посмотрел на Чэн Чжичу и вдруг тихо закричал:
— Мама… Мамочка!
Чэн Чжичу:
— ..........
Чэн Чжичу:
— ??
Затем медвежонок встряхнул хвостом, немедленно повернулся к Бай И и закричал:
— Папа!... Папа, пожалуйста, не убивай меня...
Чэн Чжичу:
— ..........
Чэн Чжичу:
— ...Бай И, что ты хотел только что сказать?
— ...Я говорил, — темнота в глазах Бай И тут же отступила, и он лучисто заулыбался, — он не так уж и плох. Можешь его оставить.
***
Дневник Бай И (Часть 24)
Я понял, почему этот проклятый предмет вдруг захотел, чтобы Чжичу стал его хозяином. Оно боится быть убитым мной, и, видя, что Чжичу очень для меня важен, оно решило попросить его о помощи и надеется, что он сможет защитить его.
Теперь оно стало проклятым предметом Чжичу. И я больше не могу приказать ему убить Цзи Юньсяо. Оно даже вело себя очень интимно с Чжичу, и уже за одно это должно исчезнуть.
Это было то, о чем я думал изначально, но....
Как и ожидалось от нашего ребенка, он такой умный.
__________________
.
(1)
[Так как ты коричневый, как насчёт Шишки?]
Вообще, на анлейте имя медведя пишут слитно [Pinecone]. Что в переводе Сосновая Шишка!
Так как это не чат и имена по типу [Линь супер-девушка-фиолетовый-мотылек-оборотень-а-также-ночной-феникс Ли Е Хуан Лин] © это как-то длинно, все таки его будут кричать на всю Ивановскую когда придёт пипец - сократили до Шишки. (моэ-вариант Шишечка)
_________________
Длинное имя выше - отсылка к
"Как спасти главного злодея"
Заброшенная больница. Часть 9
Глава 25: Заброшенная больница. Часть 9
Чэн Чжичу держал медвежонка и смотрел, как тот цепляется за его палец, и звонко зовёт его “мамочкой”. Он стоял, будто громом поражённый, и долгое время не мог сказать ни слова.
— Ты...
Через какое-то время ему удалось обрести голос, но в нем присутствовали нотки дрожи:
— Ты можешь говорить?
"И он зовет его “мамочка”... Само по себе это не было проблемой, но почему тогда Бай И стал “папочкой”?! Между прочим, это может легко ввести в заблуждение!"
Медвежонок несколько раз моргнул и тихонько заскулил. Он кивнул головой и больше ничего не сказал. Похоже, у него был небольшой запас слов, и, возможно, даже существовало ограничение, позволяющие ему говорить только в особых случаях.
— Ах... Как здорово! Ты такой умный, — неловко похвалил его Чэн Чжичу.
Он поднял глаза и увидел, как Бай И мягко улыбается. Казалось, он был доволен медвежонком. От его улыбки щеки парня немного зарумянились.
Как хорошо, что Бай И не сердится... И потом, даже если он ненавидит геев, он был не из тех, кто будет бесится из-за глупостей мишки. Но все равно это так неловко... Так не пойдет. Он должен быстро исправить Шишку. Нельзя позволять игрушке и дальше называть их такими прозвищами.
— Называй меня по имени или “хозяин”. Если тебе недоступны эти слова можешь называть меня “папочка”, — прочистив горло, серьёзно сказал медвежонку Чэн Чжичу. — А этого человека можешь называть “дядя Бай””.
— ….......
Медведь смотрел на них, как будто понимая сказанные слова, а затем быстро повернулся к Чэн Чжичу и крикнул:
— Мама!
Чэн Чжичу:
— ..........
Чэн Чжичу:
— ...Нет, зови меня папой.
Медвежонок:
— Мамочка! Мамочка!
Чэн Чжичу:
— Шишка, послушай. Зови меня папой!
Медвежонок:
— Мамочка.
Чэн Чжичу:
— ..........
"Почему, чем больше он это говорит, тем больше это звучит абсурдно?"
Он пригрозил мишке:
— Нет. Я папа, а не мама. Если ты и дальше будешь говорить неправильно, то папа... Папа не купит тебе жареного цыпленка!
Медвежонок тут же посмотрел на Бай И плачущими глазами. Он умолял:
— Папа, я хочу кушать жареную курочку…
Чэн Чжичу:
— ..........
Блядь! Почему это не исправляется? Они ничего не говорили о подобном побочном эффекте!
— Будешь умницей и ты её получишь, — красивый мужчина приподнял уголки губ, показывая медвежонку и Чэн Чжичу свою улыбку.
Она была теплой и нежной, как весенний ветерок, совершенно отличающейся от его холодного и мрачного взгляда ранее.
— ...Ладно, хорошо, забыли. Давай пока оставим это.
Чэн Чжичу потёр лоб и перестал поправлять игрушку.
Видя, что по какой-то причине это не поддается исправлению, он решил попытаться в следующий раз. В любом случае, пока Бай И это не раздражает, все остальное не имеет значения.
Однако, он находил всю ситуацию несколько странной. Медвежонок, казалось, немного побаивался Бай И. Он, вдруг, вспомнил, как парнишка говорил Бай И “не убивать его". С чего бы ему думать, что Бай И захочет его убить?
Он спросил медвежонка:
— Ты боишься Бай И? Почему? Он очень страшный?
— Ву...
Мишка задрожал и тихонько посмотрел в сторону Бай И. Мужчина ответил на это улыбкой.
Он махнул хвостиком, какое-то время раздумывая, прежде чем слабым голосом объяснить:
— Раньше боялся... По… потому что говорят, что папы строгие, а мамы добрые. Поэтому я думал, что папа будет очень суровый...
Чэн Чжичу:
— ..........
Хорошо, он понимает. Ему не следовало задавать этот вопрос.
— ……….
Сложив губы в тонкую полоску, Цзи Юньсяо осматривал картину перед собой. Он молча подошел к недоеденному трупу монстра-людоеда и снял с одной из его конечностей ключ.
Тело Да Гао лежало сбоку от него. Кровь его остыла и высохла, превратившись в темно-красное пятно. Цзи Юньсяо какое-то время смотрел на. Его глаза покраснели, а по щекам катились слезы, тихо падая на пол. Он протянул руку и трясущимися пальцами снял окровавленный галстук Да Гао, молча убрав его в карман.
— Сяосяо...
Сестры Мэн с болью смотрели на него, но не знали, как его утешить. Настроение Чэн Чжичу тоже стало тяжелым. Цзи Юньсяо быстро вытер слезы и снова встал.
Он в последний раз посмотрел на Да Гао и глубоко ему поклонился. Затем он развернулся и слабо улыбнулся остальным. Тихим, немного хрипловатым голосом он сказал:
— ...Пойдемте.
Сестры Мэн и Чэн Чжичу были подавлены и опечалены. Только Бай И оставался спокойным. В глазах мелькнул блеск темноты, когда его взгляд на мгновение остановился на Цзи Юньсяо, прежде чем он двинулся, чтобы выйти из комнаты.
Остальные восстановили свое настроение и вслед за ним покинули туалет. Сейчас, судя по подсказке, их путь лежал в направлении морга, совмещенного с подземным переходом, ведущим от амбулатории до стационара.
Медвежонок забрался в карман футболки Чэн Чжичу, высунув лишь свою маленькую головку. Пока шли, он своими круглыми глазками-бусинками смотрел по сторонам, громко причмокивая губами, будто еще не наелся, и оглядывался вокруг в поисках еды.
Смутно, Чэн Чжичу все еще помнил дорогу в морг. Они вернулись на первый этаж и нашли дверь, ведущую под землю. Сама дверь в подземный переход была спрятана. Чтобы до неё добраться, нужно было на два пролёта спуститься по лестнице. Очевидно, это было сделано намеренно, чтобы пациенты случайно не нашли её и не испугались.
Спустившись на минусовой этаж, они увидели перед собой толстую стальную дверь. Серебристое полотно из нержавеющей стали отражало свет их фонариков, играя бледно-белыми бликами. От двери ощущалось веяние слабого холода.
— Это место... Здесь, кажется, немного холоднее.
Мэн Синь потерла ладони, ощущая лёгкую прохладу. Возможно, температура была ниже, потому что они находились под землёй. Но в такой темной атмосфере ужаса, даже лёгкий холод казался леденящим.
Прежде чем Цзи Юньсяо вставил ключ, Чэн Чжичу вдруг вспомнил истории о привидениях, слышимые им раньше. Он поспешно заговорил, предупреждая:
— Будьте осторожны после того, как войдёте. Нечто может обитать здесь... "женский труп в красном".
Чэн Чжичу постарался вспомнить всю возможную информацию, которую дала ему система:
— Когда я лежал в больнице, я слышал несколько историй о привидениях, о которых шептался персонал. Одной из них была о ”туалетном монстре-людоеде". А две другие — о "женском трупе в красном из морга" и "невидимом девятом этаже в стационарном отделении".
Услышав это, сестры нервно кивнули, крепче сжимая в своих руках оружие. Бай И стоял позади, оценивая дверь. О чем-то подумав, он холодно усмехнулся.
Цзи Юньсяо вставил в замок ключ и повернул его. С небольшим усилием толкнув толстую тяжёлую дверь, она с громкий глухим звуком раскрылась.
*Стон*
Странный воздух вырвался изнутри. В холодном, пропитанном ноткой мускуса, воздухе ощущался запах. Он напоминал смрад чего-то медленно разлагающегося, отчего многих затошнило от отвращения.
*Пам… пам… пам... *
Когда дверь открылась, произошло нечто странное.
В подземном переходе одна за другой загорались лампы. Тьма в узком коридоре постепенно рассеялась. От гладкого бетонного пола и шкафов, размещённых по обеим сторонам от стен, отразился бледный свет.
Вдоль стен находился ряд морозильников, предназначенных для хранения мертвых тел. Большинство металлических дверей шкафов были закрыты. Лишь несколько из них были открыты, а ячейки наполовину выдвинуты, зависнув в воздухе.
Такая обстановка заставляла Чэн Чжичу чувствовать себя неуютно. Он оглядел ряды шкафов и не мог отделаться от ощущения, что внутри что-то прячется и ждет, чтобы выскочить, когда они подойдут ближе.
Если бы это зависело от него, он на самом деле не хотел приближаться к этим морозильникам. Но, очевидно, это невозможно.
Если он хочет выйти из морга через другую дверь, ему нужно найти второй ключ. Ранее они не нашли подсказок по-этому поводу, так что ключ, вероятно, спрятан где-то тут.
Лицо Мэн Синь тоже было слегка бледным. Она и Чэн Чжичу переглянулись и одновременно активировали навык поиска подсказок.
Появилось три свечения. И нечему было удивляться, что два из них исходили от морозильных шкафов. Последняя указывал на висящий на стене телефон-автомат.
— Хмм... Раз уж все так...
Чэн Чжичу на мгновение задумался и сказал:
— Мэн Ке и Мэн Синь, вы можете объединиться в одну команду с Юньсяо. Я буду в команде с Бай И. Давайте разделимся и поищем подсказки. Но будьте предельно осторожны с этими шкафами.
Сестры прикусили губы и кивнули. Вместе с Цзи Юньсяо они пошли в сторону одной подсказки к морозильнику, в то время как Чэн Чжичу и Бай И — к другой.
К счастью, шкаф, который излучал свет, находился в самом конце. Убедившись, что рядом с ним нет ничего опасного, Чэн Чжичу опустился на колени и принялся его осматривать.
Первым, что он заметил, оказалась вставленная в прорезь картодержателя на дверце шкафа карточка. Слова на ней все еще были разборчивы. Здесь было записано имя скончавшегося человека.
[Се Юаньхуай, Мужчина, 23 года.]
"Это имя…"
Зрачки глаз Чэн Чжичу расширились. Это имя показалось ему немного знакомым. Но посмотрев на время, когда тело приняли на хранение, но оказалось, что это было более десяти лет назад. Ещё он был уверен, что не видел этого имени в списке погибших в результате аварии с лифтом.
Когда он лежал в больнице, он никогда не был в морге и не помнил, чтобы кто-нибудь упоминал это имя, так почему же оно звучит так знакомо?...
"Малыш Чу..."
В этот момент Чэн Чжичу, казалось, услышал голос, который постоянно взывал к нему в его сознании.
В этот раз он звучал ещё более отчетливо. Голос, казалось, был ближе, и он ясно слышал, что он принадлежал молодому парню.
Звук раздался рядом с его ухом. Он звал его по имени, с глубокой привязанность, нежным, мягким, похожим на сон, шёпотом.
"Малыш Чу, иди сюда."
Чэн Чжичу от удивления впал в состояние шока. Он вытащил карточку из прорези и крепко сжал ее в руке.
В этот момент перед его глазами пронёсся калейдоскоп образов. Разрозненные сцены мелькали вперемешку с осколками странных звуков, цветов, света и теней. Они сходились, затем расходились, частями смешивались и наслаивались друг на друга, пока не образовалось слабое очертание фигуры человека.
Освещенная ярким солнцем, эта фигура стояла так, что ее истинный облик нельзя было рассмотреть. Можно было понять только, что он одет в белый и свободный больничный халат, и смутно разглядеть нижнюю половину его лица. Линия подбородка была мягкая и изящная, а бледная и чистая шея казалась будто слегка прозрачной.
Бледные губы слегка приоткрылись и с улыбкой произнесли его имя.
"Маляш Чу…"
— Юань…
Глаза Чэн Чжичу расширились. Он неосознанно позвал:
— ...Брат Юаньхуай.
*ЗВОНОК*
Телефонный звонок прозвучал резко, нарушая мертвую тишину в морге, от чего сестры Мэн и Цзи Юньсяо подпрыгнули. Все трое с ужасом посмотрели на телефон-автомат на стене.
— Ву!...
В этот момент, медвежонок в кармане Чэн Чжичу внезапно сжался и начал дрожать. Он выглядел очень напуганным. Он спрятал голову в глубине кармана, выставив наружу лишь пушистую попку и дрожащий хвостик.
— Чжичу.
Взгляд Бай И был глубоким и темным, а выражение его лица не предвещало ничего хорошего. Протянув руку к плечу Чэн Чжичу, он мягко позвал его, но парень продолжал находиться в оцепенении, тихо что-то бормоча.
*Звонок… Звонок*
Телефон продолжал звонить. Казалось, что он не перестанет, пока никто не возьмет трубку.
Бай И слегка усмехнулся. Он приподнял Чэн Чжичу и поднес его к телефону. Затем он поднял трубку, но не поднес ее к уху, а просто держал её в воздухе.
*Зззз... Зи...*
Внутри трубки телефона был слышен слабый треск электричества. Бай И держал трубку и слушал, не говоря ни слова. Через некоторое время треск электричества ослаб, и изнутри донеслось:
— ...Малыш Чу.
— Мой малыш Чу...
— Ты наконец-то... вернулся...
— Ты наконец-то... вернулся, чтобы повидаться со мной…
— Ты закончил? — усмехнулся Бай И.
С выражением отвращения на лице он повернулся к телефону и повесил трубку.
Он посмотрел на Чэн Чжичу, сидевшего рядом с ним. Парень продолжал сидеть с мягким отрешенным выражением на лице. Казалось, будто он погрузился в какие-то воспоминания. Он продолжал крепко сжимать в руке карточку с именем Се Юаньхуая.
Бай И протянул руку и осторожно разжал пальцы. Карточка упала на пол, но мужчина не наклонился, чтобы поднять ее.
— ….......
Красивый мужчина опустил глаза, и ресницы спрятали его мрак, поднявшийся из глубин его зрачков. Большим пальцем он потер ладонь Чэн Чжичу. Вначале это было очень нежно, но постепенно движение становилось все сильнее и сильнее, пока центр его ладони не стал нежно-розовым.
Но на лице по-прежнему не было и намека на улыбку. Его взгляд становился все более и более тяжелым. В конце концов, он поднял руку Чэн Чжичу и мягко поцеловал его ладонь.
— Будь умницей.
Мужчина целовал с нежностью, но тело его источало темную аура. Из тонких губ донесся слабый шепот:
— Не прикасайся к этим грязным вещам.
***
Дневник Бай И (Часть 25)
Нетрогайегонетрогайегонетрогайего…
Кем бы ты ни был, никто не может прикоснуться к нему. Не приближайся к нему. Даже не думай о нем.
Он только мой.
Мой.
Заброшенная больница. Часть 10
Глава 26: Заброшенная больница. Часть 10
"Малыш Чу..."
Слабый оклик его имени поднялся из глубин памяти. Эта иллюзорная фигура перед ним стояла в пространстве, залитом чистым белым светом, раскрывая лишь бледную, похожую на фарфор, нижнюю половину его лица. Его голос разнесся медленно, с легким вздохом.
"Ты все еще помнишь меня?"
— Брат Юаньхуай...
Глаза Чэн Чжичу были пустыми и расфокусированными. В этот момент, он полностью погрузился в наваждение. Как будто он провалился в сон и не мог проснуться.
"Я знал, что ты меня не забудешь."
"Скажи, они спрятали тебя, поэтому ты не пришел, чтобы найти меня?"
"Теперь, когда все остальные ушли, ты на самом деле вернулся."
"Иди ко мне."
Фигура, имевшая вид лёгкой дымки, медленно протянула ему руку.
Как будто находясь в бесконечном оцепенении, Чэн Чжичу бессознательно вытянул свою руку навстречу, чтобы взяться за неё…
А потом раздался очень тихий звук, будто что-то упало.
Озадаченный Чэн Чжичу мгновенно очнулся от иллюзии. С покрытым холодным потом лбом, он шумно хватал ртом воздух.
Карта, которую он держал в руке, лежала на полу, а имя “Се Юаньхуай” будто выцвело. По спине пробежал холодок, заставляя его ежится от страха.
С картой явно было что-то не так.
Мгновение назад, он будто находился под чарами. У него не было даже лучика собственного сознания.
Если бы он успел взяться за руку человека, неизвестно, чем бы это могло закончится….
Думая об этом, Чэн Чжичу медленно осознавал, где находится. В настоящий момент, его руку крепко держала другая длинная и изящная рука. От этой картины его сердце в панике едва не достигло горла.
К счастью, парень сразу сообразил, что рука принадлежала Бай И. Он догадался, что это мужчина разжал его пальцы и забрал карту. И снова он его спас.
Осознав это, Чэн Чжичу был одновременно тронут и смущен. Собираясь произнести слова благодарности, он вдруг почувствовал, как Бай И большим пальцем растирает середину его ладони. Затем он поднял руку и нежно поцеловал ее.
— ………
Глаза Чэн Чжичу расширились, сердце екнуло. Он был полностью парализовал.
От касания губ к его ладони по всему телу будто прошёл разряд тока. Ощущение тепла и влаги вызвали неконтролируемую дрожь, дыхание стало глубже.
"Бай И, это... Что он делает?"
Он целует ему руку?...
Мысли хаотично метались. Возможно, Бай И тоже находился в галлюцинации или, возможно, это был единственный способ спасти его. Короче говоря, должна была быть какая-то веская причина, чтобы он... поцеловал…
Хотя парень изо всех сил старался убедить себя, что мужчина целовал его, потому что на то были свои веские причины, сам факт, что это делает именно Бай И, нанёс по нему критический удар. Долгое время он не мог оправиться от шока.
Бай И поднял голову. Увидев застывший взгляд Чэн Чжичу, он подумал, что парень все еще погружен в свои иллюзии и еще не очнулся, не говоря уже о том, чтобы понять, что он с ним что-то сделал.
Его мрачный взгляд вернулся в нормальное состояние, и он прижался к плечу Чэн Чжичу. Тихим голосом он позвал:
— Чжичу.
— ...А?
Чэн Чжичу пришел в себя, приподнял голову и тут же глаза в глаза столкнулся с Бай И.
Взгляд мужчины оставался спокойным и глубоким, как бездонное море под ночным небом. Даже в моменты, когда у него холодное выражение — родинка-слезинка в уголке его глаза создавала пленительный образ соблазна. Но теперь, когда он смотрел с мягкой теплотой...
— Ты очнулся? Как ты себя чувствуешь? — обеспокоенно спросил мужчина. — Раньше ты... Чжичу?
Его слова резко оборвались, когда он увидел, как Чэн Чжичу присел на корточки и обхватил голову руками. Подумав, что что-то не так, улыбка испарилась, и он, нахмурив брови, спросил:
— Что случилось?
— Ничего страшного. Я просто видел несколько галлюцинаций раньше и теперь чувствую легкое головокружение... Дай мне посидеть так немного.
Чэн Чжичу в отчаянии спрятал голову, в то время как его сердце громко колотилось. Он не хотел, чтобы Бай И увидел его раскрасневшееся лицо.
Он сам не понимал, почему у него такая реакция. Этого не должно быть. Понятно, что Бай И — не девушка. Он просто друг, который просто поцеловал ему руку, так почему он так смущается…
Точно. Это все от того, что он не привык быть так близко с другими людьми. Если на его месте появится кто-то другой, целующий ему руку, он точно так же будет смущаться. Поэтому не стоит надумывать себе лишнего…
Видя, что Бай И не сильно на все это реагируете, как будто ничего не произошло, это значило, что поцелуй не содержал в себе никакого особого смысла или чувства.
Однако, почему он поцеловал ему руку? Это было потому, что галлюцинацию можно было разрушить только поцелуем? Нет, невозможно, это слишком глупо...
Чэн Чжичу слишком далеко зашёл в свои мыслях, и понял, что, вероятно, реальная ситуация будет совсем не такой, как он себе напридумывал. Но когда он вспомнил о своей игровой способности, и что ему нужно целовать Боссов, чтобы пройти игру… Почему бы не существовать похожему навыку у кого-нибудь ещё.
Хорошо, забыли. Лучше уж тогда вместо терзаний над этим вопросом в одиночку, он спросит Бай И напрямую. Бессмысленно строить бесцельные догадки. В любом случае… В любом случае, и Бай И ведь тоже натурал. Так что, даже если между ними что-нибудь произойдёт, их отношения не выйдут за рамки чистой дружбы.
Чэн Чжичу потрогал щеки и, когда почувствовал, что жар спал, опершись на колени, поднялся. Бай И с заботой протянул руку, поддерживая его. А потом с улыбкой взъерошил его волосы.
Эта улыбка была настолько сияющая, что вся тщательно обдуманная минуту назад парнем красивая логическая выкладка немедленно рухнула. На обмякших ногах, он стал оседать на пол.
"…Хватит. У ну взял ноги в руки и немедленно очнулся! Это Бай И. Его сердце не должно биться быстрее!!"
Опустив голову, Чэн Чжичу боялся встретиться с кем-нибудь взглядом.
Из-за своей нечистой совести он также не осмеливался спросить Бай И, почему тот поцеловал его. Он боялся, что другая сторона поймет, что с ним что-то не так.
Он знал, что Бай И абсолютно точно ненавидит геев. И если раньше он снова и снова терпел его выходки, то теперь, если он узнает, что у него были какие-то странные фантазии на его счёт, он определенно его возненавидит!
— Что-то не так? Вы двое в порядке? — обеспокоенно окликнули сестры Мэн и Цзи Юньсяо.
Поскольку Бай И находился к ним спиной, сцену лобзания ручки Чэн Чжичу они благополучно пропустили. Все, что они увидели, это как Чэн Чжичу присел на корточки. После внезапного телефонного звонка, естественно, они волновались.
— Нет...
*БАХ*
В тот момент, когда Чэн Чжичу собирался ответить и сменить тему, его заткнул грохот.
*Бах, бах*
Стук разносился рядом с местом, где стояли сестры Мэн и Цзи Юньсяо.
*Бах, бах, бах, бах*
В бледном свете металлический корпус шкафа задрожал, и послышался лязг, будто что-то в него ударилось.
Трое с удивлением подумали, что что-то упало на морозильный шкаф. Они инстинктивно попятились. А потом внезапно поняли, что звук шел не снаружи шкафа, а изнутри.
*Бах-бах-бах-бах! Бум! Бум!... *
Звук грохота в шкафу, казалось, становился все более и более нетерпеливым. Из-за сильных ударов он был настолько громким, будто что-то очень сильное бьёт по металлическим стенкам. Удар за ударом, звук яростно нарастал, и вскоре уже все помещение морга ходило ходуном.
*Бах-бах, бах-бах*
А затем, будто перекликаясь, из другого угла морга послышался похожий звук. Как будто что-то стучало по шкафам.
Вначале это был один ящик, потом два, затем звук перекинулся на третий… Постепенно, один за другим, морг наполнился частым звуком ударов, доносящихся из шкафов.
*Ззззззз... ззззззз...*
По лампам над головой слабо жужжал электрический ток. Затем они начали мерцать и стали крайне нестабильным.
С “па” самая дальняя от них лампа внезапно погасла, погрузив область вокруг неё в темноту. Затем замигала лампа рядом с ней и, спустя пару всполохов, тоже погасла.
Точно так же, как когда они только вошли в морг, и лампы включались одна за другой, теперь они стремительно гасли.
*Ззззз... Пааа.*
Через несколько секунд последний огонек погас. Если бы они уже не включили свои фонарики, комната была бы полностью погружена в кромешный мрак.
Сестры Мэн, дрожа, вглядывались в темноту, боясь что что-то внезапно выскочит и нападет на них. Они не знали, что произойдет дальше.
Когда погасла последняя лампа, удары по шкафам тоже прекратились. В морге было настолько тихо, что можно было услышать собственное дрожащее дыхание.
*Креааакк*
Мэн Синь в ужасе услышала звук медленно открывающейся дверцы шкафа недалеко от них, будто что-то собралось оттуда выбраться.
Она вспомнила историю о призраках, которую рассказывал Чэн Чжичу. Труп женщины в красном…
— Старшая сестра...
Мэн Синь протянула дрожащую руку, ища руку своей сестры Мэн Ке, но то, к чему она прикоснулась, было чем-то скользким и холодным.
— Старшая...
В голове пропали все мысли. Ее рука сильно дрожала. Свет ее фонарика нырнул в сторону, осветив пару бледных, немного подгнивших, ног и край красного платья, доходящего до икр.
— ААААА... — Мэн Синь истошно завопила.
Пистолет в руке трясся так, что она не могла прицелится, несмотря на то, что труп женщины находился настолько близко.
— Синьсинь!
Мэн Ке услышала ее крик и в ужасе обернулась.
Ранее, когда свет почти погас, она и Цзи Юньсяо успели подбежать к Чэн Чжичу и Бай И. Однако, в тот панический момент она подумала, что Мэн Синь следует за ней, и совершенно не осознавала, что сестра осталась на месте, прикованная к полу от страха, и даже не могла пошевелиться.
— Шишечка, спаси ее!
Кольцо Чэн Чжичу уже какое-то время горело. Он посветил фонариком в сторону Мэн Синь и тоже увидел пару ног, после чего отдал медвежонку приказ.
— Ву!
С тех пор как повесили трубку, испуганный и дрожащий мишка вернулся в свое нормальное состояние. Он немедленно издал возбужденный рык и, топоча, выскочил из кармана Чэн Чжичу. Его темные глазки сверкнули, когда он быстро подбежал и прыгнул между Мэн Синь и трупом женщины.
*Зззз.....*
К лампам на потолке снова прошёл поток электричества, и они вновь загорелись. Резкий перепад освещения ослепил Чэн Чжичу, и в уголках его глаз появились маленькие бусинки слез. Однако он был слишком встревожен, поэтому продолжал через силу напрягать глаза в сторону Мэн Синь. Когда он смутно разглядел труп, он был поражен.
Напротив Мэн Синь стоял труп женщины в красном платье. Ее кожа была мертвенно бледной, тело источало холод. Вся кожа была усеяна пятнами разложения и гниющего мяса. Длинные черные волосы спутаны, а лицо невозможно различить из-за покрывающих его струпьев.
Испытывая сложность со зрением, Чэн Чжичу, однако, увидел взгляд женщины, опущенный на медвежонка. Она медленно открыла рот и начала сильно дрожать. От неконтролируемой тряски гнилые куски плоти местами отваливались и падали на пол.
— Ах, ах...
Медвежонок сделал своими короткими лапками маленький шаг вперёд, а труп женщины сделал три больших шага назад. Из горла вырвался тихий крик, будто она была до смерти напугана демоном.
Пользуясь открывшейся возможностью, Мэн Синь перебежала на сторону своей сестры. Близняшки крепко держались друг за друга, а Мэн Ке не переставала винить себя за то, что не заботилась о своей сестре лучше. Если с ее сестрой действительно что-то случиться, то она…
Женщина в красном платье увидела, как Мэн Синь убегает, и вдруг заметила Чэн Чжичу и остальных.
А затем взгляд её глаз остановился на Бай И, испускающего ужасающую ауру.
— Ааааа...
Женский труп внезапно издал пронзительный вопль. По сравнению с тем, как к ней приблизился медвежонок, сейчас она казалась в сто раз более испуганной. Она резко распахнула ближайшую к ней дверцу морозильного шкафа, забралась внутрь и с громким "бах" захлопнула дверцу за собой.
— Оуу!
Медвежонок, который все ещё чувствовал себя голодным, увидев, как она спряталась, тут же пнул дверцу шкафа ногой. Несмотря на то, что он находился в таком маленьком и мягком тельце, звук его удара сопровождался оглушительным "бах".
— Ах… ууууууу...
Женщина, спрятавшийся внутри шкафа, издала крик, а затем Чэн Чжичу и остальные услышали слабый звук хныканья, доносящийся изнутри. На какое-то мгновение все были оглушены.
Медвежонок потянул за ручку дверцы шкафа и попытался ее открыть. С каждым рывком образовывался небольшой зазор, но затем он быстро закрывался. Женский труп внутри плакал, отчаянно хватаясь за дверь. Выглядело так, будто за бедной, беспомощной молодой девушкой гналась бешеная собака из соседнего двора.
*Бах!*
Однако, несмотря на кажущуюся хрупкость, мишка был очень сильным. В конце концов дверь была приоткрыта, медвежонок легко забрался внутрь и снова закрыл дверь. Раздался вопль. С грохотом шкаф начал сотрясаться.
— ..........
Чэн Чжичу вспомнил монстра-людоеда, которому отрезали жепку. Ему вдруг не захотелось представлять, что сейчас происходит с женщиной в красном.
Через какое-то время звук прекратился, и дверь открылась. Мишка, на голове которого все еще оставался маленький клочек красной ткани, выбрался наружа.
Он спрыгнул вниз, одной лапой опираясь на ключ, а другой потирая свой округлившийся животик. У него было очень довольное выражение лица, когда он издал небольшую отрыжку.
— Уууу!
Он, пошатываясь, подошел к Чэн Чжичу и протянул ключ, как будто подносил сокровище, но из-за того, что он съел слишком много, подняться по его ноге больше не мог. Чэн Чжичу наклонился, поднял его и положил в кармашек футболки, где, из-за слишком большого живота, парнишка чуть не застрял.
<Найден ключ от морга (2/2). Получено 200 очков опыта и 50 очков выживания.>
<Уровень игрока повышен до 8-го уровня.>
— Этот женский труп...
Мэн Синь долгое время пребывала в оцепенении. С некоторым недоверием она пробормотала:
— Она действительно была устранена?
— АО, — мишка в кармане протянул лапку и похлопал себя по груди, весело отвечая.
Затем он сказал детским голосом:
— Я... очень старался. Она невкусная!
— Хороший мальчик, Шишечка. Ты потрясающий. Когда мы выйдем, папа купит тебе десяток жареных цыплят! — очень довольным голосом сказал Чэн Чжичу, поглаживая его по голове.
Глаза медведя заблестели:
— Спасибо, мамочка .
Чэн Чжичу:
— ..........
— Это второй ключ от морга? — спросила Мэн Ке, смотря на ключ в руке парня. — Теперь мы можем убраться отсюда?
Чэн Чжичу кивнул. Он оглядел помещение морга, чувствуя себя немного спокойнее.
После того, как с женским трупом разобрались, темная и странная атмосфера здесь также исчезла. Хотя было странно, что лампы здесь все еще работали, это не вызывало у них ужасных предчувствий.
Но эта карта…
Чэн Чжичу бросил взгляд на лежащую на полу карту. Он вспомнил наваждение, которое только что видел. Он смутно помнил, как сам звал собеседника “Братом Юаньхуаем".
Был ли этот человек — Се Юаньхуаем? Человеком, который звал его все это время, был Се Юаньхуай?
Но Се Юаньхуай умер задолго до того, как его положили в больницу. Так как же он мог с ним познакомиться? Мог ли он общаться с призраком Се Юаньхуая? Но он ничего об этом не помнил, и система не давала ему на этот счёт никаких намёков.
Чэн Чжичу уставился на ключ в своей руке и какое-то время думал, но так и не пришел к каким-то окончательным выводам. Единственное, что он мог подтвердить, это то, что призрак или монстр, с которым у него были какие-то отношения, скорее всего, был Се Юаньхуай.
Кроме того, касательно побочного задания “Таинственный голос”. Теперь он был уверен, что голос на самом деле существовал, а не был плодом его шизофрении. Очевидно, все это время его звал призрак Се Юаньхуая.
В этом локации он даже может оказаться финальным Боссом…
<Вы решил, что голос настоящий.>
<Ответ правильный.>
<Вы выполнили побочную задачу: Таинственный голос.>
<Награда за побочную задачу : Фрагменты оружия х100.>
Наконец-то у него появились фрагменты оружия. Теперь он может создать свое собственное оружие!!
Чэн Чжичу чуть не рыдал от счастья. С самого начала, как он вошел в эту локацию, он был безоружен, оставаясь абсолютно беззащитным. У него не было оружия даже низкого уровня, чтобы хоть чем-то защищаться. Теперь, когда у него появился живой проклятый предмет и оружие, он, наконец, почувствовал себя более уверенно!
Вспомнив, что ранее он выпил зелья удачи, и его действие ещё не наступило, он решил немедленно использовать фрагменты оружия.
Хотя у него была всего сотня осколков, и произведенное оружие не было бы особенно мощным, все равно это было бы лучше, чем ничего.
<Желает игрок использовать фрагменты оружия x100?>
"Да."
В руке Чэн Чжичу появился маленький шарик света. Остальные, увидев это, поняли, что он получил карту или создал оружие. Сестры Мэн широко раскрыли глаза от любопытства, наблюдая за происходящим.
<Оружие создано.>
Свет постепенно угас, и Чэн Чжичу ощутил лёгкую, едва уловимую, тяжесть в руке.
На ладони Чэн Чжичу лежала серебряная монета.
"…Это оружие? Как оно используется?"
У Чэн Чжичу было плохое предчувствие. Он изучил серебряную монету и увидел, что на одной из сторон было отчеканено лицо клоуна.
На второй стороне красовался дьявол с козлиными рогами.
<Название предмета: Монета Джокера.>
<Тип предмета: Оружие.>
<Уровень использования: A>
<Описание: Древняя серебряная монета. Похоже, в ней скрывается таинственная и опасная сила.>
<Эффект: Устно определите цель, которую вы хотите уничтожить, а затем подбросьте серебряную монету. Если выпадет джокер, монета выполнит ваше желание и может уничтожить до пяти целей одновременно. Если джокер выпадет дважды подряд, вы сможете уничтожить десять целей за один раз и так далее.
Но если выпадет дьявол, в течение тридцати минут вас будут преследовать неудачи. Если дьявол выпадет дважды подряд, время не увеличится, однако неудача удвоится и так далее.
Выпадение дьявола десять раз подряд приведён к уничтожению локации.>
<Пожалуйста, используйте ее осторожно.>
Чэн Чжичу:
— ..........
...И чем это отличается от чертового проклятого предмета?
***
Дневник Бай И (Часть 26)
Я хочу целовать больше, чем просто руку Чжичу.
Я хочу больше его целовать, хочу прикасаться к нему, хочу... Обладать им.
Раньше я думала, что самым невыносимым для меня было не видеть его столько лет.
Но теперь я понимаю, что, несмотря на то, что Чжичу был прямо передо мной, тот факт, что мне нужно держаться от него на должном расстоянии, наблюдая, как другие “я” делают с ним то, что они хотят, был чем-то еще более невыносимым.
Я больше не могу этого принять.
Заброшенная больница. Часть 11
Глава 27: Заброшенная больница. Часть 11
Чэн Чжичу застыл, абсолютно не представляя, как ему реагировать на серебряную монетку в его руке. Долгое время он молчал, как будто получил сильный удар.
Сестры Мэн, наблюдавшие со стороны, не понимали терзающей его боли. Заискивающе, они спросили:
— Это ведь оружие, да? Так что случилось? У него плохие свойства? Какой у него уровень использования?
— ...А, — ответил Чэн Чжичу после минутного молчания.
— А? — тихо воскликнули близняшки.
Глаза, смотревшие на серебряную монету, совершенно изменились. Их собственное оружие было лишь уровня С, и были предметами из подарочной коробки новичков.
Оружие уровня А, как и проклятые предметы со способностями, встречались крайне редко. Если оно не выпало в лотерее, то для попытки его создания понадобится не меньше тысячи фрагментов оружия или даже больше. А на их сбор уйдёт ой как много времени.
Если бы им выпала такая халява уровня "А", вероятно, они бы и спали с улыбками от уха до уха. Поэтому, девушки абсолютно не понимали причины вселенской скорби на лице Чэн Чжичу.
Было ли с этим оружием что-то не так? Конечно, оружие, стилизованное под монетку, встречается редко. У него может быть неудобный способ применения или множество ограничений его действия…
Сестры прикинули возможные проблемы, но с расспросами лезть не решились. В конце концов, это личное дело каждого, и посторонние не должны совать нос куда не следует.
Какое-то время Чэн Чжичу продолжал скорбно медитировать над серебряной монеткой. А потом решил действовать так, как будто ничего не произошло, и просто забросил её в свой инвентарь.
Он тоже знал, насколько редко выпадает А-уровневое оружие и на сколько оно ценно. Даже с помощью зелья удачи, шанс создать его из осколков — один на миллион. Если бы до этого он не участвовал в лотерее, тоже не поверил бы, что с ним такое может случиться.
Но, получив Монету Джокера и проникшись её аурой зла и искушения, он понял, что его легендарная "везучесть" никуда не делась.
Это не был "подарок небес". Все было с точностью да наоборот. Ему слишком не везло. Даже с зельем удачи, он не смог получить нормальное оружие, которое мог бы использовать для своей защиты. Зато вместо этого отхватил нечто настолько проблемное, что его смело можно класть на одну полочку к проклятым предметам — не перепутаешь.
В руках нормального человека, да после зелья удачи, подбрасывание Монеты Джокера, вероятно, даст 70 или 80 процентов шанса выпадения джокера. Но в его руках… вероятно, он бы не смог увидеть, как выглядит лицо джокера, до конца своей жизни.
Но вишенка на торте — это само выпадение дьявола, которое "награждает" невезением. А это значит, что каждый раз, когда выпадает дьявол, шанс для следующего броска не 50/50, а как бог пошлёт... Чем больше бросков, тем больше шансов выпадения именно дьявола.
Скорее всего, если начать бросать монетку до победного конца пока не выпадет джокер — это приведёт к порочному кругу. Кроме того, десять выпадений подряд лиц дьявола ведёт к уничтожению локации. Это только кажется маловероятным. Если плюсануть это к его изначальным показателям везения, вполне вероятно, что так и будет.
Представив это, Чэн Чжичу вздрогнул.
Ему даже не нужно подбрасывать монетку. С его удачей, она может просто выпасть и сама по себе крутануться на сторону с лицом дьявола. Десять раз подряд…
А ещё эта странная притягательная сила, которая так и шепчет взять её и использовать полностью… Вопреки знанию, что это приведёт к краху, обрекая на несчастья, остановится будет невозможно. Владелец будет все более и более одержим, полагаясь на монетку.
Хотя, когда монетка была в руке Чэн Чжичу, состояние его осталось неизменным. Он продолжал быть бесстрастным.
Он помнил, что в тот момент его лицо, наоборот, было мрачным. Его сердце было будто мертво, не испытывая никаких искушений.
Спрятав монетку, Чэн Чжичу и Бай И вернулись к морозильному шкаф. Поскольку ранее их отвлекла карта Се Юаньхуая, они не закончили с его исследованием.
Касаемо шкафа, который проверяли Цзи Юньсяо с близняшками, они уже подтвердили, что кроме ключа в нем, ничего важного не осталось.
— Я открою, — с улыбкой вызвался Бай и попросил его отступить, прежде чем он медленно открыл дверцу шкафа, плавно расширяя появившуюся узкую щель.
Сердце Чэн Чжичу сжалось от страха, что что-то произойдет, но, к счастью, на протяжении всего процесса открытия ничего не случилось.
*Криааак*
Выдвигая ящик из ячейки, глаза Бай И непрерывно следили за его содержимым, и, когда он выдвинул его почти до середины, его движения внезапно прекратились. Пальцы, держащие ручку, напряглись, а цвет его лица потемнел.
— Что-то не так?
Чэн Чжичу и остальные подошли посмотреть, что так привлекло его внимание. А заглянув внутрь, равнодушным не остался никто. Сестры Мэн посмотрели на Чэн Чжичу и увидели, что его лицо было белым, как простыня.
[Малыш Чу.]
[Малыш Чу.]
[Малыш Чу, малыш Чу...]
[Чэн Чжичу...]
Внутри было пусто, но вся поверхность была испещрена темно-красными словами. Как будто их написали пальцем, покрытым свежей кровью, плотно повторяя одно лишь имя — Чэн Чжичу.
Некоторые надписи были аккуратными и четкими, другие — кривыми и заляпанными. Было несколько, в которых наблюдалась дрожь, как будто автор писал их в состоянии крайней агонии. Если присмотреться повнимательнее, то можно было даже увидеть, что некоторые из них были нацарапаны на стенках шкафа, а рядом виднелись слабые следы от ногтей.
— Боже мой....
Сестры Мэн почувствовали, как по всему телу у них побежали мурашки. Это было слишком страшно.
— Не смотри, — сказал Бай И тихим голосом, а затем закрыл шкаф.
Из его глаз лился ледяной свет.
Он смотрел на перепуганного Чэн Чжичу, а затем протянул руку и погладил его по голове, сказав смягчившимся голосом:
— Не волнуйся. Не бойся.
— ...Хорошо.
"До какой же степени Се Юаньхуай одержим им…"
Кивок Чэн Чжичу был резким, но не из-за надписей внутри шкафа. Отчасти это было еще и потому, что рука Бай И лежала у него на голове. Это напомнило ему предыдущий инцидент, когда его сердце забилось быстрее из-за Бай И, и он снова почувствовал себя виноватым.
Не думай об этом. В этом нет ничего особенного. Он просто немного смущен, потому что не привык быть таким близким с Бай И. Если бы это был кто-то другой, он бы отреагировал точно так же.
"Кроме того, они два стопроцентных натурала. Ну и что с того, что он поцеловал ему руку? Даже если бы они поцеловались, они... Бля. Вот уж нет. Это уже дело серьезное…"
Мысли все неистовствовали в голове Чэн Чжичу, пока он силой воли не свернул весь этот бред.
Не оставив в морге никаких других важных вещей, Чэн Чжичу и остальные прошли через ряды и ряды морозильных шкафов и направились к другому выходу подземного перехода.
Чэн Чжичу достал ключ от выхода, вставил его и медленно толкнул дверь, открывая.
Снаружи было очень темно. Он включил фонарик, осторожно высунул голову и огляделся. В другом конце этого прохода должно начинаться стационарное отделение.
В области, освещенной фонариком, отразилась узкая лестница. Чэн Чжичу догадался, что планировка здесь должна быть такой же, как в амбулатории, так что сейчас они, скорее всего, на первом этаже стационара.
Погрузившись в размышления, Чэн Чжичу взял свой фонарик и, сделав шаг на гладкий кафельный пол, услышал резкое "па", и свет над его головой внезапно загорелся, освещая все вокруг.
— Это, это место...
Голос Мэн Ке дрожал за спиной парня, и Чэн Чжичу почувствовал, что что-то не так.
До этого ближайшим к нему человеком был Бай И, а Мэн Ке была немного дальше, но теперь ее голос казался слишком близко, будто она стояла сразу за ним.
Он резко оглянулся, и его глаза мгновенно расширились, прежде чем он тут же полностью развернулся.
Мэн Ке осматривала картину перед собой. Поначалу, ей было просто не по себе. Но, увидев, как Чэн Чжичу, смотря в её сторону, округлил свои глаза, она огляделась. Ее сестра пропала. Даже Бай И и Цзи Юньсяо — их нигде не было видно!
— Где Синьсинь и остальные?
Мэн Ке побелела, и все ее тело начало дрожать.
— И это место — оно отличается от того места, где мы были только что...
Чэн Чжичу также заметил, что это не та лестничная клетка, где они были раньше. Теперь это был длинный коридор.
Он был тускло освещен и захламлен несколькими разбросанными каталками и инвалидными колясками. По обеим сторонам тянулись палаты. Несколько дверей были открыты, являя непроглядно-черную тьму внутри. Немного поодаль находилась зона ожидания лифта. Прямо над лифтом висела табличка с четкой надписью “F9”.
Он и Мэн Ке неожиданно попали на таинственный девятый этаж стационарного отделения!
Кровь в теле Чэн Чжичу замерзла. В этот момент кольцо на его пальце внезапно стало горячим, а медвежонок в его кармане оскалился на лифт, издав низкий рык.
*Щелк, щелк... Динь*
Индикатор этажа лифта внезапно начал двигаться. Пропустив несколько цифр, он, в конце концов, замер на "9", прежде чем лифт остановился. Дверь открылась, и из лифта вышли более дюжины медсестер.
Все медсестры были аккуратно одеты, но их белые халаты были испачканы кровью. На лицах, будто сделанных из гладкого мрамора, не было ни глаз, ни носа, ни рта, а с их шей свисали длинные цепи. Они волочились по земле и соединяли женщин вместе так, что они казались единым целым.
Медсестра впереди толкала небольшую тележку с различными бутылочками и банками, наполненными странными темно-красными жидкостями, а также комком переплетенных инфузионных трубок.
— Почему вы здесь? Уже поздно, почему вы не вернулись в свои палаты?
Безликие медсестры бросились к Чэн Чжичу и Мэн Ке. Их грудные клетки слегка дрогнули, издав молодые женские голоса. Однако в тоне не было взлетов и падений, и голоса всех звучали совершенно одинаково. Выглядело так, будто все женщины были клонами и просто повторялись несколько раз.
*Шшшшшшш*
Медвежонок яростно зашипел на них и внезапно выскочил из кармана Чэн Чжичу. Он бросился на старшую медсестру, но тело женщины было похоже на иллюзию, и он пролетел прямо сквозь нее. Он упал на пол и несколько раз перевернулся.
— Позвольте мне проверить ваши имена.
На старшую медсестру медвежонок никак не повлиял. Она наклонила голову, открыла список, и ее бледный палец скользнул по бумаге.
— Тебя зовут... Чэн Чжичу.
— Оказывается, Чжичу вернулся. Добро пожаловать обратно в больницу Гуан Ай.
— За то время, что я тебя не видела, ты повзрослел. Если бы "он" увидел тебя сейчас, он точно был бы очень рад.
*Шепот... шепот… шепот*
Тела медсестер слегка наклонились вперед, как будто все пытались разглядеть Чэн Чжичу получше. Из их груди слышалась неразборчивая речь.
— Раз ты вернулся, я должна тебе отдать то, что ты доверил больнице.
Старшая медсестра достала грязную медицинскую карту и осторожно передала ее в руки Чэн Чжичу.
<Найден ключ к разгадке. Вы получаете 50 очков опыта и 100 очков выживания.>
Чэн Чжичу сухо принял ее, но, прежде чем у него появилась возможность прочесть её содержание, старшая медсестра снова открыла список, просматривая его. Она придирчиво изучила внешность Мэн Ке, и снова сверилась со список.
Через несколько секунд она вдруг подняла голову. Холодным тоном, в котором не было и намека на человеческие эмоции, она спросила:
— Ты кто такая?
— Твоего имени нет в списке.
— Тебе здесь не место.
Выражение лица Мэн Ке изменилось, и она сделала шаг назад. Чэн Чжичу понял, что сейчас случиться что-то крайне нехорошее. Он схватил ее за руку, чтобы убежать, но медсестры внезапно бросились к нему и кинули свои цепи под ноги Мэн Ке. Цепи затянулись вокруг ее лодыжки и потащили ее по полу.
— Мэн Ке!
Чэн Чжичу был придавлен старшей медсестрой. На его глазах Мэн Ке схватили за ноги и тащили к лифту.
— Ах, нет!....
Мэн Ке была в ужасе. Она кричала и отчаянно плакала, цепляясь пальцами за пол и пытаясь вырваться из рук медсестер.
Ее тело рывками тянули, а изуродованные пальцы оставляли за собой свежий кровавый след. Она совершенно не могла задержать медсестер и мало-помалу приближалась к лифту.
Маленький медвежонок прыгал среди медсестер, но все они были словно духи, и, что бы он ни делал, он не мог их коснуться. Снова и снова он мог только падать на землю и рычать на медсестер.
"…Нет. Я не могу позволить ей вот так умереть!"
В момент кризиса, Чэн Чжичу внезапно вспомнил о серебряной монетке, полученной ранее. Он не думал о том, что может сам навлечь на себя несчастье, когда вытаскивал её. Быстро подбросил кругляш в воздух, он торопливо отдал приказ:
— Устрани медсестер, которые схватили Мэн Ке!
*Динь-динь-Динь!*
Серебряная монетка описала в воздухе серебристо-белую дугу. Звонко цокая по полу, она несколько раз крутанулась, прежде чем, наконец, остановиться на месте.
Это была сторона джокера.
"Как пожелаете. "
В сознании Чэн Чжичу раздался призрачный шепот.
В следующую минуту в коридоре заиграла странная музыка и раздался громкий хохот клоуна. С "па" тело медсестры, волочащая Мэн Ке за ноги, начало скручиваться и превратилось в разноцветный шарики.
“Па!” “Па!”
Затем, с несколькими звуками подряд, четыре медсестры, стоявшие ближе всех к Мэн Ке, задрожали, превращаясь в игральные карты и разноцветные ленты, медленно падающие на пол. Все было так, как во время выступления фокусника.
Теперь, когда медсестер стало на пять меньше, цепи на шеях других женщин тоже упали.
Они с недоумением коснулись своих обнажившихся шей и посмотрели на Чэн Чжичу и старшую медсестру. В их груди зарождался гул, наполненный горем и негодованием, становясь все громче и громче. Затем они бросились к старшей медсестре, издавая пронзительные крики.
Старшая медсестра на мгновение замерла, оттолкнула Чэн Чжичу, а затем, ни на мгновение не оглядываясь, побежала. Медсестры, не обращая никакого внимания на двух живых людей, продолжили свое преследование старшей медсестры. Вскоре они исчезли вдали вместе с затихающими звуками их криков.
*Хафф, хафф... вуууу*
Мэн Ке лежал на полу, хватая ртом воздух. Ее глаза были полны слез, и она никак не могла оправиться от пережитого ею шока.
— Ты в порядке?
Чэн Чжичу поднял серебряную монетку и помог ослабевшей Мэн Кэ взобраться на одно из кресел в коридоре. Плечи девушки вздрогнул, и она расплакалась. С красными глазами она нетвердо проговорила:
— Спасибо, спасибо, что спас меня... Если бы не ты, я бы уже...
— Все в порядке. Не бойся. Мы обязательно покинем это место живыми.
Чэн Чжичу нежно погладил ее по голове, разговаривая с ней тёплым, успокаивающим тоном. Делая это, он вспомнил свою собственную младшую сестру. В конце концов, они примерно одного возраста.
Он полез в карман, но, к сожалению, не смог найти ничего, что можно было бы использовать, как платок. Он мог лишь сказать еще несколько слов утешения.
— Ву.....
Медвежонок взобрался на ногу Чэн Чжичу с выражением сожаления на мордочке, как будто он винил себя за то, что не смог ничем больше помочь.
— Ты уже отлично справился! — сказал Чэн Чжичу с усмешкой, поднимая мишку. — Когда мы выберемся, я дам тебе еще пять кусочков жареной курочки и позволю тебе наесться до отвала!
— Ао, — медвежонок мгновенно воспрял духом.
Мэн Ке сидела на стуле, склонив голову. Ее рыдания постепенно становились все тише и тише, и в конце концов ей удалось успокоиться. Она вцепилась в край своей одежды и на мгновение замолчала, а потом тихо сказала:
— Прости....
— Хм? — Чэн Чжичу растерялся. — За что ты вдруг извиняешься?
— По правде говоря, сначала ты мне не очень понравился. Может быть потому, что ты вдруг обнял Сяо Сяо и сказал те вещи. Хотя это было из-за того, что ты потерял контроль над своим телом, я все еще чувствовала тебя немного...
Голос Мэн Ке становился все тише и тише, и она казалась очень раскаивающейся.
На эти слова Чэн Чжичу немного растерялся. Откровенно говоря, Мэн Ке вообще не нужно было об этом беспокоиться. Он не заметил, что она думает о нем плохо, да и по жизни он был больше добряк, поэтому уж точно не стал бы ставить девушку в неловкое положение.
Но, честно говоря, от извинений Мэн Ке на сердце было приятно. Он вовсе не чувствовал, что потратил впустую свое время и силы, спасая девушку.
Повезло, что сейчас на нем не висел ярлык неудачника, и что монета действительно упала, показав сторону джокера. Если бы выпал дьяволов, они оба, вероятно, были бы уже мертвы…
Ситуация была слишком отчаянная. Чэн Чжичу покачал головой, быстро прогоняя эти невеселые мысли. Затем он начал думать о том, как им сбежать с девятого этажа.
Сейчас у него была подсказка в виде медицинской карты, которую дала ему старшая медсестра.
Вспомнив о ней, Чэн Чжичу вытащил ее и раскрыл, чтобы изучить.
Первые три слова, которые появились перед его глазами, были “Се Юаньхуай".
*****
Дневник Бай И (Часть 27)
Где Чжичу?
Куда “он” спрятал Чжичу?
Почему они все хотят отнять у меня Чжичу?
Разве они все не могут просто пойти и умереть?
Заброшенная больница. Часть 12
Глава 28: Заброшенная больница. Часть 12
Открыв медицинскую карту, первыми словами, которые увидел Чэн Чжичу, были “Се Юаньхуай”. Сначала он подумал, что это медицинская карта принадлежит этому мужчине. Однако, в графе, где указывают имя пациента, было записано его собственное имя, а лечащим врачом — его врача, доктора Ло Вэй. Это оказалась еще одна его медицинская карта.
Факт того, что в его медицинской книге было имя Се Юаньхуая, сбивало с толку. Какие у него с этим человеком отношения?
Он принялся читать записи с самого начала.
[Описание медицинского состояния:
Новые симптомы появились через три месяца после госпитализации пациента.
На ранних стадиях госпитализации симптомы состояния пациента предполагали, что пациент идентифицирует других людей, как своих возлюбленных или как тех, кто имеет с ним очень близкие отношения. Цели не фиксированы, пациент склонен выбирать красивых мужчин.
Однако недавно у пациента появилась воображаемая фиксированная цель по имени Се Юаньхуай.
После расследования было установлено, что Се Юаньхуай в действительности был реально существующим человеком. Ранее он проходил лечение в этой больнице с диагностированным врожденным пороком сердца. Когда он скончался, его семья отказалась принять этот факт, поэтому, заплатив значительную сумму денег, его тело было помещено в морг на сохранение.
Одна из медсестер, заботящаяся о пациенте, некогда в прошлом также заботилась о Се Юаньхуае. Есть подозрение, что, возможно, именно она говорила с пациентом о скончавшемся Се Юаньхуая, что привело к тому, что пациент создал воображаемую личность Се Юаньхуая и использовал его в качестве фиксированной цели любви.
На сегодняшний день мы проинструктировали медсестру избегать разговоров о проблеме Се Юаньхуая в присутствии пациента и посоветовали пациенту перестать реагировать на воображаемую личность. Мы надеемся, что это поможет улучшить его состояние.]
— ….......
В сознании Чэн Чжичу снова начали появляться иллюзорные картинки. Подросток сидел на кровати пациента и смотрел, как доктор Ло входит в его палату и терпеливо задает ему несколько вопросов.
— Чжичу, мне очень интересен этот твой "новый друг", — доктор Ло смотрел на мальчика глазами доброго дедушки.
Доверительным тоном он спросил:
— Ты можешь рассказать мне о нем?
— Конечно, доктор Ло.
Худенький мальчик был одет в свободный больничный халат, открывавший его тонкие и бледные запястья и лодыжки. Он сидел на краю кровати, болтая в воздухе ногами. Держась руками за край, он слегка наклонился вперед, и его глаза изогнулись в улыбке. Они были похожи на пару прозрачных камней, отражающий яркий солнечный свет.
— Брат Юаньхуай — он такой хороший человек…. Он очень красивый. А ещё он редко улыбается. Но его улыбка такая обаятельная. Он хорошо обо мне заботится. Он мне действительно очень нравится. Он немного интроверт и всегда один. Кроме меня, у него, кажется, нет других друзей. А ещё он не любит общаться с другими людьми. Вначале, он всегда говорил мне, чтобы я не подходил к нему слишком близко. Я разговаривал с ним, но он редко отвечал. В то время мне было из-за этого очень грустно. Но я действительно хотел быть его другом, поэтому каждый день ходил за ним хвостиком. Брат Юаньхуай очень внимательный человек, он не мог видеть меня расстроенным, поэтому в конце концов мы стали друзьями. После этого мы даже...
Когда он дошел до этого места, лицо мальчика покраснело. Он опустил голову и смущенно завозился со своей одеждой.
Доктор Ло мог понять общую картину. Видя его реакцию, он не стал продолжать расспросы дальше и просто поднял руку, чтобы погладить мальчика по голове, сказав:
— Я понимаю. А сейчас тебе следует немного отдохнуть. Увидимся снова в другой раз.
— Хорошо!
Мальчик простодушно кивнул головой.
После того, как доктор Ло ушел, мальчик какое-то время сидел в пустой палате один. Внезапно он услышал скрип двери и поднял глаза. Увидев вошедшего мужчину, глаза мальчика сразу же засияли, и он быстро спрыгнул с кровати, чтобы поприветствовать его.
— Брат Юаньхуай!
………….
— Что там написано?
Мен Ке увидела, как Чэн Чжичу отрешенно вцепился в медицинскую карту, и с беспокойством осторожно коснулась его руки.
— Ах...
Чэн Чжичу очнулся от своего оцепенения и быстро пришел в себя. Он объяснил Мэн Ке:
— Это еще одна моя медицинская карта. Тут написано, что я начал говорить о воображаемом друге, и этот друг — Се Юаньхуай...
Ранее в морге он уже рассказывал сестрам и Цзи Юньсяо о Се Юаньхуае, так что Мэн Ке имела общее представление об этом имени. Услышав его сейчас, ее глаза расширились.
— Я думаю, — Чэн Чжичу отложил медицинскую карту, — что, возможно, я встретил призрак Се Юаньхуая и установил с ним связь, но врачи, вероятно, посчитали его плодом моего воображения, и что в действительности его не существовало. Позже...
*Тук, тук, тук, тук*
Внезапно в тихом коридоре раздался звук падения чего-то на пол. Это быстро привлекло их внимание.
Чэн Чжичу оглянулся и увидел, как в его сторону по полу катятся несколько стеклянных шариков. Затем, без видимой причины, они сами собой остановились напротив его ног.
— Ву?
Медвежонок с любопытством посмотрел на них и вылез из кармана. Соскользнув по ноге Чэн Чжичу вниз, он двинулся, чтобы поднять переливающийся разными цветами стеклянный шарик. Мишка осторожно понюхал его…
Но затем шерстка на его теле задрожала, и он в ужасе, как можно дальше, отшвырнул шарик от себя.
Крепко вцепившись в икру Чэн Чжичу, он отчаянно пытался зарыться под его штаниной. Он был напуган до такой степени, что все его тело дрожало от страха.
"Малыш Чу..."
Чэн Чжичу снова услышал затухающий зов. На этот раз, казалось, он доносился совсем близко, как будто источник звука был прямо рядом с ними. Выражение лица Чэн Чжичу изменилось, и он немедленно встал. Одной рукой он спрятал медвежонка в карман, а другой потянул Мэн Ке за руку, намереваясь убежать.
Мэн Ке была немного потрясена. Она ничего не слышала и не могла понять, почему Чэн Чжичу вдруг вскочил, но догадалась, что должно было произойти что-то плохое, поэтому, без колебаний последовала за ним.
Однако, вдруг у Чэн Чжичу сильно закружилась голова. Его тело обмякло, и он упал в обморок прямо на пол.
— А, Чэн Чжичу? Чэн Чжичу!
Мэн Ке запаниковала. Она потрясла потерявшего сознание парня, пытаясь вернуть его в чувство. Медвежонок вылез из кармана и тоже начал отчаянно гладить его по лицу, издавая тихое поскуливание.
Но Чэн Чжичу в тот момент вообще ничего не слышал.
Его сознание полностью погрузилось в мир иллюзий. Он больше не мог проснуться.
…………
*Тук, тук... тук тук тук...*
В красивом и широком больничном дворе стоял мальчик в халате пациента. Мальчик тяжело дышал, бежа за стеклянным шариком, катящимся перед ним.
На земле был небольшой уклон, и стеклянный шарик катился очень быстро. Обутый в огромные тапочки на маленькой ножке, ему было особенно трудно поспевать за стекляшкой.
Хотя в шарике не было ничего особенного, ради чего стоило бы так за ним гоняться, для мальчика он был словно талисман на удачу, подаренный ему доброй тетенькой-медсестрой, чтобы он побыстрее выздоровел. Шарик был особенно важен для мальчика, поэтому он боялся его потерять.
*Клац*.
Стеклянный шарик ударился о край цветочной клумбы и остановился.
Мальчик подбежал и наклонился, чтобы поднять его. Он быстро оттер его от грязи и, убедившись, что на нем не появилось трещин, с облегчением вздохнул и заботливо спрятал его обратно в карман.
— Хафф...
Он поднял руку, вытирая тонкий слой пота, проступивший на лбу. Его милое и очаровательное личико раскраснелось, он слегка приоткрыл губы, тихо хватая ртом воздух.
Какое-то время спустя, когда он уже собирался вставать, мальчик поднял глаза и вдруг увидел фигуру, молча замершую рядом с клумбой.
— ………….
Мужчина стоял против света, поэтому мальчик не мог ясно разглядеть его внешность. Его фигура была тонкой и стройной, он был одет в чистый белый больничный халат. Лицо мужчины было бледным, кожа почти прозрачной. Он наклонился и пальцами коснулся цветка. Его рука была тонкой, контур костей ясно проступал, демонстрируя ее особенную изящность и красоту.
Очарованный этой рукой, мальчику вдруг стало любопытно, как выглядит мужчина. Он поднял ладонь, прикрываясь от солнечного света перед собой, и, прищурившись, медленно поднялся. Только тогда ему, наконец, удалось разглядеть лицо человека.
Это был молодой мужчина с очень мужественной и красивой внешностью. Такая внешностью даже выглядела немного соблазнительно. Однако, глаза его были безразличными и холодными, словно безжизненными. Взгляд его был ясным и ледяным, будто промораживающим душу человека изнутри. Сразу становилось понятно, что к этому человеку было трудно подойти.
Его цепкий взгляд скользнул по мальчику. На мгновение он остановился, но затем продолжил осматривать все вокруг, будто ребёнок был лишь частью пейзажа в этом больничном дворе, не требующем его особого внимания.
Увидев его лицо, мальчик преисполнился восхищения. Он тут же почувствовал прилив привязанности и любви. Он хотел стать ближе к мужчине, и чтоб мужчина влюбился в него.
— Привет...
Мальчик неосознанно схватился за рубашку мужчины и застенчиво и нетерпеливо спросил:
— Ты тоже здесь пациент?
— ….......
Тело красивого мужчины на секунду напряглось, и его взгляд остановился на руках мальчика, вцепившихся в край его рубашки. Помолчав, он спросил:
— Ты можешь видеть меня и можешь... прикоснуться ко мне?
— Ты здесь, так почему я не могу тебя видеть?
Мальчика немного смутил вопрос мужчины. Но, подумав, что этот красивый старший брат тоже является здесь пациентом, и наверняка у него какая-то особая болезнь, заставляющая его задавать подобные вопросы. Придя к такому выводу, он больше не находил это странным.
Мужчина не стал отвечать, но мальчик продолжал смотреть на него с любопытством.
Он понимал, что, скорее всего, его болезнь обострилась, и он не мог себя контролировать. Но он просто хотел поближе познакомиться с этим старшим братом и стать ему ближе.
— Меня зовут Чэн Чжичу, — радостно начал он представляться, — А как насчёт тебя, старший брат? Как тебя зовут?
А в ответ лишь долгое молчание.
— ….......
Красивый но холодный мужчина опустил взгляд и посмотрел на мальчика, тянущего его за руку. Легкая рябь пробежала по его спокойным и равнодушным глазам.
Он слегка приоткрыл рот, казалось, желая что-то сказать, но, в конце концов, сдался и просто медленно разжал пальцы мальчика. Не говоря ни слова, он покачал головой. Это был очевидный отказ.
Мальчик замер, а затем разочарованно опустил руку. Вид его был чрезвычайно расстроенный.
Очевидно, они только что познакомились, но мальчик вел себя так, словно его отвергла любимая. Его глаза сразу покраснели, и он тихонько шмыгнул носом. Маленькие бусинки слез медленно потекли по его щекам.
— …Я действительно такой раздражающий? — спросил он с тихим всхлипом, вытирая слезы.
Он быстро развернулся, отворачивая свое лицо от мужчины.
Это правда. Даже его семья его не любит. Кроме ласкового доктора Ло и медсестричек, кому бы понравился такой человек, как он?
— Мне жаль. Я сейчас уйду. Я просто собирал кое-что...
— ...Се Юаньхуай.
Как раз в тот момент, когда мальчик собирался уйти, он вдруг услышал, как мужчина позади него заговорил.
Мальчик удивленно оглянулся. Его покрасневшие глаза все еще были полны слез, и он в ошеломлении наблюдал, как мужчина медленно подходит к нему. Он протянул свои бледные, похожие на нефрит, пальцы и осторожно вытер слезы.
— Се Юаньхуай. Мое имя.
Его голос был очень чистым и холодным, но очевидно, в нем проскользнула нотка тепла. Потому что он повторил имя дважды.
…………
Юноше нравилось называть мужчину “Братом Юаньхуаем”.
Но каждый раз, когда он звал его так, мальчик замечал, как лицо Се Юаньхуая приобретает странное выражение.
— Тебе не нравится, что я так тебя называю? — осторожно спросил его мальчик. — Если тебе это не нравится, я...
— ...Это не так. Просто мне кажется, — Се Юаньхуай на мгновение помолчал, тщательно подбирая слова, — что это немного интимно.
Затем он добавил:
— Но ты можешь называть меня, как хочешь. Я не возражаю.
Он понял. На самом деле, брат Юаньхуаю просто находил это неловким...
Мальчик потер нос. Он совсем не испытывал смущения по-этому поводу. Напротив, ему нравилось называть мужчину таким образом. "Брат Юаньхуай" и звучало приятно, и он чувствовал, что ему это очень подходит.
Он также сказал Се Юаньхуаю, чтобы тот называл его малыш Чу. Некоторые из здешних медсестричек так его называли, но мужчина ни разу этого не делал. Возможно, этот способ именования он также находил неловким…
Почему брат Юаньхуай не позволяет им стать ближе…
Даже сейчас он не знал, в какой палате мужчина лежит, и он пока так и не навестил его. В основном они встречались только рядом с клумбой.
Это немного расстраивало. Темперамент Се Юаньхуая был слегка отчужденным, и он не любил много говорить. Иногда мальчик мог произнести десять предложений, а мужчина продолжал хранить молчание.
Однажды Се Юаньхуай объяснил, что вокруг были люди, поэтому он и не отвечал. Если бы он продолжал с ним разговаривать, остальные подумали бы, что мальчик странный.
Юноша не понимал, почему Се Юаньхуай это сказал, и, по большому счету, ему было все равно. В то время он просто улыбнулся, ответив:
— Это не имеет значения. Всё равно остальные уже давно считают меня странным, — сказав это, он опустил голову и принялся теребить рубашку.
Слабым голосом он пробормотал:
— Я изначально болен, и даже мои родители думают, что я странный, так что это на самом деле не важно...
— Ты не странный.
Внезапно, Се Юаньхуай приподнял подбородок мальчика и с очень серьезным выражением на лице повторил, делая ударение на каждом слове:
— Ты Не Странный. Ты особенный. Ты очень особенный ребёнок. Единственный и неповторимый в этом мире. Единственный в своем роде. Это ты, Чэн Чжичу.
……….
Когда мальчик вспомнил те слова, которые Се Юаньхуай сказал ему в тот день, он вдруг застеснялся и не смог удержаться от хихиканья. Спрятав лицо в ладонях, оставив лишь свои шевелящиеся, как у кошки, глаза, он украдкой посмотрел на мужчину.
Они все еще были рядом с клумбой, где впервые встретились. Сидя на одной стороне скамейки, в то время, как Се Юаньхуай сидел на другой, мальчик поднял ноги и обхватил колени, глядя на цветы вдалеке. Его взгляд был очень легким, но в тоже время очаровательным, привлекающим к нему внимание окружающих.
Брат Юаньхуай похвалил его, назвав его особенным. Но на самом деле самым особенным был брат.
Ему действительно нравится брат Юаньхуай...
Взгляд мальчика, устремленный на мужчину, стал мягче, его сердце забилось быстрее. Он вдруг страстно захотел почувствовать прикосновение Се Юаньхуая, его объятия и даже его поцелуй и любовь.
— Брат Юаньхуай... — тихо прошептал он.
Затем мальчик убрал свои ноги и медленно наклонился к Се Юаньхуаю.
Услышав голос, мужчина обернулся и вдруг увидел, как мальчик становится ближе, смотря мягким взглядом, полным тоски. Затем он ощутил, как пара мягких губ невесомо прижалась к его лицу.
Глаза Се Юаньхуая слегка расширились. На обычно спокойном лице проступило удивление.
На секунду он был так ошеломлен, что даже забыл отпрянуть. Мальчик подумал, что поцелуй не был ему неприятен, отчего был очень счастлив. Его щеки ярко заалели, и он, нервничая и стесняясь, прошептал:
— Ты мне нравишься, брат Юаньхуай...
Тело брата такое холодное. Даже его лицо веет холодом… Температура его тела настолько низкая?
Пока мальчик беспокоился о состоянии тела Се Юаньхуая и ждал его ответа, мужчина пришел в себя. Выражение его лица исказилось, и он пошевелился, мягко отталкивая мальчика. Покачав головой, он тихо ответил:
— ...Не делай этого.
Лицо мальчика застыло.
Почувствовав реакцию ребенка, Се Юаньхуай сам испытал легкую боль в груди. Когда он хотел что-то сказать, лицо мальчика стало чрезмерно взволнованным, будто он вот-вот расплачется. Мальчик встал со скамейки, а затем махнул рукой, говоря:
— Прости, брат Юаньхуай. Я наверняка разозлил тебя… Тебе мерзко от того, что ты мне нравишься?... На самом деле, именно из-за этого моя семья считает меня странным.
Он заставил себя улыбнуться. Каждое слово, которое было произнесено после этого, было сказано с большим трудом.
— Мне нравятся мужчины. Прости...
Сказав это, он не стал дожидаться ответа Се Юаньхуая. Выглядя крайне жалким, он немедленно выбежал со двора и бросился обратно в свою палату. Зарывшись в свои одеяла, он очень долго плакал.
Он верил, что теперь, когда Се Юаньхуай узнал правду о нем, он точно его возненавидит. Мальчик не только не осмеливался спускаться к клумбе, но боялся даже выйти за пределы своей комнаты.
Однажды он сидел у окна, глядя на вид за стеклом, как вдруг услышал звук открываемой в комнату двери. Он подумал, что пришла одна из медсестеричек чтобы поговорить с ним, и он сразу же изобразил радость на лице. Но когда, оглянувшись, увидел, кто вошел, его лицо окаменело.
— Давненько мы с тобой не виделись, Чэн Чжичу. Смотрю, хорошо живешь.
В комнату вошли несколько мальчиков примерно того же возраста, что и Чэн Чжичу. На лице красивого молодого парня, возглавляющего группу, играла презрительная улыбка. Он сел на край кровати и с интересом посмотрел на мальчика, прятавшегося под одеялом.
— Почему ты здесь...
Мальчик дрожал, и цвет его лица побелел. Этими мальчиками были его одноклассники. И именно они были теми, кто издевался над ним.
Особенно Цяо Юэ, который сел рядом. Поскольку он молодой наследник богатой семьи и к тому же очень хорош в драках, он был главой этой шайки. С тех пор как Цяо Юэ узнал о его сексуальной ориентации, юноша всегда оскорблял его и позволял остальным травить его в школе.
Мальчик думал, что оказавшись в больнице, он сможет сбежать от этих демонов. Но не предполагал, что Цяо Юэ и другие сделают все возможное, чтобы найти его.
Мальчику было страшно, он хотел позвать на помощь. Однако Цяо Юэ заткнул ему рот и прижал к кровати. Навалившись на него всем телом, уголки его губ разъехались злой ухмылкой.
— Ты думал, что все закончится, когда ты взял перерыв? Ты даже не представляешь, как мне было скучно, когда ты перестал ходить в школу. Поэтому, я попросил адрес больницы у учителя и пришел навестить тебя. Хотя это неожиданно — найти тебя в психиатрическом отделении. Это и в самом деле тебе подходит, маленький сумасшедший ублюдок.
Цяо Юэ презрительно рассмеялся и жестом велел остальным выйти, сложив свои подарки для посещения.
Как только он отвлекся, мальчик начал отчаянно сопротивляться. Он с силой укусил парня за руку и попытался сбежать.
— Тссс... Ты посмел укусить меня? Ты, должно быть, действительно сошел с ума!
Лицо Цяо Юэ тут же потемнело. С яростью, он толкнул ребенка обратно на кровать. Глаза мальчика были красными, он отчаянно боролся, но по сравнению с силой Цяо Юэ, он был словно слабый котенок. Это было совершенно бесполезно.
Столкнувшись с сопротивлением и даже будучи покусанным, Цяо Юэ был окончательно взбешен. Никто не осмеливался причинить ему боль. Но прошло всего ничего времени, как он перестал ходить в школу, а этот кусок мусора уже нашёл в себе мужество, чтобы огрызаться в ответ. Похоже, этому ублюдку пора преподать урок.
Он поднял руку, намереваясь отвесить сильную оплеуху, но вдруг взгляд его упал на тело юноши под ним, и он внезапно напрягся.
Юноша свернулся под ним калачиком, глаза его были влажные от слез. Выражение его лица было испуганным, а нежная кожа стала призрачно-бледной. Из-за недавней ожесточенной борьбы его больничный халат пришел в беспорядок, несколько пуговиц оторвались, обнажив его белоснежное плечо и тонкую талию. На его талии проступила ярко-красная отметина.
"Бля..."
Цяо Юэ мысленно выругался. Ярость внутри него почти рассеялась, и он в раздражении убрал руки.
На самом деле, он действительно приехал, собираясь лишь навестить Чэн Чжичу. Иначе только идиот принес бы с собой столько подарков. Но он ничего не мог сделать со своей гордостью, лишь продолжая демонстрировать свое пренебрежительное отношение. В конце концов, теперь он разозлился до такой степени, что действительно чуть не преподал этому куску мусора урок.
Строго говоря, раньше он ни разу не бил Чэн Чжичу. Но этот идиот каждый раз утверждал, что он над ним издевается. Блядь. Он просто подшучивал над ним. Если бы он на самом деле над ним издевался, то его уже давно бы избили до такой степени, что он остался инвалидом до конца жизни. Похоже, теперь он стал храбрее, и у него даже хватило наглости укусить его...
Думая так, Цяо Юэ бросил на ребенка свирепый взгляд. Но, увидя обнажившуюся кожу мальчика, а также его жалкое и милое заплаканное лицо, его сердитый взгляд постепенно исчез, а в горле вдруг пересохло.
— Чэн Чжичу...
Он облизнул губы. Схватив мальчика за два запястья, он прижал их ему к голове, а затем вдавил его в кровать. Его взгляд стал горячим, а дыхание прерывистым.
Однако в этот момент с потолка донесся тихий звук. Под сопровождение оглушительного грохота, сверху упала трубкообразная лампа, случайно попав на Цяо Юэ. Повсюду разлетелись осколки стекла, и несколько из них вонзились в его плоть.
………….
— Слава богу, ты не поранился.
Медсестра погладила ребенка по лицу, которое все еще было залито слезами. Перед её глазами пронеслась недавняя сцена, в которой Цяо Юэ стонал на полу от боли. Малыш Чу выглядел совершенно испуганным, что её крайне расстраивало. Однако, в то же время её удивило, как может так быть, что один ребёнок будет выть от боли, в то время как второй не получит ни царапины.
— Это наверняка карма. Этот негодяй издевался над тобой, и он, наконец, получил свое возмездие… — тихо бурчала она, чувствуя себя удовлетворенной.
Сперва ей показалось, что этот парень Цяо Юэ был другом Чжичу, поэтому она с радостью впустила их. Но, как оказалось, этот красивый молодой человек в действительности был главным виновником издевательств над Чжичу. Он был не способен понять, что вред от произносимых слов может быть намного хуже, чем физическое насилие.
Что касается компенсации, которую больница задолжала Цяо Юэ, с этим вопросом будет разбираться директор. К такой маленькой медсестре, как она, это не имело никакого отношения.
— Ты, должно быть, испугался. Отдохни немного, я больше не буду тебя беспокоить.
Убедившись, что мальчик действительно не пострадал, и подтвердив, что доктор Ло придет завтра, чтобы проверить его психическое состояние, медсестра еще раз мысленно выругалась на Цяо Юэ, прежде чем покинуть палату и осторожно закрыть за собой дверь.
Мальчик переоделся в новую больничную рубашку и свернулся калачиком в постели. Он устал и хотел спать, но все еще трясся от страха.
Находясь в полудреме, он почувствовал лёгкий холодок. Это разбудило его, и он в замешательстве открыл глаза.
В тусклом свете рядом с его кроватью стоял красивый и отчужденный мужчина и смотрел на него сверху вниз.
— Брат Юаньхуай? Почему ты здесь?
Мальчик включил прикроватную лампу. Вначале он удивился, но когда он вспомнил, что произошло на днях, и холодную реакцию Се Юаньхуая, он запаниковал. Он подсознательно сжался под одеялом, опасаясь, что Се Юаньхуай покажет выражение отвращения.
— ...Почему ты не пришел, чтобы найти меня? — заговорил Се Юаньхуай после долгого молчания.
— ?
На лице мальчика отразилось замешательство.
— Почему... Ты прячешься от меня даже сейчас?
Се Юаньхуай поднял голову. Он больше не казался безразличным, как раньше, и на его красивом лице поступил намек на гнев. Хотя это больше проходило на к
разочарование и обиду.
— В тот день ты сказал, что я тебе нравлюсь. Сказал и просто сбежал. Ты... Ты когда-нибудь задумывался о моих чувствах?
— ….......
Мальчик открыл и закрыл рот. Он не понимал, почему Се Юаньхуай злится. Он как раз и ушел, потому что принимал во внимание чувства мужчины...
— Брат Юаньхуай, ты... Ты не ненавидишь меня?
Спустя очень долгое время, мальчик наконец понял, что именно имел ввиду Се Юаньхуай. Однако он не был уверен, поэтому лишь внутренне сжался и робко спросил.
— Почему ты думаешь, что я буду тебя ненавидеть… — мягким тоном ответил мужчина.
Он сел на край кровати, и на этот раз мальчик не прятался от него. Он осторожно приблизился к ребенку и нежно обнял его лицо.
— В то время я просто подумал, что я не подхожу, чтобы быть с тобой рядом. У тебя светлое будущее, но я...
"У меня не осталось ничего... "
Его пальцы были холодны, как лед. Мальчик задрожал и почувствовал, как этот холод распространяется по его телу.
Но даже от такой реакции Се Юаньхуай его не отпустил. Вместо этого он придвинулся ближе и нежно поцеловал краешек его губ.
На самом деле, в их первую встречу, он уже был по уши влюблен в этого мальчика.
Была ли это любовь с первого взгляда? Или это была необъяснимая очарованность? Это не имело значения. Его существование. Только этот мальчик мог видеть его и прикасаться к нему. Итак, все его естество и существование принадлежит этому мальчику.
Поначалу он был доволен только этим. Как он уже сказал ранее, у него не было права на то, чтобы обладать мальчиком. Поэтому он думал, что будет счастлив, просто находясь рядом с ним.
Но прождав весь день во дворе и не увидев его, в холодном сердце мужчины возникло желание. Темная бурлящая жажда и жадность выплеснулись, истово нашептывая ему….
[Не обманывай себя.]
[Ты хочешь его.]
[Ты хочешь его любви. Ты жаждешь, чтобы он смотрел только на тебя.]
[Никто. Никто не может отнять его у тебя.]
[Он только твой.]
"...Да. Мой Чжичу. Мой малыш Чу. Только мой. Он может принадлежать только мне."
Се Юаньхуай целовал уголок губ мальчика, и это становилось все интенсивнее и яростнее. Обняв талию, мужчина прижал его к кровати и начал глубоко целовать в губы.
Глаза, которые изначально были холодными и равнодушными, стали темными и алчущими. Казалась, из них вот-вот готова вырваться бездна.
Когда он пришел в комнату и увидел, что пацан прижимает его малыша Чу к кровати, он не мог больше подавлять свою внутреннюю тьму. Он заставил лампу упасть, и комнату забрызгало кровью.
"…Не прикасайся."
"…Не прикасайся к моему малышу Чу."
— Малыш Чу умница. В будущем не обращай ни на кого внимания, договорились?
Во время жаркого переплетения их губ и языков, Се Юаньхуай слегка отстранился, давая мальчику возможность отдышаться. Он наблюдал за ним и не мог удержаться, чтобы снова не склониться и не поцеловать его в глаза. Хриплым голосом он сказал:
— Достаточно одного брата Юаньхуая. Будь умницей. С братом, который позаботится о тебе, тебе больше никто не нужен.
****
Дневник Бай И (Часть 28)
Когда я сталкиваюсь с чем-то, что касается Чжичу, я легко впадаю в безумие.
Однажды я подумал, как было бы чудесно, если бы в этом мире не осталось никого, кроме Чжичу и меня. Это был бы самый идеальный мир.
Но после того, как моя душа была разбита, у меня больше никогда не возникало этой мысли.
Что идеального? Это был бы худший мир.
Заброшенная больница. Часть 13
Глава 29: Заброшенная больница. Часть 13
В больнице посреди ночи все было тихо. В палате для мальчиков было совершенно темно, только слабый лунный свет проникал в комнату через окно, освещая все легким серебристым мерцанием.
— Ммм...
Мальчик издал тихий стон. Его глаза стали влажными и покрылись пеленой слез, когда он сидел на коленях Се Юаньхуая и обнимал руками шею мужчины. Он изо всех сил старался не отставать от страстного и глубокого поцелуя.
Се Юаньхуай лишь выглядел холодным. Однако, когда он целовал мальчика, ему казалось, что он готов съесть его, отдаваясь этому особенно страстно. Мужчина обхватил его за талию и повалил их вместе с собой на кровать. Он перевернулся и прижал его к кровати, продолжая очень долго и глубоко его целовать. Только когда мальчик начал слабо трепыхаться, он отпустил его.
— Хафф, хафф...
Лицо мальчика раскраснелось, а его губы блестели тонким слоем влаги, оставленным после поцелуя. Он безвольно лежал на кровати, хватая ртом воздух.
Глаза Се Юаньхуая потемнели, и он снова навис, чтобы поцеловать его. Это заставило мальчика сжаться и с красным лицом мягко упереться в грудь руками . Тихим голосом он сказал:
— Пожалуйста, не надо... Я больше не могу...
— Тебе не нравится? — пробормотал красивый мужчина. — Если ты не хочешь, я больше не буду так к тебе прикасаться.
— Нет...
Услышав это, мальчик потянул его за одежду на себя. Голосом томным, как растаявший мед, он застенчиво сказал:
— Дело не в том, что мне не нравится...
— Хороший мальчик.
Се Юаньхуай чмокнул его в лицо, и его губы слегка изогнулись в легкой улыбке.
Когда он улыбался, казалось, что лед и снег растаяли. Он выглядел ошеломляюще хорошо. Мальчик зачарованно смотрел на мужчину. Когда он пришел в себя, его уже снова прижимали и во всю целовали. Ммм, брат Юаньхуай всегда так соблазняет его, и каждый раз он не может отказаться...
……….
— Теперь тебе не страшно, верно?
Се Юаньхуай держал мальчика в руках. Он целовал его до тех пор, пока все тело не обмякло. Своими холодными пальцами он нежно коснулся красных ушей юноши и еще раз легонько чмокнул в лоб.
— Но...
Лицо мальчика пылало.
Он всего лишь хотел, чтобы брат Юаньхуай прибыл с ним немного. С ним он бы не боялся… Он не имел ввиду ничего такого, но брат Юаньхуай всегда, всегда...
Но он решил дальше не стараться донести свою мысль. Он попой чувствовал, что если опровергнет его, брат Юаньхуай обязательно спросит снова, не потому ли это, что ему не нравится.
Как он мог сказать, что ему не нравится.
Ему очень даже нравится целоваться с братом Юаньхуаем. Просто… Он просто не хотел, чтобы это было так сильно.
И ещё ему не хотелось отталкивать брата Юаньхуая. В конце концов, он приложил столько усилий, чтобы остаться с ним на ночь, когда услышал, что он боится спать по ночам из-за историй о привидениях, рассказанных днем медсестричками.
Однако, брат Юаньхуай был госпитализирован из-за болезни сердца. Будет ли с ним все хорошо, если он не будет спать по ночам, а вместо этого тратит свое время вместо сна на него.
— Все в порядке.
Се Юаньхуай нежно взъерошил его мягкие волосы.
— Сегодня я тебя не трону. Тебе не о чем беспокоиться.
— Правда? Это хорошо…
Мальчик моргнул и с любопытством спросил:
— Брат Юаньхуай, тебе не страшно переходить из своего покоя в мой?
Он вспомнил истории о привидениях: туалетный монстр-людоед, труп женщины в красном... Посмотрев на дверь в туалет в его комнате, он не мог не съежиться. Ему все казалось, что из-за этой темной двери что-то появится. Парой окровавленных рук оно осторожно толкнет дверь, открывая её…
Он снова сжался в объятиях Се Юаньхуая.
— Я не знаю, — тон Се Юаньхуая был очень спокойным. — В больнице таких вещей нет.
— Было бы здорово, если бы так и было, — пробормотал мальчик. — Брат Юаньхуай, как ты думаешь, призраки действительно существуют в этом мире?
— ..........
Се Юаньхуая немного напрягся.
— А ты что думаешь?
— Я не знаю… Надеюсь, что их нет. Они меня пугают.
Се Юаньхуай молчал. Затем он сказал:
— Ты не можешь смириться с существованием призраков?
—Я, наверное, не смогу, — сказал мальчик. А затем подумал немного и добавил. — Но это не точно. В конце концов, раньше я никогда их не видел, поэтому не знаю, какая у меня будет реакция, когда я с ними встречусь.
Се Юаньхуай издал тихий звук согласия, но ничего не сказал. В его присутствии мальчик чувствовал себя более спокойным и постепенно заснул.
В полудреме он слабо почувствовал, как чья-то рука мягко погладила его, и нежный, низкий голос рядом с его ухом прошептал:
— Спи.
На следующий день мальчик проснулся и в замешательстве медленно открыл глаза.
Комната утопала в лучах яркого солнечного света, проникающего из окон, но Се Юаньхуая рядом не оказалось.
………….
Мальчик держал в руках охапку закусок. С возбужденным выражением лица он запрыгнул в лифт и спустился с восьмого этажа на четвертый, где находились пациенты-сердечники.
Брат Юаньхуай всегда или приходил его навестить в его покой, или они встречались на своем обычном месте во дворе. До сих пор у него не было возможности навестить брата Юаньхуая в его палате.
Сегодня медсестра угостила его закусками, которые ей самой очень нравились. Ему не терпелось поделиться ими с братом Юаньхуаем, но он был не уверен, можно ли их пациентам с заболеванием сердца, поэтому он хотел сначала спросить…
Мальчик вышел из лифта и направился прямо на пост медсестры на четвертом этаже. Он не знал номера палаты Се Юаньхуая. Даже после того, как он несколько раз спрашивал его, мужчина так и не сказал ему. Даже тот факт, что он лежит в больнице из-за сердца, был чем-то, что мальчику пришлось буквально выпытывать из него.
— Привет, сестричка, — Глаза мальчика заблестели, и он широко улыбнулся. — Я хочу спросить о пациенте. Его зовут Се Юаньхуай. В какой палате он лежит?
— Се Юаньхуай? Сейчас проверю.
Отношение медсестры было очень теплым.
— Как пишется его имя?
— Спасибо, сестричка, — улыбнулся мальчик. — Это "Се" в "благодарность", "Юань" в "далёком" и "Хуай", как в "реке Хуай”.
Медсестра открыла список регистрации на компьютере и просмотрела его. Но в ответ лишь покачала головой:
— Ты, наверное, неправильно запомнил имя или неправильно выбрал этаж? У нас здесь нет никого по имени Се Юаньхуай.
— Как это может быть…
Мальчик несколько раз моргнул. Он сказал с некоторым недоверием:
— Но его зовут Се Юаньхуай...
— Я просмотрела записи с фамилией "Се", но ни одного пациента не нашла, — сказала медсестра. — Может быть, стоит попробовать на других этажах.
— Хорошо...
Мальчик немного удрученно кивнул головой. Он обошел все семь этажей стационарного отделения и даже проверил восьмой этаж, где сам жил, но пациента по имени “Се Юаньхуай” нигде не оказалось. Не было имён даже с похожим произношением.
— Может имя брата Юаньхуай — это псевдоним?
Он был очень смущен. Он не мог этого объяснить:
— Но зачем брату Юаньхуаю лгать мне. В этом нет смысла...
— Как он выглядит? — с энтузиазмом вызвалась помочь медсестра восьмого этажа, находящаяся рядом с ним. — Расскажи мне, а я помогу тебе поспрашивать.
— Он очень красивый. Он высокий и худой, и кожа у него очень бледная. Самым красивым человеком в этой больнице определенно будет он, — ответил мальчик.
Затем он вдруг кое о чем вспомнил и хлопнул себя по лбу:
— Точно. Брат Юаньхуай носит другой больничный халат. У него он целиком белый.
Он посмотрел на свой светло-голубой больничный халат.
— Фасон тоже немного другой. Логотип больницы находится справа, а не слева.
— Ха?… — медсестру это удивило. — Такой тип больничных халатов носили много лет назад, и мы уже давно перестали их использовать. Все пациенты сейчас должны быть одеты в такую же одежду, как у тебя. Никто не может ходить в чем-то другом.
Она нашла это очень странным. Затем она остановила проходящую мимо старшую медсестру, и, объяснив ситуацию, спросила:
— ...Так есть ли еще пациенты, одетые в больничные халаты старого образца?
Выражение лица старшей медсестры слегка изменилось, и она наклонилась, чтобы спросить мальчика:
— Ты говоришь, что человека, которого ты ищешь, зовут Се Юаньхуай?
— Да… — мальчик выглядел немного расстроенным. — Но, возможно, это просто псевдоним.
— ...Не знаю, кого ты ищешь, но в прошлом в этой больнице лежал пациент по имени Се Юаньхуай, у которого был врожденный порок сердца.
Выражение лица старшей медсестры было подавленным.
— Я раньше заботилась о нем, но это было много лет назад. Он давно скончался.
— ….......
Лицо мальчика побледнело.
Его взгляд прошел мимо медсестры, и он увидел белую фигуру, появившуюся в коридоре.
Красивый молодой человек наблюдал за ним с тяжёлым выражением лица.
Мальчик вспомнил холодную температуру тела мужчины, тот факт, что окружающие люди игнорировали его, как он появлялся посреди ночи, не издавая ни единого звука, и его другая одежда…
Его зрачки внезапно сузились.
…Призрак.
Его брат Юаньхуай — призрак!
— Малыш Чу...
Тихо прошептал Се Юаньхуай имя мальчика. Казалось, он хотел подойти ближе, но мальчик с бледным выражением лица сделал несколько шагов назад, развернулся и убежал.
— ….......
Се Юаньхуай опустил глаза и тихо стоял на том же месте. Долгое время он не двигался.
…………….
Посреди ночи, когда в палате было совершенно тихо, мальчик лежал в постели, уставившись в потолок. Сна не было ни в одном глазу.
Сегодня брат Юаньхуай не пришел к нему.
Он ушел.
Глаза мальчика стали влажными, и слезы покатились по его щекам на подушку.
Несколько дней назад, когда он внезапно понял, что брат Юаньхуай был призраком, он очень испугался и не мог не убежать. Впоследствии он сразу же пожалел об этом своем поступке. Хотя брат Юаньхуай был призраком, он не сделал ничего, что могло бы причинить ему боль. Напротив, он обращался с ним очень бережно и нежно. Ну и что с того, что брат Юаньхуай — призрак?
Однако, его поступок наверняка задел чувства брата Юаньхуая. С того дня он больше не появлялся перед ним.
"Что мне делать… Что я должен сделать, чтобы вернуть брата Юаньхуая..."
Мальчик уткнулся головой в подушку, и его плечи задрожали. Раздалось тихое рыдание.
*Бульк, бульк... гугу*
В этот момент он вдруг услышал странный звук, доносившийся из туалета в его комнате.
Что это за звук? Это брат Юаньхуай? Но это не похоже на него…
Мальчик был немного встревожен. Он надел тапочки, включил прикроватную лампу и осторожно пошёл к туалету. Он прислонился к двери, прислушиваясь к движениям внутри.
*Буль, буль*
Этот странный звук все продолжался, а затем, как будто кто-то нажал на кнопку слива, послышался звук спускаемой в унитаз воды.
Это точно не брат Юаньхуай!
Лицо мальчика побледнело. Он вспомнил историю о "туалетном монстре-людоеде". Не в силах больше оставаться в своей комнате, он тут же распахнул дверь и выбежал в коридор.
Так страшно… Если призраки реальны, то и монстр-людоед тоже должен существовать!
Он стоял в коридоре, дрожа. У него замерзли руки и ноги, и он не знал, что делать. Дежурная медсестра увидела, как он вышел из своей комнаты, и, подойдя, с озабоченным видом спросила:
— Чжичу, почему ты вышел? Что случилось?
— Я...
Мальчик открыл и закрыл рот. Он не знал, что сказать, чтобы она поверила, что он только что видел чудовище. Но вдруг он увидел ярко-красную фигуру, стоящую в конце коридора.
Это была молодая женщина с растрепанными длинными волосами. Ее бледную кожу покрывали гнилые пятна, и на ней было платье кроваво-красного цвета. Она медленно подняла глаза и рывками повернула голову, смотря на него.
Это труп женщины в красном… Призрак! В больнице действительно водятся привидения! Эти легенды — правда!
— Сестра, призрак! Беги!
Мальчик был напуган до такой степени, что его лицо совершенно потеряло краски. Он схватил медсестру за руку и попытался бежать. Однако, лифты в это время суток в больнице не работали, и ими нельзя было пользоваться. Поэтому, он потащил медсестру за собой на лестничную клетку.
— Чжичу? А?
Медсестра оглянулась и увидела, что позади них ничего нет. Она вспомнила, что у мальчика были симптомы шизофрении, и подумала, что это даёт знать о себе его болезнь. Она потянула его обратно и мягко успокоила.
— Не бойся. В больнице не водятся призраки. Видишь, я уже столько лет работаю в ночные смены, и со мной все в порядке, так что не волнуйся. На самом деле никаких призраков не существует. Прими лекарство и ложись спать.
— Нет… Это реально...
Мальчик был очень взволнован, но, видя, что она его не слушает, он мог только дернуть ее за рукав и тащить к лестнице. Отвлекшись, он не заметил как его нога шагнула в пустоту, и он рухнул спиной назад прямо со ступеней.
Медсестра закричала:
— Чжичу!
*Бах*
…………..
— К счастью, Чжичу не получил никаких серьезных травм.
Доктор Ло осторожно пощупал голову мальчика и внимательно осмотрел ее. Затем он взял компьютерную томографию его головы и долго изучал, прежде чем покачать головой и сказать:
— Но из-за травмы головы иногда в течение короткого времени он будет дезориентирован и ему будет сложно различать реальность и вымысел. Нам нужно будет вести его медленно, чтобы помочь ему выздороветь.
Обаятельная женщина кивнула головой. Она посмотрела на мальчика, сидящего на кровати, и в ее глазах отразилось беспокойство:
— Мой ребенок... Ему станет лучше?
— Можете быть в этом уверены, — кивнул доктор Ло. — Мы сделаем все возможное, чтобы помочь ему.
Обменявшись еще несколькими словами с матерью мальчика, доктор Ло сел на кровать и положил руку на его плечо. Серьезным тоном он сказал:
— Чжичу. Ты веришь мне и своей маме?
— ...Конечно.
Мальчик ответил не сразу. Затем он кивнул и с ясными глазами сказал:
— Конечно, я верю вам и моей маме.
— Это хорошо. Послушай, в этом мире нет призраков. Тебе не нужно бояться, — сказал доктор Ло. — Эти призраки — всего лишь фантазии, придуманные тобой. И Се Юаньхуай тоже выдуман. Он умер давным-давно. Он не настоящий человек.
— Но...
Мальчик открыл и закрыл рот. Он с тревогой попытался объяснить:
— Брат Юаньхуай настоящий…
— Малыш Чу!
Женщина внезапно подошла к нему, на глазах у нее выступили слезы. С бледным лицом она притянула его в свои объятия. Она говорила почти умоляющим голосом:
— Я умоляю тебя, пожалуйста, поправляйся скорее, хорошо? Ты знаешь, как волновалась мама, когда я услышала, что ты упал с лестницы… Прошу, послушай маму.
— ...Мама?
Мальчик, которого она обнимала, был немного потрясен.
В его памяти мать всегда была занята работой и почти никогда не заботилась о нем. Из-за его сексуальной ориентации она редко ему улыбалась, и он всегда думал, что она его не любит.
— Ты мамин драгоценный сын. Как мама может не любить тебя?
Словно прочитав его мысли, прошептала женщина. Однако, из-за того, что от природы она была по натуре достаточно сдержанной, эти слова были её пределом. Она больше не могла ничего сказать, но лишь только нежно гладила сына по голове.
— Мама изменится… Я буду проводить с тобой больше времени. Папа сделает то же самое. Он также очень сильно любит тебя. Он возвращается из-за границы, чтобы повидаться с тобой, и скоро вернется. Так что ради нас, поправляйся, хорошо?
— ...Хорошо!
Глаза мальчика покраснели, когда он искренне кивнул головой. Он крепко обнял ее в ответ, от чего женщина вся напряглась. Ее сердце было наполнено смесью радости и печали, и она снова заплакала. Доктор Ло, стоявший в стороне, тоже искренне улыбнулся.
…………
Однако, в глубине души мальчик не хотел верить, что Се Юаньхуай был всего лишь его воображением.
Он ощущался слишком реальным. Он обнимал его, целовал и всем сердцем доверял ему. Они даже вместе ночью спали, и время от времени он показывал ему редкую, красивую улыбку...
Кто-то вроде брата Юаньхуая, как он мог сам выдумать такого человека?...
— Брат Юаньхуай...
Оставшись один в своей палате, мальчик свернулся калачиком в своей постели. Выглядя худым и слабым, он прикрыл половину лица руками, открыв лишь пару слегка покрасневших глаз.
— Доктор Ло сказал, что я не могу отличить фантазию от реальности, поэтому я больше не знаю, существуешь ли ты на самом деле… Пожалуйста. Если ты действительно существуешь, можешь ли ты выйти и увидеться со мной? Я… Я знаю, что, должно быть, сильно обидел тебя в тот день, но я не это имел в виду. Даже если ты призрак, ты мне нравишься. Пожалуйста, выйди и поговори со мной, хорошо?
А ответом была лишь тишина.
Так он просидел в палате целый день. Но даже к поздней ночи ни одной фигуры не появилось.
Возможно, брат Юаньхуай все еще не простил его.
Но страшнее всего было то, что “брат Юаньхуай” на самом деле просто воображаемый друг, которого он придумал.
Глаза мальчика опухли от слез. Он был очень расстроен, но даже если ему было грустно, он понимал, что больше не должен позволять себе погружаться в свои собственные фантазии. Его мать и отец все еще ждали его дома, ждали, когда он вернется к ним.
— В конце концов, ты так и не появился… — тихо сказал он.
Его голос был хриплым от слез.
— Тогда… до свидания. Прощай, брат Юаньхуай.
Мальчик закрыл глаза, уткнулся лицом в простынь и сжался в маленький комочек. Его тело ощутило лёгкий холод.
Чего он не мог видеть, так это того, что рядом с ним стоял Се Юаньхуай. Он протянул руку и хотел прикоснуться к нему, но его рука прошла сквозь тело мальчика.
Он всегда был рядом с малышом Чу.
Но малыш Чу больше не мог его видеть и больше не мог прикасаться к нему.
………..
Он потерял своего малыша Чу.
*****
Дневник Бай И (Часть 29)
Бай И, который долгое время был в разлуке с Чэн Чжичу, в конце концов отказался писать свою запись в дневнике.
Заброшенная больница. Часть 14
Глава 30: Заброшенная больница. Часть 14
Спустя какое-то время, состояние мальчика менялось, он уверенно шёл на поправку. В его жизни также наступила светлая полоса.
Раньше родители мальчика были все время заняты. Они постоянно пропадали на работе, и у них не было возможности заботиться о своем ребенке. Поэтому между родителями и их ребенком не было крепкой связи. Но после произошедшего несчастного случая, они поняли, что тоже совершили несколько серьезных ошибок. С тех пор они начали постепенно уменьшать свою рабочую нагрузку, чтобы проводить больше времени с их сыном.
Цяо Юэ также осознал, что вёл себя как скотина, чем и причинил однокласснику немало боли. Все закончилось тем, что он пришёл в больницу каяться в своих неправильных поступках, прихватив с собой бамбуковую палку для наказаний. Он попросил мальчика бить его до тех пор, пока ему не станет лучше, но это только еще больше его напугало. Медсестры ещё очень долгое время об этом шушукались.
Все шло хорошо.
Но мальчик больше не улыбался так часто, как раньше. Напротив, иногда его взгляд был очень одиноким.
Он чувствовал себя так, словно его сердце разрезали, и с каждым ударом оно пульсировало от боли и истекало кровью.
……….
— За последнее время видел ли ты что-нибудь необычное? — задал вопрос доктор Ло, проводя осмотр.
— Нет, — мальчик покачал головой.
Его пальцы слегка дрогнули, и он опустил глаза.
— Просто иногда… Я будто слышу, как кто-то зовет меня по имени.
Он слышал голос, постоянно зовущий его “Малыш Чу". Этот голос звучал так, будто находился далеко-далеко, но когда мальчик оглядывался назад, там было пусто, словно и не было никого.
Он был очень пугливым. Несмотря на то, что прошло уже много времени, он все еще иногда испытывал страх, когда вспоминал истории о привидениях, которые когда-то давно рассказывали ему медсестры.
"Все эти истории о привидениях — фальшивка…"
Он говорил это себе всякий раз, когда испытывал страх.
Но лишь по отношению к этому голосу, который звал его, он не чувствовал боязни. Наоборот, где-то глубоко-глубоко в душе он лелеял робкую надежду, чтобы он был реальным.
Потому что он звучал как голос брата Юаньхуая. Или, точнее, он звучал как голос, который он представлял для “брата Юаньхуая". Поскольку он никогда не встречал Се Юаньхуая на самом деле и никогда раньше не слышал его голоса.
"Голос, который ты слышишь — это просто слуховая галлюцинация. Ты его слышишь потому, что у тебя шизофрения."
Так сказал доктор Ло. Медсестрички и его родители говорили ему о том же. В конце концов, даже сам мальчик начал так думать.
Иногда он не мог отличить фантазию от реальности, поэтому предпочитал верить тому, что говорят близкие ему люди.
Все это было просто его воображением.
Настоящая правда заключалась в том, что Се Юаньхуай был мертв уже много лет. Что касается того, почему он начал фантазировать о ком-то по имени “Се Юаньхуай”, он предположил, что, возможно, каким-то образом, он услышал это имя, когда был в больнице.
Однажды он узнал, что тело Се Юаньхуая все еще хранится в морге больницы. Семья мужчины не могла смириться с тем, что их единственный ребенок умер, и отказалась забрать его тело. Однако, они также не хотели доверять это дело кому-либо, поэтому каждый год жертвовали значительные суммы денег больнице.
Возможно, они все еще верили, что однажды их ребенок снова откроет глаза.
Иногда в голове мальчика возникала мысль: он хотел спуститься в морг и посмотреть, как выглядит настоящий Се Юаньхуай и есть ли у него какое-либо сходство с отрешенным и нежным человеком в его фантазиях.
Но это была всего лишь мысль. Юноша понимал, что эта его идея была просто слишком нелепой и невыполнимой.
...Да. Попасть в морг невозможно. Но есть и другие способы увидеть, как выглядел Се Юаньхуай.
Однажды, разговаривая с медсестрой, он случайно об этом проговорился. Медсестра услышала его чаяния, слегка задумалась, а затем наклонилась и прошептала ему:
— Я могу тебе в этом помочь. В старых архивах больницы должна храниться хотя бы одна фотография, которая крепится к медицинской карте. Когда у меня будет время, я смогу пойти и поискать ее. Это не будет сложно, но тебе нужно будет немного подождать.
— Это не создаст проблем сестричке?
Сердце мальчика учащенно забилось. С одной стороны, он с нетерпением ждал этого, но с другой — ему не хотелось слишком сильно беспокоить сестру.
— Нет, я сделаю это тайно.
Медсестра высунула язык, а затем сделала выражение лица “кто это сделал?”.
На самом деле, она хотела защитить юношеское сердце мальчика и его молодые годы. В конце концов, когда он увидит, что “Се Юаньхуай”, о котором он мечтал, не был таким же, как настоящий Се Юаньхуай, это может помочь разрушить его фантазию и ускорить его выздоровление.
………….
— Ты все еще слышишь этот голос?
Тон доктора Ло, как обычно, был очень ласковым.
— Ты ведь не отвечаешь ему, не так ли?
— Нет. Я никогда не отвечал ему.
Мальчик покачал головой. Доктор Ло уже говорил ему раньше, чтобы он не обращал никакого внимания на этот голос, и что это поможет ему быстрее поправиться. Поэтому, каждый раз он должен бороться с желанием отвечать ему и вести себя так, как будто голоса никогда не существовало.
……….
— Приготовились. Доктор Ло, Чжичу, я сейчас буду делать ваши фотографии. Три, два...
Под ясным голубым небом цветы во дворе были полны жизненных сил и ярких красок. В воздухе витал слабый цветочный аромат.
Медсестра подняла смартфон и сделала совместное фото доктора Ло и мальчика. Подростка собирались выписать, и он хотел воспользоваться возможностью, когда будет хорошая погода, чтобы сделать несколько фотографий на память. Юноша в камере взял доктора Ло за руку, и они вместе очень счастливо улыбнулись.
Красивый и холодный на вид мужчина стоял в тени дерева и издалека наблюдал за ними.
Его фигура была бледной, и в этот момент он выглядел особенно стройным и хрупким, как будто его в любой момент может подхватить легким порывом ветра, и он навсегда исчезнет из этого мира.
За последние несколько дней он почти не отходил от мальчика. Снова и снова он звал его и хотел прикоснуться к нему, чтобы показать, что он действительно существует. Но, будто между ними оборвалась последняя нить — мальчик больше не мог ни видеть его, ни чувствовать.
Он знал, что все сильно изменилось с того момента, как мальчик понял, что он призрак. Он больше не думал о нем как о “человеке”, и с тех пор мальчик перестал быть способным чувствовать его. Сколько бы раз он ни пытался, все было напрасно.
Мужчина мог только смотреть, как мальчик выкрикивает его имя и умоляет его появиться, пока его голос не стал хриплым, и он не заснул с заплаканным лицом.
Спустя время, мальчик и сам стал думать, что “Се Юаньхуай” был просто его воображаемым другом, которого он сам создал. Постепенно он замолчал и больше не упоминал это имя.
Теперь он собирался оставить все это позади и был готов сделать шаг в светлое будущее.
Но для Се Юаньхуая здесь и сейчас все было кончено. Он навсегда превратиться лишь в бледный иллюзорный образ, он будет похоронен в воспоминаниях юности и постепенно превратится в мелкую пыль.
Его тело пребывало в состоянии холодного, бесконечного сна, приковывающего его душу к этой больнице. Он не мог больше ничего сделать, поэтому до того дня, как его уничтожат, он не сможет снова встретиться с мальчиком.
В конце концов он будет забыт.
Но он не мог забыть.
Даже если его тело превратится в пыль, а душа исчезнет, пока он все еще существует, он всегда будет помнить этого мальчика, своего малыша Чу.
Он похоронит его в своем сердце.
— ..........
Тихие слезы потекли из глаз Се Юаньхуая и мягко скатились по его щекам, прежде чем исчезнуть в воздухе.
...Но он все еще не хотел, чтобы его малыш Чу уходил.
"Пожалуйста."
"Не уходи."
"Не уходи…"
" Неуходинеуходинеуходи…"
*Вшшшш*
Внезапный порыв ветра пронесся по двору, и вокруг разнесся шуршащий звук, когда он пронесся мимо деревьев.
Ветер растрепал волосы мальчика, и ему пришлось поправить их рукой, прежде чем продолжить фотографироваться с медсестрой.
— Странно.
Доктор Ло, держащий смартфон и делающий для них снимки, поднял глаза и с недоумением огляделся. Он пробормотал про себя:
— Откуда взялся такой сильный ветер в такой хороший день?
………..
Се Юаньхуай медленно развернулся и покинул двор.
Он ясно понял. Малыш Чу не похож на него. Он не может оставаться в больнице до конца своей жизни.
Не говоря уже о том, что он тоже этого не хотел.
Его малыш Чу должен жить жизнью лучшей, чем у кого бы то ни было.
……………
Сегодня был день, когда мальчика должны были выписать из больницы.
За ним приехали родители. Даже одноклассник Цяо Юэ прогулял уроки, чтобы увидеть его. Он не колеблясь помог ему нести его вещи и вёл себя милым зайкой перед старшими.
Медсестры неохотно расставались с таким хорошим и очаровательным ребёнком. На прощание они все его обняли. Мальчик немного застенчиво всех благодарил. Последняя медсестра, держась в стороне ото всех, незаметно уволокла его в укромный уголок.
— Извини, мне только сейчас удалось достать фотографию Се Юаньхуая. Ты все еще хочешь на него посмотреть? — спросила она мальчика, доставая свой смартфон.
Хотя мальчик уже выздоровел и не было необходимости показывать ему фотографию, она дала ему обещание и не хотела его нарушать.
В тот раз медсестра была поражена. Она не ожидала, что Се Юаньхуай будет таким красивым. Даже обычная регистрационная фотография заставляла тех, кто на неё посмотрит, почувствовать, как трепещет сердечко, и она не могла не взглянуть на нее снова.
Вздох... Как жаль, что у Бога не было глаз, и парень скончался в таком юном возрасте. Неудивительно, что его семья не могла с этим смириться...
Медсестра про себя вздохнула и передала смартфон. Мальчик на мгновение застыл, прежде чем пошевелиться и протянуть к смартфону руку. Однако, когда его пальцы почти коснулись его, рука замерла, и он убрал ее обратно.
— Что-то не так? — медсестра немного удивилась.
— Я... я не думаю, что осмелюсь посмотреть на него после всего.
Улыбка юноши выглядела немного вымученной.
— Прости, сестра, я заставил тебя потратить все эти усилия впустую.
— Это не имеет значения. Но почему ты не хочешь смотришь?
Медсестра была немного озадачена. Она ясно помнила, как мальчик раньше очень хотел увидеть эту фотографию, и даже часто навещал ее, чтобы спросить о ней.
— ...Я слишком напуган, чтобы смотреть, — с опущенной головой тихо пробормотал он.
Он боялся увидеть, что Се Юаньхуай и брат Юаньхуай выглядят абсолютно непохоже.
Но чего он боялся ещё больше, так это того, что они будут похожи... Даже если сходство будет мимолетным, он не знал, что ему тогда делать.
Он не может смотреть.
Брат Юаньхуай был его мечтой.
Но сейчас ему пора очнуться от этого сна.
…………..
Се Юаньхуай подошел к палате, в которой жил мальчик. Открыв незапертую дверь, он вошел и долго стоял, глядя на нее.
Вещи, которые когда-то были у мальчика в комнате, уже были убраны, а саму комнату тщательно прибрали для следующего пациента. Окна были широко открыты, впуская свежий воздух, и первоначальный запах в комнате уже полностью выветрился. Все, что осталось — это только аромат, исходящий от ласкового солнечного света.
Теперь она ничем не отличалась от других палат...
Он молча думал об этом, но фигура мальчика постоянно появлялась в его сознании. Казалось, если он будет оставаться на этом месте достаточно долго, все было бы так, как будто ничего не произошло, и что Чжичу только временно отлучился для сдачи своих экзаменов.
Пока он ждет, мальчик вернется. Когда никого больше не будет рядом, он будет держать его теплое и мягкое тело в своих объятиях, целовать эти нежные губы и под его застенчивым взглядом шептать его имя.
Малыш Чу.
Малыш Чу.
— Да… Это та самая палата. Пожалуйста, входите.
Из-за двери раздался громкий шум. Затем вошла молодая медсестра. За ней последовал пациент в больничном халате и его семья с его вещами.
Се Юаньхуай видел, как они вошли, и его глаза внезапно дрогнули.
— Один из членов семьи должен пойти со мной для завершения регистрации. Как закончите, положите новую карточку вот сюда.
Медсестра дала членам семьи несколько инструкций, а затем наклонилась, чтобы вынуть оригинальную карточку из гнезда у кровати.
На карточке были слова “Чэн Чжичу”.
"Нет..."
Лицо Се Юаньхуая побледнело. Он хотел схватить медсестру за руку и забрать у неё карточку, но его пальцы прошли сквозь ее запястье, и он мог лишь наблюдать, как она кладет карточку в карман.
— Эта кровать довольно удобная.
Пациент сел на больничную койку и проверил ее на прочность, давая оценку своей семье.
Эта была кровать малыша Чу.
Все тело Се Юаньхуая начало дрожать. Его зрачки сузились, когда он наблюдал, как они вносят свои вещи и деловито наводят свои порядки в комнате. Мало-помалу они заняли оставшееся пространство, и вскоре комната превратилась в незнакомое место.
Хотя он давно был мертв, но в этот момент холод и боль пронзила его до самых костей. Как будто его сердце покрылось трещинами, и ему показалось, что оно вот-вот расколется.
А затем сердце в груди разорвалось, оставляя внутри лишь пустоту небытия.
Темные, извращенные, опасные желания вырвались наружу и начали медленно его поглощать.
[Почему ты позволил ему уйти?]
[Очевидно, что он принадлежит тебе.]
[Его взгляд, его улыбка, его дыхание. Все, все должно принадлежать тебе.]
[Сможешь ли ты стерпеть, когда он бросится в объятия другого человека, полностью тебя забыв и проводя остаток своей жизни с кем-то другим?]
"Нет..."
"Не могу…"
Он не хотел, чтобы малыш Чу забыл его. Он не хотел лишиться возможности видеть малыша Чу до того, как он исчезнет, и до конца своей жизни тосковать лишь о нем.
Он пожалел об этом.
[Ты должен вернуть его.]
[Назови его имя. Расскажи ему о своем существовании.]
Но как он может вернуть его обратно? Он не может уйти из больницы и даже не знает, где малыш Чу живёт.
[Тогда спроси остальных.]
[Ты можешь спросить доктора Ло.]
[Спроси его, почему он сказал малышу Чу не отвечать тебе.]
[Он разрушил ваши отношения и забрал у тебя малыша Чу.]
[Если он не сможет ответить...]
[Убей его.]
…………..
В больнице произошел несчастный случай с эскалатором, в результате которого погибла молодая девушка. В то время доктор Ло, который также находился на эскалаторе, получил незначительные травмы, но, к счастью, они не были серьезными.
Увидев, как кровь молодой девушки забрызгала эскалатор, радужка Се Юаньхуая задрожала, в ней появилась тень страдания, но затем она быстро сменилась темным и болезненным желанием.
[В этот раз у тебя не получилось убить доктора Ло, но в будущем будут еще возможности.]
[На самом деле, хорошо, что маленькая девочка умерла.]
[Смерть увеличит твою силу. Убив достаточно людей, твой малыш Чу снова сможет тебя увидеть.]
[Теперь нам нужо убить человека, находящегося в его палате. Как ты можешь терпеть, когда другие люди забирают твои драгоценные воспоминания?]
………
Два месяца спустя на восьмом этаже стационарного отделения вспыхнул пожар. Один человек погиб, двое получили серьезные травмы. Умерший был пациентом, который до настоящего момента проживал в палате, в которой раньше жил мальчик.
[Ты чувствуешь силу, которую принесла тебе смерть?]
[Теперь, благодаря твоей силы, монстры, которых раньше не существовало, вот-вот родятся в этой больнице.]
[Туалетный монстр-людоед, труп женщины в красном, невидимый девятый этаж… Они все появились в тени больницы.]
[Малыш Чу раньше думал, что ты призрак, и думал, что и они тоже будут реальны, как и ты. Когда его болезнь вернулась, он видел их образы ночью и пытался сбежать из своей палаты. К сожалению, он упал с лестницы.]
[Из-за этого ты их ненавидишь. Но они подчиняются тебе. Если они будут убивать для тебя, твоя сила возрастет.]
[Оставьте их в покое.]
[Когда у тебя будет достаточно силы, твой малыш Чу вернется к тебе.]
………………
Полмесяца спустя произошел инцидент, связанный с одновременным падением шести лифтов. Погибло более пятидесяти человек, включая таких врачей, как доктор Ло.
С тех пор больница Гуан Ай закрылась, и стала запретной зоной, в которую никто не осмеливался заходить.
Перед закрытием больницы семья Се Юаньхуая решила забрать тело сына. Однако, тело пропало.
Он сам забрал свое тело и спрятал его в другом месте в больнице.
Он не мог позволить своей семье забрать его, потому что в тот момент, когда его переместят, он покинет больницу. Вся сила, которую он накопил, будет потеряна, и он не сможет снова увидеть малыша Чу.
В течение всего долгого пятилетнего периода Се Юаньхуай чувствовал, как его тело постепенно разлагается, а плоть и кровь медленно распадаются, оставляя только скелет.
Без тела его сердце полностью провалилось в бездну, и Се Юаньхуай постепенно стал настоящим злым духом.
Время от времени смельчаки входили в больницу и были проглочены чудовищем-людоедом или убиты трупом женщины в красной одежде, становясь их источниками силы. Се Юаньхуай просто спокойно и безразлично наблюдал со стороны. В нем больше не было того сострадания, которое присуще людям.
Он был полностью сломлен.
…………….
Это место было его темным раем.
Он ждал здесь, день за днем взывая к своему мальчику…
"Малыш Чу, иди сюда."
…………
— Чэн Чжичу... Чэн Чжичу!
Увидев, что Чэн Чжичу упал в обморок, Мэн Ке отчаянно паниковала. Она все трясла и трясла его. Медвежонок кружился вокруг, выкрикивая “Ау, ау”. Затем тело парня напряглось, и он, дрожа, скорчился на полу.
Мэн Ке, стиснув зубы, собралась придавить плечи парня. Ранее он спас ей жизнь, так что она не могла просто бросить его.
Но в этот момент пара белоснежных рук внезапно протянулась и обхватила тело Чэн Чжичу, легко поднимая его с пола.
— Ву...
Все тельце медведя дрожало, когда он вцепился в уголок рубашки Чэн Чжичу, пытаясь не дать его унести. Однако таинственная сила отшвырнула его прочь. Помотавшись несколько раз из стороны в сторону на прикушенной медвежонком материи, его оторвало, и с громким стуком он упал на пол.
Мэн Ке дрожала от ужасс. Она чувствовала смертоносную ауру, исходящую от этого человека, и его жажду крови. Как будто она стояла перед бесконечной пропастью, у нее не было ни сил, ни желания ему мстить.
Даже не поднимая головы, она знала, что сущность не была живым человеком.
Но Чэн Чжичу... Она не могла...
Хотя от страха ей стало трудно дышать, Мэн Ке заставила себя поднять голову и посмотреть на призрака перед ней.
Впереди стоял красивый молодой человек. У него был холодный безразличный взгляд, его фигура казалась слегка прозрачной, как мерцающий лунный свет.
Он держал Чэн Чжичу, а затем его глаза бросили взгляд на нее. В тот момент, когда их глаза встретились, Мэн Ке почувствовала, что ее вот-вот отправят в преисподнюю. Ее сердце будто замерло, и она не могла избавиться от ощущения, что уже умерла.
Молодой человек посмотрел на нее так, словно смотрел на труп. Но неожиданно он ничего ей не сделал. Он развернулся с Чэн Чжичу на руках, а затем медленно исчез в конце коридора.
— ….......
Мэн Ке безжизненно упала на пол. Даже дыхание её не слушалось.
Ее воля была полностью сломлена страхом, и она больше не могла двигаться. Покачиваясь, она безжизненно сползла на землю.
Неизвестно, как много времени прошло, как вдруг пол задрожал. Затем раздался оглушительный звук треска чего-то яростно разбивающегося. Волнения были настолько сильны, что ее барабанные перепонка ныли от боли.
Она услышала звук приближающихся к ней шагов, но было слишком поздно, чтобы убегать. Она могла лишь открыть свои глаза, чтоб попытаться рассмотреть расплывающиеся лица подошедших.
…Это Бай И.
Бай И...
…Это Бай И!
К Мэн Ке вернулась надежды. Она распахнула глаза и попыталась сесть.
Бай Юй держал в руке тусклый белый меч. Он смотрел на нее сверху вниз, абсолютно ничего не выражая. Лишь мрак клубился в его глазах.
На мгновение Мэн Ке показалось, что она смотрит на древнего злого демона, и её волосы встали дыбом. Она побоялась посмотреть на него второй раз, но Бай И кончиком своего меча приподнял ее подбородок и заставил посмотреть на него.
— Где Чжичу? — спросил он.
Голос Бай И звучал спокойно, но в то же время угнетающе.
— Его похитили… Его унес призрак...
Кончик лезвия прижался к ее шее. Мэн Ке дрожащей рукой указала в сторону, где исчез злой дух:
— Вон там...
Не говоря больше ни слова, Бай Ю убрал свой меч и ушел, быстро исчезая.
Медвежонок хотел последовать за ним, но Бай И отшвырнул его. Игрушке оставалось вернуться на прежнее место с опущенными ушами.
— Синь… Где Синьсинь и Сяосяо?
Мэн Кэ пришла в себя и огляделась, но не увидела ни сестру ни Цзи Юньсяо. В тревоге, она резко встала.
Мишка, только что понуривший свою голову, увидел, как девушка с волнением оглядывается по сторонам. Он качнул головой и задумался. Затем он заговорил детским голосом:
— Видя, что ты не бросила мою маму, дай мне жареного цыпленка, и я отведу тебя к ним.
— Хорошо. Если ты их найдешь, я куплю тебе целый магазин жареных цыплят! — немедленно дала слово медвежонку Мэн Ке.
Мишка удовлетворенно кивнул головой и лапкой велел ей наклониться. Затем он забрался ей на голову и, погладив ее по волосам, сказал:
— Поверни голову! Сейчас налево!
****
Дневник Бай И (Часть 30)
Когда Чжичу учился в первом классе средней школы, в его школе был осенний спортивный фестиваль, открытый для всех. Его могли посетить и члены семей учеников. Я хотел воспользоваться этой возможностью, чтобы пойти и повидаться с ним.
Для этой цели я попросил своего двоюродного брата перевестись в старшие классы этой школы. Так я смог бы без лишних вопросов пойти и увидеть Чжичу на спортивном фестивале.
Чжичу на был очень милым. Мне даже удалось сфотографироваться с ним...
Чжичу не участвовал в гонке. Он сидел на пятнадцатом месте слева в третьем ряду, а я — на третье месте в четырнадцатом ряду. Школа сделала аэрофотосъемку спортивного мероприятия, и по сей день она все еще доступна на их веб-сайте.
Хотя на фотографиях были тысячи людей, в моих глазах я мог видеть только Чжичу и себя. Я был очень доволен.
Прискорбно, что вскоре мой двоюродный брат перевелся обратно в свою старую школу, когда узнал причину моей просьбы. Из-за этого я больше не смог приходить сюда.
Заброшенная больница. Часть 15
Глава 31: Заброшенная больница. Часть 15
С медвежонком на голове Мэн Ке следовала его инструкциям и настороженно шла по девятому этажу. Лампы в коридорах мерцали, заставляя ее сердце часто замирать. Она боялась, что в тот момент, когда лампа снова погаснет, прямо перед ней появится ужасный монстр.
Планировка девятого этажа была очень запутанной, похожей на огромный лабиринт. Коридоры и палаты выглядели очень похожими, из-за чего она не только потеряла чувство направления, но и ощущение времени. Ей казалось, что она идёт уже очень долго, но в то же время и мало.
— Поверни направо, — тихим голосом сказал мишка, поглаживая ее по голове.
В отличие от Мэн Ке, он был достаточно бойким и беззаботным. Пока рядом не было Се Юаньхуая или Бай И, ему больше нечего было бояться.
— Шишечка, я в тебе не сомневаюсь… — прошептала Мэн Ке, — но ты уверен, что это правильный путь?
— Я иду по папиному следу, — ответил медвежонок. — Я тоже не знаю, насколько девятый этаж большой. Раньше я здесь не был. Но я слышал, что его размер может меняться по желанию хозяина.
— Хозяина? Твоего хозяина?
— Не моего. Мой хозяин — мама. Я имею в виду хозяина больницы.
Сейчас медвежонок болтал без умолку. Временами он едва мог слово сказать, а иногда, как сейчас, он говорил очень много.
— Он — мужчина из прошлого… — говоря о Се Юаньхуае, уши мишки задрожали, а голос стал тише. — Он тот, кто контролирует это место. Его сила окутывает всю больницу, создавая всех чудовищ. Я тоже им создан, поэтому не могу выступить против него.
Этот мужчина — Босс этого инстанса?
Зрачки Мэн Ке сузились, и она испытала сильную тревогу.
Чувство, которое вызвал в ней этот мужчина, было все ещё свежо в её памяти. Он был очень страшен. Ей не хватало смелости даже поднять взгляд и встретиться с ним глазами.
И теперь Бай И преследует его, чтобы спасти Чэн Чжичу. Как он сможет справиться с таким ужасным Боссом в одиночку?!
"Нужно поторопиться и скорее найти сестру и Сяосяо!"
Мэн Ке прикусила губу и, больше не заботясь о том, привлечет ли звук ее шагов монстров, побежала по коридору, надеясь воссоединиться с двумя другими.
………….
"Малыш Чу..."
"Малыш Чу..."
В сознании Чэн Чжичу появилось маленькое пятно света. Оно подымалась из самых тёмных глубин его памяти. Образ за образом крутились, сливались, разъединялись, а потом снова соединялись вместе.
Любовь. Счастье. Боль. Отчаяние...
Как будто открылся ящик Пандоры, тысячи сложных эмоций хлынули наружу, окутывая и пленя его разум. И лишь когда его ослепил яркий свет, он очнулся от, казалось бы, бесконечного сна и резко открыл глаза.
По его щекам потекли слезы. На самом деле ему не хотелось плакать, но чувство горя засело внутри него, и он не мог остановить слез.
— ...Не плачь.
Холодная бледная рука нежно коснулась его глаз, вытирая тёплые дорожки. Затем она мягко отстранилась.
...Где он?
Чэн Чжичу на мгновение удивился, и слезы тут же прекратились. Его глаза были ясны, он полностью оправился от своего прежнего эмоционального состояния.
Он вспомнил, что они с Мэн Ке случайно оказались на девятом этаже. Потом, после спасения Мэн Кэ, он читал свою медицинскую карту и снова услышал, как Се Юаньхуай зовет его. Затем он с девушкой попытались убежать, но внезапно потерял сознание, а затем…
Его взгляд упал на мужчину, стоящего перед ним. Холодные и глубокие глаза смотрели в ответ. Увидев, что парень наконец заметил его, отчужденное выражение лица смягчилось и он тихо сказал:
— Малыш Чу.
...А затем он оказался у Се Юаньхуая на руках.
Лицо Чэн Чжичу было несколько натянутым. Се Юаньхуай заметил его неестественную реакцию, и его движение на мгновение остановилось. Затем он быстро подошел к нему и молча прикоснулся к его лицу.
Когда он приблизился, Чэн Чжичу не почувствовал того чистого запаха, похожего на морозную свежесть снега из его воспоминаний. От мужчины исходил тонкий аромат крови. Это была тьма и холод, повергающая людей в дрожь.
Однако после секундного страха, Чэн Чжичу понял, что из-за влияния памяти он больше не боится Се Юаньхуая.
Хотя мальчик в воспоминаниях не был им… Кроме одинакового имени и лица, между ними не было ничего общего с этим “малышом Чу”. Его четырнадцатилетнее "я" было очень шебутным, совсем не похожим на такое жалкое существо.
Однако благодаря кольцу у него теперь особые отношения с Се Юаньхуаем, и мужчина видит в нем "его малыша Чу”, питая к нему глубокие чувства.
Для Чэн Чжичу фрагменты воспоминаний, видимые им ранее, были сродни просмотру очень реалистичного кино… Он мог твёрдо быть уверенным, что не проживал ту жизнь, но эффект погружения был абсолютным.
Сейчас на него все еще влияли остаточные эмоции. Даже если он знает, что Се Юаньхуай убил множество людей, он не боялся его.
Вдруг Чэн Чжичу понял, что место, в котором он находится, ему знакомо. Самым точным его описанием было бы — это место слишком нормальное. В сравнении с темнотой и запустением, тут все было наоборот.
Эта была чистая и светлая больничная палата. На подоконнике стояло несколько горшков с зелеными растениями, а снаружи светило очень яркое солнце. Можно было даже услышать шелест листьев на ветру.
Это была палата, в которой когда-то жил “малыш Чу” …
Чэн Чжичу был изумлен. Обстановка в комнате была точно такой, как в тех воспоминаниях, которые он видел. Даже расположение чашек совпадало.
— К сожалению, это все лишь иллюзия, — тихо сказал Се Юаньхуай.
Каким бы реальным все ни казалось, это была лишь подделка. Солнечный свет не согреет, а ветер, шумящий снаружи, никогда не сможет проникнуть в комнату. Все, что было внутри — лишь тишина и запах тлена.
Настоящая комната уже сгорела дотла, и все давно превратилось в пепел. После того, как больница была заброшена, комнату даже покрыли слои паутины. Поэтому эта картина могла появиться перед ними лишь в воспоминаниях либо созданной иллюзии.
Его время давно остановилось, но время во внешнем мире продолжало двигаться вперёд. Его малыш Чу тоже незаметно повзрослел.
Теперь ему наконец удалось снова увидеть малыша Чу. Если он позволит малышу Чу вернуться, время парня вновь продолжит свое движение.
Он вырастет, найдет работу и даже женится и заведет детей... Или, возможно, малыш Чу все еще любит его и проживет остаток своей жизни один, ведь Он не может покинуть это место. Изо дня в день своей долгой жизни малыш Чу будет прозябать в одиночестве, пока в конце концов не ослабнет и не умрет.
Как он мог смотреть на это...
Но если он заставит малыша Чу остаться здесь навсегда, его время тоже остановится...
Се Юаньхуай погладил Чэн Чжичу по щеке, и взгляд его глаз стал глубже. Его холодные пальцы нежно касались мягкой кожи и медленно переместились к губам. Затем кончики его пальцев осторожно скользнули внутрь.
Чэн Чжичу только почувствовал, как что-то холодное вошло ему в рот, и, прежде чем он успел среагировать, ощутил, как его язык оказался зажат между двумя пальцами.
— Ммм?!...
Он протестующе замычал. Обеими руками он схватил Се Юаньхуая за запястье, но не мог ни вырвать руку, ни закрыть свой рот. Стоя с пальцами Се Юаньхуая во рту, он испытывал крайнюю степень стыда, глаза заволокло влагой.
Почему ты пользуешься своими пальцами? Раз ты умеешь целоваться, так просто целуй меня!...
Дыхание Чэн Чжичу немного сбилось. Потом он вспомнил о своей способности “Поцелуй, чтобы очистить”.
Да, сейчас самое лучшее время. Он очень близок с Се Юаньхуаем, и мужчина точно согласился бы поцеловать его... А потом игра будет закончена. Он надеялся, что до тех пор с Бай И и остальными ничего не случится...
Задача целовать Боссов стала для Чэн Чжичу чем-то вроде обычного дела. Ну и что, что он мужчина? Можно подумать, раньше он никогда с ними не целовался? Он даже поцеловал Бай И, так что все это больше не имело для него значения!
Наконец, Се Юаньхуай вынул свои пальцы, и Чэн Чжичу шумно схватил ртом воздух, чтобы отдышаться. Собираясь пристать к мужчине со своим вопросом, он вдруг замер, видя, как Се Юаньхуай облизывает пальцы, все еще испачканные его слюной. Затем мужчина повернулся, смотря прямо на него.
Выражение его лица было спокойным и безразличным, но его действия были такими чувственными. Лицо Чэн Чжичу мгновенно покраснело, и он забыл, что хотел сказать.
В голове внезапно раздалось системное оповещение.
<Инициирование неконтролируемого поведения.>
Блядь!!
Чэн Чжичу громко ругался про себя. Он сразу же потерял контроль над телом.
"Но это тоже неплохо......", — пытался он себя утешить, при этом одновременно находясь в состоянии гнева и негодования. В любом случае, в этом состоянии он все равно обнимается и целуется со всеми подряд, так что Се Юаньхуая незацелованным от него не уйдёт.
— ...Брат Юаньхуай, убей меня, — услышал он свой собственный голос.
Чэн Чжичу: ".........."
Чэн Чжичу: "????"
Что за бред несет этот рот? Почему ты ещё не на губах Се Юаньхуая?!
— ...Малыш Чу?
В глазах Се Юаньхуая читалось удивление.
— Мне нравится брат Юаньхуай.
Нет, он ему не нравится. Это только настройка этой локации. К нему это не имеет никакого отношения. Прекрати говорить!
Чэн Чжичу был в отчаянии. Он чувствовал себя так, словно своими руками поднял собственный флаг смерти. Он отчаянно пытался остановить себя, но вместо этого его рука двинулась, уцепилась за руку Се Юаньхуая и положила её себе на горло.
Глаза парня покраснели, а голос сорвался:
— Я думал, что ты был всего лишь моей фантазией, и выбросил тебя, оставил в этой больнице в полном одиночестве. Прости, мне действительно жаль...... Я никогда тебя не боялся. Мне все равно, человек ты или призрак, ты мне все равно нравишься. Я больше не хочу тебя покидать. Я хочу остаться с тобой, так что, пожалуйста... брат Юаньхуай, убей меня. Давай останемся вместе навсегда.
— Малыш Чу...
Се Юаньхуай шептал его имя. Его взгляд был глубоким, пальцы дрожали.
Убить малыша Чу и оставить его навсегда в больнице было его тайным желанием.
Так как малыш Чу тоже этого хочет...
Пальцы понемногу начали увеличивать свою силу. На глазах на шее Чэн Чжичу проступили отчетливые следы.
Однако через мгновение он вдруг остановился и убрал руку. Покачав головой, он сказал:
— Нет. Я не могу тебя убить.
— Почему? — спросил Чэн Чжичу с покрасневшими глазами. — Неужели я тебе больше не нравлюсь? Ты не хочешь, чтобы я был с тобой?
— Как это возможно.
Се Юаньхуай притянул его в свои объятия. Он нежно поцеловал его в лоб. Холодным голосом, в котором звучали теплота и нежность, он сказал:
— Малыш Чу, это потому, что ты мне слишком нравишься. Я не могу этого сделать. Не могу.
— Но я хочу принадлежать тебе...
— Ты уже принадлежишь мне...
В глазах Се Юаньхуая промелькнула лёгкая улыбка. Он нежно поцеловал Чэн Чжичу в губы и прошептал:
— Твое сердце уже принадлежит мне.
Его поцелуй был необычайно мягким, он просто легко коснулся губ Чэн Чжичу, как будто провел перышком. Он закрыл глаза и, казалось, даже не понимая, что его фигура постепенно исчезает, продолжал держать парня в своих объятиях.
"Наконец-то. Он получил своего малыша Чу."
*Крэк.*
Послышался тихий треск и в воздухе возник кончик бледно-белого лезвия. По широкий дуге образовался зазор, постепенно расходящийся в стороны.
Иллюзорное пространство разлетелось на множество осколков, и за ним появилась фигура Бай И. Первым, кого он увидел, был Чэн Чжичу, который обнимался и целовался с Се Юаньхуаем.
Его зрачки сразу сузились.
Образ мужчины к тому моменту уже был едва различим, и с разрушением иллюзии он полностью исчез. Когда морок спал, открылся истинный вид их окружения.
Они находились в палате, но все её стены были покрыты копотью пожара.
Перед окном, словно кого-то высматривая в ожидании, стоял белый скелет.
Это была палата, в которой когда-то жил малыш Чу.
Се Юаньхуай поместил здесь собственное тело, тихо ожидая своего малыша Чу.
— ..........
Увидев скелет, рука Бай И сжалась на рукояти меча, а из глубин его глаз вырвалась тьма. С безумным выражением он занёс руку и наотмашь рубанул прямо по голове.
*Клац, клац, клац*
Череп скелета упал на пол и покатился к ногам Бай И. Он бесстрастно наступил на него и мгновенно в мелкое крошево раздробил нижнюю челюсть.
Затем он подошел к Чэн Чжичу.
Парень в прострации сидел на полу. Он все еще тихо плакал.
Положа одну руку ему на плечо, второй рукой мужчина принялся вытирать следы слез на лице. Его пальцы подрагивали, он не мог рассчитать свою силу, поэтому мягкая кожа вокруг глаз парня немного покраснела.
— Чжичу… Почему ты плачешь?
"Почему ты плачешь из-за “него”?"
"Какими качествами “он” обладает, чтобы Чжичу плакал о “нем”?"
Парень не ответил на вопрос Бай И и просто продолжал тихие рыдания. Мужчина поджал губы, его глаза потемнели. Казалось, внутри него назревала буря.
— Я...
Спустя долгое время Чэн Чжичу наконец заговорил. Он хныкал так жалобно, словно маленькое животное, над которым издеваются, и выглядел очень трогательно. Даже его плачущий голос был мягким.
— Я… Ты можешь меня обнять?
Бай И в оцепенении замер. Тьма в глазах мгновенно исчезла.
— Обними меня...
Чэн Чжичу увидел, что он ничего не говорит, и подумал, что ему этого не хочется. Он слегка шмыгнул носом и стиснул свою одежду руками.
— Тебе очень грустно?
Бай И понял, что парень снова под эффектом неконтролируемого состояния. Его настроение мгновенно улучшилось, а на лице расцвела едва заметная улыбка. Однако внешне он продолжал выглядеть невозмутимым и вел себя так, будто ничего не заметил.
Он мягко согласился:
— Хорошо, я тебя обниму.
Он притянул Чэн Чжичу к себе и пригладил его мягкие волосы. Он даже мельком легонько чмокнул парня в макушку.
Чэн Чжичу, казалось, нравилось находиться в его руках. Он тут же обнял его в ответ и прижался сильнее. Рыдания постепенно прекратились.
Какое-то время он не отпускал Бай И от себя. Мужчина также не проявлял инициативу прекратить это. Так они и сидели, долго держа друг друга в объятиях.
Затем Чэн Чжичу начал двигаться. Как раз в тот момент, когда Бай И с досадой подумал, что эффект неконтролируемого состояния прошёл, он услышал застенчивую просьбу:
— ...Ты можешь поцеловать меня?
…………
На этот раз Бай И не сказал “хорошо”.
Потому что в тот момент, когда парень закончил произносить эти слова, мужчина сразу же приподнял подбородок Чэн Чжичу и прижался губами к этой паре губ, о которых так сильно мечтал.
****
Дневник Бай И (Часть 31)
Чжичу не сказал, куда он хотел, чтобы я его целовал. Естественно, чтобы лучше утешить его, я решил поцеловать его в то место, которое больше всего успокаивало людей.
…………
…………
Надеюсь, Чжичу так же попросит меня утешить его своим телом.
Я согласен.
Заброшенная больница. Конец
Глава 32: Заброшенная больница. Конец
Мэн Ке с медвежонком бежали по бесконечному девятому этажу. По дороге они столкнулись с медсестрами, с которыми сражались в прошлом. Те уже убили старшую медсестру и теперь бесцельно бродили по иллюзорному миру. Мэн Ке удалось не попасться им на глаза.
Через какое-то время они вышли к месту, где канва мира была разорвана и раздроблена. Подобно разбитому зеркалу, осколки иллюзорного мира были разбросаны по полу, обнажая темную дыру.
— Это выход, — сказал медвежонок.
Увидев выход, Мэн Ке вспомнила тряску и громкий треск, доносившийся ранее. Вероятно, это и был звук взлома девятого этажа, и наверняка это дело рук Бай И.
Как Бай И это удалось… Она никак не могла этого понять.
Он действительно не так прост… Она помнила, какой ужас тогда испытала из-за него. На мгновение ей показалось, что перед ней был Се Юаньхуай.
Заострив все свое внимание, Мэн Ке выбежала из иллюзорного девятого этажа и будто попала в другой мир. Девятый этаж был ярким, хорошо освещенным, в то время как здесь царила кромешная тьма.
Включив фонарик, она огляделась. Девушка оказалась перед лестничной клеткой, а позади нее был подземный переход, по которому они добрались сюда ранее. Это было то самое место, откуда она и Чэн Чжичу перенеслись на иллюзорный этаж.
— Там пахнет кровью, — принюхавшись к воздухы, сказал мишка. — Запах свежий. Это не кровь трупа, пахнет живым человеком.
Это, должно быть, Синьсинь или Сяосяо!
Мэн Ке была встревожена. Ее руки и ноги онемели. Она боялась, что с Цзи Юньсяо или Мэн Синь могло уже что-то случиться.
— Можешь почувствовать, откуда он идёт и отвести меня туда?
Медвежонок спрыгнул с ее головы. Он помахал хвостиком и потрусил впереди, показывая дорогу. Мэн Синь, опасливо озираясь, шла не отставая.
Они поднялись на третий этаж и вдалеке услышали какие-то звуки. Затем последовал женский визг и крики ужаса. Он эхом пронесся по пустому этажу. А затем раздалось несколько выстрелов.
Это Синьсинь!
Мэн Ке побледнела. Она выхватила оружие и бросилась туда. Повернув за угол, она увидела сестру Мэн Синь, Цзи Юньсяо и просто огромное количество трупов, лежащих на полу.
Руки Мэн Синь покрывала свежая кровь. Казалось, она серьёзно ранена. Несмотря на то, что она уже выпила зелье лечения, из ран все ещё сочилась струя крови, а лицо было пепельно-серым.
Впереди неё стоял Цзи Юньсяо, защищающий девушку. Он прицелился из своего арбалета в голову зомби и одним выстрелом уничтожил ее. Юноша обладал высокой точностью, однако с тем количеством зомби вокруг них, это особо не спасало. На место одного сразу же становился другой. Трупы постоянно бросались вперед, окружив их своим плотным строем.
— Сестренка... Сестра?
Мэн Синь, по-видимому, что-то почувствовала и оглянулась. Увидев сестру, на ее лице отразилось удивление и облегчение. Плача и улыбаясь, она сказала:
— Ты все еще жива. Я знала, что ты все еще будешь жива... вуууу...
Видя, что все живы, Мэн Ке облегчённо вздохнула. Однако, ситуация, в которой они оказались, была довольно критичной. Не теряя времени, она выхватила оружие и бросилась к толпе зомби.
А потом медвежонок зарычал…
Зомби, услышав этот звук, тут же все оглянулись. Увидев этого миниатюрного демона, они мгновенно пришли в ужас и испуганно завизжали. Им больше не было дела до живых, за которыми они охотились. Все бросились врассыпную!
— Ао!
Медвежонок счастливо гнался за одним из них. Одним ударом он разбил его голову ногой, а затем выломал ребро, все еще покрытое маленькими кусочками гнилого мяса.
Но прежде чем он успел поднести ее ко рту, кость внезапно превратилась в пыль и рассыпалась. Он наклонил голову и с непониманием уставился на свои лапы. Затем он поднял глазки и посмотрел на другие трупы, однако они также бесследно исчезли.
<Поздравляем с зачисткой Босса. Вы выполнили все основные задачи. Вы можете покинуть локацию, выйдя из больницы.>
<Награды за прохождение: Опыт х2000, Очки выживания х1500.>
Цзи Юньсяо с близняшками услышали системное уведомление, информирующие их о зачистке локации.
Все еще пошатывающаяся от слабости Мэн Синь несколько раз недоуменно моргнула:
— Все... Все закончилось?
Только-только узнав, что финальным Боссом был Се Юаньхуай, толком ещё ничего не сделав, даже не коснувшись краешка его одежды… А уже всё!
— Может, это Бай И... — находясь в такой же оторопи, сказала Мэн Ке. Затем она пришла в себя, и на ее лице появилось счастливое выражение.
Это точно Бай И выполнил задание. Он убил Се Юаньхуая и сумел спасти Чэн Чжичу!… Хотя, это мог быть и сам Чэн Чжичу. Его серебряная монетка очень мощная, так что не стоит исключать возможности, что Босса убил именно он.
Во всяком случае, они все еще были живы, им удалось зачистить локацию и они могут в любой момент отсюда уйти!
— Бай И?
Младшая сестра Мэн Синь пробормотала его имя со сложным выражением на лице.
Она помнила, как ее сестра и Чэн Чжичу исчезли. В одно мгновение лицо Бай И исказилось. Он даже не взглянул на них, сразу развернулся и ушёл, будто бы они были для него пустым местом.
Они было побежали следом, однако Бай И в мгновение ока исчез, словно растворился в воздухе. В то время она и Сяосяо беспокоились, что с мужчиной могло что-то случиться, но теперь они поняли, что Бай И, вероятно, полагал, что они были просто обузой.
Думая об этом, внутри что-то неприятно царапнуло. Но раз Босс побежден, это означало, что Бай И действительно силен, поэтому не ей его судить.
К тому же, она и Сяосяо оказались вместе наедине… Хотя ситуация была опасная, Сяосяо все это время защищал ее. Ммм, она никогда бы не подумала, что ее будет защищать собственный кумир. Это того стоило. Она радовалась, что стала его поклонницей......
Напряжение после зачистки инстанса спало, и на всех нахлынули эмоции. Сестры обнимались и утешали друг друга, рассказывая о том, что с ними произошло ранее.
— Получается, Бай И ушел, чтобы спасти Чэн Чжичу?
Мэн Синь выслушала рассказ сестры и с некоторым беспокойство сказала:
— Надеюсь, что с ними все в порядке. Давай пойдем и найдем их?
— Да, — кивнула в ответ Мэн Ке.
Она наклонилась и спросила медвежонка:
— Шишечка, ты можешь отвести нас к ним?
— Не забудь о моей жареной курице.
Медвежонок дулся. Только что еду увели у него прямо из под носа, и он чувствовал себя немного разочарованным. Но его все ещё ждала гора жареных курочек, которую можно будет съесть, как только они покинут это место. Так что это даже хорошо, что он не успел поесть. В нем будет больше места, чтобы насладиться вкусной сытной едой.
— Конечно, я не забуду!
………..
Бай И обнял Чэн Чжичу за талию и, опустив голову, нежно поцеловал его в мягкие губы. Парень в его руках крепко вцепился в одежду мужчины, послушно наклонив голову. Его глаза были закрыты, а ресницы слегка дрожали, когда он позволял ему целовать себя так, как ему захочется. От этого сердце Бай И таяло, превращая его в лужицу родниковой воды.
Если бы он мог себе это позволить, ему очень хотелось навалиться на него со всей своей страстью. Но он не мог. Прямо сейчас он должен вести себя так, как будто не знает о том, что Чэн Чжичу уже может себя контролировать, и просьба о поцелуе исходила лично от него. Так парень сможет оправдаться, почему выбрал для поцелуя именно губы.
Однако, строго говоря, то, чем он прямо сейчас занимался, было лишь легким прикосновением. Если бы он действительно поцеловал... Чжичу точно испугался бы.
Бай И очень нежно касался молодого человека, его губы лишь слегка потерлись о губы Чэн Чжичу.
Но каким же соблазном он сейчас для него был. Как притягивающий его магнит, одно только ощущение их смешанного дыхания и соприкосновения губ делало его зависимым, и он не хотел отступать.
Спустя время, мужчина, наконец, поднял голову, отодвигаясь от губ Чэн Чжичу. С нежностью он посмотрел на юношу в своих объятиях, на его раскрасневшиеся щеки. Он мгновенно почувствовал прилив сожаления. Почему он не целовал его подольше? Подавляя хрипотцу в своем голосе, он мягко соблазняюще спросил:
— Хочешь ещё?
— …………
Уши Чэн Чжичу стали бордовыми. Прикусив нижнюю губу, он обреченно кивнул.
Бай И был в восторге. Только он снова собрался опустить свою голову, как тело парня вдруг напряглось, а смущённое личико немного исказилось. Подняв руки, он торопливо сказал:
— Не... Бай И, остановись!
Состояние лишения контроля тела точно в то время было снято?
Бай И почувствовал легкое разочарование. Однако, внешне он все еще притворялся, что не знает, что Чэн Чжичу вернул способность двигаться. Слегка повысив тон, он спросил:
— Что случилось?
Взгляд его глаз был исключительно честным. От этого Чэн Чжичу продолжал отчаянно алеть. Не в силах произнести ни слова, он прикрыл рукой рот. Какое-то время он даже хотел провалиться сквозь землю. Почему он снова поцеловал Бай И…
Самого мужчину он никоим образом не подозревал. Он бы в жизни не подумал, что Бай И испытывает к нему какие-то чувства. Справедливости ради, он и о себе бы не подумал, что способен попросить Бай И об объятиях и поцелуях...
Озвучивая свою нелепую просьбу, парень знал, что Бай И спишет это на особенное поведение Чэн Чжичу. Может, Бай И очень доверял ему и относился к нему слишком хорошо, поэтому не отказал ему и сделал бы все, о чем бы он его ни попросил…
Они даже поцеловались… И почему Бай И натурал? Чэн Чжичу даже не подумал о том, что мужчине было бы лучше выбрать другое место для поцелуя. И вот так Бай И был запятнан им...
Парню захотелось расплакаться. Он чувствовал себя животным. Подумать только, что он посмел поднять руку на своего собственного друга и сделать что-то настолько ужасное.
Бай И спросил, отвлекая его от тяжких дум:
— Я сделал это настолько плохо?
Красивый мужчина выглядел потерянным и немного жалким. Он тихо сказал:
— Извини, это был мой первый раз с кем-то. Мне очень жаль, если это сделало тебя несчастным.
"…Это… Это даже его первый поцелуй..."
Он действительно украл первый поцелуй Бай И?!
Перед глазами Чэн Чжичу все потемнело и он чуть не хлопнулся без сознания. Ноги подкосились, он больше не мог стоять. Бай И успел вовремя подхватить его, чтобы парень не упал на пол.
— Дело не в том, что это было плохо. Это… Это потому, что я уже контролировал себя… и я сам сказал тебе сделать эти вещи...
Его лицо было белым, ему было сложно связно говорить.
— И теперь я чувствую, на сколько плохо я поступил. Я такой придурок… Ты, должно быть, сейчас ужасно себя чувствуешь. Можешь ударить меня. Бей меня, как тебе нравится, выплесни свой гнев. Чем жестче, тем лучше!!
Он чувствовал себя крайне виноватым. Он склонил голову в раскаянии, и его глаза наполнились слезами, будто он вот-вот разрыдается. Видя, что он перегнул палку в своих поддразниваниях, Бай И тоже стало на душе тоскливо. Он быстро погладил его по голове, пригладил волосы и успокаивающим голосом заговорил:
— Это не имеет значения. Чжичу, я не сержусь. Тебе не нужно так убиваться.
— Но я действительно… Нет, ты должен ударить меня! Если ты меня не побьешь, я буду до конца жизни чувствовать себя виноватым!!
Это не настолько серьезно...
Бай И захотелось рассмеяться. Он чувствовал себя одновременно и радостным, и беспомощным. Он был счастлив, потому что Чжичу переживает за него, но разум Чжичу теперь из-за этого был полон раскаяния и совсем не был тронут поцелуем с ним… ах.
Забудь об этом. Хорошо уже то, что его не послали. Он не должен быть слишком жадным.
Он снова тепло утешил Чэн Чжичу. Со временем, забота, наконец, достигла парня, и он уже не чувствовал такого раскаяния или смущения, как раньше.
Смотря на красивое лицо мужчины и вспоминая предыдущий поцелуй, щеки парня горели. Его застигла мысль, что если бы Бай И был женщиной, или если бы он был женщиной, он, вероятно, испытывал бы что-то к Бай И, но было жаль, что они оба не были...
.... А? Минуточку, почему он чувствовал, что ему жаль?...
— Чэн Чжичу! Бай И!
В этот момент Чэн Чжичу услышал, как кто-то их зовет. Он повернул голову и увидел прыгающего медвежонка. Его черные глазки-бусинки загорелись, и он бросился в объятия парня. За ним следовали Цзи Юньсяо и остальные. Тот, кто звал их, была Мэн Ке.
— Слава богу, с тобой все в порядке!
Мэн Ке очень обрадовалась. Мин Синь и Цзи Юньсяо также улыбались.
Видя, что все трое в безопасности, Чэн Чжичу, естественно, тоже был счастлив. Он тут же забыл о своих тяжких переживаниях. Только Бай И убрал улыбку и уныло посмотрел в их сторону.
— Это вы убили Босса? Это удивительно. Я была в ужасе, просто стоя перед ним, а вы смогли убить его… — возбужденно сказала Мэн Синь.
Обменявшись парой фраз, все узнали, что это была заслуга Чэн Чжичу. Сестры смотрели на него в восхищении, осыпая его целой кучей похвал, отчего Чэн Чжичу смущённо краснел.
Чего они не знали, так это того, что он не убивал Се Юаньхуая. Он... поцеловал...
— Я хочу поблагодарить Шишечку. Он на самом деле очень нам помог, — улыбнулась Мэн Ке.
А затем сказала Чэн Чжичу:
— Скажи свой ник на форуме. После того, как мы выйдем, давай добавим друг друга в друзья. Будет лучше, если бы ты смог дать мне и свой номер телефона. Я обещала Шишечке купить много жареных цыплят.
— Мой ник — "Свежевыжатый апельсиновый сок", — сказал Чэн Чжичу, моргнув. — Но не стоит беспокоится о цыплятах. Мы наверняка живём в разных городах.
— Это не страшно. Мы можем просто перекинуть деньги в магазин жареных цыплят рядом с твоим домом, — Мэн Синь усмехнулась. — Пока у тебя есть деньги — нет никаких проблем.
Оказывается, эти двое — богачки???
Услышав их беззаботный тон, Чэн Чжичу был ошеломлен. Он вдруг почувствовал, что по сравнению с ними, все его тело стойко отдаёт запахом нищеброда...
— Мой ник "Мэн Ке Ке". Моей младшей сестры — "Мэн Синьсинь". "Мэн" как в "мечты".
Мэн Ке секунду подумала, а затем спросила у Бай И:
— Бай И, какой ник у тебя? Давай тоже добавим друг друга в друзья?
Мужчина натянуто улыбнулся:
— Я в Режиме Смерти. Я не могу пользоваться своим смартфоном или форумом.
— Режим Смерти?
Это близняшек и Цзи Юньсяо удивило. Чэн Чжичу кинул на Бай И взгляд.
Он знал, что в действительности Бай И может пользоваться форумом. И не только пользоваться… Создавалось впечатление, что он живёт на нем, учитывая, что ответы от него летят в туже секунду. Но поскольку Бай И сказал именно так, вероятно, он не хотел ни с кем ничем обмениваться. Хотя было не совсем понятно, с чем это связано, парень ничего не стал говорить.
Если смотреть со стороны, Бай И, кажется, немного холоден по отношению ко всем людьми, кроме него…
Чэн Чжичу задумчиво потер подбородок. Мужчина мало общался с остальными. Это хоть и казалось немного странным, но Чэн Чжичу почему-то чувствовал себя счастливым. Ведь к нему относились по-особому. Кому бы такое не понравилось?
Сестры Мэн были ошеломлены. Они хотели расспросить об этом подробнее, но, увидев, что Бай И уже отвернулся и не выглядел, как жаждущий общения человек, вынуждены были себя сдержать.
Хотя была во всем этом одна странность. Бай И и Чэн Чжичу явно были знакомы, но, если мужчина находится в Режиме Смерти, он не сможет добавить Чэн Чжичу в друзья и тем более связаться с ним. Так как они смогли войти в одну и ту же локацию?
Был ли у них оригинальный способ общения?
Дальше эту мысль сестры развивать не стали. В конце концов, в магазине на форуме можно найти много разных вещей. Почему бы одному из них не иметь подобную функцию.
— Мой ник — "Хамелеон", — сказал Цзи Юньсяо несколько смущенно. — Написано по-английски "Chameleon".
— Ты хочешь добавить нас в друзья?
Глаза близняшек сияли. Они не ожидали, что Цзи Юньсяо сам скажет свой ник. Они даже не мечтали, что однажды смогут получить контактную информацию своего кумира, пусть это лишь идентификатор на игровом форума.
Они вспомнили, как вначале просили его контакты и получили категоричный отказ Да Гао. Из-за этого они ненавидели этого чёрствого и грубого телохранителя. Но теперь, когда его здесь больше нет, им стало как-то грустно.
Касательно того, почему Цзи Юньсяо выбрал этот ник — они хорошо знали, что Цзи Юньсяо любит все виды животных. Правда, было очень интересно, что его самыми любимыми животными были не обычные кошки или собаки, а хамелеон и подобные ему рептилии.
…Хотя, по их мнению, с темпераментом Сяосяо ему больше подходят кошки или собаки. В конце концов, это был его выбор, поэтому они, естественно, уважали его.
Кроме Бай И, все обменялись никами, готовясь после выхода добавлять друг дружку в друзья. Что касается принятия решения о том, кто будет писать руководство по стратегии — это можно было решить позже. Сейчас все хотели лишь одного — скорее вернуться и отдохнуть.
— Если будет возможность, давайте ещё вместе сыграем, — сказала Мэн Ке, а потом добавила медвежонку: — О курице я не забыла.
— Ао, — радостно ответил мишка.
Наблюдая, как Цзи Юньсяо и сестры покидают больницу, Чэн Чжичу повернул голову к Бай И и сказал ему:
— Пойдём.
— Да, — Бай И слегка наклонил голову и посмотрел на него в ответ.
Затем уголки его губ поползли вверх, демонстрируя лёгкую усмешку. Он специально сказал:
— Хорошо. Чжичу, много не думай о том, что случилось раньше....
— !!
Было бы прекрасно, если бы он не упоминал об этом. Однако теперь, когда он напомнил, Чэн Чжичу ощутил, как из ушей повалил пар. Лицо стало цвета спелого помидора, и он больше не мог говорить.
Бай И забеспокоился, что сново слишком сильно дразнил парня, поэтому сразу же попытался успокоить его и сказать, чтобы он не волновался. В конце он сказал:
— Пойдем. Не забудьте позже связаться со мной. Увидимся в следующем инстансе.
— ...Ладно.
Чэн Чжичу не осмеливался взглянуть на него. Он отвечал тихим голосом низко опустив голову. Наконец он вышел из больницы и вернулся в реальность.
Свет в сознании ненадолго померк, и он почувствовал легкое головокружение. А моргнув несколько раз, уже вернулся в свою спальню. Его комната была ярко освещена, создавая ощущение тепла и уюта. Простая атмосфера сразу подарила ему чувство облегчения.
— Ву?
Медвежонок вылез из кармана футболки и с любопытством оглядел комнату. Казалось, он был очень доволен и, только собирался прыгнуть на кровать Чэн Чжичу, как немедленно был им пойман.
— Никакой кровати, Шишечка. Вначале тебя нужно искупать, — ткнул он медвежонка в нос.
Мишка повёл ушами и послушно кивнул головой.
— Моя одежда выпачкалась...
Он посмотрел на грязь на своей одежде. А увидев принт Цзи Юньсяо на своей футболке, цвет его лица побелел.
О нет. Он только что вспомнил. Прежде чем войти в игру, он помогал своей сестре сделать снимок. Его сестра только что вышла, чтобы ответить на звонок, но если она вернется и увидит, что ее драгоценная футболка с принтом выпачкана, она точно его убьет!
【Это не проблема. В магазине есть “Услуга по уборке”. Можешь потратить десять очков выживания, чтобы постирать до двадцати предметов одежды. Её даже не нужно снимать, и она моментально станет чистой. Ты можешь попробовать.】
"Есть и такая услуга?"
Это Чэн Чжичу удивило, и он сразу же пошёл её покупать. В мгновение его футболка стала чистой. К сожалению, цена стирки что одного предмета одежды, что двадцати была одинаковой — десять очков выживания.
【Конечно. В магазине доступны все виды услуг. Или ты думал, что в Режиме Смерти люди всегда будут бегать грязными, потому что они не могут выйти?】
"Логично..."
Вспомнив о Бай И, Чэн Чжичу кивнул головой в знак согласия. Мужчина всегда был чистым и опрятным, и когда он его обнимал, от него приятно пахло…
Блядь…
Это неправильно. Почему он снова об этом думает? Перестань об этом думать…
Уши Чэн Чжичу запылали, и он быстро мотнул головой. Он вытащил из своего инвентаря куклу Цзи Юньсяо и вел себя так, будто ничего не произошло.
Только он сел обратно, как его младшая сестра Чэн Линлин вернулась с телефоном в руке. С непонятным выражением на лице, она передала свой телефон Чэн Чжичу и нерешительно сказала:
— Во… Возьми. Это тебя.
— Меня?
Чэн Чжичу удивленно взял ее телефон. Если искали его, почему не позвонили ему напрямую?
Он взглянул на идентификатор вызывающего абонента на экране. Прозвище тоже было странным. Было высвечено “Ты знаешь, кто”.
Кто этот человек... Он даже знает Линлин и его самого?
Он находился все в большем и большем замешательстве. Затем, поднеся телефон к уху, он сказал:
— Алло?
— ….......
Человек на другом конце мгновение молчал. Затем послышался молодой притягательный голос парня.
— ...Чэнчэн, как давно мы не разговаривали. Как у тебя дела?
Лицо Чэн Чжичу исказилось, и он сразу же отключил вызов. Однако, телефон продолжал звонить. Независимо от того, сколько раз он сбрасывал, другая сторона снова перезванивала.
Чэн Линлин тоже была беспомощна. Она тихо пробормотала:
— Брат, ты должен просто взять трубку и как следует ему все разъяснить...... С тех пор как ты отправил его в чёрный список, он постоянно мне названивает. Если ты не ответишь, он продолжит звонить мне.
Выражение лица Чэн Чжичу стало еще более уродливым. Когда телефон зазвонил снова, он наконец снял трубку и равнодушно заговорил:
— Гу Чжэнь, чего еще ты хочешь? Не звони больше Линлин и не приходи ко мне. Я не хочу тебя больше видеть.
— Я действительно сожалею, что позвонил твоей сестре. У меня не было других вариантов. Поскольку ты наконец-то готов отвечать на мои звонки, я больше не буду ей звонить.
Мужчина сделал короткую паузу. А затем молодой человек по имени Гу Чжэнь снова заговорил:
— Чэнчэн, ты все еще злишься на меня и хочешь расстаться?
— Не "хочу". Мы уже разорвали все отношения, — ответил Чэн Чжичу холодно. — Кроме того, мы даже вместе по улице никогда не ходили. По-твоему это можно назвать отношениями?
— Мне жаль. Я ошибся, когда солгал тебе.
Голос Гу Чжэня был низким и очень мягким. Затем он сменил тему и заговорил, добавляя веса своим словам:
— Но Чэнчэн, ты мне нравишься. Ты мне действительно нравишься. Я не откажусь от тебя. Я с тобой не расстанусь.
****
Дневник Бай И (Часть 32)
Я не солгал Чжичу, это действительно был мой первый поцелуй.
Естественно, я бы не стал целовать никого, кроме него.
Но даже если я не делал этого раньше, я уверен, что мои навыки в поцелуях хороши. Я сделаю так, что Чжичу полюбит целоваться со мной.
Короткий бонус: Се Юаньхуай × Чэн Чжичу
На связи анлейтер:
Допка написана автором по прихоти для фанатов. Со слов автора, к основной истории отношение это не имеет, но все могло быть
_______________
.
Короткий бонус: Се Юаньхуай × Чэн Чжичу
.
-- Брат Юаньхуай, мне действительно очень жаль, что заставил тебя остаться со мной последние несколько ночей. Ты наверное очень устал. Сегодня я могу спать один, так что тебе не нужно волноваться. Тебе тоже нужно хорошенько отдохнуть.
Просто сказанные слова не звучат как-то странно. Маленький мальчик, который боится призраков, вероятно, только беспокоился о здоровье Се Юаньхуая и, чтобы дать ему как следует отдохнуть, решил, что ночью он будет спать один.
Но как он их сказал: с лёгкой запинкой, немного нерешительно. Он опустил голову, маленькие ушки краснели, а руки вцепились в края рубашки. Мальчик боялся смотреть прямо в глаза Се Юаньхуаю. Очевидно, он что-то скрывал, но старался вести себя так, будто ничего не случилось.
"Что, черт возьми, малыш Чу от меня скрывает?"
Первой мыслью Се Юаньхуай было, что мальчик хочет отослать его, и попытался найти предлог, чтобы заставить его не приходить ночью.
"Что он хочет от меня скрыть? До этого малыш Чу никогда ничего от меня не утаивал. Делая это сейчас, какая может быть причина? Может, он с кем-то встречается за моей спиной, а я об этом не знаю?"
Се Юаньхуай ничего не мог с собой поделать, но в его голове проносились самые разные мысли. Его глаза потемнели, но выражение лица оставалось невозмутимым. Он не спрашивал о причине и просто спокойно согласился:
-- Хорошо.
-- Хорошенько отдохни, брат Юаньхуай...
На лице мальчика отразилось облегчение.
Поздно ночью в больнице было тихо и спокойно.
Се Юаньхуай поднялся на верхний этаж и пошел знакомым путем в комнату мальчика. Поскольку он призрак, ему не нужно было открывать дверь. Его тело прошло сквозь преграду, и он вошел внутрь, чтобы самому все увидеть.
Если он не спрашивал, это не значило, что ему было все равно. Малыш Чу был слишком чист. Мужчина беспокоился о том, что его, возможно, кто-то обманул, и случилось что-то ужасное.
-- Ммм...
С больничной кровати донеслось тихое поскуливание мальчика. За этим последовал шорох простыней.
Убедившись, что он в нужной комнате и что в ней больше никого нет, Се Юаньхуа облегчённо вздохнул.
Он все еще не понимал, почему малыш Чу не хотел, чтобы он приходил. Но раз ничего страшного не произошло, он уважал желание мальчика и решил, что ему не сложно позволить спать ему ночью одному.
Се Юаньхуай развернулся, собираясь уйти, когда внезапно услышал исходящий от мальчика немного более высокий пронзительный вскрик. Послышался сдерживаемый, но сладкий, с нотками удовольствие стон.
"Это… "
Глаза красивого мужчины расширились, и на его лице проступило удивление. Он быстро обернулся и посмотрел на кровать.
Он был призраком. Темнота ночи не влияла на его способность видеть. Ранее он лишь мельком оглядел комнату, видя, что мальчик свернулся калачиком под одеялом спиной к нему.
Однако, теперь он присмотрелся более внимательно и видел это более отчетливо. Одеяло было довольно тонким, и, поскольку оно плотно облегало фигуру мальчика, было видно, что его тело двигается. Обе его ноги были сжаты вместе и слегка подрагивали. Его дыхание было прерывистым, и время от времени он издавал тихий, приятный стон.
Се Юаньхуай теперь понял, почему малыш Чу его отослал.
Его малыш Чу… сам себя утешал.
В этот момент движения мальчика стали более интенсивными, и он не смог сдержаться, чтобы не издать еще один стон. Его тело на мгновение напряглось, одеяло приподнялось, явив часть обнаженных бледных ног.
Его малыш Чу был без штанов. Нижняя половина, скрытая под одеялом, была голой. На нем ничего не было надето.
Когда Се Юаньхуай это понял, он, как одержимый, не мигая смотрел на ноги мальчика и его милые загнутые пальчики. Он больше не мог сделать ни шага из комнаты.
Как он и думал, на самом деле произошло нечто ужасное.
Не с малышом Чу. А с ним…
…Прямо сейчас он действительно хотел пойти и прикоснуться к своему малышу Чу.
Реальность. Часть 4
Глава 33: Реальность. Часть 4
Чэн Чжичу со злым лицом сбросил вызов и вернул телефон обратно Чэн Линлин.
Девушка испуганно его взяла, не решаясь ничего говорить.
Своего брата она оценивала, как человека с хорошим характером, который редко сердится. Разговаривая с другими, он всегда улыбался. Что же такого нужно было этому парню по имени Гу Чжэнь сделать, чтобы настолько взбесить её брата?
Обменявшись с Гу Чжэнем всего лишь парой фраз, Чэн Линлин не была с ним хорошо знакома и понятия не имела, что у них там произошло. Когда она спрашивала об этом, Гу Чжэнь всегда вежливо уходил от ответа.
Все что она знала, это то, что Гу Чжэнь был студентом соседнего университета. Они дружили, но затем Гу Чжэнь совершил ошибку, которая разозлила ее брата. Это произошло больше года назад, и они до сих пор не помирились.
Вот и все, что рассказал ей Гу Чжэнь. Что касается ее брата, то он даже имя это слышать не хотел и вел себя так, словно у него никогда не было никаких отношений с кем-то вроде него.
Сама Чэн Линлин искала информацию о Гу Чжэне в Интернете, и то, что она нашла, её очень удивило.
Кроме того, что Гу Чжэнь был популярен на весь университет для элиты, он также был очень красив и очень умен. Его семья была богата, поэтому на университетском форуме его часто называли "Молодой господин Гу". Хотя это было лишь прозвище, Гу Чжэнь действительно был ребёнком влиятельной семьи.
Поэтому каждый раз, когда она разговаривала с Гу Чжэнем, слыша, какой он вежливый и воспитанный парень, Чэн Линлин испытывала неловкость. И всякий раз отказываясь передавать свой телефон её брату, она испытывала все большее и большее давление. Не в силах дальше этого выносить, она в итоге попросила брата ответить на звонок.
Девушка не знала, почему ее брат встречался с Гу Чжэнем. Она также не понимала, почему он бросил Гу Чжэня. Очевидно, парень души в нем не чает. Она даже беспокоилась, что если Гу Чжэнь всерьез разозлится, то он может и убить ее брата в приступе гнева.
— Брат...
Девушка немного поколебалась, прежде чем наконец заговорить:
— Что, черт возьми, между вами произошло? Я никогда об этом не слышала. Почему ты встречался с парнем?
— Я с ним не встречался.
Ответ Чэн Чжичу был резким. Затем он почувствовал, что его поведение не совсем правильное и вероятно он напугал свою сестру, поэтому он сделал паузу, чтобы успокоить свои эмоции, и безнадежно вздохнул.
— Я не считаю, что это можно назвать встречанием. Если прошлой ночью я дал свое согласие, но уже на следующий день порвал с ним. И в течение того дня мы не виделись, общаясь друг с другом лишь с помощью СМС. Как ты думаешь, это можно назвать встречанием?
— ….......
Девушка была очень удивлена. Она не стала отвечать на вопрос, а лишь сказала:
— Вот даже как… Я никогда об этом не слышала.
— Маме и папе не рассказывай.
Чэн Чжичу понял, что сказанного им будет недостаточно, поэтому быстро подчеркнул:
— Хочу сразу уточнить, я — натурал. Знаешь, почему я так сильно его ненавижу? На самом деле он лгал мне больше двух месяцев, притворяясь девушкой, — тон парня был немного раздраженный. — А я, как дурак, с ним заигрывал.
— Он притворялся девушкой? — сестра потеряла дар речи. — И ты не смог понять, что он парень? Или это из-за того, что вы не встречались друг с другом в реале, он смог держать тебя в неведении в течение двух месяцев?
— Я видел его один раз, в самом начале. В то время я чувствовал себя немного вялым из-за низкого уровня сахара в крови, и не мог четко видеть. После этого мы общались в основном через сообщения. В следующий раз, когда мы встретились, я понял, что он парень.
Чэн Чжичу безнадёжно махнул рукой. Думая о прошлом, он на самом деле был дураком. Если бы не его друг, который сказал ему, что Гу Чжэнь — парень, его, вероятно, ещё очень долго водили бы за нос.
………….
В то время Чэн Чжичу только закончил свои вступительные экзамены в университет. Ему стало скучно, и он пошел к университету, в котором сейчас учится, побродить вокруг.
Университет находился недалеко от дома, всего в двух часах езды. Собственно, это и было первой причиной, почему Чэн Чжичу подал в него заявление. Конечно, до находящегося рядом университета для элиты ему было далеко, однако он также считался учебным заведением высокого уровня.
Способностей Чэн Чжичу для поступления в соседний университет не хватало. Он был бы рад уже тому, что смог бы поступить в этот. Чтобы развеять скуку, он приехал погулять по его территории и даже амбициозно планировал засунуть нос в университет по-соседству. Но прежде чем он смог достичь своей первой цели, он едва не упал в обморок посреди дороги.
В тот день погода была жаркой и влажной, тем утром он плохо позавтракал, и изначально малахольный Чэн Чжичу почувствовал слабость из-за низкого уровня сахара в крови. Его лицо побледнело, а в глазах потемнело. И когда он уже был готов упасть в обморок, кто-то подхватил его и помог сесть.
В тот момент голова парня так кружилась, что он не мог ясно что-либо видеть. Когда Чэн Чжичу отдышался, он уловил легкий аромат. Затем он почувствовал, как кто-то сунул ему в руку несколько конфет.
— Тепловой удар или низкий уровень сахара в крови? Хочешь, я отвезу тебя в больницу?
Он видел перед собой лишь движения человека. Голос его был мягким и низким, и сначала он подумал, что это парень. Но когда он разглядел длинные черные волосы и белое платье, он понял, что это девушка со слегка низким голосом.
— Спасибо, я в порядке. Это просто низкий уровень сахара… — слабым голосом ответил Чэн Чжичу, кладя конфету в рот.
Затем девушка протянула ему бутылку воды. Она даже предусмотрительно отвинтила для него крышку.
Он выпил немного, и ему стало лучше. Хотя его зрение все еще было размытым, большую часть вещей он уже мог различить. Собираясь сказать девушке слова благодарности, он вдруг в изумление замер.
У девушки, стоявшей перед ним, были темно-черные волосы и белоснежная кожа. Она была очень красивая. Ее прямые волосы струились по плечам, а белое платье делало ее похожей на распустившийся цветок. Глаза были темными и ясными, она выглядела очень чистой и грациозной. Увидев, что он смотрит, она слегка улыбнулась и тихим голосом спросила:
— Тебе лучше?
— На… Намного лучше… Спасибо вам...
Чэн Чжичу не думал, что человек, который помог ему, будет такой красивой девушкой. Она выглядела немного старше его. Она была именно той старшей сестренкой, о какой мечтали многие мальчики. Он сразу же почувствовал себя немного застенчиво и говорил смущенно.
— Ты учишься в этом университете? — спросила девушка.
— Нет, я только что сдал вступительные экзамены. Я все еще не знаю, поступил ли… Сегодня я пришёл просто погулять, — честно покачал головой Чэн Чжичу.
Потом ему стало любопытно, и он спросил:
— Вы тоже ходите сюда?
Она выглядела не намного старше его. Может ли она не быть студенткой?
— Не нужно быть таким формальным, я не намного старше тебя, — усмехнулась девушка. — Я из другого университета. В следующем году я буду на третьем курсе. Я сегодня здесь только для того, чтобы помочь кое-кому из друзей.
Помощь...
Затем Чэн Чжичу обратил внимание на одежду девушки. Платье, надетое на ней, было более нарядным и вычурным, чем обычные платья. Оно было с длинными рукавами и высоким воротником. Доходя ей до лодыжек, это смотрелось очень красиво. Оно плотно облегало ее фигуру и было очень элегантным. Это казалось немного знакомым…
Чем больше он на него смотрел, тем более знакомым казалось платье. Затем он внезапно вспомнил игрового персонажа и выпалил:
— Ты косплеишь Мелиссу?
Мелисса была женским игровым персонажем популярной онлайн-игры и была очень хорошо принята игроками. В свое время Чэн Чжичу потратил на эту игру очень много времени. Лишь на последнем году учебы в средней школе он на год её забросил и совсем недавно снова начал в неё играть, поэтому быстро узнал наряд Мелиссы.
— Да, это Мелисса, — девушка улыбнулась. — Ты тоже играешь в эту игру?
Чэн Чжичу радостно кивнул головой:
— Мне она очень нравится. Ты тоже играешь?
— Я не играю в игры. Мой друг играет. Он занимается фотографией и хотел сфотографировать Мелиссу, поэтому вытащил меня, настаивая, что я больше всех для этого подхожу.
— Он прав, — искренне сказал Чэн Чжичу. — Твоя Мелисса очень похожа на оригинал, очень красивая.
Мелисса в игре — благородная чародейка. У нее длинные, похожие на водопад, черные волосы, тонкая талия, длинные ноги, и она необыкновенная красавица. Девушка действительно подходила на эту роль.
— ...Неужели это так.
Однако в глазах девушки было что-то неуловимое. Особо счастливой она не выглядела.
Чэн Чжичу подумал, что сказал что-то не то. В этот момент девушка вдруг встала и улыбнулась ему:
— Мой друг все еще меня ждет. Так как с тобой все в порядке...
— Ах, прости, прости. Я тебя задержал.
Чэн Чжичу стало совестно. Он резко вскочил и сказал:
— Я на самом деле благодарен…
Из-за того, что он быстро поднялся, у него снова закружилась голова. Парень чуть не упал, но девушка вовремя успела подхватить его под руки.
Уловив легкий аромат ее кожи, лицо Чэн Чжичу покраснело. Он был очень смущен. Парень обратил внимание, что девушка была довольно высокой, примерно на полголовы выше него. Хотя тут скорее он низкий…
— Ты...
Девушка стабилизировала его и увидела это жалкое выражение лица, как будто перед ней оказался нашкодивший маленький зверек. Она не удержалась и, протянув руку, потрепала его по волосам:
— А ты немного бестолковый.
— ..........
Лицо Чэн Чжичу пылало от смущения. Он готов был найти норку, чтоб забиться в неё и спрятаться.
Девушка заметила, как парень смутился до такой степени, что у него из ушей чуть ли не пар валил. Уголки ее губ расползлись в улыбке, и она, задумавшись, сменила тему:
— Игра, в которую вы с моим другом играете, она такая интересная?
— Она очень, очень интересная, — быстро отступив назад, Чэн Чжичу кивал головой, как курица, клюющая кукурузу. — Она прикольная! Пусть я год на третьем курсе в неё не играл, но я зависал в неё больше двух лет.
Девушка задумчиво сказала:
— Раз ты так говоришь, мне тоже нужно попробовать.
— Ты точно не пожалеешь! — искренне заверил Чэн Чжичу.
— Ты можешь меня поводить?
Девушка улыбнулась:
— То есть, если ты, конечно, не против.
— Как это не против!
Чэн Чжичу был польщен. Он не ожидал, что девушка будет такой дружелюбной и даже проявит инициативу, чтобы общаться дальше.
— Сервер, на котором я играю, называется...
— Я это не запомню. Давай обменяемся номерами, и ты сможешь рассказать мне об этом через сообщения? — сказала девушка с улыбкой.
…………..
В течение следующих нескольких дней Чэн Чжичу будто в трансе ходил. Вспоминая тот день, ему все еще казалось, что это сон. Он действительно с нетерпением ждал возможности поиграть вместе с прекрасной старшей сестрой.
Обменявшись контактами, он узнал, что девушку зовут Гу Чжэнь. Вначале он хотел называть ее “старшей сестрой”, ему казалось это более правильным. Пусть они и не ходили в один университет, они оба были студентами, так что все казалось нормальным.
Однако Гу Чжэнь наотрез отказалась и попросила, чтобы он обращался к ней по имени. Чэн Чжичу не понимал почему, однако просьбе внял. Что его несколько смущало, так это то, что Гу Чжэнь любила звать его “Чэнчэн”. Она сказала, что это звучит мило, и ей нравится так его называть.
Чэн Чжичу пытался сопротивляться, но все было тщетно. Он чувствовал, что сестра его дразнит, но что он мог поделать? Он был всего лишь младшим братом, и раз старшая сестра так говорит, значит так оно и есть. Как на это сердиться.
Однако время шло, а Гу Чжэнь так и не зарегистрировалась в игре. Был как раз конец семестра, и она была очень загружена, так что они лишь изредка болтали через смс. Только спустя более недели у нее наконец-то появилось свободное время скачать игру и поиграть с Чэн Чжичу.
Хотя у парня был перерыв в целый год, он все еще очень хорошо играл и без труда водил ее. И на сервере, на котором он играл, он тоже был достаточно известным игроком.
Он знал, что для него помочь новому игроку качаться не составит особого труда. Однако как только Гу Чжэнь начала, она, казалось, справлялась даже лучше, чем он. Позже она купила Vip-ку и на протяжении всех игр совершала массовые убийства, что привело к росту ее репутации и рейтинга, и вскоре она его обогнала.
— Откуда в тебе столько силищи?
Чэн Чжичу в очередной раз проиграл Гу Чжэнь на арене. Ему захотелось расплакаться.
Сначала он представлял, что это будет как сказка о том, как он водит в игре богиню. Но в жестокой реальности богиня водила его… Он потерял последнюю крупицу мужского достоинства, которая у него была!...
— Ничего особенного.
Гу Чжэнь редко отправляла голосовые сообщения. Она просто напечатала:
[Чэнчэн тоже очень сильный.]
За более чем два месяца знакомства друг с другом, Чэн Чжичу сформировал некоторое представление о личности Гу Чжэнь. И если бы это сказал ему кто-нибудь другой, он бы обиделся. Но, он знал, что если Гу Чжэнь это говорит, то именно это она и имеет в виду. Она не любила лгать.
Вздох...
Чэн Чжичу с грустью растянулся на столе.
По сравнению с Гу Чжэнь, он был просто ребёнком, как не посмотри. К окружающим она относилась мягко, но когда дело доходило до действий, она становилась другой, сильной и немного упрямой. Если она чего-то хотела, она бы обязательно это получила. Это ощущалось даже по их играм.
Кроме её мягкого к нему отношения, это была ещё одна причина, из-за которой он ею восхищался.
Гу Чжэнь была просто слишком хороша, такая девушка явно не из его лиги. Он был рад уже тому, что они могут просто дружить.
[Чэнчэн.]
Не получив ответа, Гу Чжэнь вышла из игры и отправила ему сообщение на телефон.
[На самом деле сегодня мой день рождения.]
[А? У тебя сегодня день рождения? Я не знал! С днем рождения!!]
Чэн Чжичу увидел это сообщение и немного разволновался. Он быстро послал свой ответ.
Но в том, что он не знал о дне рождении Гу Чжэнь, не было его вины. Личные данные Гу Чжэнь были пусты, как и ее фотоальбомы. Но даже узнав об этом сейчас, он все ещё был не в курсе, ни где она живёт, ни где учится. Она никогда не упоминала об этом, и всякий раз, когда он проявлял свой интерес, она меняла тему разговора, поэтому дальше он не расспрашивал.
[Извини. Я понимаю, что уже поздно для этого, но я все еще хочу, чтобы ты сделал мне подарок. Надеюсь, ты не будешь сердиться?]
Чэн Чжичу почесал в затылке. Он не знал, что ей подарить. Помаду? Духи? Его сестра еще мелкая, так что тут она ему не помощница. С кем ему посоветоваться? Или спросить Гу Чжэнь напрямую? Но тогда он будет выглядеть неискренним...
[Разумеется, нет.]
Гу Чжэнь продолжила:
[Прости, я такая эгоистка… Я сказала тебе, что сегодня мой день рождения, потому что я на самом деле хотела, чтобы ты сделал мне подарок.]
[Не проблема! Чего ты хочешь?]
Парень, про себя пытался угадать, что такого особенного она могла от него захотеть. Судя по её характеру, она не попросит ничего, чтобы он не смог дать, и это не будет чрезмерным. Поэтому он согласился не колеблясь. Глядя на её купленный vip-аккаунт, Гу Чжэнь была явно из обеспеченной семьи. Она определенно не стала бы просить что-то дорогое.
[Я хочу тебя.]
[Чэнчэн, я хочу тебя.]
“……………”
Глаза Чэн Чжичу, держащего свой телефон, были словно два блюдца.
"В смысле?"
…Только что это было то, о чем он подумал?
[Ты мне нравишься. Ты можешь согласиться пойти со мной на свидание?]
…Святые котики!
Чэн Чжичу долго пребывал в прострации. Он перечитывал сообщение снова и снова, не веря своим глазам, прежде чем понял, что не видит в этом ничего плохого. Гу Чжэнь сказала, что он ей нравится, и даже хотела с ним встречаться…
*Бах!*
Внезапно он свалился с кровати, но не стал подниматься обратно, а просто лежал с лицом-помидоркой в позе звезды. Когда он печатал ответ, его пальцы дрожали, и он все время промахивался по клавишам. В итоге он плюнул и отправил голосовое сообщение.
— Гу… Гу Чжэнь… Ты отправила сообщение не тому человеку? Ты правда… Правда хочешь пойти со мной на свидание??
[Как я могла ошибиться? Кроме тебя, кого еще я могу называть “Чэнчэн"?]
[Мой Чэнчэн — только ты.]
[С первой нашей встречи я влюбилась в тебя. Ты оказался полностью в моем вкусе.]
[Ты простой и милый, и ты легко пугаешься, но все равно изо всех сил стараешься передо мной. После наших разговоров я всегда чувствую себя счастливой.]
[На самом деле я вообще не люблю играть в игры. Это скучная, пустая трата времени. Я играла только чтобы получить твои контакты и разделить твои увлечения.]
— Почему ты так говоришь? Игра очень даже забавная...
Увидев сообщение, внимание Чэн Чжичу сперва свернуло не на то. Однако, перечитав, лицо покраснело до кончиков волос.
[О том, что это была пустая трата времени, я думала раньше. Теперь то, чего я с нетерпением жду больше всего — это игры́ с тобой.]
[Потому что тогда ты будешь только со мной и только моим Чэнчэном.]
[Но я такая жадная. Я стала хотеть большего.]
[Чэнчэн, можешь дать мне шанс? Можешь дать мне больше себя?]
Это… Кто может удержаться от такого...
Атака признанием Гу Чжэнь нанесла критический урон. Когда Чэн Чжичу читал это, ему показалось, что сердце вот-вот выпрыгнет.
Нет. Это неправильно. Все наоборот. Выглядело так, будто это Гу Чжэнь — мужчина, а он — хрупкая барышня, с которой заигрывают… Она действительно знает, как заигрывать!! Как Гу Чжэнь может так естественно произносить такие вещи?!
Чэн Чжичу никогда не думал, что у Гу Чжэнь будет такая сторона. Его мозг надолго завис, руки дрожали.
Девушка больше не отправляла сообщений. Казалось, она ждала его ответа. Чэн Чжичу поднялся с пола и для успокоения своей хрупкой психики сделал несколько глубоких вдохов. Затем дрожащими пальцами он начал печатать.
[...Извини, я все еще не могу в это поверить. Это похоже на сон...]
[Ты действительно хочешь пойти со мной на свидание? Это не шутка? Я тебе действительно... Нравлюсь?]
Гу Чжэнь ответила:
[Я никогда ни к кому не относилась более серьёзно.]
Затем ещё добавила:
[Ты моя первая любовь, Чэнчэн.]
[Так ты можешь сказать "да"?]
Чэн Чжичу почти не мог дышать. Спустя долгое время он пробормотал себе под нос, как будто все еще был во сне:
— Только дурак сказал бы ”нет"... но...
Но, честно говоря, он чувствовал себя скорее неловко. Гу Чжэнь была кем-то не из его круга. По сравнению с ней, он обычный и слабый. Как он может заслужить ее... И это очень смущало.
На самом деле он ни испытывал чувства влюбленности к Гу Чжэн. Это было скорее восхищение. Поскольку он думал, что Гу Чжэнь никогда не полюбит такого как он, парень строго предупредил себя даже не думать об этих бесполезных вещах, чтоб она ненароком не возненавидела его.
Но теперь Гу Чжэнь говорит, что он ей нравится…
В голове парня все перемешалось.
Девушка отправила еще одно сообщение, от которого Чэн Чжичу окончательно капитулировал.
[Если ты не хочешь, все в порядке.]
[Это потому, что я недостаточно хороша, чтобы заслужить кого-то такого, как ты.]
— Это я должен беспокоиться, что недостоин тебя!!... — в волнении отправил голосовое сообщение Чэн Чжичу. — Это просто невозможно.
Он не ожидал, что в это же время Гу Чжэнь тоже отошлет голосовое сообщение. Ее голос в сообщении был низким, мягким, улыбающимся.
— В моих глазах ты лучший.
Черт...
Чэн Чжичу выругался про себя. Даже его шея была красной. Наконец он перестал убегать и сказал:
— Я согласен. Я согласен...
— Спасибо, Чэнчэн.
Улыбающийся голос Гу Чжэнь был теплым и нежным. А ещё решительным и целеустремленным.
— Я буду хорошо о тебе заботиться. Я не позволю тебе пожалеть об этом решении.
****
Дневник Бай И (часть 33)
К сожалению, я не смог убить остальных в этом инстансе.
Когда “он” забрал Чжичу, я должен был вначале убить их, но в тот момент у меня в голове был только Чжичу, и я совершенно о них позабыл. Когда я нашел Чжичу, все уже закончилось, и я упустил свою возможность.
Какая жалость… Если я снова встречу этого человека, смерть его будет мучительной. Особенно это лицо. Оно слишком неприглядно и должно быть уничтожено. Как он посмел появиться на футболке Чжичу.
………
Интересно, думает ли Чжичу обо мне? Думаю, он наверняка скучает обо мне.
(Он этого не делает)
Реальность. Часть 5
Глава 34: Реальность. Часть 5
У Чэн Чжичу наконец-то впервые появилась девушка.
Пожелав спокойной ночи Гу Чжэнь, парень всю ночь ворочался в постели. Он был так взволнован, что сна не было ни в одном глазу. Тот, кто раньше мог заснуть чуть ли не стоя, теперь мучился от бессонницы. Его разум был забит мыслями о том, что только что произошло.
Долго над всем этим размышляя, в итоге он сделал вывод, что слишком пассивен. Даже признание сделала Гу Чжэнь.
Он ясно осознавал, что в жизни бы не подошёл к ней со своими признаниями. Но теперь, поскольку Гу Чжэнь первой призналась ему, после того, как они подтвердят свои отношения, все должно быть по-другому... Он не должен позволять девушке баловать его. Как настоящий мужчина, он должен быть тем, кто балует свою девушку!!
Промаявшись всю ночь, Чэн Чжичу даже успел себе нафантазировать, чем они будут заниматься вместе в будущем. Осталось купить подарок ко дню рождения. Он не настолько бесстыдный, чтобы считать себя лучшим подарком.
Однако до этого у парня не было закадычных друзей среди девушек. Весь опыт дарения подарков сводился к покупке всякой мелочевки, по-типу маленьких плюшевых игрушек. Гу Чжэнь это точно не подходило. В голову парню абсолютно ничего не шло, а подруги, которая смогла бы ему с этим помочь, у него не было.
Младшая сестра Чэн Линлин была ученицей первого класса средней школы — слишком большой разрыв в возрасте с Гу Чжэнь, так что их вкусы будут явно разными.
В конце концов, Чэн Чжичу решил воспользоваться помощью своего хорошего друга. Друг по имени Ли Дон уже много лет находился в романтических отношениях со своей девушкой. Спросить совета у него было лучшим решением. И даже если оба парня зашли бы в тупик, в крайнем случае можно было вместе с ним пристать к его девушке.
Но на улице ещё темно, солнце даже не начало подниматься, так что Ли Дон точно все еще спит.
Решив, что расспросы подобного плана по телефону лучше не вести, Чэн Чжичу собирался позвать друга прогуляться. Тем более они давно не виделись, так что было бы неплохо наверстать упущенное. Плюс он может поспрашивать, как ему удаётся поддерживать такие хорошие отношения со своей девушкой.
Хотя он и не надеялся превзойти ожидания Гу Чжэнь, но с завтрашнего дня он собирался стать хорошим парнем.
……..
*Пффф… кашель, кашель, кашель*
Услышав, что у Чэн Чжичу появилась девушка, пьющий пиво Ли Дон от неожиданности выплюнул его на стол.
— У тебя есть девушка? Ты уверена, что это не парень? Честно говоря, я всегда думал, что у тебя типаж мальчика, который больше нравится мужчинам.
— Потеряйся!
Чэн Чжичу закатил глаза. Если бы ему не нужна была помощь, он бы уже побил эту бестолочь.
— Хватит глупостей. Теперь я тот, у кого есть девушка. Я не просто так тебя позвал.
— *Кашель*...Я просто шучу.
Парень ещё долго откашливался, прежде чем сумел успокоиться. С широкой улыбкой он сказал:
— Поздравляю, братан, это отличная новость! Твой братишка очень рад за тебя! Вперёд, задавай мне любые вопросы. Ты обратился к нужному человеку, если хочешь поговорить о вопросах отношений.
И вот, Чэн Чжичу рассказал ему о том, что произошло. Он приложил много усилий, описывая внешность и характер Гу Чжэнь:
— ...Итак, что я должен подарить такой девушке, как она, и как мне себя с ней вести?
— ……….
Услышав описание, Ли Дон изумленно выпалил:
— Нунифигажсебе… Это на сколько должна быть прокачана твоя удача, чтоб встречаться с такой богиней? Да ты врешь!
— Если я вру, то я радужный единорожка(1), — фыркнул Чэн Чжичу в ответ.
— Черт, ладно. Не мне говорить, но ты действительно велик и могуч!
Увидев серьёзность во взгляде друга, Ли Дон хитро улыбнулся и толкнул его локтем.
— Почему бы тебе не показать братишке ее фотографию? Почему, боишься, что я пойду и уведу ее? Не волнуйся, я люблю только свою женушку. Даже если твоя девушка волшебница, я не поддамся соблазну.
— Давай как-нибудь потом, — махнул рукой Чэн Чжичу.
В действительности он был слишком смущен, чтобы признаться, что у него самого нет ни одной фотографии Гу Чжэнь.
— Что я могу ей подарить?
— Судя по твоему описанию, она кажется зрелой и хорошо воспитанной красавицей, верно? Хммм… Я думаю, было бы безопаснее подарить ей помаду. Что-то другое ей может и не понравятся. Что касается того, какого бренда и какого цвета, мы можем спросить у моей женушки.
Он отправил несколько сообщений своей девушке и, пока ждал ее ответа, ему вдруг пришел в голову вопрос:
— Слушай, а в какой университет ходит твоя девушка? Вы вместе учитесь?
— Ммм… Нет, мы не из одного университета.
Чэн Чжичу уже получил уведомление о зачислении в выбранный им университет D. Гу Чжэнь говорила, что она в нем не учится. Впрочем, как бы это ни было странно, она никогда и не говорила, в какой университет ходит.
Ли Дон с подозрительность уставился на друга. Он почувствовал, что где-то Чэн Чжичу ему не договаривает. Он задал парню еще несколько наводящих вопросов, и на все были даны расплывчатые ответы, как будто он сам многого не знал.
— ...Скажи, — не удержался Ли Дон, — Чэн Цзы, я не хочу наговаривать, но тебе не кажется, что тебя могли обмануть? Почему она тебе ничего не рассказывает?
— Я не знаю, почему она мне ничего не рассказывает. Может, она что-то и скрывает, но она не будет мне лгать. Она никогда не просила у меня денег и не просила меня что-либо для неё сделать.
— Ваймэ! Мой глюпый брат! — сурово наставлял парень. — Ты слишком наивен. Возможно, она просто ждет момента, чтобы нанести удар!
— ...Она не лгунья.
Чэн Чжичу поджал губы. Его абсолютно не радовало, что его девушку подозревали, но он понимал, что Ли Дон говорил это с заботой о нем, поэтому он не злился. Он снова попытался объяснить другу:
— Ранее я не рассказывал о том, как мы впервые встретились в моем университете. Это произошло сразу после вступительных экзаменов. Она помогала другу в косплее Мелиссы. В то время у меня резко упал сахар в крови и я чуть не грохнулся в обморок, а она случайно проходила мимо и помогла мне. Какая обманщица станет совершать добрые поступки, одетая в такой наряд?
— ...Погоди-ка. Косплей Мелиссы? Который был сразу после вступительных экзаменов? — Ли Дон раскрыл рот. — Чэн Цзы, ты учишься в университете D, правильно?
— Да, — ответил Чэн Чжичу.
В голосе Ли Дона послышались тревожные нотки:
— ...Твою девушку зовут Гу Чжэнь?
— Как ты узнал...
Парень очень удивился, но, прежде чем смог закончить фразу, он увидел, как выражение лица Ли Дона внезапно исказилось. С грохотом он вскочил, едва не опрокинув пивные бутылки на столе.
— Чэн Цзы, тебя обманули!!!
Ли Дон схватил Чэн Чжичу за плечо и возбужденно заорал:
— Этот ублюдок, Гу Чжэнь! Этот Гу Чжэнь! Президент студенческого совета университета факультета финансов! Черт, так ты не поймешь, если я это просто скажу.
Увидев недоумение в лице Чэн Чжичу, Ли Дон почесал в затылке и открыл официальную страницу университета. Поискав факультет финансов, первой фотографией, которая появилась, был групповой снимок директора с лучшими студентами.
— Сам посмотри. Это он?
Ли Дон указал на молодого студента, стоящего рядом с директором:
— Это Гу Чжэнь.
От одного взгляда тело Чэн Чжичу напряглось и вся кровь прилила к его голове.
Гу Чжэнь на фото был одет в строгий черный костюм и выглядел очень красивым. Его элегантные глаза лучились, и когда он смотрел в камеру,
на его лице играла улыбка.
Но Чэн Чжичу был уверен...
Он помнил, как выглядела его девушка, с кожей, будто белый нефрит. Несмотря на то, что в тот раз она была накрашена, сходство её с этим Гу Чжэнь на фотографии было фактически стопроцентное. Лицо, которое хорошо и естественно выглядит как в образе девушки, так и в образе парня.
Он не мог в это поверить. Может, его девушка просто как-то связана с этим Гу Чжэнем, может он её брат-близнец… Но какие родители дадут своим сыну и дочери одинаковые имена?
Кроме того, все предыдущие несоответствия встали на свои места: почему Гу Чжэнь не рассказывала где учится, почему она редко отправляла голосовые сообщения и почему она не делала селфи…
Все потому, что Гу Чжэнь был парнем и намеренно скрыл это от него.
— Косплей Мелиссы Гу Чжэня был популярен по всему университету и форуму… Моя девушка там учится, поэтому я был в курсе.
Ли Дон показал ему сообщения на ветке форума двухмесячной давности. Там было много связанного контента, и почти все содержали фотографии переодевшегося Гу Чжэня. Все шутили, что президент Гу стал красоткой.
В прошлом Чэн Чжичу серьёзно подозревал, что Гу Чжэнь мог уже выпуститься из университета, потому что запрос на форуме по его имени ничего парню не дал. Однако все оказалось наоборот — он был настолько популярным, что каждый раз, когда студенты упоминали его, они называли его "Президент Гу" или "Молодой мастер Гу".
Если вдуматься, странностей в их отношениях хватало, но он был полностью одурачен и ничего не заподозрил. Сейчас, оглядываясь назад, он понял, каким круглым дураком был...
Но зачем Гу Чжэню было это от него скрывать? Зачем лгать ему, зачем потом делать признание? Ему хотелось просто его подразнить? Ему было смешно наблюдать за ним, когда он забавлялся с ним, как с дураком?
В лице Чэн Чжичу не было ни кровинки. Дыхание стало прерывистым, все его тело затряслось. Его глаза покраснели, и он выглядел так, словно вот-вот заплачет.
— Чэн Цзы...
Видя его состояние, Ли Дон тоже стало паршиво. А он ещё вначале пошутил, что друг нашел себе парня, а не девушку. Ему захотелось шлепнуть себя по губам. Из всего, что мог извергнуть этот проклятый рот, надо же ему было так накаркать. И вот нате вам! Это действительно сбылось!
Он не знал, зачем Гу Чжэнь обманул Чэн Чжичу, но когда увидел, как плохо теперь его другу, он сразу же разозлился. Даже не задумываясь, он взял смартфон Чэн Чжичу и снял блокировку.
— Что ты делаешь?
Голос парня был немного сдавленным. Он смотрел на друга красными глазами.
— У тебя есть номер этого Гу Чжэня? — сказал Ли Дон с суровым выражением лица. — Я собираюсь позвонить ему и спросить, что он творит. Этот пацан что, псих? Как он посмел связываться с моим братом. Я собираюсь преподать ему урок.
— Не надо...
Чэн Чжичу не хотел втягивать Ли Дона в это дело. Он протянул руку, чтобы вернуть свой смартфон, но парень не дался.
— Чэн Цзы, не останавливай меня. Теперь, когда ты узнал правду, нужно заставить Гу Чжэня объясниться. Что ты будешь спрашивать, что я — разницы нет. Как бы там ни было, он не девушка.
Ли Дон поднял на него суровый взгляд:
— Или ты не планируешь это заканчивать?
— ……….
Чэн Чжичу даже дар речи потерял.
— Не переживай, сразу матом я его не укрою.
Вместо этого парню всего лишь захотелось сильнее набить ему морду.
Ли Дон обещал вести себя паинькой и старался унять свою ярость. Чэн Чжичу неторопясь отпустил его руку и молча наблюдал, как тот просматривает список контактов и набирает номер Гу Чжэня.
На звонок ответили почти сразу. В то же время раздался приятный и нежный голос:
— Чэнчэн?
"Чэнчэн? Чэнчэн - твой внук!"
Ли Дон мысленно выругался на него, но всё же счёл кое что странным. Только по этим словам он уже мог сказать, что голос явно мужской. Но, возможно, Чэн Цзы с самого начала думал, что Гу Чжэнь — девушка, и не придал этому значения. Просто решил, что “ее” голос немного низкий.
— Ты Гу Чжэнь? — вызывающе спросил Ли Дон.
— Я Гу Чжэнь. Могу я узнать, кто вы такой?
Со стороны Гу Чжэня сразу же повеяло холодом. Он говорил очень вежливо, но в то же время с ноткой надменности.
— И почему у вас этот телефон?
— Я его друг. Я хочу задать один вопрос. Гу Чжэнь, ты притворялся девушкой, обманывал его и даже просил пойти с тобой на свидание?
— ……….
Человек по другую сторону молчал. Долгое время не доносилось никаких звуков.
— Ты действительно это сделал?! Фактически получив признание, Ли Дона прорвало:
— Ты ублюдок. Это мерзко — притворяться девушкой и дурачить другого парня. Если ты псих, так закройся в психушке и лечись! Не связывайся, блядь, с моим братом!
— ...Чэнчэн там?
Гу Чжэнь проигнорировал его оскорбления и просто попросил:
— Пожалуйста, дайте ему телефон.
— Ублюдок! — заорал на него Ли Дон.
— Дай ему телефон.
Голос Гу Чжэня сразу же стал властным.
— Я сказал, отдай его ему.
По спине Ли Дона необъяснимо прошёл холодок. Он подсознательно передал телефон Чэн Чжичу, прежде чем запоздало понял, что ему страшно. Безмолвно он проклинал себя за то, что оказался таким трусом.
Чэн Чжичу взял смартфон и просто молчал, поджав губы.
Ему было больно и обидно. Парень чувствовал себя дураком. Он не хотел, чтобы Гу Чжэнь услышал его дрожащий на грани слез голос, но его дыхание было прерывистым, и Гу Чжэнь сразу понял, что что-то не так.
— Чэнчэн… Ты плачешь?
Голос парня был нежным.
— Прости, это все моя вина. Не плачь.
— ...Почему ты врал мне?
Чэн Чжичу потер глаза и попытался успокоиться. Он не хотел быть ещё более глупым, но его голос все еще немного дрожал.
— Обманывать меня было весело? Ты заключил с кем-то пари на то, что этот дурачек не только идиот, но и настолько слепой, что влюбиться в тебя...
— Чэнчэн! — Гу Чжэнь остановил его.
Он умоляюще заговорил:
— Мне жаль. Я ошибся. Я не должен был врать тебе, но мои чувства к тебе — это правда. Мне будет очень больно, если ты в это не поверишь. В самом начале я не сказал, что парень, потому что мне было стыдно. Тогда мы только-только встретились, и я не думал, что возникнет необходимость это отдельно прояснять. Пообщавшись с тобой подольше, я понял, какой ты милый. В то время я уже понял, что могу влюбиться в тебя, поэтому, получив твои контактные данные, спросил у тебя, как ты относишься к геям. Ты сказал, что непредвзято, но сам никогда не влюбишься в мужчину. И если парень начнет за тобой гоняться ты станешь держать дистанцию.
Слова Гу Чжэня были полны горечи.
— Как я мог признаться. Мне оставалось притвориться девушкой и изо всех сил стараться показать тебе свои лучшие стороны. Я знал, что это был лишь вопрос времени, когда ты узнаешь, что я парень. Вот я и хотел, чтобы ты поскорее первым влюбился в меня. И возможно тогда тебе не захотелось бы покидать меня. Однако время шло, а ты так ничего и не чувствовал ко мне. Если бы я сказал тебе, что на самом деле я мужчина… Чэнчэн, скажи мне, смог бы ты тогда полюбить меня?
— ...Я не знаю.
Ответ Чэн Чжичу пришёл после очень долгого молчания.
— Но теперь я уверен, что больше полюбить тебя не смогу. Гу Чжэнь, я не могу принять не то, что ты парень. Я не могу смириться с тем фактом, что ты мне солгал. Ты лгал мне больше двух месяцев. Если бы мне не рассказали об этом, ты бы так и продолжал мне врать.
— Чэнчэн...
— Не говори ничего. Я тоже идиот. Подумать только, я так долго ничего не замечал.
Чэн Чжичу вперил взгляд в пол. Он отрешенно сказал:
— Давай сделаем вид, будто мы никогда не встречались. Это конец.
Закончив, он сбросил вызов. Неважно, сколько раз Гу Чжэнь звонил ему, он не брал трубку. Затем он выключил телефон и снова сел.
— Пей.
Сидя напротив друга, который только что получил серьезный удар, Ли Дон не знал, что сказать. Он пододвинул бутылку пива:
— Пей. Напейся. Сойди с ума. Когда ты протрезвеешь, все уже будет в прошлом, в твоей жизни не будет никого по имени Гу Чжэнь.
Чэн Чжичу налил себе полстакана пива и сделал маленький глоток. Он опустил голову, кончик его носа покраснел.
— Отвратительный вкус.
………..
Вечером Ли Дон забрал Чэн Чжичу и отвез его домой.
На самом деле Чэн Чжичу выпил немного. Он не любил пить и сделал только маленький глоток, но, поскольку всю ночь он практически не спал, вскоре заснул за столом. Он спал крепко, довольно спокойно и не поднимал лишнего шума.
Ли Дон заказал еще несколько бутылок пива. Первоначально он собирался составит другу компанию и хорошенько с ним напиться, но все закончилось даже толком не начавшись. Неожиданно быстро потеряв собутыльника, он не мог позволить пиву пропадать даром, хотя обычно мог опустошить только шесть или семь бутылок.
…Кажется, немного перебрал.
Ли Дон не был пьян, у него просто немного кружилась голова. Когда он закончил пить, его братишка все еще спал, так что ему оставалось только смириться со своей судьбой и отвезти Чэн Чжичу домой. Поддерживая парня, он уверенными шагами вел его к дому.
Вечерний ветер был прохладным, и это немного отрезвило Ли Дона. Он прошёл мимо нескольких подъездов и остановился напротив нужного им входа. Только он собирался вздохнуть с облегчением, как вдруг заметил человеческую фигуру, стоящую на обочине дороги. Это окончательно привело его в чувство.
Он ошеломленно уставился на Гу Чжэня, шедшего к ним. Растерявшись, он спросил:
— Ты... как ты здесь оказался? Как ты узнали адрес Чэн Цзы?
Бля! Он вспомнил, что Гу Чжэнь приезжий. Сейчас летние каникулы, и он уже давно должен был вернуться из общежития к себе домой. Поэтому, чтобы он появился здесь… Оценивая потраченное время, он должен был выехать сразу же после окончания телефонного разговора.
— Он выпил?
Взгляд Гу Чжэня скользнул по Ли Дону. Он был беглым, но от этого у Ли Дон по спине побежали мурашки.
Увидев Гу Чжэня вначале, в нем опять поднялась было волна злости. Но теперь он походил на сдувшийся воздушный шарик. По какой-то причине он больше не мог сердиться на этого парня.
— Не пил… Он просто устал, — недовольно пробормотал Ли Дон. — Прошлой ночью он был слишком возбужден и не смог уснуть. Он пришел спросить у меня совета, какой подарок лучше тебе сделать. А в итоге узнал, что ты мужчина.
— Отдай его мне, — очень быстро потребовал Гу Чжэня со вспыхнувшими глазами.
— Чего ты хочешь?!
Ли Дон широко раскрыл глаза и настороженно отступил назад.
— Я предупреждаю тебя, не подходи. Если ты подойдешь, я заору на помощь….
— Ммм... — издал слабый стон поддерживаемый Ли Донгом Чэн Чжичу.
Внезапно он открыл затуманенные глаза.
— ………..
Гу Чжэнь очень осторожно держал парня на руках. Суровый взгляд Гу Чжэня мгновенно изменился. Он смотрел на парня такими нежными и влюблёнными глазами, что это наповал убило бы тех, кто это застал.
…Это был не сон!
Ли Дон увидел этот его пристальный взгляд, и сердце парня тут же сжалось. У него был достаточный опыт встречаний, поэтому он с одного взгляда мог сказать, что Гу Чжэню действительно нравился Чэн Чжичу.
Он не понимал. Почему такому, как он, игнорировать окружающих его девушек и идти за мужчиной?... Блядь. Забыли это. Вопрос в другом. Даже если ориентация — это то, с чем человек рождается, почему Гу Чжэнь из кожи вон лезет и идёт за мужчиной-натуралом?
Именно потому, что сексуальную ориентацию человека изменить невозможно, у него не было никаких шансов. Чэн Цзы не может влюбиться в мужчину, и этот факт изменить нельзя.
— Чэнчэн...
Опустив свою голову, Гу Чжэнь мягко позвал Чэн Чжичу по имени. Парень медленно пробуждался. Помолчав некоторое время, он завозился и медленно открыл глаза. Обретя фокус, он внезапно оказался лицом к лицу с красивой парой глаз Гу Чжэня.
………….
— А что потом? — с любопытством спросила Чэн Линлин. — Что ты сказал Гу Чжэню?
— ...Ничего. Я отправил его прямо в больницу, — Чэн Чжичу сухо рассмеялся.
— ? — Чэн Линлин была озадачена.
— В тот момент я еще не совсем проснулся и настолько удивился, что врезал кулаком прямо в лицо. Не знаю, куда я попал, но он сразу же вырубился. Нам с Ли Доном пришлось тащить его в больницу и провести там полночи.
— Ах… — девушку внезапно осенило. — Я, кажется, помню тот день. Ты ещё тогда выключил свой телефон и вернулся посреди ночи, а потом тебя мама и папа ещё сильно отчитывали?
— Ага, тот самый день.
После секунды Чэн Чжичу добавил:
— Не говори маме и папе.
— Конечно, я не буду. Уж такое я понимаю.
Девушка высунула язык и закатила глаза. Затем она сказала:
— Но мне все равно кажется, что это немного грустно. Он на самом деле довольно хороший человек...
Чэн Чжичу прищурился, глядя на нее: — Хочешь, я вас познакомлю?
— Нет уж, нет уж. Не могу себе позволить столько счастья да все в мои руки. Сам его забирай... — покачала девушка головой.
— Как бы там ни было, давай больше не будем об этом. Ты, вроде, хотела сделать пару снимков?
Чэн Чжичу развел руки.
— Вот.
— Хорошо, — весело ответила Чэн Линлин
……………
Чэн Чжичу не стал рассказывать, что было потом.
В тихой больнице поздней ночью Ли Дон пошел оплачивать больничные счета, а Чэн Чжичу усаживал Гу Чжэня на стул. Вдруг он почувствовал легкое давление на свое плечо, а когда поднял глаза, то увидел, что Гу Чжэнь смотрит на него немигающим взглядом.
В тусклом свете его глаза казались исключительно яркими.
Увидев, что Чэн Чжичу смотрит на него в ответ, он наклонил голову и легонько чмокнул его в макушку. Тихим голосом он сказал:
— Чэнчэн, мне на самом деле очень жаль, но я не откажусь от тебя. Мы еще не закончили.
………..
Когда Ли Дон вернулся после оплаты счетов, у Гу Чжэня был ещё один фингал на лице.
****
Дневник Бай И (Часть 34)
Когда Чжичу не было рядом со мной, у меня не было желания вести дневник. Когда он вошел в игру, я хотел найти свой дневник.
Но потом я понял, что в то время у меня не было дневника.
Поскольку раньше рядом со мной не было Чжичу, я не хотел вести свой дневник…
.
__________________
__________________
Примечание:
Хаха. На самом деле там было не так, но в нашей речи таких выражений нет, но ниже вписываю оригинальные китайн-ости.
(1)
Если я вру, то я радужный единорожка
[Если я лгу, то я твой внук]
Реальность. Часть 6
Глава 35: Реальность. Часть 6
После помощи своей сестре Чэн Линлин сфотографироваться для конкурса, Чэн Чжичу переоделся в свою одежду и, выпроводив ее из комнаты, облегчённо вздохнул.
Он не думал, что Гу Чжэнь действительно будет названивать Линлин. До этого они долгое время не поддерживали контакт.
С того дня Чэн Чжичу больше не хотел иметь ничего общего с Гу Чжэнем. Поскольку это вызывало в нем только неприятные воспоминания, он удалил и заблокировал все контакты парня. Когда Гу Чжэнь пытался отыскать его, он насколько мог его избегал.
К счастью, домой к нему парень ни разу не наведывался. Он лишь несколько раз пытался найти его в университете. На большее у него не было времени, так как Гу Чжэнь был очень занят. В этом году, после окончания четвертого курса, он много времени проводил в компании своей семьи, поэтому редко посещал даже свой университет, не говоря уже о том, чтобы искать его.
Как-то Чэн Чжичу услышал, что Гу Чжэнь в следующем году поступает в известный университет за границей, чтобы продолжить обучение. После окончания он пробудет там несколько лет, так что они, скорее всего, больше никогда не увидятся.
Пусть он услышал об этом случайно, и Чэн Чжичу все еще на него злился, однако эта новость его впечатлила. Тем не менее, когда он подумал о том, что они, наконец, больше не будут иметь ничего общего друг с другом, парень облегченно вздохнул.
Но чего он ни как не ожидал, так это того, что Гу Чжэнь будет звонить его сестре...
Чэн Чжичу поджал губы, решительно отметая всякие мысли о Гу Чжэне. Они больше не увидятся, так что Гу Чжэнь ничего не сможет сделать.
Прячущийся за занавесками медвежонок высунул свою маленькую мордочку, а затем, спотыкаясь, вышел. Ранее, когда в комнате была Чэн Линлин, он быстро спрятался и не подавал признаков жизни, пока она не ушла.
Медвежонок с любопытством спросил:
— Мамочка, тебе теперь не нравится этот человек?
— На самом деле, это нельзя рассматривать как… Мои чувства к нему в то время можно назвать больше восхищением. Я не осмеливался продолжать думать дальше, и, в конце концов, эти чувства так и не проросли.
Чэн Чжичу пожал плечами. Затем он откашлялся и поправил медведя:
— Кстати, Шишечка, я уже много раз говорил тебе. Я мужчина. Ты должен называть меня папой.
— Но ты же моя мама.
Медвежонок несколько раз моргнул.
— Мама, ты же не бросишь нашего папу, правда?
— ………
Чэн Чжичу почувствовал, как у него начинает болеть голова. С этим предложением было так много чего не так, что он не знал, с чего начать.
— Тебе больше нельзя так говорить. Мы с дядей Бай И просто хорошие друзья. Если ты еще раз скажешь что-то подобное, я... Я заберу твою жареную курицу!
— Ву...
На лице медвежонка появилось очень обиженное выражение, от которого Чэн Чжичу стало немного совестно. Почему он препирается из-за чего-то подобного с плюшевой игрушкой? Несколькими словами он сразу же успокоил его и пообещал, что не заберет его курицу. А потом пошёл его купать.
После душа Чэн Чжичу откинулся на спинку кровати. Он вытащил Фотоальбом Босса и пролистал его. В нем появился новый профиль, подсвеченный тусклым светом. Это был Се Юаньхуай.
У Се Юаньхуая на фотографии были закрыты глаза. Его красивое и отрешенное лицо выглядело очень умиротворенным, казалось, он был в глубоком сне.
<ИДЕНТИФИКАТОР: 029>
<Имя: Се Юаньхуай.>
<Источник: Заброшенная больница.>
<Сложность: Жесткий.>
<Описание: Призрак, который бродит по больнице. Перед смертью он страдал врожденным пороком сердца. Его тело было слабым, и он не мог испытывать сильных эмоциональных перепадов. В результате у него развилась безразличная и спокойная личность.
После того, как он скончался, его семья не смогла смириться с его смертью. Они хранили его тело в больнице, и его душа точно так же была оставлена там, не имея возможности ни покинуть её, ни быть видимой другими.
Он давно знал, что долго не проживет. Он подавлял свои собственные эмоции и не осмеливался иметь никаких привязанностей к этому миру. Он привык быть один, поэтому не чувствовал себя одиноким.
Не было ничего, чтобы держало его в этом мире, и он не понимал, почему все еще бродит вокруг в образе призрака.
Но с тех пор, как появился ты, он подумал, что возможно он существовал для того, чтобы встретить тебя.
Все желания и жадность, которые он никогда не испытывал при жизни, безудержно проросли в его переставшем биться сердце.
Благодаря тебе он снова почувствовал себя по-настоящему живым.
Несмотря на короткую встречу, он благодарил тебя, любил тебя и все это время ждал тебя.>
*Вздох.*
Прочитав подробности, Чэн Чжичу не смог сдержать вздоха. Внутри у него словно что-то надорвалось.
【Ты почти влюбился в Се Юаньхуая?】
Озорно хихикнул Система. Его тон был очень дразнящим.
【Я знал, что ты гей. Пфф, у тебя даже есть бывший парень. Подумать только, что у тебя еще хватает наглости утверждать, что ты натурал.】
"Потеряйся! Гу Чжэнь меня обманул!"
Ответ Чэн Чжичу был очень сердитым.
"И он не мой бывший парень. Я с ним не встречался."
【Продолжай отрицать.】
【Давай посмотрим, что ты будешь делать, когда об этом узнает Бай И.】
Выражение лица Чэн Чжичу слегка исказилось:
"Не сглазь меня!"
【Сглазить тебя? Думаешь, тебе нужен кто-то еще, чтобы тебя сглазить? Похоже, ты все еще не понимаешь, в какую коровью лепешку ты вляпался.】
Система ткнула его в больное место.
【Похоже, я должен тебе напомнить, чтобы ты не умер раньше времени. То оружие, которое ты создал из фрагментов оружия, “Серебряная монетка Джокера”. Лучше, если ты вообще не будешь её трогать. Эта штука очень злая. Как бы это сказать… Я бы не называл ЭТО оружием. Ее следует считать скорее проклятым предметом.】
Чэн Чжичу был шокирован:
"Почему ты так говоришь?"
【Ты уже знаешь об основном свойстве всех проклятых предметов — они “уникальны”. Каждый проклятый предмет будет только один, повторений нет.】
【Но оружие другое. Оно не уникально, что-то вроде изделия массового производства. Насколько я знаю, даже самое редкое оружие S-класса существует по крайней мере дублями.】
【Но об этой серебряной монетке я не слышал ни разу. Создаётся впечатление, что она единственная в своём роде, и сейчас она у тебя в руках.】
【Ты видел ее описание. Ее использование может приносить серьезные несчастья, и даже существует вероятность того, что будет уничтожено целое игровое поле. С твоей удачей шанс того, что это случится — почти стопроцентный.】
Он говорил очень серьезно и, казалось, был уверен в своем прогнозе. Чэн Чжичу, услышавший это, почувствовал себя немного обиженным.
【Я подозреваю, что это на самом деле проклятый предмет. В ней есть какая-то ужасная сила обманывать и соблазнять владельцев. Она даже смогла обойти классификацию предметов центральной системы, заставив определить ее как оружие.】
【К твоему сведению, скорость передачи оружия намного превосходит скорость передачи проклятых предметов. Кроме того, к оружию игрок не относится, как к чему-то для него смертельно-опасному и снизит свою бдительность, думая, что, пока он пьет зелье удачи, он сможет пользоваться ею так, как ему заблагорассудится...】
"Я больше к ней не прикоснусь."
По спине Чэн Чжичу выступил холодный пот, когда он слушал слова Систем. Его клятва была особенно торжественной.
"На самом деле, я изначально не собирался ею пользоваться. В тот раз у меня не было других вариантов."
К счастью, в тот раз ему повезло. В противном случае, он и Мэн Ке умерли бы прямо на месте.
【Хорошо, что ты понимаешь.】
Хотя временами Система и был пустословом, в ключевых моментах он все еще был очень надежным:
【Теперь у тебя довольно много очков выживания. Тебе следовало бы подумать о покупке нескольких карт атакующего типа. Пока ты не достанешь себе новое оружие, ты сможешь разобраться с опасностью, пользуясь картами.】
"У меня много очков выживания?"
Чэн Чжичу был немного удивлен. Он открыл свою статистику и проверил, сколько у него всего очков.
Хотя он только что прошёл локацию и получил в награду 1500 очков выживания, карты являются относительно высококачественными предметами. Стоимость самой дешевой начинается с 500 очков выживания, а карты атакующего типа будут по цене не менее 1000 очков. Это были не те вещи, которые мог купить кто-то вроде него.
<ID игрока: Чэн Чжичу
Режим игры: Режим реальность
Уровень: 13
Кровь: 170
Физическая выносливость: 65
Очки выживания: 6613
Способности: 1 [Смотреть подробности]
Навыки: 2 [Смотреть подробности]
Проклятые предметы: 3 [Смотреть подробности]
Оружие: 1 [Фрагменты оружия х0]
Карты: 0
Предметы: Фотоальбом Босса [связанный предмет], фонарик х1, зелье лечения х3 [низкий уровень], ожерелье Джошуа, окровавленное кольцо, серебряная монетка Джокера, плюшевый медвежонок
Ячейки инвентаря: 9
Рейтинг: С, больше не слабейший из слабых, но все ещё слабак.
Комментарий: Маленький гей. Возможность быть связанным с Системой K29 — это самое счастливое событие, которое когда-либо случалось в твоей жизни. Не забудь не влюбляться в нее.>
"Мой рейтинг вырос?"
Это Чэн Чжичу одновременно и удивило и смутило. Теперь он понял, от куда у него вдруг появилось так много очков выживания.
Когда игрок повышает свой рейтинг, он будет вознагражден большим количеством очков выживания. Магазин также предоставляет скидки. Повышение с D до C даёт в награду 3000 очков, а большинство навыков и предметов в магазине можно купить со скидкой 20%.
【Хм. Все верно, так что тебе следует поторопиться и выразить мне свою искреннюю благодарность!】
"Спасибо, спасибо тебе большое!"
На этот раз Чэн Чжичу очень искренне поблагодарил Систему. В конце концов, это повышение уровня открыло ему очень много возможностей. Его тон был настолько искренним, что это заставило Систему почувствовать себя немного неловко. Долгое время он ничего не говорил. По-видимому, он скрылся.
Чэн Чжичу был очень рад. Как скряга, он пересчитал свои очки выживания и с удивлением обнаружил, что их опять стало немного больше.
Это?...
Вначале он не понимал, в чем тут дело, а затем вспомнил, что ранее опубликовал на форуме руководство по стратегии и получил ответ от Зимней ветви. После того, как этот игрок не появлялся последние два года, многие игроки нажали на его пост, чтобы увидеть великого бога. Из 6000+ очков, которые у него есть, помимо бонусных очков, которые он получил за прохождение инстанса и за повышение рейтинга, все остальное было в основном из этого поста.
Точно. Ему же тогда ответил Зимняя ветвь. Пробыв в игре так долго, он совершенно об этом забыл!
Чэн Чжичу быстро сел со своего распростертого положения и схватил со стола телефон, принимаясь за ответы на почте.
От постоянно получаемых сообщений об уведомлениях с форума, его телефон все время вибрировал, поэтому он с досадой его отключил. Теперь его почтовый ящик был переполнен сотней ответов. Он даже получил дюжину запросов в друзья, и их количество все еще продолжало увеличиваться.
Он открыл страницу заявок на дружбу и нашёл запросы от сестер Мэн и Цзи Юньсяо. Сразу же их приняв, он ещё немного поболтал с сестрами Мэн.
Однако Цзи Юньсяо оказался вне доступа. Возможно, он был чем-то занят. Чэн Чжичу вспомнил, что Цзи Юньсяо был одет в костюм для выступления, так что он, вероятно, готовился в тот момент к записи шоу и вряд ли у него сейчас было время на проверку своих сообщений.
Что касается запросов, которые он получил от других, поскольку он их не знал и не был уверен в их надёжности, Чэн Чжичу всех отклонил. Один за другим он удалял запросы, медленно скользя вниз, пока внезапно не увидел ник, который его ошеломил.
<Зимняя ветвь просит добавить вас в друзья.>
Чэн Чжичу: “??!!”
Подождите. Кто? Кто хочет добавить его в друзья?!
Он протер экран своего телефона и несколько раз проверил, чтобы убедиться, что не ошибся в имени. Затем он вскрикнул криком раненой чайки и счастливо покатился по своей кровати. Даже не задумываясь, он тут же принял заявку в друзья.
Великий бог добавил его в друзья!
Великий бог на самом деле добавил его в друзья!!
Улыбка Чэн Чжичу была такой широкой, что у него раскраснелись щеки. Несмотря на это, парень заранее успокаивал себя, что, вероятно, великий бог добавил его в друзья, потому что его палец случайно соскользнул. Или это было просто потому, что великий бог хотел расспросить о том инстансе, так как он сказал, что локация была интересной. В любом случае, душа его была переполнена счастьем, и ему казалось, что он способен летать.
Но больше всего его взволновало, что после принятия заявки, Зимняя ветвь сразу же ему написал.
[Зимняя ветвь: Привет.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: !!]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Это Зимний Бог! Это действительно великий бог!]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Привет, Зимний Бог!!]
Чэн Чжичу набирал очень быстро. Ему не терпелось поздороваться с Зимней ветвью. Боясь, что он был слишком неучтив к богу, он даже напечатал несколько строк похвалы. Он расписывал, каким Зимняя ветвь был великолепным и как много ему помог его путеводитель.
Зимняя ветвь оставался очень спокойным и дружелюбным. В ответ на восторженную похвалу Чэн Чжичу, он вежливо его поблагодарил и сказал, что сделал это только для того, чтобы всем помочь.
Так легко общаясь и благодаря тому, что великий бог был очень открыт, впечатление Чэн Чжичу о нем сразу же в несколько раз возросло. В тоже время парню все ещё было любопытно, куда мужчина пропал на два года, и почему когда появился, первое, что он сделал, это ответил на его пост.
Это было личным делом Зимней ветви, и Чэн Чжичу решил не упорствовать. Вместо этого он задал более серьезный вопрос.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Великий бог, под моим постом ты ответил, что “Полуночный особняк” — интересный инстанс. Почему? Есть ли в нем что-то особенное?]
[Зимняя ветвь: Да, этот инстанс очень особенный. Я не могу рассказать подробностей, но могу сказать одно: в него никто не может войти. Он создан под конкретного человека.]
Конкретного человека?
Чэн Чжичу это сильно удивило. Он сразу же подумал о Бай И.
Естественно, он не был настолько бессовестным, чтобы считать таким особенным человеком себя. Поэтому в его понимании это должен был быть один из четырёх членов его команды. Ван Цзяньмин, Рен Сюэ и Лу Вэньцзин погибли. Хотя оставалась ещё возможность, что это был кто-то один из них, но наиболее вероятным человеком все же был бы Бай И. В конце концов, он очень силен, и к тому же очень загадочен. Возможно, именно он имел какое-то отношение к этой локации.
[Зимняя ветвь: Раньше никто не мог инициировать эту локацию. Ты и твои товарищи по команде были первой группой, и я подозреваю, что она же будет последней. Эта локация не подгрузиться под других игроков.]
[Зимняя ветвь: Таких инстансов более чем один. Я собирал о них информацию, однако эта задача не из лёгких. Если ты что-нибудь найдешь, я буду признателен, если ты сможешь поделиться информацией об этом со мной. В ответ я тебя чем-нибудь отблагодарю.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Мне очень жаль. Мне больше нечего сообщить об этом инстансе. Все, что я тогда написал в руководстве — это все, что я могу сказать. Я действительно сожалею о том, что не смог больше ничем помочь.]
Увидев сообщение Зимней ветви, Чэн Чжичу нахмурился. Каким-то шестым чувством он понимал, что не стоит больше ничего рассказывать: ни то, что он там испытал, ни то, что получил там проклятый предмет.
Все это его настораживало. Хотя Зимняя ветвь — великий бог, который рад поделиться своим опытом, и у него, казалось, был хороший характер, парень не был уверен, каким он был на самом деле. Они только что познакомились, и Чэн Чжичу мало что знал о нем, поэтому не спешил полностью ему доверять.
И теперь он немного сожалел. Если бы он раньше знал, что локация "Полуночный особняк" на столько особенная, ему следовало бы тщательно обдумать, стоит ли публиковать о ней руководство. Но он не знал, и сейчас было уже слишком поздно об этом сожалеть.
А если предположить, что тот самый особенный человек — Бай И, то есть большая степень вероятности, что и “Заброшенная больница” локация не простая. Пока он не выяснит истинные намерения Зимней ветви, об упоминании о нем лучше воздержаться. И сестер Мэн с Цзи Юньсяо следовало бы предупредить, чтоб они ничего не публиковали.
[Зимняя ветвь: Правда? Все в порядке, может быть, ты просто не можешь вспомнить. Если ты что-нибудь вспомнишь, всегда можешь мне рассказать.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Хорошо. Если я что-нибудь вспомню, я обязательно напишу великому богу!]
…………..
В течение следующих нескольких дней Чэн Чжичу решал, как ему следует распределить свои очки выживания: сколько следует купить зелий лечения, новых навыков и карт. Вскоре его очки выживания достигли нового минимума. Оставалась лишь мелочевка на экстренное спасение своей жизни на особых случаях.
Сестер Мэн и Цзи Юньсяо о публикации руководства по стратегии прохождения он уже предупредил. О конкретной причине он не распространялся, но все трое легко с этим согласились, не задавая дальнейших вопросов.
Чэн Чжичу часто болтал с Бай И, но о Зимней ветви не упоминал.
Во-первых, это было потому, что он до сих пор не понял, каково было отношение Зимней ветви к человеку, который может активировать загрузку уникальных локаций. Не исключено, что у него не было дурных намерений, однако парень не хотел лишний раз грузить Бай И. Он и так играл в Режиме Смерти и постоянно находится в большой опасности.
Во-вторых, сам Бай И, скорее всего, уже знает о таких локациях и хранит свои собственные секреты. Чэн Чжичу беспокоило, что если он будет относиться к этому слишком легко, то может случайно спросить о чем-то, о чем ему знать не следовало.
Зимняя ветвь последние дни также поддерживал с Чэн Чжичу связь. Возможно, чтобы показать свою искренность, он даже спросил Чэн Чжичу, есть ли у парня какие-либо трудности, с которыми он мог бы помочь.
Парень спросил о Режиме Смерти. Помимо собственного любопытства, он хотел знать, может ли он чем-нибудь помочь Бай И. Поскольку Зимняя ветвь также играл в Режиме Смерти, его вопрос не казался подозрительным. Поднятие этой темы выглядело вполне естественным.
[Зимняя ветвь: Очень немногие люди выбирают Режим Смерти. Хотя кажется, что количество получаемых очков выживания больше, недостатки перевешивают преимущества. У людей, которые выбирают этот режим, обычно нет других вариантов.]
[Зимняя ветвь: В моем случае то же самое.]
[Зимняя ветвь: Наиболее распространенная причина заключается в том, что игрок в реальности находится на грани смерти. Как только он вернется в реальность, он немедленно умрет.]
[Зимняя ветвь: Игрок не может вернуться в реальность, поэтому выбирает Режим Смерти. Только когда игра будет полностью пройдена, он будет воскрешен.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Вот оно как...]
Эта новость оглушила Чэн Чжичу. Ранее он спрашивал Бай И, почему тот выбрал Режим Смерти. Однако мужчина не дал прямого ответа, лишь сказав, что это сложно. Может, у него такая же причина?
С мрачными мыслями, он положил телефон и ненадолго лег в постель. Когда он наконец заснул, ему приснился странный сон.
С тех пор, как он вернулся из университета, ему никак не удавалось нормально выспаться. Он всегда видел один и тот же сон.
Во сне он стоял в кромешной тьме. В его руке была серебряная монетка.
Он снова и снова подбрасывал ее, и каждый раз она падала Джокером вверх. Каждый раз, подбрасывая её, он загадывал желание: деньги, репутация, статус, женщины… Пока у него была монетка, он мог получить все, что пожелает.
Сегодня был тот же самый сон. После того, как он снова и снова подбрасывал ее, он получил все. Как раз в тот момент, когда он собирался подбросить монетку и пожелать вечную жизнь, он вдруг почувствовал, как что-то толкнуло его в лицо, и мгновенно проснулся.
— Ву...
Медвежонок издавал очень тихие звуки, похлопывая его по лицу. Увидев, что он проснулся, мишка с облегчением вздохнул и направился включить лампу у кровати, жестом показывая посмотреть на место рядом с его рукой.
Чэн Чжичу бросил туда взгляд, и сонливость как рукой сняло. Монетка Джокера сама по себе вышла из инвентаря и спокойно лежала рядом с ним. Казалось, что в тот момент его рука собиралась взять ее!
Что это, черт возьми, за штуковина…
Парень ужасно побледнел и съежился в углу своей кровати. Ему было боязно даже прикасаться к ней. Эта штука была слишком зловещей. Хотя этот предмет не был предметом коллекции, он является оружием, а значит его нельзя продать, что вынуждает лишь сохранить монетку у себя.
И выбросить её тоже нельзя. Он все равно будет считаться её владельцем, и если кто-нибудь или что-нибудь подбросит ее, результат повлияет именно на него. Если он от неё избавится… Одному богу известно, когда эта штука перевернётся.
Черт возьми, как эта серебряная монетка может быть оружием? Как ему могло не повезти настолько, чтоб получить после создания именно ее?!
[Очевидно же, что я не просто оружие…]
Внезапно раздался тихий, похожий на шепот голос. Посреди ночи это звучало особенно страшно. Чэн Чжичу тут же прикрыл рот рукой, чтобы не закричать вслух.
[Моя сила была запечатана, поэтому меня можно использовать только как оружие.]
[Вы можете свободно приказывать мне, и я дам вам все, что вы пожелаете, мой господин...]
"Мне это не нужно!"
Чэн Чжичу это не обмануло.
"Я хочу, чтобы ты быстрее взял и исчез."
[Мой господин, прошу, не будьте таким. Вам следует знать, что ваша удача на самом деле не настолько плоха.]
[Однако, по неопределенной причине, вы способны притягивать зло.]
[Разумеется, под "злом" я не имею ввиду себя. Я здесь, чтобы помочь вам.]
"Чушь. Самое большое зло здесь явно ты!"
Чэн Чжичу про себя фыркнул, но монетка Джокера, казалось, не слышал его внутреннего голоса и просто продолжал говорить.
[Мой господин, если вы захотите использовать меня, все будет по-другому.]
[Чтобы доказать вам мою полезность, начиная с завтрашнего дня вам и окружающим вас людям будет сопутствовать большая удача. Чем больше вы продолжаете использовать меня, тем дольше вам будет сопутствовать удача.]
[Я прошу прощение за то, что побеспокоил вас. Спокойной вам ночи, мой дорогой господин.]
Сказав это, монетка Джокера замолчал и тут же исчез, вернувшись в инвентарь Чэн Чжичу.
Парень ещё какое-то время сидел в испуганном оцепенении. Медвежонок погладил его по лбу, показывая, что он в безопасности. Только тогда Чэн Чжичу выключил свет и прошептал мишке слова благодарности. Со временем парню удалось заснуть, и, к счастью, монетка Джокера больше ему не снился. Он мирно проспал до рассвета.
Весь следующий день он все обдумывал слова монетки. Он с тревогой ожидал, правда ли ему начнёт везти. И придётся ли ему платить за такую большую удачу.
И вообще, хватит пытаться его обманывать!
Придя к такому решению, Чэн Чжичу пообещал себе, что сегодня он не будет касаться ничего, связанного с удачей. Включая ту карточную игру, в которую он обычно играл. Поэтому он даже в приложение не вошёл, чтобы не использовать свою удачу.
Однако вскоре он понял, что эти его действия были бессмысленны. Когда он отправился на утреннюю пробежку, Чэн Чжичу неожиданно нашел на обочине дороги бумажник, а пробегая мимо него, случайно увидел рядом телефон. Третьей вещью, о которую он буквально споткнулся, была толстая пачка наличных. Создавалось впечатление, что до тех пор, пока он их не возьмет в руки, количество потерянных кем-то вещей, на которые он наткнется, будет только расти.
Приняв волевое решение, Чэн Чжичу собрал все эти находки, чтоб отнести их в центр потерянных и найденных вещей. По пути туда он просто случайно столкнулся с владельцем телефона, и им оказался его профессор.
Профессор был благодарен и узнал в Чэн Чжичу одного из своих студентов. Он очень доброжелательно на него посмотрел, как будто был готов дать Чэн Чжичу высокий балл в конце семестра.
Сердце Чэн Чжичу екнуло, но счастливым он себя совсем не чувствовал. Наоборот, это его лишь напугало. Но больше его бросало в дрожь от потока хороших новостей, который на него сыпался весь день.
……..
Одному из его соседей по комнате удалось раздобыть скидочный купон на бесплатный обед, позволяющий ему насладиться дорогой едой. Второй сосед получил лучшую экипировку в игре после открытия сундука с сокровищами. Даже бездомных кошек, которые живут внизу за пределами общежития, накормили дорогими рыбными консервами, и те ели до тех пор, пока их животы не округлились и не раздулись, и они больше не могли двигаться.
Все были счастливы. Только Чэн Чжичу был хмур и тих. Затем ему позвонила его сестра. Девушка возбужденно кричала в телефон, что фотография Чэн Чжичу была выбрана в конкурсе, и она сможет принять участие в съёмках шоу с Цзи Юньсяо в качестве зрителя.
— Брат!! Я тебя обожаю!! Ты мой счастливый талисман!!
Девушка так кричала, что чуть ли не плакала. Чэн Чжичу со сложным выражением лица поздравил ее и повесил трубку.
[Мой господин, как я уже сказал, я дам тебе все, что ты захочешь.]
[Я обещаю, что никогда не перейду на сторону дьявола. Разве ты не видел в прошлый раз, как я помог тебе избавиться от твоих врагов?]
[Прошу, верь мне. Не бойся меня. Мой господин, я твой верный раб.]
[Моя сила куда больше этой. В будущем я смогу сделать больше для вас…]
Голос монетки Джокера звенел в голове Чэн Чжичу. Он был наполнен бесконечным искушением, как будто взывал к глубинам его желаний.
Чэн Чжичу не обратил на него никакого внимания и просто сразу вернулся в свое общежитие. Лишь только он открыл дверь, как услышал сердитые вопли своего соседа по комнате.
— К черту этого хакера и всю его семью!!
Сосед, которому сегодня утром удалось получить экипировку в игре, сидел перед своим компьютером и от души ругался. Когда Чэн Чжичу вошел, он с обиженным лицом бросился обнимать парня, пачкая его своими слезами и соплями.
— Чэн Цзы… Меня взломали!! Хакер подчистил мою учетную запись под полный ноль. Вся моя экипировка, вся голда, они все, блядь, пропали...
Услышав это, Чэн Чжичу тоже сразу же разозлился. Только он начал утешать соседа, как дверь в спальню резко распахнулась. Сосед по комнате, который ушёл кушать с халявным купоном, вернулся бледным, ползя по стеночке. Совершенно обессилев, он едва не рухнул на пол.
— Я, я больше не могу. Всё это время у меня был взрывной понос. С санитарией в том ресторане точно что-то не так! Спасите, мне нужно в больницу...
Чэн Чжичу и сосед немедленно бросились помогать пришедшему парню. Спустившись вниз, они увидели, как бездомных кошек также несут в клинику. Им объяснили, что кошки очень много съели и их нужно отвезти к ветеринару для лечения.
После того, как Чэн Чжичу помог соседу добраться до больницы и сидел с ним, пока парень лежал под капельницей, он уже было собрался перевести дух, как его похоронило волной сообщений.
[О нет!! Чэн Цзы, раньше ты брал телефон профессора Лю?! Я только что видел, как он бушевал из-за того, что в его телефоне было удалено много важной информации. Теперь он думает, что это сделал ты. Поторопись, иди и уладь с ним все дела!!]
Блядь!!
Он немедленно встал, предупредил своего соседа по комнате и помчался обратно в университет, чтобы найти профессора. Он поспешно попытался обелить свое имя, и профессор вроде бы ему поверил. Однако выражение его лица не улучшилось.
Похоже, теперь чтобы сдать курс, ему придется хорошенько помолиться Богам…
Чэн Чжичу повесил голову и удрученно вышел из кабинета. Как же он устал. Но затем ему позвонили из дома. Звонила мама.
— Линлин травмировалась. Она получила уведомление, что ее выбрали для съёмок в шоу с ее Цзи Юньсяо, и на радостях так прыгала, что не заметила и пропустила ступеньку, упав с лестницы. Теперь у нее повреждена нога. Я везу ее в больницу на осмотр.
Его мать была одновременно встревожена и огорчена. Она беспомощно сказала Чэн Чжичу:
— Она так плакала и сказала, что теперь не сможет пойти на шоу Цзи Юньсяо в эти выходные. Похоже, тебе придется пойти вместо нее...
— ……….
Чэн Чжичу завершил разговор и какое-то время молчал. На лице медленно проступил гнев, и он сердито спросил серебряную монетку:
"Ты об этой гребаной удаче говорил? А?!"
[..........]
Монетка Джокера бессовестно молчал.
Только спустя долгое время он сказал:
[...Мой господин. Это все точно потому, что вы еще не освободили меня и не распечатали мою силу. Если вы просто согласитесь освободить меня, вы наверняка...]
[Иди нахрен!!]
****
Дневник Бай И (Часть 35)
Забастовка.
Шоу ужасов. Часть 1
Глава 36: Шоу ужасов. Часть 1
Новость о том, что Чэн Линлин упала с лестницы, очень встревожила Чэн Чжичу. Он хотел немедленно примчаться домой, но мама заверила, что травма не настолько серьёзная, и она звонит просто чтобы об этом сообщить. Она не забыла напомнить ему, чтобы он не прогуливал занятия и что приезжать домой только на выходных — этого достаточно.
В тот день произошло слишком много всего. Чэн Чжичу чувствовал себя смертельно уставшим. Вернувшись в общежитие, он позвонил своим соседям по комнате, чтобы спросить, как у них дела. Только когда они подтвердили, что в больнице больше ничего не произошло, он рухнул в постель и сразу же заснул.
К счастью, в течение следующих нескольких дней его удача вернулась в обычное русло. Не было ни удач, ни неудач. Дни проходили совершенно мирно.
Монетка Джокера будто исчез: он ни разу с ним не заговорил, больше не являлся ему во сне и не возникал из ниоткуда. Если бы не факт того, что он все еще находился в его инвентаре, Чэн Чжичу решил бы, что он его потерял.
"…Он что, обиделся?" — подумал про себя Чэн Чжичу, столкнувшись с полной тишиной в эфире.
По началу складывалось впечатление, будто он заманивает его ложью, заставляя думать, что может принести ему удачу. Однако в результате в тот же день вся эта липовая удача, обещанная им, лопнула, как мыльный пузырь, обернувшись при этом несчастьями.
По-первой Чэн Чжичу был уверен, что это монетка Джокера принес ему несчастья. Однако увидев, как он все эти дни молчит и не отсвечивает, очевидно, это было не его рук дело. И потом, ему ещё не удалось достичь своей цели, обманув его, а значит рано было наносить по парню удар.
Поэтому, окончательным выводом было... Его собственное невезение было чем-то, что нельзя было изменить даже с помощью монет с мистическими силами.
Эта мысль только усилила решимость Чэн Чжичу не касаться монетки. Хотя он и так собирался держаться от него подальше, но то, что произошло несколько дней назад, лишь укрепило его решимость.
【На самом деле, не думаю, что все вышло так уж плохо.】
Система наконец подал голос.
【Все несчастья, которые на тебя посыпались, уравновесили удачу, которая возникла из ниоткуда. Теперь тебе не нужно беспокоиться о том, что в будущем из-за неё столкнешься с несчастьями. Если бы они обрушились на тебя все разом, вероятно, ты бы сразу умер.】
"Ты прав."
Чэн Чжичу кивнул головой в знак согласия. Затем он подумал:
"Есть во всем этом одна вещь, которую я еще не понял. Моя сестра не сможет пойти на развлекательное шоу Цзи Юньсяо, и мне придется пойти вместо нее. Это для меня хорошо или плохо?"
【Это… Для фаната это, естественно, было бы удачей, но ты не фанат Цзи Юньсяо, так что я тоже не совсем уверен, хорошо это или плохо.】 Система засомневался.
"Тогда, вероятно, волноваться все равно бессмысленно."
Чэн Чжичу почесал затылок.
"Впрочем, я очень рад, что могу быть одним из зрителей на шоу. Теперь меня можно назвать случайным фанатом Цзи Юньсяо."
Пройдя через столько трудностей вместе с парнем-идолом и став с ним друзьями на форуме, они время от времени перекидывались парой слов. После общения Чэн Чжичу лучше стал понимать, как этот мужской бог очаровал стольких людей, сложив о нем очень хорошее впечатление.
Кстати говоря, Цзи Юньсяо и сестры Мэн также узнали, что его выбрали в конкурсе через Интернет. Близняшки аж зеленели от зависти и сетовали, что у них также было много друзей и родственников, которые приняли участие, но, к сожалению, их не выбрали. Это привело их в крайнюю депрессию, и в последние несколько дней они были как в воду опущены.
Позже Цзи Юньсяо их утешил. Он заверил, что если в будущем появятся подобные возможности, он, безусловно, сохранит для них места. Настроение сестер мгновенно изменилось с грустного на радостное. Именно в этот момент они осознали, что действительно подружились со своим кумиром.
[Хамелеон: Я рад, что твоё фото выбрали.]
[Хамелеон: Но человеком, который прислал фотографию, кажется, была твоя сестра, а не ты. Кто из вас пойдет на шоу, ты или она?]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Я. У неё кое что случилась, и она не может пойти.]
Чэн Чжичу тоже видел комментарий под фото, оставленный его сестрой. Она написала, что человек на фотографии — ее брат, и уже по тому, каким образом это было написано, можно было понять, что автор — девушка. Очевидно, Цзи Юньсяо тоже догадался, что заявка была подана не им.
Цзи Юньсяо прислал улыбающийся смайлик.
[Хамелеон: Буду рад встрече. Увидимся в эти выходные.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Хорошо, увидимся в эти выходные!]
………..
Запись шоу была запланирована на дневное время в субботу в городе С. От того места, где жил Чэн Чжичу, до него было более 200 километров, поэтому выехать на скоростном поезде можно будет в субботу утром.
В пятницу вечером Чэн Чжичу приехал домой чтобы проведать сестру, выздоравливающую дома. Видя, что она все еще достаточно живенькая, просто расстроена из-за того, что не смогла пойти на шоу лично, парню стало легче. Они сидели вдвоем в гостиной, болтали и смотрели телевизор.
— Как раз когда у меня появился шанс пойти, и тут такое… Мне так грустно…
Лик девушки был печален. Она дернула Чэн Чжичу за рукав и несколько раз повторила:
— Брат, ты обязан запечатлеть всю красоту Цзи Юньсяо вместо меня. А я буду ждать, когда ты вернешься и все мне расскажешь. И если у тебя появится возможность, пожалуйста, получи для меня автограф Сяосяо...
— Хорошо, — Чэн Чжичу кивнул головой.
Эта просьба не была сложной. В конце концов, он и Цзи Юньсяо уже знакомы друг друга. Однако, поскольку это связано с “Бесконечным побегом”, он не мог рассказать своей сестре об этом.
— Как бы было хорошо, если бы место записи было где-нибудь поближе. Я бы тогда пошла даже если пришлось ползти, — печально вздыхала Чэн Линлин.
Затем она вдруг кое-что вспомнила:
— Кстати говоря, разве мы раньше не ездили в город С? Брат, ты не помнишь? Когда мы были маленькими, разве вся наша семья не отправилась туда в короткую поездку?
— Правда? — Чэн Чжичу моргнул. — Ты, должно быть, что-то неправильно запомнила. Я этого совершенно не помню.
— Нет, нет, нет. Я точно помню, как мы раньше туда ездили. Хотя я была еще очень маленькая, может даже еще не ходила в школу, но у меня остались об этом впечатления.
Девушка на мгновение задумалась.
— Я даже помню, что в то время что-то случилось, и мама с папой очень переживали... Брат, ты тогда потерялся?
Чэн Чжичу был еще более озадачен:
— Как такое могло случиться?
— Линлин, не говори глупостей, — высунула из кухни голову мама. — Мы никогда не были в городе С, и твой брат никогда не терялся. Ты все ещё не можешь очнуться ото сна?
— Мы на самом деле там не были?
Девушка нахмурила брови. Она совсем не выглядела убежденной, что помнит что-то неправильно.
— Если мама так говорит, значит не были.
Чэн Чжичу погладил ее по голове и рассмеялся.
— Я осмотрюсь там завтра, и если город будет интересным — давай попозже вместе съездим.
— Хорошо!
Девушка счастливо заулыбалась.
— Брат, не забудь завтра наделать много фотографий!
— Ладно. Сделаю, как ты просишь.
Услышав разговор этих двоих, мама, казалось, немного забеспокоилась:
— Чжичу, когда ты завтра поедешь в город С, будь внимательнее. Если что-нибудь случится, сразу же позвони домой.
— Мама, я уже взрослый. Я уеду и в тот же день вернусь, что может случиться, — рассмеялся Чэн Чжичу.
Затем он добавил:
— Я знаю. Если что-нибудь случится, я не буду пытаться справиться с этим в одиночку. Спасибо, мама.
— Тогда хорошо...
После разговора, в глазах матери все еще оставалась тень беспокойства.
………
Утром Чэн Чжичу сел на скоростной поезд до города С. Пообедав, он поехал на место съемок, которые проводились в большом здании. Внизу собралась толпа людей.
Шоу смотрели в основном молодые люди, и большинство из них были девушками. Они разбились на небольшие группки и казались фанатами разных знаменитостей.
Это развлекательное шоу было очень популярно в Китае. Раньше Чэн Чжичу тоже его смотрел, поэтому кое-что о нем знал. Каждую неделю они приглашали четырёх или пятерых гостей, все из которых были либо уже состоявшимися звёздами, либо новичками.
До того, как Цзи Юньсяо дебютировал и стал знаменитым, эта программа уже приглашала его принять в ней участие. После был еще один раз. Это была уже третья его съемка в шоу. На этой неделе он был одним из самых известных гостей, поэтому большая часть зрителей была его поклонниками.
Перед приездом Чэн Чжичу уже ознакомился с правилами. В одном из пунктов упоминалось, что зрительский зал будет распределен таким образом, что фанаты всех знаменитостей будут сидеть вместе, поэтому лучше либо переодеться в одежду кумира, либо держать баннер.
Подумав немного, Чэн Чжичу решил просто надеть футболку с принтом Цзи Юньсяо. В конце концов, носить световые палочки не очень удобно, да и в этой футболке парень уже перед ним ходил.
Однако, увидев толпу фанатов, лицо Цзи Юньсяо напряглось.
Он внезапно понял, что все фанаты Цзи Юньсяо были девушками. Не было ни единого фаната-парня. Если бы позже из парней никто не подошел, и если бы Линоин смогла принять участие, то часть аудитории Цзи Юньсяо можно было бы смело назвать армией девушек…
Столкнувшись с группой фанаток, Чэн Чжичу испугался к ним подходить. Как раз когда он хотел найти тихий уголок, чтобы постоять и подождать до момента запуска, где он сможет смешаться с толпой, его нашла одна из сотрудниц шоу.
— Вы фанат Цзи Юньсяо?
Сотрудница с улыбкой взглянула на футболку Чэн Чжичу. Она приветливо сказала:
— Вы первый пришедший мужчина "Юнь Лань". Скажите мне ваше имя и номер телефона, я вас зарегистрирую.
— Ах, это настоящий парень-фанат! Я в первый раз такое вижу!
— И в самом деле... Этот младший братик такой милый. Смотри, смотри. Он краснеет...
— ..........
Все фанатки Цзи Юньсяо резко обернулись и посмотрели на Чэн Чжичу. Их глаза ярко горели. Разговаривая с сотрудницей, парень отчаянно делал вид, что ничего не замечает, однако уши его были ярко-красными.
"Это меня убивает…"
Когда сотрудница ушла, парень был окружён толпой девушек. Не удивительно, что один из вопросов затронул тему его сексуальных предпочтений. В конце концов, большинство поклонников Цзи Юньсяо были геями.
Чэн Чжичу чувствовал себя немного беспомощным. Он смог вздохнуть с облегчением только тогда, когда зрителям разрешили войти, и фанатки ворвались вовнутрь. В то же время он не мог не чувствовать растерянности. На всю толпу он оказался единственным поклонником мужского пола…
Прежде чем войти в съёмочный павильон, персонал провел для всех краткий инструктаж. Также они собрали телефоны всех участниц, чтобы никто не мог сделать тайных фотографий или вести скрытую съемку. Телефоны должны были вернуть, когда запись закончится.
Сотрудники также заверили, что после съёмок будет немного времени для раздачи автографов и фотосессии со знаменитостями.
Когда все расселись по своим местам, вышел режиссёр. Он поприветствовал всех, а затем кратко рассказал о том, как работала программа.
— Все здесь присутствующие, вероятно, раньше уже видели наше шоу. Обычно съемка состоит из двух частей, внутри и снаружи. Этот эпизод будет таким же. Съемка внутри будет включать…
.
.
.
— ...После того, как мы закончим запись первой половины, гости отправятся на съемку мероприятий на свежем воздухе. Вы можете подождать здесь, пока они не вернутся, или вы можете сесть в подготовленный нами автобус и поехать вместе с нами. Вы свободны в своем выборе, хотите едьте, хотите нет.
Затем режиссер провел простую репетицию приветствия и аплодисментов. Когда съемки должны были вот-вот начаться, зрители постепенно успокоились.
Это был первый раз, когда Чэн Чжичу стал зрителем на телешоу, поэтому он испытывал небольшой мандраж. Помимо Цзи Юньсяо, в шоу должна была принять участие актриса, которая ему нравилась, поэтому он с нетерпением этого ждал.
После некоторого ожидания съемки официально начались. На сцене появился ведущий, произнес несколько вступительных слов, прежде чем представить гостей, в то время как публика приветствовала и горячо аплодировала.
Особенно когда появился Цзи Юньсяо. Радостные возгласы и аплодисменты зрителей, казалось, достигли нового пика. Даже фанаты других звезд болели за него. Этого было достаточно, чтобы показать, насколько он популярен.
— Всем привет.
Улыбнулся Цзи Юньсяо и помахал собравшимся рукой. Увидев Чэн Чжичу, сидящего в первом ряду, в его глазах мелькнула очень слабая вспышка света, а улыбка стала более сладкой.
Под ярким и мягким светом Цзи Юньсяо казался еще более красивым и ярким. Даже просто стоя на сцене, он будто весь светился. Другие приглашённые рядом с ним блекли. Цзи Юньсяо стал центром, притягивающим взгляды всех.
Под влиянием атмосферы, Чэн Чжичу тоже был возбужден. Он восторженно хлопал, пока его ладони не покраснели. Он был в радостном предвкушении от того, что должно было произойти дальше.
Это развлекательное шоу — одно из лучших шоу в Китае, и в нем всегда много шуток. В этот раз сценаристы так же не обманули ожиданий зрителей.
Хотя Цзи Юньсяо на сцене был ослепителен, его настоящая личность мягкая и спокойная. И пусть все знали, что у него золотой характер, в реальности он был ещё и немножко туповат. Поэтому на протяжении всего съемочного процесса Цзи Юньсяо был в самом хвосте. Даже его собственные товарищи по команде подшучивали над ним и обманом заставили выпить горчицу вперемешку с горьким соком дыни.
Совершенно не ожидая подвоха, Цзи Юньсяо выпил залпом половину чашки. Его глаза сразу же покраснели, он закашлялся, однако так и не понял, что его товарищи сделали это специально. Когда он наконец понял, что происходит, его лицо обиженно надулось.
Присутствующие люди хохотали как сумасшедшие. Даже Чэн Чжичу смеялся до боли в животе. После этого раунда, из-за коварных действий своего товарища по команде, Цзи Юньсяо потерял наибольшее количество очков и перешёл в раунд наказания.
— Перед наказанием у Юньсяо есть возможность спастись. Это игра “Угадай, что я делаю?”, которую все вы знаете, — сказал с улыбкой ведущий. — Мы дадим Юньсяо фразы, которые ему нужно будет изобразить. Один из твоих фанатов выйдет на сцену и попытается их угадать. Всего будет пять вопросов, которые нужно отгадать за определённое время. Если три из пяти окажутся правильными, ты будешь спасён. В предложении может быть не более двух неправильных слов. Юньсяо, ты готов принять этот вызов?
— Да, — кивнул Цзи Юньсяо.
— Тогда, Юньсяо, пожалуйста, выбери для себя напарника.
Ведущий жестом указал на зрительский зал.
— Если кто-нибудь из "Юнь Лань" хочет быть выбран Юньсяо, пожалуйста, громко поприветствуйте его, чтобы он смог почувствовать всю вашу страсть!
При поддержке ведущего, фанатки Цзи Юньсяо сразу же начали кричать и махать руками. Некоторые даже встали и подпрыгивали, надеясь, что он их заметит.
Чэн Чжичу не сходил с ума, как поклонницы. Он просто тихо сидел на своем месте и выглядел одновременно слабым и беспомощным, находясь в окружении группы сумасшедших, кричащих девушек.
— ...В помощь себе я бы хотел выбрать кого-то из парней, — с улыбкой сказал Цзи Юньсяо, разглядывая какое-то время аудиторию.
Поклонницы разочарованно загудели и сели обратно. Затем их взгляды скрестились на Чэн Чжичу, так как он был единственным парнем среди фанатов Цзи Юньсяо.
— ..........
Ч-что? Они хотят, чтобы я поднялся наверх? Но он понятия не имеет, как угадывать такие вещи!
Под всеобщими взглядами Чэн Чжичу занервничал. Увидев, как Цзи Юньсяо спокойно со слабой выжидательной улыбкой смотрит на него, он собрался, встал и вышел на сцену. Однако уши его краснели от смущения.
Цзи Юньсяо ободряюще улыбнулся, показывая, чтобы парень не нервничал. Чэн Чжичу немного расслабился и стал вести себя более естественно.
— Сегодня вы единственный парень-фанат Юньсяо. Вы на самом деле счастливчик, — засмеялся ведущий. — Могу я узнать ваше имя?
— Всем привет, меня зовут Чэн Чжичу, — взял он микрофон и под пристальными взглядами всех присутствующих медленно сказал. — Для меня честь быть сегодня выбранным Юньсяо. Я надеюсь, что смогу оправдать ожидания Юньсяо и помочь ему избежать наказания.
— Я также благодарю вас за то, что вы пришли поддержать меня, — приветливо ответил парень.
— Ну что ж, тогда удачи! — кивнул ведущий и улыбнулся.
Режиссёр подал знак работникам за кулисами, чтобы на сцену вынесли белую доску с прикрепленными к ней карточками. Ведущий должен был случайным образом выбрать одну из них и передать Цзи Юньсяо, чтобы парень её изобразил, а Чэн Чжичу постарался отгадать.
Ведущий встал перед доской и выбрал карточку. Цзи Юньсяо получил её в руки и посмотрел на содержимое. Его счастливое выражение лица ненадолго застыло.
…Что, черт возьми, на ней написано?
Чэн Чжичу занервничал. Он начал думать о том, что ему делать, если он не сможет ничего отгадать.
— Юньсяо, ты готов? Хорошо, время пошло!
После команды ведущего, Цзи Юньсяо посмотрел на Чэн Чжичу и принялся жестикулировать. Сначала он указал на себя, похлопал себя по груди и сделал жест, похожий на завязывание галстука, прежде чем поднять правую руку над головой.
— Я... сердце... завязываю?
Чэн Чжичу ничего не понимал. Цзи Юньсяо покачал головой и снова поднял правую руку над головой. На этот раз Чэн Чжичу понял и выпалил:
— Юные пионеры Китая??... А, красный шарф?
Цзи Юньсяо кивнул. Затем он похлопал себя по груди, сцепил перед ней пальцы и развел их, как будто делал "светящийся" жест. Чэн Чжичу на несколько секунд нахмурился, а потом его озарило:
— Красный шарф на моей груди стал более ярким?
— Поздравляю, вы получили первый правильный ответ!
Ведущий и зрители тут же зааплодировали. Видя, что он угадал правильно, Чэн Чжичу незаметно с облегчением вздохнул. Отгаданное им предложение не имело никакого смысла. Похоже, следующие вопросы могут быть ещё более странными и сложноугадываемыми.
И конечно же, следующий вопрос поставил Чэн Чжичу в тупик. У него не было абсолютно никаких идей о том, что ему показывает парень. Он дал несколько вариантов, но ни один из них не был правильным. Видя, что этот вопрос оказался сложным, Цзи Юньсяо быстро пропустил его и перешел к третьему, чтобы не тратить зря много времени.
Но на третьем вопросе Чэн Чжичу снова затормозил. Видя, что ему опять ничего не лезет в голову, у парня взмокли ладони, и он начал нервничать. Его разум опустел, и его версии начали все больше и больше отдаляться от правильного ответа.
[Я знаю ответ. Это “Раз старшая сестра может, то и младшая сестра тоже может”...]
Внезапно в голове Чэн Чжичу раздался тихий голос. Молчавший несколько дней монетка Джокера наконец очнулся.
"Почему ты снова вышел?" — удивился Чэн Чжичу, но, к счастью, не показал этого на своем лице.
[...Чтобы искупить свои ошибки, мой господин.]
Голос монетки был немного подавленным.
[И чтобы доказать вам, что когда вы освободите меня, я смогу принести вам бесчисленные блага...]
Чэн Чжичу не смог сдержать шпильку:
"Блага уровня отгадывания простых загадок?"
[..........]
Монетка Джокера не ответил.
*Кашель*
Чэн Чжичу с трудом сдерживал смех. Ему даже стало жаль серебряную монетку, однако он все равно не стал бы его использовать. Это та вещь, которая останется неизменной.
Глядя на отношение монетки, не было похоже, что сейчас он его обманывает. Чэн Чжичу, который теперь знал ответ, почувствовал облегчение. Он дважды намеренно дал неправильный ответ, после чего "угадал", получив новый шквал аплодисментов ведущего и зрителей.
Четвертый вопрос парень также сумел “угадать”, получив третий правильный ответ, и Цзи Юньсяо был освобожден от наказания. Однако, по правилам, он все равно должен был угадывать последнюю фразу, чтобы игра закончилась.
"На пятый вопрос ответ можешь не говорить, " — сказал Чэн Чжичу монетке.
"Если я смогу угадать, я это угадаю. Если не смогу — это не имеет значения."
Он намеренно сделал ударение на “не имеет значения”.
Монетка Джокера не издал ни звука и, казалось, вновь куда-то исчез, погрузившись в свою одинокую депрессию.
— Вот, это последний вопрос.
Ведущий вручил Цзи Юньсяо карточку. Когда парень увидел содержимое, он на мгновение замер и стал каким-то подозрительно застенчивым.
Бросив взгляд на Чэн Чжичу, кончики его ушей слегка покраснели. Сначала он раскрыл обе руки и сделал большой круг. Затем он указал на себя, сделал жест руками "сердце", а после указал на Чэн Чжичу.
— Я, люблю... ах, как… ты? — отнесясь к заданию серьёзно, Чэн Чжичу сумел правильно угадать часть со словами “Ты мне нравишься". Цзи Юньсяо поджал губы и застенчиво кивнул. Затем он обвел большой круг и двумя пальцами показал, как идет маленький человечек.
Человек и круг? Что?...
— Ах… Это "Земля"? "Мир"?
Над головой Чэн Чжичу будто лампочка вспыхнула. Он вдруг вспомнил песню Цзи Юньсяо, которую однажды слышал от сестры.
— Это ”Ты мне нравишься больше всего на свете"?
— Поздравляю Чжичу, ответ правильный!
Из-за края сцены вырвался белый туман, и зрители громко зааплодировали. Цзи Юньсяо смотрел на Чэн Чжичу со слегка покрасневшим и смущенным лицом. Но это даже придавало парню оттенок сексуальности.
Поклонницы громко визжали. И то, что Чэн Чжичу — фанат мужского пола, они не стали придавать этому большого значения. Напротив, это их возбудило ещё больше. Был даже кто-то, кто провокационно кричал “Целуйтесь!”, что вызвало у других смех.
Конечно, поцелуй был невозможен, но Чэн Чжичу получил в подарок от Цзи Юньсяо его компакт-диск с автографом и объятия. Когда они обнялись, аудитория снова зааплодировала.
Когда счастливый Чэн Чжичу вернулся на свое место, женщина-фанатка рядом с ним стала смотреть на него по-другому. Будто вокруг него возник сияющий ореол.
Цзи Юньсяо увидел, что у парня не было сильной реакции ни на подарок, ни на объятия, его глаза немного потускнели, тая след разочарования. Быстро его прикрыв, он продолжил улыбаться.
После этого этапа режиссер дал всем десятиминутный перерыв, прежде чем начать съёмки на улице. Предполагалось, что знаменитые гости будут тянуть жребий и распределяться по разным местам, где и будут выполнять разные задачи.
— Несмотря на то, что Юньсяо проиграл последний этап, поскольку он и Чжичу правильно ответили на четыре вопроса в “Угадай, что я делаю?”, он получает право тянуть первым, — сделал свой вступительный комментарий ведущий.
Цзи Юньсяо кивнул и, сунув руку в коробку, вытащил листок бумаги со словами “Испытание на храбрость”.
— Ах… Похоже, Юньсяо сегодня не очень везет. Он выбрал действительно самую трудную задачу, — ведущий с улыбкой покачал головой.
Затем он начал описывать суть задачи.
— “Испытание на храбрость” будет происходить на загородной вилле, в которой, по слухам, водятся призраки. Задача состоит в том, чтобы войти на виллу, получить определенный предмет и найти выход. Для знакомства с историей загородной виллы, пожалуйста, посмотрите на большой экран.
Присутствующие поклонницы удивленно зашумели. Некоторые из более робких фанаток сидели с испуганными лицами. Под аккомпанемент таинственной и жуткой музыки, на большом экране появилось видео.
[“Поместье Роуз" — это комплекс загородных домов на берегу озера, находящийся к юго-востоку от города С. Практически безлюдные земли, с прекрасными пейзажами и тихой, спокойной обстановкой — это тайный сад, в который никто не может войти.]
[Но однажды двенадцать лет назад его спокойствие было внезапно нарушено…]
[Молодой художник по имени Чжоу Лочэн был найден мёртвым на своей вилле. После осмотра места трагедии, полиция пришла к выводу, что смерть наступила в результате самоубийства. Однако, ходили слухи, что кончина покойного была крайне таинственной, и многие полагали, что это не самоубийство…]
На экране появилась фотография Чжоу Лочэн. Молодой художник был красив и элегантен, но глаза его были мрачными. Он вглядывался в окно, а за его спиной на стене сплошь висело множество картин.
Большинство картин были портретами, на которых в основном были изображены дети. Дети весело и невинно смеялись. Окутанные слабыми солнечными лучами, падающими из окна, они выглядели особенно красиво.
Но по мере того, как зрители продолжали знакомство, фотография постепенно меняла цвет на черно-белый. На экране появилось несколько капель красной крови.
[...Слухи о причине его смерти продолжали шириться. Некоторые говорили, что Чжоу Лочэн был убит. Он задолжал много денег после проигрыша в азартных играх и не мог их вернуть, что привело к его смерти…]
[Другие говорили, что его смерть не была чем-то, что мог сделать человек, и виной всему нечто, обитающее внутри виллы…]
— ……….
[С тех пор прошло двенадцать лет. Все оставшиеся без ответа вопросы тех времен постепенно забылись, и никто не знал, что на самом деле произошло…]
[Задача гостя — войти на виллу чтобы найти предмет. Возможно, во время поиска, вам посчастливится разгадать его тайны.]
****
Дневник Бай И (Часть 36)
Забастовка.
Шоу ужасов. Часть 2
Глава 37: Шоу ужасов. Часть 2
Увиденная на большом экране фотография Чжоу Лочэна почему-то показалась Чэн Чжичу смутно знакомой. Ему захотелось поискать информацию об этом имени с помощью смартфона, но когда он дотронулся до кармана, вспомнил, что его смартфон забрали сотрудники, так что эту миссию пришлось отложить.
В том, что мужчина казался ему знакомым, не было ничего особенного. В конце концов, десяток лет назад Чжоу Лочэн был довольно известным художником и он покончил с собой в расцвете лет. Возможно, ранее он слышал, как кто-то упоминал об этом Чжоу Лочэне, но это не вызвало в парне большого отклика.
Когда видео-превью о вилле и Чжоу Лочэне подошло к завершению, женщина-актриса тихо выдохнула. Она очень радовалась, что это задание не досталось ей. Иначе, она бы с ним точно не справилась. Остальные гости были с ней солидарны и с сочувствием посмотрели на Цзи Юньсяо.
— Юньсяо, как ты себя сейчас чувствуешь? Ты уже напуган? — с дразнящей улыбкой спросил ведущий.
Парень пару секунд подумал, а потом ответил:
— Я в порядке.
Его внешний вид соответствовал спокойному человеку, а в глазах не было ни намека на страх. Ведущий похвалил его за храбрость. Чэн Чжичу знал, что по-другому и быть не может. В конце концов, тут им бояться было нечего. Честное слово, это же не игровая локация…
Вытянув жребий, Цзи Юньсяо отсел в сторонке, чтоб не мешать делать свой выбор другим. Большинство заданий тоже были довольно сложными, однако они были точно не такими страшными, как у идола. Пожалуй, его задание на самом деле оказалось самым непростым.
После записи этой части, режиссер призвал всех остановиться. Сотрудники занялись подготовкой к съемкам на открытом воздухе.
Ведущий, Цзи Юньсяо и гости вернулись в комнату ожидания в задней части съёмочного павильона, в то время как персонал занялся зрителями, подсчитывая количество фанатов, которые хотели следовать за своими кумирами на места их съемок.
Разумеется, поклонники хотели видеть процесс съёмок с участием своих звёзд на открытом воздухе, поэтому равнодушным не остался никто. Однако, со стороны Цзи Юньсяо ситуация была немного более специфичной.
— Поскольку задание Цзи Юньсяо связано с виллой, он должен исследовать ее один. Даже если вы хотите ехать с ним, ждать придётся снаружи. Вы не сможете увидеть, что он делает внутри, — объяснил сотрудник павильона.
Многие фанатки почувствовали огорчение. Но они все понимали. В конце концов, Цзи Юньсяо вытащил это своей собственной рукой, что уж тут поделать.
И несмотря на это, большинство из них все равно хотели поехать. Даже если они не могли видеть, что происходит внутри, ждать своего кумира снаружи было еще одной формой счастья.
"Кроме того, они смогут даже увидеть, как Сяосяо выйдет с бледным лицом…" — потирали в предвкушении лапки несколько почти антифанаток.
Чэн Чжичу не был исключением и тоже собрался отправиться в загородный дом. Он обещал своей сестре собрать как можно больше впечатлений, поэтому, естественно, не мог пропустить такую поездку.
Персонал рассадил всех по автобусам, и они направились в “Поместье Роуз”, находящееся на окраине города.
Территория элитных загородных домов была просто огромной и включала в себя большое озеро рядом. Проезжая мимо него, Чэн Чжичу увидел, что на берегу кто-то стоит и рыбачить, а по воде плывут несколько небольших лодок. Возможно, эти люди живут поблизости?
— Посмотри на эти цветы! Это розы?
Девочки возбужденно закричали, показывая в окно. Чэн Чжичу проследил за их взглядами и изумился.
Это место не без причины называлось "Поместье Роуз". Издалека было видно, что оно просто утопает в море роз. Вероятнее всего, это был гибридный сорт: у цветов почти не было зеленых листьев, а цвет бутонов был насыщенно-красным. Он был настолько интенсивным, что казался горящим пламенем и был невообразимо красив.
Все девушки начали сокрушаться, что, не могут сделать фотографии такой красивой картины. Их печаль была сравнима с грустью от того, что они не могут войти на саму виллу.
— Девушки, не расстраивайтесь, — утешил их сотрудник сопровождения Сяо Лю. — Хотя розарий также является частью территории "Поместья Роуз" , он в любое время открыт для посетителей. Только доступ во внутреннюю зону частных домов ограничен владельцами и требует специального разрешения на вход. Оставив предварительную заявку, вы всегда сможете приехать сюда и пофотографировать.
— Ах, так эти люди не хозяева?
Девушка указала на человека, фотографирующегося в море цветов.
— Да, скорее всего это турист, — сказал Сяо Лю. — Это место — довольно известная достопримечательность города С. Однако, поскольку земля вокруг — частная собственность, и нужно учитывать интересы местных жителей, количество туристов строго ограничено. Каждый день разрешён вход 300-400 человек на время не более трех часов.
— Получается, бронь трудно зарезервировать?
— Так и есть. Я слышал, все расписано до следующего года...
— А? Нужно ждать аж до следующего года?...
Эта новость ещё больше опечалила девушек. Сяо Лю беспомощно развел руками. Хотел утешить, а вышло, похоже, наоборот...
Однако, даже если бы им вернули телефоны, фотографировать они смогли бы только из автобуса. Во-первых, потому, что у них не было времени останавливаться, а во-вторых, у них не было на это разрешенной заявки на посещение. Если бы они пошли на поводу у девушек, и об этом стало известно, шоу могло получить серьёзный удар по своей репутации.
Автобус доехал до внутренней зоны частных домов и остановился у ворот. Согласно правилам, охранник проверил их данные, сверяясь с предоставленной ему владельцем виллы информацией.
Фанатки в первых рядах слышали разговор между охранником и водителем. Они с любопытством спросили Сяо Лю:
— У виллы с привидениями также есть владелец. Кто-то не побоялся купить этот дом? Когда позвонил охранник, он сказал что-то вроде ”Пятый Молодой господин Бай"?
— Да, владелец этой виллы носит фамилию Бай, из семьи Бай. Его так называют, потому что он пятый по старшинству в младшем поколении. Его настоящее имя Бай Сисин.
— Пятый молодой господин? Семья Бай? Звучит так раздуто, будто из какого-то телесериала, — захихикали девушки.
— Вы даже не представляете, на сколько это "раздуто". Когда вы вернетесь, обязательно поищите новости о семье Бай. В Интернете о них довольно много информации, и большая часть из этого правда.
Сяо Лю понизил голос и загадочно сказал:
— Именно потому, что у нашего босса хорошие отношения с семьей Бай, нам разрешили использовать их виллу для съемок. Рассказывая о семье Бай, тут далеко ходить не нужно. Половина инвестиций в этот район загородных элитных домов поступила от них. Несколько лучших зданий здесь принадлежат им, и одно из них — эта вилла, куда сегодня собирается Юньсяо.
— Семья не использует эти дома для длительного проживания. Они либо остаются там, когда хотят полюбоваться цветами в период цветения, либо когда привозят сюда своих детей на летние каникулы. Во время каникул дети семьи Бай иногда приходили к Чжоу Лочэну и учились у него рисовать.
Девушки слушали с изумлением. Если вначале они не воспринимали все всерьёз, то теперь ловили каждое слово. Чэн Чжичу ничего не говорил, но очень внимательно вслушивался. Имя “Бай Сисин” звучало очень знакомо.
— У Чжоу Лочэна и семьи Бай были довольно хорошие отношения. Он долгое время жил в "Поместье Роуз", потому что, как он говорил, здесь он черпает лучшее вдохновение. Чтобы отблагодарить семью Бай, а также потому, что он очень любил детей, он учил рисовать их младшее поколение. Те, кто хотел учиться у него, могли приходить в любое время. Пятый Молодой господин Бай тоже в течение нескольких лет был его учеником.
Рассказывая дальше, лицо Сяо Лю наполнилось эмоциями.
— Когда они увидели, что Чжоу Лочэню понравилось это место, семья Бай планировала подарить ему виллу. Однако они не ожидали, что прежде, чем они это сделают, он покончит с собой. Позже вилла опустела. Кроме Пятого Молодого господина Бая, в ней никто не жил...
Пока они разговаривали, автобус подъехал к парадному входу здания и медленно остановился.
— Приехали. Это здесь.
Сяо Лю встал и жестом велел фанаткам выходить. Дверь открылась, и Чэн Чжичу и все остальные покинули автобус. Выйдя из закрытого пространства на свежий воздух, они почувствовали слабый аромат роз.
— Приятно пахнет.
Девушкам понравился этот свежий и натуральный аромат. Однако Чэн Чжичу почему-то нахмуриться. Он едва не поднял руку, чтобы прикрыть нос.
Он не знал почему, но ему не нравился запах цветов. Это вызывало у него раздражение. В особенности это касалось роз, он терпеть не мог их запаха. Стоило ему его уловить, и он чувствовал себя тревожно.
К счастью, запах был очень слабым. После того, как он к нему пообвыкся, больше почти его не ощущал.
Как и все остальные, парень с большим интересом разглядывал виллу. За белыми стенами посреди широкого внутреннего двора стоял красивый дом в западном стиле. Виллу окружало множество ярких цветов и деревьев. Было очевидно, что за ним ухаживает специально нанятый человек, поддерживающий её великолепный внешний вид.
Одновременно с автобусом прибыла машина со съемочным оборудованием. Два сотрудника и один оператор, вышедшие из машины, готовились нести большую коробку.
Однако ворота во двор были все ещё заперты. Сложив вещи у двери, все принялись ждать, когда кто-нибудь выйдет.
Всего через несколько минут дверь виллы открылась, и из нее вышел красивый молодой человек в повседневной одежде и со связкой ключей в руках. Он был высоким и стройными. Глаза парня искрились улыбкой, его характер казался довольно беззаботным и освежающим. Он легко произвёл на всех хорошее впечатление.
— Пятый Молодой Господин!
— Здравствуйте, Пятый Молодой Господин.
Несколько сотрудников приветствовали молодого человека. Парень улыбнулся им и приветствовал в ответ. Он передал ключи и вежливо сказал:
— Прошу, будьте осторожны, когда будете устанавливать свое оборудование. Когда-то в этой резиденции жил учитель Чжоу, и я не хочу, чтобы что-то было испорчено.
— Будьте уверены! — быстро дали свои заверения сотрудники и принялись открывать ключами ворота.
Затем они скрылись в доме, оставив Сяо Лю и молодого человека одних.
"Это и есть так называемый “Пятый молодой Господин”, Бай Сисин?"
Как и девушкам, Чэн Чжичу тоже был очень интересен богатый владелец. Он украдкой взглянул на него и с удивлением распахнул глаза. Бай Сисин был примерно на 50-60% похожим на Бай И.
И оба они носят фамилию Бай… Может ли быть между Бай И и семьей Бай какая-то связь?
"И имя Бай Сисин звучит очень знакомо…"
"Подождите. Может ли он быть тем популярным “Старшим Баем” в его средней школе?"
Чэн Чжичу наконец вспомнил, где он слышал это имя. В то время он учился в первом классе средней школы. Примерно через полмесяца после начала занятий в его среднюю школу был внезапно переведен новый ученик по имени Бай Сисин.
Этот “Старший Бай” был словно ураган, который, пробыв в школе меньше недели, тут же снова упорхнул. Никто не знал о причине внезапного перевода, но его приезд перевернул школу вверх дном, тут же сделав парня знаменитым. Даже Чэн Чжичу, будучи тогда младшеклассником средней школы, слышал о нем.
Главная причина хаоса, вызванного Бай Сисин, заключалась в том, что он был удивительно хорош собой. Среди посредственных старшеклассников он выглядел как ангел.
Вторая причина также была связана с его исключительной внешностью. В него с первого взгляда влюбилась девушка капитана школьной баскетбольной команды. Она бросила своего парня и как сумасшедшая начала за ним гоняться. Из-за этого капитан возненавидел Бай Сисина. Он предложил провести баскетбольный матч 1:1, результатом которого стал его позорный проигрыш юноше.
Однако капитан не смог смириться со своей потерей и собрал группу парней, чтобы избить юношу. И снова они потерпели поражение. В результате этого инцидента парней исключили из школы, в то время как с Бай Сисином все было в полном порядке.
Слухи о драке быстро распространились по всей школе, и все ученики очень удивлялись её результату. Не было ни одного человека, кто не слышал имени Бай Сисина. В конце концов по школе распространилось поверье — чтобы сдать экзамен, нужно помолиться старшему Баю.
И третья причина знаменитости Бай Сисина заключалась в том, что время его учёбы в школе было слишком коротким. Слово он действительно был богом, который просто сошел с небес, чтобы осмотреться.
Некоторые даже шутили, что он пришел, чтобы посмотреть, на что похож спортивный фестиваль, потому его перевод случился аккурат перед этим мероприятием. А когда все закончилось, он перевелся обратно. Говорили, что он вернулся в свою первоначальную школу.
Раньше Чэн Чжичу никогда не видел знаменитого юношу лично. Однако, помня рассказы о нем и оценив красивую внешность этого Бай Сисина, он действительно соответствовал прозвищу “Старший Бай”.
Он продолжал блуждать в своих мыслях, пока не подъехала машина с Цзи Юньсяо и его оператором.
Увидев, что главный герой, наконец, прибыл, Сяо Лю немедленно принялся за свою работу. Он попросил поклонниц отойти в сторонку, пока оператор снимал разговор между Цзи Юньсяо и Бай Сисином.
Будучи владельцем, юноша знакомил с домом и историей, стоящей за ним.
— ...В тот год учитель Чжоу давал нам, детям, уроки живописи. Я и мой двоюродный брат учились у него дольше всех. Учитель Чжоу очень любил детей и очень хорошо к нам относился. Ходя на его занятия, я был очень счастлив. Это были одни из лучших дней в моей жизни. А потом, к сожалению, учитель Чжоу ушел... Я очень скучал по нему, поэтому я переехал на виллу, где он жил, храня воспоминания с того года, — улыбаясь в камеру, Бай Сисин закончил свой короткий рассказ.
Затем он обменялся еще парой фраз с Цзи Юньсяо, прежде чем они пожали друг другу руки. Цзи Юньсяо и его оператор направились в сторону виллы.
Сяо Лю ждал снаружи. Чтобы иметь возможность в любой момент связаться с режиссёром для уточнения расписания, мужчина пользовался гарнитурой. На данный момент, персонал и операторы, задействованые для вспомогательных съёмок, были все ещё внутри здания.
Вначале Чэн Чжичу испытал тревогу из-за того, что персонал все ещё не вернулся. Однако видя, что Сяо Лю ведёт себя довольно спокойно, парень про себя догадался. Вероятно, часть людей останутся внутри, чтобы пугать Цзи Юньсяо...
Завершив свою съемку, Бай Сисин ушёл не сразу. Какое-то время он решил поболтать с фанатками.
Когда его взгляд прошел мимо Чэн Чжичу, он лишь на мгновение остановился, скользя дальше в сторону дружелюбных девушек.
Встретив такого высокого, богатого и красивого мужчину, многие девушки нервничали и стеснялись, и не могли даже слова вымолвить. Но юноша был открыт, умел пошутить, поэтому атмосфера скованности быстро прошла, и вскоре все уже весело болтали.
Чэн Чжичу смотрел со стороны. Видя, что Бай Сисин совсем не торопится уходить, ему тоже захотелось присоединиться. Ему было любопытно, был ли юноша Старшим Баем тех времен. Но что важнее, знаком ли Бай Сисин с Бай И.
— Извините меня, мистер Бай. Я просто хотел спросить, вы когда-нибудь учились в средней школе в городе В?
Первым Чэн Чжичу решил озвучить именно этот вопрос. Ему казалось, что это будет более естественно и не так неловко.
— Было дело. Я учился там в средней школе, но лишь пару дней. Ты?... — Бай Сисин ответил и вопросительно посмотрел на него.
Он действительно тот самый Бай Сисин? Почему он ходил в школу в городе В?
Эта новость удивила Чэн Чжичу. Он быстро сказал:
— Приветствую, старший. На самом деле, я тоже из этой школы. В то время я был первоклассником средней школы и слышал о тебе от старшекласников. Старший, ты был довольно популярен.
— Выходит, ты мой младший брат. Какое совпадение, что мы снова встретились здесь.
Бай Сисин тоже был немного удивлен. Он тут же сказал с улыбкой:
— Здравствуй, младший брат. Могу я узнать, как к тебе обращаться?
— Моя фамилия Чэн, меня зовут Чэн Чжичу.
Парню легко удалось завязать диалог с Бай Сисином. Юноша и в самом деле был хорош. Покладистый, общительный. Прошло всего ничего времени, как они уже обменялись своими контактами. И пусть это было лишь из вежливости, Чэн Чжичу был под впечатлением.
— ...Старший, на самом деле, когда я тебя увидел, мне вспомнился ещё один человек, — закинул удочку Чэн Чжичу. — Старший, возможно, ты знаком с человеком по имени Бай И?
В глазах Бай Сисина мелькнула вспышка света, но он продолжал сохранять естественное выражение лица. Однако, ответил не сразу, а сперва сам задал вопрос:
— Младший брат, как ты с ним познакомился?
— Случайно.
Чэн Чжичу не знал точной ситуации, в которой находится Бай И, поэтому не рискнул много говорить.
— Старший, раз ты спросил об этом, ты, кажется, его знаешь?
— Конечно, я его знаю, — ответил юноша. — Бай И — мой двоюродный брат, и между нами были хорошие отношения.
Неудивительно, что они так похожи. Получается, он нашел личность Бай И в реальности?
Поскольку мужчина застрял в Режиме Смерти, Чэн Чжичу очень хотел знать, каково было состояние Бай И в реальном мире. Он тут же спросил:
— Как он сейчас?
— ..........
Бай Сисин молчал. Улыбка на его лице исчезла.
Видя его реакцию, сердце Чэн Чжичу тронуло. Тихим голосом ему ответили:
— ...Мой двоюродный брат пропал без вести. Шесть лет назад. Мы все еще не нашли его или его тело. Мы даже не знаем, жив он или мертв.
— На том месте, где он исчез, все было залито кровью. Его кровью.
****
Дневник Бай И (Часть 37)
Хотя сейчас я не могу видеть Чжичу, но так как я уже решил вести дневник, я должен хорошо постараться. Чжичу определенно не понравился бы парень, который даже не сможет вести дневник, сдавшись на полпути.
…….
Итак, я начну вести его завтра...
Шоу ужасов. Часть 3
Глава 38: Шоу ужасов. Часть 3
"Бай И исчез и предположительно был серьёзно ранен?"
Чэн Чжичу очень потрясла эта новость.
В памяти всплыли слова Зимней ветви о том, что некоторые игроки могут быть присмерти в момент своего перехода в игру. И тогда они становятся игроками
Режима Смерти. Мог ли Бай И оказаться в подобной ситуации?
Однако, учитывая тот факт, что Чэн Чжичу — новый игрок и смог находится в одной команде с Бай И, это значило, что мужчина не мог быть высокоуровневым игроком и тоже совсем недавно стал играть. Тогда, в течение этих шести лет, где был Бай И? Мог ли он быть где-нибудь заперт все это время?
Чем больше парень об этом думал, тем в больший ужас приходил. Страшно было даже представить, через что мог пройти мужчина.
В любой ситуации Бай И всегда был спокоен. Пока он находится рядом, Чэн Чжичу чувствовал бы себя более уверенно. Но он никогда не думал, что кто-то вроде Бай И окажется в такой сложной ситуации. Сам мужчина об этом ни словом не обмолвился.
Почему он ничего ему не рассказывал? Потому что он в данной ситуации все равно бесполезный? Или есть причина, которая запрещает ему об этом рассказывать?
Чэн Чжичу был очень этим обеспокоен. Он хотел немедленно броситься обратно в студию, взять свой телефон и спросить Бай И, что произошло с ним на самом деле.
Однако, в настоящее время он был загородом и мог вернуться только на автобусе, который только что привёз их сюда. Запись программы только началась, так что автобус, естественно, в ближайшее время не уедет. Оставалось лишь запихнуть свои эмоции куда подальше и сцепив зубы ждать снаружи здания, пока все не закончится.
Взглянув на парня, Бай Сисин успокаивающе похлопал его по плечу.
— Хотя прошло уже шесть лет, моя семья и я все еще верим, что он жив. Он преуспел во всем, и этот раз не станет исключением. Он обязательно вернется в целости и сохранности.
Чэн Чжичу был благодарен. Он твердо кивнул:
— Так и будет. Он справится.
Семья Бай все еще ждет его возвращения. Чтобы осуществить их желание, пока он может, он обязательно поможет Бай И. Даже если этим он подвергнет свою жизнь опасности — он готов.
Когда он вернется, им обязательно нужно будет поговорить. Даже если Бай И не захочет, он заставит его выложить все!
— Спасибо тебе, младший Чэн.
Бай Сисин улыбнулся и, казалось, хотел сказать что-то еще, но находящийся рядом Сяо Лю вдруг нахмурился. Он похлопал по наушнику и несколько раз позвал:
— Алло? Эй? Почему я ничего не слышу...
— Что-то не так? — спросил Бай Сисин.
— Мои наушники, кажется, сломаны. Я не могу связаться с людьми в здании.
Сяо Лю снял гарнитуру и с замешательством ее осмотрел. Затем ему внезапно позвонили. Это был режиссер, который сказал, что студия тоже не может связаться с людьми, вошедшими на виллу. Подозревая поломку, он просил Сяо Лю зайти и проверить.
— Хорошо, сейчас проверю.
Сяо Лю повесил трубку и только собрался открыть дверь и войти во двор, как Бай Сисин окликнул его:
— Я тоже пойду и посмотрю.
Затем он улыбнулся Чэн Чжичу:
— Хочешь с нами?
— А? — огорошенно открыл рот Сяо Лю.
Он немного колебался.
— Пятый Молодой Господин, это точно нормально?...
Если Пятый Молодой Господин Бай захочет войти, в этом нет никакой проблемы, он тут хозяин. Но для младшего брата Молодого Господина Бая...
— Правильно, старший, я не должен входить. И я все равно ничего не понимаю в ремонте техники, — быстро произнес Чэн Чжичу.
Он не совсем понимал, почему Бай Сисин хотел, чтобы он вошел.
— Это не имеет значения. Чем больше людей, тем лучше. Возможно, ты тоже сможешь чем-нибудь нам помочь.
Губы Бай Сисина расползлись в улыбке, которая, казалось, имела некий глубокий смысл. Однако его слова звучали нормально, поэтому Чэн Чжичу не стал акцентировать на этом внимания. Кивнув, он сказал:
—Тогда я воспользуюсь приглашением.
В конце концов, слова старшего Бая были логичными. Если сигнал быстрее восстановят и программа продолжит запись, он будет только рад.
— Хорошо, тогда я прошу вас двоих о помощи.
Думая о поломке, Сяо Лю решил, что в крайнем случае они могут просто прекратить съемку или вырезать эту часть. В любом случае, сейчас из-за отсутствия сигнала съёмку придется приостановить. Люди внутри, вероятно, сейчас заняты проверкой линий.
"Однако, почему никто не вышел и не предупредил об этом? Из-за этого он даже подумал, что проблема в его гарнитуре."
Тихо бормоча себе под нос, Сяо Лю вёл за собой Бай Сисина и Чэн Чжичу.
*Клац*
За их спинами внезапно тихо закрылась дверь.
Войдя в вестибюль, Чэн Чжичу услышал вдалеке голос Цзи Юньсяо, однако пройдя его и выйдя к гостиной, они так никого и не встретили. Кажется, голос доносился из другой комнаты.
Этот дом действительно огромен...
Чэн Чжичу оглядел гостиную. Интерьер был просторный, дизайн простым, но не устаревшим. Глядя на чистоту вокруг, было очевидно, что здесь часто убирались, наводя порядок.
Внутри самой виллы было сумрачно. Хотя на улице было ещё светло, все большие французские окна были занавешены плотными тяжёлыми шторами, из-за чего казалось, что сейчас ночь.
Сначала это удивило парня. Однако глядя, что Сяо Лю и Бай Сисин ведут себя нормально, он понял, что это, вероятно, часть декораций, которые персонал заранее подготовил, чтобы создать атмосферу ужаса.
На выходе из гостиной Чэн Чжичу увидел большой аквариум. Воду изнутри уже выкачали, убрав всех рыбок. В нем оставили только миниатюрный пейзаж, покрытый каким-то светящимся бледно-голубым веществом.
Он нахмурил брови, находя эту картину жутковатой. Затем обернулся, чтоб при тусклом свете аквариума оглядеть остальную часть комнаты. Наконец, его взгляд остановился на большой стене.
Рядом с ней было пусто, однако на самой стене было размещено множество картин. Очевидно, они не были написаны Чжоу Лочэном. Даже такой профан, как Чэн Чжичу, мог сказать, что работы были в основном любительскими.
— Они не были нарисованы учителем Чжоу. Это работы его учеников, — с улыбкой объяснил Бай Сисин, когда увидел, как парень рассматривает стену. — В качестве поощрения, он просил каждого из нас выбрать нашу лучшую картину и выставлял их перед нами. Видишь эту?
Он указал на акварельную картину посередине.
— Эту нарисовал я.
Чэн Чжичу взглядом проследовал в направлении его руки. Это был портрет красивого подростка.
Бай Сисин говорил, что он был одним из учеников, которые дольше всех учились у Чжоу Лочэна. Естественно, его картина была лучшей из представленных здесь. На ней яркий, нежный, и красивый юноша с темными волосами и светлым лицом смотрел прямо перед собой. Одетый в белую рубашку, он выглядел отчужденным и безразличным, но родинка в уголке его правого глаза придавала ему немного кокетливый вид.
— Старший брат Бай И?
Смотря на лицо мальчика, Чэн Чжичу увидел их очевидное сходство. А заметив родинку-слезинку, не смог удержаться от вопроса.
— Да, это мой двоюродный брат, — рассмеялся Бай Сисин. — В то время я не очень хорошо рисовал людей. Чтобы попрактиковаться, я попросил своего двоюродного брата стать моей моделью, но не ожидал, что это будет моя лучшая работа.
Слова его стали полны эмоций:
— В те времена попросить его о чем-то было крайне нелегко… Ты встречал его, так что знаешь, на сколько тяжелый у него характер. Если он хотел, чтобы другие что-то сделали, другие не могли ему отказать, но если тебе нужно, чтобы он сделал что-то для тебя, это труднее, чем прижизненно вознестись богом. По этой причине у моего брата не было друзей.
Сказав это, парень пожал плечами.
— Он даже к домашним относился с холодком. Слишком замкнутый. Хотя отношения со мной были немного ближе, чем с другими, все это результат моего длительного упорного труда.
Бай И холоден, замкнут и с ним трудно иметь дело?... Мы точно об одном и том же человеке говорим?
Вспомнив нежную улыбку Бай И, Чэн Чжичу немного смутился. Он едва не подумал, что они описывают разных людей.
Однако, в игре Бай И тоже мало общался с другими людьми, за исключением него. Но его нельзя назвать замкнутым… Возможно, повзрослев его личность изменилась.
— Старший, мне немного любопытно. Какая из этих картин была написана Бай И? — спросил Чэн Чжичу.
— Его картины здесь нет. Он так хорошо рисовал, что учителю она очень понравилась, и он повесил ее в спальне на втором этаже.
Бай Сисин сказал:
— Мой двоюродный брат очень одарен, и учитель очень им гордился. Другие дети, такие как мы, не шли ни в какое сравнение с ним.
— Прошу простить, что прерываю вас двоих, — извинился Сяо Лю, тихо слившийся с интерьером комнаты. — Я предлагаю вам двоим ещё немного поговорить, а сам пойду посмотрю, как обстоят дела.
— Извини, что задержали.
Бай Сисин сделал жест "продолжим".
— Пойдёмте.
— Хорошо, — Сяо Лю кивнул.
Все трое проследовали в направление источника звука, оказавшись в спальне на первом этаже. Цзи Юньсяо держал записку и читал ее содержание, в то время как рядом оператор рядом с ним снимал.
— Почему вы здесь? — удивленно одними губами произнес оператор, увидев троих мужчин.
Цзи Юньсяо тоже их услышал и поднял глаза. Увидев Чэн Чжичу, парень выглядел и удивленным, и радостным.
— Режиссер сказал, что нет сигнала, и я не слышу ваших голосов, поэтому я здесь, чтобы все проверить.
Сяо Лю жестом попросил оператора приостановить съемку:
— Снаружи ничего не слышно, что тут у вас происходит.
— Как это? Но прямо сейчас режиссер говорит с нами. Вот, возьми, послушай.
Оператор снял наушники, настроил звук на максимальную громкость и передал их Сяо Лю. В комнате раздался голос режиссера.
Сяо Лю выглядел очень смущенным. Он надел свою гарнитуру, но из неё по-прежнему не доносилось ни звука.
— Когда вы снимаете эпизод, вы должны… шссс…
Из наушников оператора вдруг донесся резкий звук, и голос режиссера все более и более искажался. Вслед за звуком белого шума раздался детский плач.
— Ву, ву-ву...
Крики разнеслись очень внезапно, и в темной, жуткой обстановке стало особенно страшно. Все присутствующие были поражены. Сяо Лю растерянно спросил:
— Режиссёр подготовил что-то подобное?
Взгляд Чэн Чжичу невольно упал на картину на стене. На ней был изображен спящий ребенок, прислонившийся к дереву. Он хорошо помнил, что, когда вошел, глаза ребенка были закрыты, но в какой-то момент глаза мальчика открылись и он со спокойным лицом за ними наблюдал.
Что происходит?
По спине Чэн Чжичу побежали мурашки. Сейчас он точно находился в реальном мире, это не могло быть игровой локацией, так откуда взяться этим сверхъестественным явлениям?
Он очень хотел убедить себя, что все это всего лишь спецэффекты, которые программа подготовила заранее. Однако, когда он увидел перепуганных Сяо Лю и оператора, его сердце сразу же ухнуло вниз. У него возникло плохое предчувствие.
— Что за чертовщина тут творится… Здесь на самом деле есть привидение?
Сяо Лю тихо паниковал. В момент его растерянности, из-за двери спальни внезапно появилась рука. Мужчина не вышел, лишь сделал жест и хриплым голосом сказал:
— Есть проблема.
— Какая?
Сяо Лю пошёл к мужчине. Однако, сделав всего один шаг в комнату, рука быстро втащила его, и он исчез за дверью. Прошло несколько секунд, и раздался крик ужаса. Свежая кровь лужей растеклась по полу.
— Есть проблема.
— Есть проблема...
Хриплый голос повторял одну и ту же фразу, снова и снова. Его тон был монотонным, как будто слова были записаны заранее.
*Тук, тук, тук*
Затем раздался звук, как будто что-то тяжелое упало и покатилось по полу.
Из комнаты, в которой исчез Сяо Лю, выкатилась окровавленная человеческая голова. Лицо бледное, искаженное. Похоже, это был один из сотрудников, который вошёл на виллу раньше.
— Есть... проблема...
— Там...
Голова открыла рот, и речь с затуханием прервалась. Изо рта сочилась кровь, глаза были широко открыты, пусто смотря на людей в комнате.
— Мертвый… Мертвый человек!
Оператор упал на пол, случайно разбив камеру. С пепельным лицом он закричал:
— П-призрак! Тут действительно есть призрак! Призрак!!
Би Сисин и Цзи Юньсяо молча стояли в шоке. По телу Чэн Чжичу тоже пробежал холодок. Не тратя времени, он крикнул “бегите” и направился прямо к окну. Однако окно оказалось запертым, и при попытке его открыть, не сдвинулось ни на миллиметр. Он даже попытался разбить окно камерой, но она просто издала глухой “стук”, прежде чем отскочить назад и тяжело упасть на пол.
<Загрузка локации в реальность: Шоу ужасов.>
<Уровень: ?>
<Сложность: ?>
<Игроки: 1>
<Введение в предысторию.>
<Ваша сестра была выбрана для участия в развлекательном шоу в роли зрителя. Однако из-за травмы, она не смогла прийти, поэтому, как ее брат, вы пошли вместо нее, чтобы лично пообщаться со звездой Цзи Юньсяо.>
<Чрезвычайно приятно, что вы последовал за другими поклонницами на открытую съемочную площадку Цзи Юньсяо "Поместья Роуз", где случилась смерть. 12 лет назад на вилле покончил с собой молодой художник Чжоу Лочэн, и причина этого до сих пор остается загадкой.>
<Здесь вы случайно обнаружили, что ваш друг Бай И и владелец виллы Бай Сисин являются двоюродными братьями, а Чжоу Лочэн был их учителем рисования. Однако вы не знаете, было ли самоубийство Чжоу Лочэна связано с этими двумя братьями, и не знаете всей картины самоубийства Чжоу Лочэна в целом.>
<Это место вызывает у вас плохие эмоции. Вам не нравится запах роз, стоящий в воздухе, и вы терпеть не можете аквариум в гостиной. Кроме того, вы беспокоитесь о Бай И, поэтому хотели поскорее вернуться, но в этот момент на вилле внезапно появились следы привидений.>
<Вы обнаружили, что не можете выбраться.>
<Кроме того, здешнему призраку вы, похоже, очень нравитесь. Он хочет заставить вас остаться.>
<Основная задача: Покинуть виллу живым.>
<Специальная миссия: Получите фотографию, поцеловав Босса. В случае невыполнения специального задания, вы не сможете зачистить локацию, даже если выполните основную задачу.>
Черт, почему ЭТО вдруг оказалось в реальности? Разве не говорилось, что не было никого, кто запускал подобное раньше? Почему он должен проходить через все это?! Кроме того, очевидно, что Цзи Юньсяо тоже игрок и точно так же находится в этом месте, но почему он не получил задание? В описании говорилось, что играет лишь один игрок, и это он сам!
На лице парня отразился целый калейдоскоп эмоций, а мысли наполнились знаками вопроса. Когда он подумал о том, что они имеют ввиду, говоря, что призрак очень его любит, он увидел, как на стекле появилось несколько кроваво-красных строчек.
[Мы снова встретились, Чжичу.]
[Я очень рад тебя снова видеть.]
[Я люблю тебя.]
[Я люблю тебя]
[Ялюблютебяялюблютебяялюблютебя…]
****
Дневник Бай И (Часть 38)
Вдруг вспомнил, что когда-то учился рисовать.
(В дневнике был набросок. Это было реалистичное изображение Чэн Чжичу в рубашке своего парня, с голыми ногами сидящего на кровати. Его лицо раскраснелось, и с влажными, слезящимися глазами он расстегивал рубашку. Рядом с ним было написано:
“Брат Бай И, пожалуйста, утешь меня...”)
__________________
[В тот момент в игре Чэн Чжичу почувствовал внезапный озноб.]
Шоу ужасов. Часть 4
Глава 39: Шоу ужасов. Часть 4
Кровавые слова “Я люблю тебя” все появлялись и появлялись на стекле. Их цвет изменился со слабого на густой. Плотно испещрив все окна, они перешли на стены. Слова источали насыщенный запах крови, вызывая у тех, кто его вдыхал, позывы к рвоте.
*Плюх*
Несколько капель свежей крови упали с потолка прямо на людей в внизу. Оператор на полу уже потерял сознание, а Цзи Юньсяо вытащил из-под рубашки подвеску с крестом. Вспыхнул свет, и кровавые слова немного потускнели. Однако в мгновение ока они снова проступили. Цвет их стал еще более ярким, чем прежде.
Увидев кровь, тело Чэн Чжичу замерло. Однако он быстро пришел в себя, вытащил карту, которую купил ранее, и сразу же ее активировал.
Карта называлась “Пламя чистилища”. Всего за полминуты она могла сжечь зло и мстительных духов, являясь одной из мощнейший карт атакующего типа.
После того, как “Пламя чистилища” вступила в силу, теплый шар белого пламени вылетел из его ладони, сжигая кровавые слова в комнате.
Эффект от карты был потрясающим. Практически без усилий кровавые слова были убраны. Даже донеслось несколько воплей от парочки какой-то мелочи, когда их корежило и плавило в огне.
Чэн Чжичу поспешил открыть окно, но оно все еще не двигалось и оставалось плотно закрытым. Очевидно, призрак, который запер их внутри, не был уничтожен, а сгоревшие только что сущности просто были очень слабыми.
Сколько же призраков тут живёт?... Почему их так много?… Кроме того, какие отношения у него будут с призраком на этот раз?
Вспоминая эти безумные и одержимые кровавые надписи, Чэн Чжичу чувствовал себя больным. Глядя на свое окровавленное кольцо, он очень громко ругался про себя нецензурными словами.
Очевидно, что из-за наличия этого проклятого предмета, он снова приобрёл какую-то связь с призраком, и теперь находился у него на прицеле. И что-то ему подсказывало, что в этот раз ему не так повезет, как с Се Юаньхуаем, с которым было легко договориться.
Но чей это призрак? Это Чжоу Лочэн или то, что его убило?
— Это?...
Бай Сисин стал невольным свидетелем всего светопреставления. В отличие от оператора, который потерял сознание, его реакция была намного спокойнее. Его взгляд переместился на Чэн Чжичу, и он спросил:
— Младший Чэн, ты умеешь изгонять призраков?
— Немного умею.
Чэн Чжичу не хотел вдаваться в подробности и раскрывать существование игры, поэтому в общих чертах ответил:
— Но я не уверен, как справиться с ними здесь. Они очень мощные.
Бай Сисин кивнул и посмотрел на человеческую голову у двери. Он деловито сказал:
— Теперь, когда мы здесь в ловушке, похоже, нам нужно найти способ изгнать призрака, чтобы выбраться...
Посреди фразы, его телефон внезапно завибрировал. Пришло сообщение.
— Ты можешь связаться с внешним миром?
Чэн Чжичу сначала был ошеломлен, а затем мгновенно воодушевился.
Раньше, когда они находились в игре, телефоны им были не доступны. К тому же, его смартфона все равно не было под рукой, поэтому ему в голову даже не пришла мысль, что телефон Бай Сисина все еще можно использовать.
Хотя, если начистоту, даже если они свяжутся с внешним миром, едва ли их мог кто-то спасти. Но это давало хоть какую-то надежду.
— ...Это не простое сообщение.
Бай Сисин достал телефон, чтобы проверить его, и свет в его глазах мгновенно потускнел:
— Это от призрака. Младший чэн, он хочет, чтобы я дал телефон тебе.
На секунду он сделал паузу, а затем с мрачным взглядом добавил:
— Он даже использует номер телефона моего двоюродного брата.
Затем он передал телефон Чэн Чжичу, чтобы тот посмотрел, а сам продолжал анализировать ситуацию.
— Из того, что я вижу, этот призрак способен изменять сигналы связи. Не только мобильные телефоны, Сяо Лю также говорил, что режиссер потерял с нами сигнал, но люди внутри все слышали, будто ничего не произошло. Очевидно, призрак его подделал. Резюмируя это, мы не сможем связаться с внешним миром и не сможем позвать на помощь. Даже если телефон подключится, мы не знаем, кто будет на другом конце.
Чэн Чжичу с тяжестью на сердце взял телефон. Даже если с самого начала сам не верил, что они смогут получить помощь извне, эта новость все равно вызвало у него печаль.
Быстро стряхнув с себя депрессивные мысли, он принялся читать сообщение.
Отправитель был в точности таким, как и сказал Бай Сисин. На экране высветились слова “Кузен Бай И”.
Сообщение гласило:
[Ты еще помнишь о случившемся? Когда-то ты уже был здесь… 12 лет назад.]
Разве это не тот же год, когда умер Чжоу Лочэн?
Чэн Чжичу попытался вспомнить, но у него не было никаких воспоминаний о том, как он посещал это место. К тому же, вчера вечером он случайно поговорил со своей семьей о городе С, и его мать ясно сказала, что их здесь никогда не было.
Вероятно, это была еще одна настройка, установленная для этой локации. В предыдущей локацие тоже было множество моментов, которые в реальности не имели к нему никакого отношения.
Подумав об этом, Чэн Чжичу напечатал сообщение в ответ:
[Я не помню, что был здесь.]
[Не помнишь?]
На экране появилось еще одно сообщение. Через некоторое время пришло другое.
[Давай сыграем в игру.]
[Если ты выиграешь, я позволю вам всем уйти. Если ты проиграешь, я все равно отпущу их, но ты останешься здесь со мной.]
[Пока мы играем, я не причиню им вреда. Но если ты не согласишься, я всех убью. Ты знаешь, что я могу это сделать.]
Прочитав эти сообщения, Чэн Чжичу нахмурился. Он не знал, был ли здесь какой-то подвох.
[В какую игру ты хочешь сыграть? Какие правила?] — напечатал он ответ.
[Игра очень простая. Прятки. Это игра в прятки.]
[Правила не сложные. После начала ты можешь свободно передвигаться и прятаться, а я буду тебя искать. Я буду выглядеть как “человек” и не буду использовать никаких сил, которые не может использовать человек. Если ты сможешь продержаться два часа и не будешь мною найден — ты выиграл.]
Чэн Чжичу не поверил этим словам:
[Я тебя не вижу, так как я могу знать, что ты меня не обманываешь? К тому же, эти правила созданы тобой, где гарантии, что ты их в любой момент не изменишь.]
[Мои силы также будут ограничены, потому что играть мы будем не здесь, а в другом месте.]
[Естественно, что тебя это беспокоит. Однако я не смогу ничем доказать, что говорю тебе правду.]
[Это не предложение, а ультиматум. Если ты не соглашаешься, я прямо сейчас всех убиваю, оставив только тебя. Вопрос лишь в том, начнём мы с тобой играть до или после того как я их убью.]
— А-а-а...
В этот же момент лежавший на полу оператор внезапно вскрикнул. На его шее появилась неглубокая кровавая отметина, будто он был чем-то ранен.
[Видишь?]
В сообщении говорилось:
[Я знаю, что у тебя есть свои средства, но их недостаточно, чтобы справиться со мной. Ты хочешь защитить их, но как долго ты сможешь продержаться? Конечный результат не изменится.]
[Только согласившись на мои условия, у тебя может быть шанс сбежать отсюда.]
Брови Чэн Чжичу глубоко нахмурились. В действительности, парень уже готов был согласится с требованиями призрака. Это был его игровой случай и он не имел никакого отношения к Цзи Юньсяо и Бай Сисин. Здесь уже кто-то умер, и он не был уверен, что сможет защитить остальных. По крайней мере, остальные не будут втянуты в это.
И потом, у него все еще была дополнительная задача поцеловать Босса. И с большой долей вероятности, призрак, с которым он сейчас разговаривает, может оказаться этим самым Боссом. И ему в любом случае нужно с ним встретиться, чтобы поцеловать, иначе он все равно застрянет здесь навсегда.
[Почему ты хочешь со мной сыграть?] — наконец спросил он.
[Если бы ты хотел, чтобы я остался, ты мог бы просто запереть меня.]
[Почему?]
Чэн Чжичу, казалось, услышал слабый смех.
[Да, почему?]
[...Возможно, это потому, что я люблю тебя.]
[..........]
[Если ты согласен на мое предложение, поднимись на второй этаж, поверни направо и войди в спальню. Я хочу тебе показать кое что.]
Чэн Чжичу сделал глубокий вдох. Держа телефон, он сказал Бай Сисину:
— Извини, старший. Мне нужно ещё ненадолго одолжить твой телефон, чтобы я мог с ним связаться позже.
— Все хорошо. Но ты уверен, что готов на это подписаться?
Бай Сисин все это время наблюдал за их перепиской и покачал головой в решительном несогласии:
— Это слишком опасно. Ты не должен соглашаться. Он создает правила, поэтому, как только ты попадешь в его ловушку, он будет тобой манипулировать.
— Нет.
Цзи Юньсяо схватил Чэн Чжичу за запястье. С выражением тревоги на лице он сказал:
— Мы должны пойти вместе. Я не могу тебе позволить рисковать в одиночку.
— Вероятно, я смогу пойти только один.
Чэн Чжичу улыбнулся и придвинулся ближе, прошептав на ухо Цзи Юньсяо:
— Прямо сейчас я нахожусь в одиночной игре. Локацию подгрузило в реальность. Количество игроков ограничено лишь мной. Так что это по моей вине вы все попали в такую ситуацию… К тому же, пока ты здесь, эти двое смогут остаться под твоей защитой. Кто знает, что призраки могут попытаться сделать? Мы не можем полностью доверять его словам.
— Но...
— Поверь мне. Я буду в порядке.
Чэн Чжичу постучал себя по груди и улыбнулся.
— Я хорошо играю в игры, особенно в прятки. Я никогда не проигрывал с тех пор, как был маленьким.
— ..........
После недолгого молчания, Цзи Юньсяо, наконец, отпустил его руку. Он кивнул и с решительным выражением лица заявил:
— Я в тебя верю. Я буду защищать их, так что твоя задача вернуться в целости и сохранности.
— Естественно.
С улыбкой, Чэн Чжичу попрощался с ними обоими. Он повернулся и пошел к лестнице, говоря себе, что все в порядке, даже если он проиграет. В любом случае, когда он встретит Босса, он просто его поцелует…
[Мой господин.]
Внезапно зашептал голос серебряной монетки:
[Если вы не уверены, вы можете использовать меня столько, сколько пожелаете. Я могу принести вам хорошее…]
"Отписаться."
[..........]
Чэн Чжичу безжалостно отказался от соблазнов монетки и ступил на лестницу, ведущую на второй этаж.
Лестница была полностью глухой. С обеих сторон были стены, что делало ее длинной и узкой. На стенах также висело множество картин. На большинстве из них были изображены дети, и пока он поднимался, его сопровождали детские глаза. Выражения их лиц также постоянно менялось.
— Ууууууу...
Раздался тихий детский плач, и в разных местах появилось несколько молочно-белых пятен. Все они были детьми. Некоторые прятались за горшками с растениями, высовывая лишь свои маленькие головки, в то время как другие свисали с потолка, открывая только верхнюю половину своего тела.
Они не приближались к Чэн Чжичу, и не выглядели агрессивными. У большинства были грустные лица, и они тихо всхлипывали, глядя, как Чэн Чжичу проходит мимо.
Почему все эти призраки — дети?...
Чэн Чжичу не испугался, но был удивлен. Он задавался вопросом, была ли здесь какая-то связь с любовью Чжоу Лочэна к детям при его жизни и связано ли это с его смертью.
Кстати говоря, он кое-что забыл сделать. Он забыл спросить призрака, в какой форме он перед ним предстанет. Будет ли это внешность ребёнка?
Он поднялся на второй этаж и повернул направо, как было указано в сообщении. В этот момент один из детей призраков высунул голову и подошел. Он отличался от других детей и очень интересовался Чэн Чжичу. Своими маленькими ручонками он, казалось, хотел вцепиться в его одежду.
[Не прикасайся к нему.]
На полу появилась строка кровавых слов, напугавшая маленького призрака до смерти. Он тут же отступил обратно в темный угол.
Затем кровавые слова медленно исчезли, превращаясь во что-то другое. Было написано:
[Третья комната справа.]
Он общается с другими призраками посредством письма, а не разговоров?
Увидев кровавые слова на полу, у Чэн Чжичу возникли некоторые подозрения. Сначала он думал, что призрак использовал телефон и кровавые слова, чтобы намеренно напугать их. Однако, вероятно, могла быть другая для этого причина.
*Цок, креааааак*
Чэн Чжичу толкнул дверь в третью комнату и сразу же почувствовал запах крови. К этому моменту небо за окном постепенно темнело. Он включил свет и сразу же оказался лицом к лицу с обезглавленным телом, лежащим в луже крови. Кроме головы у тела отсутствовала рука.
Должно быть, это один из сотрудников.
Он вспомнил руку, которая призывала в комнату, и отрезанную голову. Ему вдруг стало зябко.
В тот раз это был призрак, который отрезал руку и голову и использовал их, чтобы заманить их в ловушку. В тот момент, хотя он уже заметил, что что-то было не так, он так и не понял, что в этом замешан призрак, и поэтому даже не попытался остановить Сяо Лю.
Сяо Лю исчез за дверью, из под которой позже вытекло много крови. Сложно было сказать, жив он или мертв. Оставались еще один сотрудник и оператор, и они, вероятно, все еще были где-то на этой вилле.
Чэн Чжичу отправил призраку текстовое сообщение с вопросом:
[Кроме трех других, которые были со мной, где остальные? Ты их убил?]
[Нет. Они заперты в другой комнате.]
[Единственным, кто был убит, был этот человек. Я причинил боль только тому, кто исчез перед тобой, и переместил его в другое место. Он все ещё жив. Мне нет смысла убивать этих людей.]
[Если убийство для тебя не имеет смысла, то почему ты убил этого человека?]
Увидев содержание сообщения, Чэн Чжичу нахмурился. Он первоначально думал, что для убийства призракам не нужна причина. Если бы он хотел убить, он бы убил. Но, похоже, к данному призраку это не относится.
[Потому что он хотел взглянуть на картину на этой стене.]
Чэн Чжичу прочел слова и поднял глаза. Эта спальня оказалась очень просторной. В дополнение к большой кровати, было несколько книжных шкафов, заполненных трофеями и фотографиями, а также некоторыми личными вещами.
В отличие от других мест, полностью заполненных портретами, здесь находилась лишь одна картина. Она была накрыта белой тканью, так что содержимое не было видно.
Обезглавленное тело лежало под ней. Очевидно, все произошло в точности, как сказал призрак: он убил его, потому что мужчина хотел взглянуть на портрет.
Чэн Чжичу активировал свой навык поиска подсказки и обнаружил… Что он не может его использовать.
В этот раз он использовал свои очки выживания больше на покупку карт, поэтому у него не было возможности повысить свой навык поиска подсказок до третьего уровня. Это означало, что его умение можно было использовать только в локациях, которые представляют равную или меньшую сложность. Уровень сложности этой локации был неизвестен, поэтому, вероятно, она оказалась выше допустимой для условия активации навыка.
Видя это, Чэн Чжичу не перестал искать подсказки. Он подошел к книжному шкафу и внимательно его осмотрел.
На телефон больше не приходило никаких новых сообщений. Будто призрак ничего не имел против его действий. Чэн Чжичу открыл книжный шкаф и один за другим посмотрел на трофеи и фотографии. Это были награды, выигранные Чжоу Лочэном и групповые фотографии его и детей.
На полке стояло несколько фотографий его и Бай И.
Чэн Чжичу увидел красивого подростка, и это тут же привлекло его внимание.
Интересно было то, что у Бай И практически на всех фотографиях было безразличное выражение лица. Даже рядом с учителем на его лице не было улыбки.
Только на одной фотографии юный Бай И сидел перед мольбертом, а Чжоу Лочэн стоял позади него и учил его рисовать. На губах мальчика играла слабая улыбка, а глаза были необычайно мягкими.
Что рисовал Бай И?
Чэн Чжичу было любопытно, но, к сожалению, фотография была сделана, ловя в фокус только двух людей, поэтому картина на мольберте была очень размыта. Он мог лишь сказать, что это был портрет, и в нижней её части было много красного цвета.
Немного подумав, он вернул фотографию обратно. После того, как он разберётся с этим инстансом, он хотел попросить у Бай Сисина разрешение сделать снимок этой фотографии. А потом принести его Бай И, надеясь, что это сделает его счастливее.
Просмотрев фотографии и трофеи, он не нашел ничего особенного. Лишь сделал вывод, что это, вероятно, спальня Чжоу Лочэна.
Если это его спальня, то та картина на стене — это то, что нарисовал Бай И?
Его взгляд упал на белую ткань. Бай Сисин ранее упоминал, что Чжоу Лочэн был очень доволен работой Бай И и специально повесил ее в своей спальне. Кроме этой, в комнате не было других картин.
[Ты можешь снять этот кусок ткани и посмотреть на картину.]
[Они не могут смотреть на нее, но ты можешь.]
[После — мы можем начать нашу игру.]
Увидев эти слова, Чэн Чжичу подошел к стене. Он протянул руку и осторожно снял белую ткань.
Это был портрет. В его глазах отразился портрет маленького мальчика.
Мальчик на картине был очень милым. Его кожа была белой и нежной, волосы тоже были светлого оттенка. С большими глазами, похожими на драгоценные камни, и улыбкой, похожей на цветущий подсолнух, он стоял в море ярко-красных роз. Фон был исполнен, как картина мечты, и это делало всю сцену похожей на то, что явилось кому-то во сне.
Это была та самая картина, над которой работал на фотографии молодой Бай И.
И мальчик на картине…
Чэн Чжичу внезапно застыл.
[Правильно, это ты.]
[Ребенок на картине — это ты.]
[Как тебе? Тебе нравится?]
По стене вокруг портрета проступили кровавые слова. Затем мальчик моргнул, и Чэн Чжичу уловил аромат роз.
Это был жаркий, сильный и одуряющий запах.
Мальчик протянул руку и, взяв осторожно руку Чэн Чжичу, втянул его в картину.
Сцена на портрете начала меняться. Дул легкий ветерок, заставляя ярко-красные лепестки цветов трепетать. Постепенно стали слышны звуки.
Мальчик вышел из моря цветов и бросился в объятия отца. Мать взяла за руку маленькую девочку. На их лица были широкие улыбки, и они выглядели как очень счастливая семья из четырех человек.
[Игра вот-вот начинается.]
Экран упавшего на пол телефона загорелся, отображая эту строку текста. Затем он постепенно потускнел и выключился.
****
Дневник Бай И (Часть 39)
Сегодня Бай И даже не открыл свой дневник, а вместо этого купил три альбома для рисования.
(История поиска в его телефоне изменилась с “Как добиться натурала”, “Что делать, если ты не нравишься понравившемуся тебе человеку”, “Моя страсть слишком сильна, что мне делать” и т.д. на “форма-матроска”, “сексуальный костюм кролика”, “ХХХ нижнее белье” и т.д.)
Шоу ужасов. Часть 5
Глава 40: Шоу ужасов. Часть 5
Слабый аромат разлился в воздухе, и у Чэн Чжичу резко закружилась голова. Перед его глазами все потемнело, и он чуть не потерял сознание.
Когда он снова открыл глаза, его зрение вернулось в норму. Он огляделся и понял, что стоит в море цветущих роз. Красные лепестки трепетали на ветру, распространяя вокруг густой цветочный запах.
— Чжичу, иди сюда. Хочешь посмотреть на свою фотографию, которую сделал папа?
Вдруг Чэн Чжичу обнаружил, что он не может контролировать свое тело и, к тому же, находится в теле другого человека. Когда он услышал знакомый голос, тело обернулось. Парень увидел своего отца, который выглядел очень молодым. Он держал в руке цифровую камеру и тепло ему улыбался.
Папа? Почему он здесь?
Чэн Чжичу был этим всем ошарашен. Затем он понял, что и его поле зрения гораздо уже. Он услышал нежный голос в ответ:
— Хорошо, папа, я иду.
Его взгляд упал вниз, и Чэн Чжичу увидел пару маленьких белых, нежных ладошек. Ручки осторожно отодвинули в сторону розу, чтобы не пораниться шипами, и он медленно вышел.
Неужели это его детское "я"?
Чэн Чжичу тут же вспомнил портрет, который он видел до того, как его зрение померкло. На картине он стоял посреди моря роз. Его улыбка была яркой, а глаза-чистыми и ясными.
Может, он сейчас внутри картины? И он находится в теле своего детского "я"?
А как же игра в прятки? Этот призрак говорил, что место, где они будут играть, находится не на вилле, а в другом месте. Если под этим местом подразумевать мир внутри картины, то как они будут играть, если он не контролирует свое тело?
Кроме того, здесь, кажется, много людей. В кого превратится призрак и от какого “человека” ему нужно будет прятаться?
В этот момент мимо пронесся слабый ветерок. Лепестки перед Чэн Чжичу изменили форму и образовали слабую линию слов.
[Игра еще не началась. После того, как отсчет времени закончится, ты получишь контроль над своим телом, но сейчас не время.]
[За это время ты поймешь, от чего тебе нужно прятаться.]
[Ты сможешь догадаться, кто этот “человек”, от которого ты должен бежать.]
Чэн Чжичу слегка занервничал. Он попытался открыть инвентарь и позвать Систему и Медвежонка, но не получил никакого ответа. Лепестки изменили свое положение и образовали новую линию.
[Не пытайся позвать “это”. Это бесполезно.]
[Правила здесь одинаковы как для меня, так и для тебя. Мы можем использовать только силы, которые доступны “человеку”.]
[Ты можешь положиться только на себя.]
Другими словами, позже ему нужно будет убегать в теле ребенка?
У Чэн Чжичу упало сердце. После того, как он закончил читать текст, лепестки рассыпались и развеялись по ветру.
Однако туристы в море цветов не заметили этого загадочного явления и просто продолжали наслаждаться прекрасным пейзажем.
Мальчик также не заметил странности цветочных лепестков. После позирования, он радостно бросился в объятия своего папы и пролистал фотографии в камере. Когда отец сказал, что пришло время сфотографировать его сестру, он вернул камеру и отошел в сторону.
— Линлин, ты должна стоять в цветах, как это сделал твой брат. Но не заходи слишком далеко и не наступай на цветы. И будь осторожна с шипами.
— Да!
Девочка, гораздо младше мальчика, кивнула и встала посреди клумбы. С милой улыбкой на лице она приподнимала юбочку, становясь в милые позы, когда отец её фотографировал.
У её ног находился небольшой холмик. Не заметив, она случайно на него наступила и упала на землю.
— Линлин, ты в порядке? — обеспокоенно вскрикнула улыбающаяся до этого мама.
— Я в порядке. К счастью, я не села на эти цветы! — улыбаясь маме, ответила маленькая девочка.
Она отряхнула с себя землю и встала. Увидев, что розы не пострадали, она тихонько вздохнула с облегчением.
Глядя на цветы, она вдруг увидела под ними что-то маленькое и белое. Поскольку она не знала, что это было, она с любопытством это подняла. Это была очень твердая штука, похожая на камень, но края были неровными. Оно было похожим на то, что отвалилось после того, как было сломано чем-то твердым.
— Посмотри на это. Что это?
Маленькая девочка взяла маленький кусочек и показала его своей семье. Чэн Чжичу увидел это глазами своего младшего "я" и тут же вздрогнул. Этот твердый предмет выглядел как треснувшая кость.
— Это похоже на кость?...
После изучения, двое взрослых пришли к тому же выводу, что и Чэн Чжичу. Двоим детям сразу стало любопытно, и они спросили, почему здесь лежат фрагменты костей.
Папа подумал об этом и со смешком сказал:
— Возможно, под этим местом находится древняя гробница с множеством сокровищ, погребенных внутри... Ха-ха, просто шучу. Может быть, это просто кость, которую случайно сюда занесли. Мы тоже не знаем.
Семья рассмеялась. Однако Чэн Чжичу так не думал. Призрак привел его сюда и показал эту сцену. А это значит, что, скорее всего, это кусок человеческой кости. Возможно, под этими цветами похоронено тело, а может быть, и не одно.
…Может ли это быть связано с теми призраками детей? При мысли об этом, его настроение стало еще мрачнее.
Он хотел поближе взглянуть на фрагмент кости, но двое взрослых велели девочке бросить кость обратно и забрали детей, так что у него не было такой возможности.
Двое взрослых сфотографировали друг друга, расхваливая получившиеся фотографии. Папа так сильно хвалил маму, от чего она смущалась, но была невероятно счастлива. Закрыв лицо руками, она говорила:
— Это потому, что здесь очень красиво. Нам очень повезло, что мы смогли получить разрешение и попасть сюда.
— Да, — сказал папа. — Я слышал, что поблизости живёт Чжоу Лочэн. Как было бы хорошо, если бы я смог увидеть его лично… Мне было бы не о чем больше сожалеть в этой жизни. Ты же знаешь, что мне всегда нравились его картины...
— Смотри туда. Они похожи на группу рисующих детей?
Мама вдруг посмотрела куда-то вдаль. Она указала туда и сказала:
— И с ними взрослый, который, кажется, учит их. Послушай, разве этот человек не похож на Чжоу Лочэна?
— Действительно. Это на самом деле Чжоу Лочэн!
Удивленный папа какое-то время внимательно наблюдал и затем с радостью сказал:
— Почему бы нам не подойти и не поговорить с ним?
— Идите с Чжичу вперёд. Я возьму Линлин и поищу поблизости туалет. Она уже давно жалуется, что хочет сходить в туалет. Я найду вас позже.
— Ладно. Скорее возвращайся.
Папа помахал мальчику и сказал:
— Чжичу, пошли. Папа отведет тебя к любимому папиному художнику.
Мальчик кивнул и взял отца за руку. Они пошли по дороге, прошли через цветы и подошли к мужчине. Молодой человек по имени Чжоу Лочэн имел очень благородные черты лица и казался обладателем хорошего характера, несмотря на намек на меланхолию в его глазах. Он осторожно склонился над рисунком мальчика-подростка, ведя разъяснение.
— Извините, вы случайно не мистер Чжоу Лочэн?
— Да, я Чжоу Лочэн. Могу я спросить вас...
Услышав голос отца мальчика, Чжоу Лочэн выпрямился и повернулся в их сторону. Красивый подросток, который в этот момент рисовал, тоже оглянулся.
Как только их взгляды упали на мальчика, на их лицах появилось странное выражение. Чжоу Лочэн даже забыл договорить и просто продолжал пристально смотреть на ребёнка. Его глаза загорелись, в них блеснул странный огонек страсти.
Только когда мальчик спрятался за спиной отца, он, казалось, очнулся от своего наваждения. Он мягко улыбнулся и извинился:
— Прошу прощения за это. Здравствуйте, я Чжоу Лочэн.
— Здра... Здравствуйте, мистер Чжоу!
Увидев своего любимого художника, мужчина был очень рад и в то же время не знал, что сказать.
— Мне всегда нравились ваши картины...
— Это честь для меня...
— ..........
Они вдвоем очень оживленно разговаривали, а мальчик стоял на том же месте и скучал. Красивый подросток отложил свой мольберт и склонился над ним. Он наклонил его голову, осматривая его, тихо бормоча себе под нос с явным недоверием.
— Похож, на самом деле слишком похож… Ты выглядишь точь-в-точь как ребенок на картине моего двоюродного брата. Он ясно сказал, что видел это во сне. Неужели он все это время нам лгал?
— О чем ты говоришь? Я не понимаю.
Мальчик надулся и засмущался.
— Позже объясню. Сначала надо позвать двоюродного брата. Но где его носит...
Подросток почесал в затылке и выглядел раздраженным:
— Почему он пропускает занятия именно в такой момент? Он не носит с собой телефон, и мы не знаем, где он может прятаться. Если я оставлю все как есть и дам тебе уйти, он точно меня позже убьет.
Сказав это, он больше не мог оставаться на месте. Даже не забрав свой мольберт, он встал и попытался улизнуть, но, к сожалению, его остановил Чжоу Лочэн.
— Сисин, куда ты собрался? — спросил Чжоу Лочэн.
— Учитель Чжоу… Я не пытаюсь пропускать занятия. Вы же видите, что моя картина почти закончена.
Подросток замер на полпути и обернулся. Он попытался объяснить:
— Я просто хотел, брат, чтобы он...
— Тогда тебе следует пойти и помочь Руо Линь. Не уходи без моего разрешения.
Сказав это, взгляд Чжоу Лочэн медленно обратился к Чэн Чжичу. Он неторопливо сказал:
— У Бай И будет возможность встретиться с ним позже.
— ...Да, учитель.
Подросток с неохотой послушался Чжоу Лочэна и подошел к молодой девушке. Идя, он еще несколько раз бросал мелкие взгляды в сторону мальчика. Тихим голосом он прошептал:
— Действительно похож...
Старший Бай сейчас сказал, как кто он выглядит? Как мальчик на картине, нарисованной Бай И? Значит, Бай И видел его до этого и затем написал его портрет?
Не только подросток был сбит с толку, даже Чэн Чжичу был озадачен. Он до сих пор не понял, какие настройки были установлены для этой локации, и какое отношение они имели к Бай И.
Естественно, он не думал о том, что все это произошло на самом деле. В конце концов, он никогда раньше не был в городе С, и Бай И и Бай Сисин тоже раньше о нем не знали. Но из-за того, что в этой локации находились знакомые ему люди, настроение его было паршивым, он даже был немного раздражен.
— Прошу прощения, мистер Чэн. Этот ребёнок — мой ученик. Он немного непослушный. Я прошу вашего понимания.
Чжоу Лочэн отвлек внимание подростка, заставив подойти помочь девушке. Он повернулся и улыбнулся отцу мальчика. Затем взъерошил мальчику волосы и сказал:
— Это ваш ребёнок? Как его зовут?
— Да, он мой сын. Его зовут Чэн Чжичу. У меня также есть меньшая дочка Линлин. Она на три года младше его.
Мужчина потянул ребенка за руку:
— Давай, поздоровайся с дядей Чжоу.
— Дядя Чжоу, здравствуйте, — склонил мальчик голову.
— Хороший мальчик.
Чжоу Лочэн улыбнулся и дал ребёнку кусочек шоколадки:
— Тебе здесь скучно? Ты можешь пойти погулять вокруг. Но смотри, не заходи слишком далеко.
— Спасибо, дядя Чжоу.
Мальчик получил шоколадку и тихо поблагодарил. Он съел кусочек, а затем вернулся обратно в море цветов.
Ему все еще было очень интересно узнать побольше об этом кусочке кости, который они раньше нашли. Он хотел вернуться и посмотреть, на самом ли деле там спрятаны сокровища. Если они действительно есть, он хотел откопать их и стать археологом, которого покажут по телевизору.
Но... Почему ему вдруг захотелось спать...
Перед его глазами все начало вращаться, и его тело обмякло. Чувствуя головокружение, он упал в море цветов, и кроваво-красный цвет затопил его зрение.
Окруженный пьянящим, сладким ароматом, он медленно закрыл глаза и погрузился в розовый сон.
……….
Чэн Чжичу также испытал сильное головокружение и чуть не потерял сознание, но, проявив настойчивость, не заснул, а, напротив, проснулся.
Пока мальчик крепко спал, Чэн Чжичу, который мог видеть только то, что было перед глазами его детского "я", сейчас ничего не видел. Перед ним все было абсолютно черным, но, к счастью, оставшиеся чувства продолжали работать.
С шоколадом, который дал ему Чжоу Лочэн, было явно что-то не так!
Он вспомнил ранее брошенный на него странный взгляд Чжоу Лочэна. Хотя он уже понял, что с мужчиной было что-то не так, Чэн Чжичу не ожидал, что он сойдет с ума настолько, чтобы давать ребенку наркотики прямо на глазах у его родителя.
Но даже если в тот момент он сразу же об этом понял, он все равно не мог контролировать свое тело. Ему лишь оставалось наблюдать со стороны, как это тело засыпает. Спустя какое-то количество времени он услышал, как родители с тревогой выкрикивают его имя. Похоже, они поняли, что он исчез.
— Чжичу? Чжичу!...
Чэн Чжичу также слышал голос Чжоу Лочэна, и, казалось, мужчина знал, где мальчик упал. Парень услышал, как он неторопливо к нему приближается. Вскоре, звук шагов остановился прямо рядом с ним.
— Здесь его тоже нет! — услышал он слова Чжоу Лочэна.
В одно мгновение его сердце похолодело. В голове тут же пришло осознание, от кого именно ему придётся прятаться…
……………
Испытывая сильное головокружение, мальчик понял, что окружён темнотой. Его руки и ноги были связаны, а рот заклеен скотчем. Он чувствовал легкое движение под собой и услышал звук автомобильного двигателя.
Он… В багажнике автомобиля?...
— Здравствуйте, мистер Чжоу. С возвращением в "Поместье Роуз".
Мальчик начал понимать, что что-то не так. Ему хотелось бороться и звать на помощь, но он не мог побороть сильную сонливость. Вскоре он снова погрузился в глубокий сон.
…………….
Когда действие наркотика ослабло, мальчик, лежавший в постели, внезапно проснулся. Он быстро сел, и бархатное покрывало на его теле соскользнуло до талии. Резкое движение напугало молодого человека, сидевшего рядом с ним и читавшего книгу.
— Ты не спишь?
Чжоу Лочэн снял очки и осторожно закрыл книгу, лежащую у него на коленях. Он положил ее на кофейный столик и сложил нога на ногу. Заняв элегантную позу, он улыбнулся мальчику:
— Ты долго спал. Как ты себя чувствуешь?
— Немного кружится голова...
Мальчик, который испытывал чувство тревоги, увидев того самого дядю Чжоу, с которым он был раньше, а не незнакомца, почувствовал себя немного более уверенным. Он вцепился в покрывало и прошептал:
— Дядя Чжоу, здесь только мы вдвоем? Где мама, папа и моя младшая сестра?
— Это дом дяди. Твоя семья снаружи, — Чжоу Лочэн улыбнулся. — Ты заснул, поэтому твои родители оставила тебя здесь отдыхать. Не волнуйся, дядя о тебе позаботится.
— Спасибо, дядя, но я не хочу вас беспокоить. Я хочу к маме и папе.
Не видя своих родителей, маленький мальчик все еще был немного напуган. Эта комната тоже была очень странной. Хотя убранство было очень роскошным, окон не было, так что он не знал, день сейчас или ночь. В центре комнаты висела толстая черная занавеска. Из-за нее он чувствовал сильный аромат роз, и резкий запах чего-то еще.
Мальчик откинул покрывало и хотел встать с кровати, но Чжоу Лочэн удержал его. Хотя он не применил много усилий, сила взрослого была чем-то таким, чему ребенок не может сопротивляться. Мальчик не смог встать с кровати, поэтому ему оставалось только снова сесть.
Мужчина с улыбкой присел на край постели. Он сказал ему:
— Чжичу, куда ты хочешь пойти? Тебе нужно остаться здесь и отдохнуть. Дядя позаботится о тебе. Вот, дай мне свою руку.
По какой-то причине, несмотря на то, что его тон был очень мягким, мальчика он напугал. Его лицо побледнело, и он нерешительно протянул руку, за которую нежно взялся Чжоу Лочэн.
— ...Дядя?
— Чжичу, твои ногти немного длинноваты. Дядя поможет тебе их состричь.
Чжоу Лочэн взял с прикроватной тумбочки кусачки для ногтей. Не обращая внимания на слабое сопротивление мальчика, он взял его за мягкие пальцы, и с помощью “зажима” откусил краешек ногтя.
— Не двигайся, или тебе будет больно.
— ..........
— Тебе скучно? Давай я расскажу тебе одну историю.
Чжоу Лочэн опустил глаза. Его движения были очень нежными, а на губах играла улыбка. Тихим голосом он сказал:
— Ты веришь, что мечта человека однажды стать реальностью?...Или, вернее, кому-то приснится что-то, чего он никогда раньше не видел, и эта вещь появится в этом мире? Я всего лишь художник, и никогда не верил в нечто подобное. Но сегодня я стал свидетелем того, как кто-то из сна появился наяву.
— У меня есть ученик. Он гений. Его можно описать лишь одним словом — "совершенный". Никто не может с ним сравниться, не говоря уже о том, чтобы ревновать к нему. Им можно лишь восхищаться и смотреть на него с трепетом, потому что он уникальное и особенное создание. Возможно, именно поэтому в его характере имеются некоторые недостатки. Он может казаться нормальным, однако его сердце чрезвычайно холодное, и он не испытывает никаких эмоциональных колебаний.
— Существует лишь одно исключение — когда он говорит о своих снах. В своих снах он всегда видит одного и том же ребенке. Это длится уже несколько лет. Пусть все происходит во сне, ребенок в нем очень живой и яркий, будто он действительно существует. Он не смог этому сопротивляться, и вскоре мальчик полностью проник в его мир. Снова и снова он ему снился, поэтому мой ученик, начал за ним присматривать.
— Он наблюдал, как ребёнок растет, и переживал все его радости, горести и беды через свои сны. Семья мальчика была самой обычной, но очень счастливой. Для моего ученика это было что-то, чего он не мог коснуться, но этот мир казался очень реальным. Возможно, это звучит наивно, но во сне он чувствовал себя более живым, чем наяву. И вскоре, я предложил ученику нарисовать ребенка и позволить его снам стать реальностью.
— Аххх... — мальчик болезненно вскрикнул, прервав слова Чжоу Лочэн.
Кусачки для ногтей разрезала его кожу, и из раны потекла алая кровь. От строй боли мальчик прикусил губы и попытался вырваться.
— Прости, я сделал тебе больно?
Чжоу Лочэн извинился, но руку ребёнка не отпустил. Он продолжал срезать ноготь на другом пальце и на этот раз срезал еще глубже. На его пальце образовалась глубокая борозда, и с кончика потекли крупные капли крови, запятнав бархатное покрывало.
— Дядя Чжоу! Ууууу... Я не хочу его обрезать. Я не хочу...
Мальчик кричал от боли. Чжоу Лочэн вытер пальцем кровь с пальчиков ребёнка и посмотрел вниз на кровь на своей руке. Он вдруг тихо засмеялся, и его грудь задрожала. Его смех становился все громче и громче, и вскоре он эхом разнесся по тихой комнате.
— ...Он нарисовал ребенка. В картину он вложил все свои чувства. Она была так прекрасна, что я влюбился в нее, как сумасшедшая. Я нашёл предлог, чтобы принести картину и повесить ее в своей спальне, чтобы я мог любоваться ею днем и ночью. Вновь и вновь мне хотелось разорвать его на кусочки, потому что он был таким красивым. Я люблю красоту и люблю детей. Но больше всего мне нравится... Разрушать эту чистую красоту.
*Свист*
Он раздвинул тяжелые шторы, открывая другую половину комнаты.
Густой запах крови и роз, смешанный вместе, атаковал одновременно все чувства. Увидев сцену перед собой, зрачки мальчика резко сузились. Перед ним предстали несколько гнилых тел маленьких детей, переплетенных красными розами.
Яркие розы были испещрены темно-красными пятнами крови. Вместо бабочек по лепесткам цветов ползали мухи и черви. Из гниющих ртов и животов трупов росли колючие ветви и листья, а корни цветов покрывал густой слой гноя и слизи.
Смесь манящего аромата и прогорклого смрада тлена.
Кончики пальцев мальчика кровоточили, лицо стало холодным и мокрым от пота. Дрожа на кровати, его затошнило и вывернуло. Чжоу Лочэн стоял рядом и смотрел на него сверху вниз с беззаботной улыбкой на лице. Он тихо сказал:
— Раньше я думал, что эта картина самая прекрасная. Только в тот момент, когда я увидел тебя, я понял, насколько она безжизненная.
— ...Это должен быть ты, Чжичу.
— "Красота", которую я обязан убить — это ты.
****
Дневник Бай И (Часть 40)
И снова мне приснилось прошлое.
……..
Я очень об этом сожалею. Когда я убил этого человека, почему мне тогда не пришло в голову сделать это более жестоким способом?
Шоу ужасов. Часть 6
Глава 41: Шоу ужасов. Часть 6
Став свидетелем этой адской картины, мальчик упал на колени, и его безостановочно рвало прямо на кровати. Его тело била крупная дрожь, на глазах выступили слезы. Он боялся закричать и мог только молча плакать.
Чжоу Лочэн взял маленькие ножницы и срезал розу, цветущую на гниющем детском теле. Он убрал шипы и листья и осторожно вложил ее в руки мальчика, тихо сказав:
— Это действительно тебе идёт.
Мальчик не осмелился принять цветок смерти, запятнанный кровью. Когда роза коснулась его, он отшвырнул ее на пол и свернулся от ужаса калачиком.
Чжоу Лочэн не рассердился. Он продолжал улыбаться. Мужчина поднял его и усадил к себе на колени. Нежно поцеловав мальчика в нос, он сказал:
— Что, испугался? Не бойся, с тобой дядя так не сделает. Ты дяде очень нравишься, так как же он может превратить тебя в удобрение для цветов?
— Пожалуйста, пожалуйста, дядя Чжоу. Я не хочу умирать. Я хочу к маме и папе. Умоляю, пожалуйста, отпустите меня...
Находясь в объятиях Чжоу Лочэн, мальчик дрожал как осиновый лист. Его лицо было бледным, из глаз постоянно текли слезы, но он не смел сопротивляться этому человеку и мог только отчаянно умолять.
— Так не пойдет, Чжичу.
Чжоу Лочэн терпеливо вытер его слезы. Затем он вытер с тела мальчика кровь.
Но постепенно его взгляд менялся, становясь пугающим. Вытирая кровь, он не мог контролировать свою силу, и на мягкой коже мальчика проступили небольшие синяки. От боли мальчик снова забился. Однако, сидя в руках мужчины, он не мог пошевелиться. В этот момент наверху раздался звонок в дверь.
Чжоу Лочэн поднял глаза. Звонок повторился несколько раз. Казалось, это было срочно.
Помолчав несколько секунд, он, наконец, решил выйти и проверить. Мужчина взял иглу и вонзил ее в руку мальчика, от чего ребёнок тут же заснул. Затем он вышел из комнаты, не забыв запереть дверь снаружи.
Оказавшись в ловушке тела своего младшего "я", Чэн Чжичу мог только беспомощно наблюдать, как ему вводят транквилизатор. Не в силах ничего сделать, его зрение снова было отключено. Он мог лишь чувствовать запах гниения в воздухе.
Чжоу Лочэн, этот чертов сумасшедший выродок. Он убил всех этих детей, а потом надругался над их тела! Разве он человек?!
Чэн Чжичу не знал, была ли это настройка локации, или Чжоу Лочэн на самом деле убил бессчетное количество детей. Если это правда, то очень может быть, что его странное самоубийство было местью. Этот подонок слишком легко отделался.
Неожиданно он ощутил, как его сознание стало затухать. Как будто он вернулся в свое тело и начал чувствовать окружающие его вещи сильнее.
Чэн Чжичу понял, что теперь может двигаться. Он попытался открыть глаза, однако это оказалось нелегкой задачей. Затем он слегка пошатываясь сел. На полу появилось несколько кровавых слов.
[Игра вот-вот начнется. “Я” здесь — Чжоу Лочэн, человек, от которого тебе нужно убежать. Если ты хочешь победить — спрячься и не попадись мне на глаза. Как только я тебя увижу, ты проиграешь.]
[Прятаться можно в пределах этого дома.]
[Не нужно пытаться открыть окно. Каждое окно было специально укреплено, и его нельзя открыть изнутри. Сбежать отсюда ты не сможешь.]
— Чей ты призрак? Ты тот самый мертвый Чжоу Лочэн?
Голос Чэн Чжичу дрожал от гнева. Со слабостью в теле, он поднялся с кровати и подошёл к двери. Парень подергал ручку, но дверь оказалась надежно запертой. Похоже, через главный выход ему не сбежать.
На заданный вопрос кровавые слова так и не ответили. Лишь выцарапали фразу:
[Игра началась.]
"Блядь. Этот призрак точно Чжоу Лочэн. Говорить все эти вещи, как он счастлив снова меня видеть и заставлять с ним играть в такую извращенную игру — это то, что мог сделать только этот зверь!"
Чэн Чжичу мысленно выругался. Поняв, что дверь ему не открыть, он оглядел комнату, надеясь найти другой выход.
Здесь не было окон, а звук дверного звонка доносился откуда-то сверху. Парень предположил, что это место было подвалом.
Оглядевшись, Чэн Чжичу увидел наверху вентиляционную решетку. Она была как раз подходящего размера, чтобы смог пролезть ребенок.
Но находясь в своём нынешнем теле, дотянуться до вентиляции он не мог. Парень спрятал в карман маленькие ножницы, которыми пользовался Чжоу Лочэн. Затем он подвинул стул и металлическое ведро. Воду из ведра он вылил и поставил на стул вверх дном, добавив сверху все книги, которые смог найти. Он осторожно взобрался на шаткую конструкцию и, встав на цыпочки, едва смог дотянуться до края вентиляционного отверстия.
Вентиляционная шахта была прикрыта проволочной проржавевшей сеткой. Маленькими ножницами Чэн Чжичу стал поддевать края, и вскоре сетка поддалась. Он отбросил ее в сторону и с большим усилием сумел забраться внутрь.
Не зная, когда вернется Чжоу Лочэн, Чэн Чжичу очень нервничал и спешил. Прошло совсем немного времени, как он устал и весь взмок.
Некоторое время он полз по шахте. Убедившись, что Чжоу Лочэн не сможет сюда забраться и поймать его, парень, наконец, остановился, чтобы передохнуть и оценить окружающую его обстановку.
В вентиляционной шахте было не очень чисто. Он полз всего ничего, а все его тело уже покрылось пылью, хотя в целом он был чище, чем ожидал. Всё равно сейчас он был занят побегом, поэтому у него не было времени думать о посторонних вещах.
Внутренняя часть вентиляционной шахты была немного шире, чем вход и выход. Она постоянно ветвилась, расходясь в разные стороны. Рядом с каждой развилкой был слабый свет. Очевидно, что вентиляция выходила во многие комнаты. Это делало узкий лаз немного светлее, что помогало лучше ориентироваться.
Естественно, парень не знал схемы шахты, проходящей через все здание. Было странно, что Чжоу Лочэн не беспокоился о том, что зловоние трупов распространится по всей вилле и выдаст его больные наклонности.
Однако, когда Чэн Чжичу проползал мимо очередной решетки, он всегда ощущал сильный аромат роз. Заглянув сквозь сетчатые прутья, он увидел, что комната Чжоу Лочэн была просто завалена свежими цветами.
Их запах перекрывал вонь тел и даже сливался вместе, образуя специфическую смемь, которая не была ни ароматной, ни смердящей.
Учитывая, что запах распространился по всей вилле, сильно разбавиляя его интенсивность, и что к нему примешивался запах масляной краски, никому даже в голову не пришло бы, что в подвале будет так много разлагающихся детских трупов.
Чэн Чжичу не покидало чувство несостыковки. Если бы это был он, он определенно перекрыл бы вентиляционные выходы в другие комнаты и остановил распространение вони по дому. В конце концов, цветы нужно менять постоянно, что гораздо хлопотнее, чем один раз перекрыть выход воздушной шахты. Однако, мысль лишь мелькнула у него в голове и тут же исчезла.
Остановившись и сев на корточки, он задумался, будет ли в безопасности, если просто останется здесь.
По-правилам, теперь призрак — Чжоу Лочэн, и он может найти его только "человеческим" способом. А если это так, то мужчина не сможет пролезть в вентиляцию. Таким образом, пока он прячется здесь в течение двух часов, он победит.
Но действительно ли все так просто?
Чэн Чжичу не почувствовал облегчения. Напротив, он занервничал ещё больше. Он сомневался, что сможет так легко победить, но в упор не понимал, как Чжоу Лочэн сможет его здесь найти.
Немного отдохнув, парень перестал хватать ртом воздух и пока оставался на месте, вентиляционная шахта снова погрузились в тишину. Затем до него донесся слабый звук чьего-то разговора.
Это Чжоу Лочэн и посетитель, который жал дверной звонок? О чем они говорят?
С одной стороны, Чэн Чжичу было любопытно. С другой — он хотел, чтобы Чжоу Лочэн был в поле его зрения, чтобы он мог понять, где и что мужчина делает. Парень осторожно пополз к источнику звука, уделяя особое внимание тому, чтобы не шуметь.
Он выбрался к месту с решёткой. Теплый свет люстры проникал внутрь, так что он с первого взгляда узнал гостиную. Чжоу Лочэн стоял в дверях, разговаривая с двумя подростками.
— Учитель, я слышал, что этот ребенок пропал, и его до сих пор не нашли.
Человеком, который говорил, был Бай Сисином. Он хмурил брови, и у него было встревоженное выражение лица.
— Его родители думают, что он мог войти в жилой район. Но охранник сказал, что он не видел ребенка и никогда не впустил бы постороннего. Мы встретили его родителей и обещали помочь его найти. Я тоже думаю, что ребенок мог попасть в жилой район. Возможно, его кто-то привел... Учитель Чжоу, у вас есть какие-нибудь мысли по этому поводу?
— Извините, я тоже понятия не имею. Я уже слышал об этом и помогал мистеру Чэну искать Чжичу, но, к сожалению, мы не смогли его найти.
Чжоу Лочэн вздохнул. Его голос был полон беспокойства:
— Я надеюсь, что Чжичу в безопасности...
Увидев это его фальшивое выражение лица, Чэн Чжичу чуть не вырвало. Он больше не смотрел на него, а перевёл взгляд в сторону второго подростка. С удивлением он понял, что это Бай И.
Этот Бай И был намного моложе того, кого он встретил в игре. Он был молодым и стройным юношей, его осанка была прямой, а внешность красивой. Родинка-слезинка в уголке его тёмного глаза придавала ему дьявольский и кокетливый вид. Черты красивого лица юного Бай И, по сравнению с его взрослой версией, были утонченнее. Он был очень симпатичным мальчиком.
Сейчас глаза подростка были бесчувственными, а лицо — темным. Ни тени улыбки, лишь мрак.
Даже стоя лицом к лицу с учителем Чжоу Лочэном, он был холоден и безразличен. С легким поклоном он сказал:
— Поскольку у учителя нет никаких подсказок, мы не будем вас беспокоить и пойдем искать его где-нибудь в другом месте.
— Хорошо. Я надеюсь, что вы сможете его найти. Не буду вас больше задерживать.
Чжоу Лочэн покачал головой и вздохнул:
— Мне жаль. Возможно, из-за того, что я устал за день, я чувствую себя сейчас не очень хорошо. Иначе, я бы к вам присоединился.
— Все в порядке, учитель. Пожалуйста, хорошо отдохните. Мы с кузеном пойдем.
Бай Сисин поклонился Чжоу Лочэну, а затем развернулся и побежал вдогонку за Бай И, который уже вышел. Чэн Чжичу не стал их окликать, потому что мужчина стоял рядом. Если бы он его увидел, это считалось бы проигрышем.
Разумеется, в нормальных обстоятельствах, он обязательно позвал бы на помощь.
Когда подростки ушли, Чжоу Лочэн покачивая головой закрыл дверь. Он тихо посмеивался, а потом негромко сказал:
— Ты никогда больше его не увидишь. Теперь он будет только моим.
"Иди нахрен! Да я лучше выберу Цинь Цзи, этого маньяка-убийцу из первой игры, чем такого извращугу, как ты!!"
Чэн Чжичу внутри бушевал. Он сел на корточки и показал Чжоу Лочэну средний палец. Мужчина внезапно подошел к большому аквариуму. Он взял щипцы и, казалось, пытался что-то из него вынуть.
"Это…"
Когда Чэн Чжичу разглядел, что именно жило внутри аквариума, его тело словно окаменело.
Ранее, когда он только вошёл на виллу и увидел аквариум, он естественно думал, что тот использовался для разведения рыбок. Однако, после смерти Чжоу Лочэн, воду слили, так как заниматься рыбками стало некому. Но, в свете ламп гостиной, он стал свидетелем того, как Чжоу Лочэн достает несколько змей и кладёт их в стеклянный бокс рядом со своими ногами.
Этот изврат хочет натравить на ребёнка змею??
По коже Чэн Чжичу прошёл мороз. Он очень порадовался, что выбрался из подвала, иначе его наверняка укусила бы змея. Затем он услышал негромкое бормотание мужчины:
— Времени прошло достаточно, действие транквилизатора должно было уже пройти. Может быть, Чжичу уже проснулся и сбежал через вентиляцию?
От этих слов лицо Чэн Чжичу изменило цвет. Он совершенно не ожидал, что Чжоу Лочэн поймет, что он сбежал. Точнее, ему даже не приходило в голову, что мужчина специально оставит путь к побегу. А мог ли вообще ребёнок сбежать с помощью вентиляционной шахты?
— Если он все еще в вентиляции…
Чжоу Лочэн поднял стеклянную коробку со змеями. На его красивом лице заиграла легкая улыбка.
— Ему должны понравится эти малыши. Они очень чувствительны к запаху крови. Они найдут его и будут с ним играть.
— Он не будет одинок.
В лице Чэн Чжичу не осталось ни кровинки.
****
Дневник Бай И (часть 41)
Приснился кошмар.
Мне снилось, что я упал в источник богини, а Чжичу собирался меня спасти.
Богиня вынула троих меня. Одним был я сам, другим — я в молодости, а третьей — девушка, похожая на меня.
Богиня спросила Чжичу — кто был среди нас тот, кого он потерял: я сам, я — молодой или девушка, которая похожа на меня?
Чжичу честно указал на меня, ответив, что с двумя другими он не знаком.
Я был так рад, что Чжичу выбрал меня. Однако, оценив его честность, богиня отдала ему всех троих.
Но Чжичу, даже не удостоив меня взглядом, просто ушел с двумя другими. Прежде чем уйти, он посмотрел на меня с очень сердитым лицом. Кажется, он нашёл альбом для рисования, который я спрятал.
……….
У меня бессонница.
Шоу ужасов. Часть 7
Глава 42: Шоу ужасов. Часть 7
Чжоу Лочэн, этот сумасшедший выродок. Он, должно быть, думает засунуть этих змей в воздуховод, чтобы заставить его кричать или выкурить его оттуда!
Когда Чжоу Лочэн вышел из гостиной со стеклянной коробкой в руках, кровь Чэн Чжичу похолодела, а руки и ноги онемели. Он не мог поверить, что есть люди, которые могут делать нечто настолько жестокое и ужасное с маленькими детьми. Видя эти неспешные размеренные движения мужчины, было очевидно, что он делает это не в первый раз.
Как оказалось, вещей, намеренно оставленных в подвале мужчиной, было в аккурат достаточно, чтобы ребенок мог дотянуться до сетки.
Вентиляционные отверстия, ведущие в другие комнаты, не были запечатаны, а свежие цветы использовались для маскировки вони гниющих тел как раз потому, что он хотел, чтобы дети выбрались и играли с ним в чёртовы прятки!
Этот зверь просто наслаждался острыми ощущениями от игры с этими детьми. А когда игра заканчивалась, он убивал их, засаживал тела семенами роз и превращал в удобрение для цветов!
Он не просто так изрезал его пальцы. Пусть кровь больше не текла, на его коже все еще оставался ее запах. Как только эти змеи его учуят, они практически сразу его найдут.
Чэн Чжичу не знал, ядовиты ли они. Ранее Чжоу Лочэн использовал щипцы, не вступая с ними в прямой контакт, что уже как бы намекало, что они не относятся к спокойному виду. Оставаться в вентиляции было больше нельзя. Нужно было срочно искать выход и выбираться. Он попытался выбить сетку в гостиной. Однако, возможно, из-за того, что Чжоу Лочэн боялся, что дети сразу же выбегут из гостиной к двери на улицу, решетка была очень надежно закреплена и не поддавалась.
Парню пришлось искать другой путь. Он изо всех сил искал выход и, наконец, нашел плохозакрепленную решетку. Чэн Чжичу как можно тише убрал сетку и осторожно спрыгнул на пол.
Парень разулся, чтобы не шуметь, оставшись в одних носках.
Решив, что тише будет ходить босиком, он не стал забирать свою обувь.
Чтобы мужчина не узнал, откуда он выбрался, Чэн Чжичу встал на стул и фотоальбом, найденный на прикроватной тумбочке, и поставил сетку на место. Затем он вернул стул и альбом туда, откуда их взял.
Комната, в которую он сбежал, оказалась спальней Чжоу Лочэна. Планировка здесь ничуть не изменилась по сравнению с тем, что он видел раньше. Только стена выглядела белее, поэтому комната выглядела свежее.
Его портрет висел на своём первоначальном месте. Мальчик на картине ярко улыбался, его глаза были чистыми и ясными. Стоя в море роз, он действительно был очень красивый.
Однако подумав о костях, похороненных под этими цветами, Чэн Чжичу вздрогнул и отвел взгляд.
Стул, поставленный им на место, находился прямо перед портретом. На полу под ножками образовались неглубокие вмятины. Очевидно, Чжоу Лочэн часто здесь сидел и одержимо смотрел на картину.
Чэн Чжичу знал, что ему не следует больше оставаться здесь. Однако, когда он уже собрался выйти, он услышал шаги в коридоре и мягкий голос Чжоу Лочэна.
— Чжичу, ты где? Не прячься от дяди. Скорее выходи.
Как этот извращенец так быстро здесь оказался?!
Чэн Чжичу побледнел. Он услышал, как Чжоу Лочэн остановился, повернул ручку двери в спальню и осторожно толкнул дверь внутрь.
— Чжичу?
Взгляд Чжоу Лочэна скользнул по комнате. Все выглядело обычно. Не было никаких следов, что кто-то входил, и вентиляционное отверстие также было все еще нетронутым.
Чэн Чжичу спрятался под кроватью и судорожно следил через узкое пространство между покрывалом и полом за парой ног у двери.
Ладони парня взмокли от пота. Он тихо молился, чтобы Чжоу Лочэн ничего не заметил и просто ушел.
Однако, вопреки его мольбам, мужчина мгновение постоял, а затем вошел прямо в спальню и запер за собой дверь.
Дыхание Чэн Чжичу замерло, а сердце почти перестало биться. С холодными руками и ногами и покрытым испариной лбом он наблюдал, как тень Чжоу Лочэна перемещается по спальне. Он подошел к углу и открыл шкаф, пересматривая одежду внутри.
В это время Чжоу Лочэн стоял спиной к кровати. Если бы он мог, парень хотел вылезти и убежать за дверь. Он знал, что мужчина скоро доберётся и до постели, и когда он это сделает, то обязательно его найдет.
Но зайдя в комнату, Чжоу Лочэн уже закрыл дверь. Попытайся Чэн Чжичу ею сейчас воспользоваться, звук поворачиваемой ручки привлечет внимание маньяка, и он будет немедленно обнаружен.
Чжоу Лочэн порылся в своем шкафу. Никого там не найдя, он отодвинул занавеску, за которой также никого не оказалось.
Единственное оставшееся место, где в этой комнате мог спрятаться ребёнок, была кровать. Чжоу Лочэн улыбнулся, а затем наклонился, поднимая покрывало. Однако там было пусто, и мальчика нигде не было видно.
Его здесь нет?
Красивый мужчина поднял брови, но он не был раздражен. Напротив, возбуждение в его глазах стало сильнее. Он постоял перед портретом мальчика и некоторое время молча им любовался, прежде чем развернуться, чтобы выйти из спальни и обыскать другие комнаты.
*Клац*
Когда дверь закрылась, в комнате снова стало тихо. Одежда в шкафу сдвинулась, и Чэн Чжичу вылез из него, хватая ртом воздух.
В момент, когда Чжоу Лочэн стоял к нему спиной, раздвигая шторы, парень понял, что если в ближайшее время не перепрячется, его точно найдут. Пользуясь этой возможностью, он выскользнул из-под кровати и быстро спрятался в ворохе одежды в шкафу, который был проверен ранее.
Повезло, что Чжоу Лочэн не закрыл дверь шкафа. Звук того, как он раздвигает занавески, также помог скрыть шуршащие звуки, исходящие от движения одежды, чтобы это не привлекло к нему внимания. Так, ему удалось избежать взгляда Чжоу Лочэна.
Если бы такое повторилось еще несколько раз, он точно был бы напуган до смерти еще до того, как этот извращенец его найдёт.
Чэн Чжичу прижал к своей груди руки. Его лицо было очень бледным.
Прячась в шкафу, он так трясся, что ему казалось, его сердце вот-вот взорвётся. Чтобы не издавать никаких звуков и случайно не вскрикнуть, он отчаянно зажимал свой рот.
Было просто слишком страшно… Он никогда бы не подумал, что живой человек может вселять ужас сильнее, чем призрак.
Прождав какое-то время в комнате и убедившись, что не слышит шагов Чжоу Лочэна, Чэн Чжичу осторожно приоткрыл дверь и выглянул в тонкую щелку наружу. Увидев, что мужчины рядом нет, он тихо выскользнул.
Дом был очень большой. Кроме самого первого раза, когда он случайно столкнулся с маньяком, каждый раз, когда он слышал звуки, Чэн Чжичу разворачивался и убегал. И на протяжении всего времени они больше не пересекались.
Вилла утопала в аромате цветов. Красивые яркие композиции были выставлены практически всюду, и даже Чэн Чжичу не мог почувствовать запах трупов в подвале. Он будто полностью исчез.
Коридоры были заполнены портретами детей. Когда Чэн Чжичу проходил мимо, ему казалось, что они наблюдают за ним. Чистые и солнечные улыбки детей выглядели скорее мрачными. На этой вилле крови все выглядело особенно жутким.
Случайно, Чэн Чжичу забрёл в художественную студию, где находились скульптуру и ещё незаконченные работы. В комнате стоял густой запах красок.
Чэн Чжичу взглянул на настенные часы. Хотя он не знал, сколько было времени, когда проснулся, но с того момента, когда он смотрел на часы в последний раз, прошло уже больше часа.
Если добавить время, прошедшее ещё раньше, то скоро как раз должны пройти оговоренные два часа. Ему оставалось совсем немного, и он сможет победить.
Однако, даже если он выиграет, ему все еще нужно придумать, как найти Босса, иначе этот результат не будет ничем отличаться от проигрыша в игре по условиям локации.
Проигрывать в игре Чэн Чжичу не хотел. Он не горел желанием попасть в руки Чжоу Лочэна. По крайней мере, как только он выйдет из картины, то будет иметь дело с Боссом уже в своем нынешнем теле.
Также этот Босс... Чэн Чжичу про себя нахмурился.
До начала игры он был уверен, что призрак — это Чжоу Лочэн. Однако, немного успокоившись и вернув способность здраво рассуждать, парень понял, что что-то не так.
Призрак говорил, что он появится как “человек” и будет за ним гоняться. На данный момент можно с уверенностью сказать, что человек, преследующий его — Чжоу Лочэн. Однако, когда он разговаривал с призраком об игре, тот общался с ним только посредством письма, не используя для объяснений внешность Чжоу Лочэна.
Чжоу Лочэн, играющий с ним в прятки, и призрак казались двумя разными людьми. Мужчина ни разу не упомянул об игре и относился к нему только как к ребенку, а не как ко взрослому в теле ребёнка.
Что происходит… Призрак притворяется? Или все ложь, и на самом деле призрак не Чжоу Лочэн? Но на этой вилле нет третьего человека...
Чэн Чжичу не понимал. Он решил больше не думать об этом и, развернувшись, вышел из студии.
Он боялся слишком долго оставаться на одном и том же месте. Чжоу Лочэн уже понял, что парень меняет место пряток, пользуясь издаваемым им шумом, чтобы избегать его.
Поэтому Чжоу Лочэн тоже стал двигаться бесшумно, и вся вилла погрузилась в тишину. Парень теперь понятия не имел, где может находиться маньяк.
В настоящее время Чэн Чжичу прятался на втором этаже. Сохранившись за большим комнатным растением, он внимательно осматривался. Поле его зрения ничего не загораживало, однако он не заметил, что наступил на что-то липкое.
Это клей!
Когда он понял, что не может поднять ноги, лицо Чэн Чжичу исказилось в удивлении. Он не ожидал, что Чжоу Лочэн будет настолько коварен и станет обмазывать клеем предполагаемые места укрытия, чтобы попытаться поймать его в ловушку.
Чтобы не сильно шуметь, ранее Чэн Чжичу оставил свои ботинки в вентиляционной шахте, поэтому сейчас на нем были только носки. Повезло, что не босиком... Иначе его кожа прилипла бы намертво, и он бы точно никуда не смог деться.
Чэн Чжичу бросился к полу, чтобы снять носки. Он должен был быть предельно осторожным, чтобы не прилипнуть к полу ещё и руками.
И как раз в этот момент со стороны лестницы раздались шаги. Чжоу Лочэн снова поднимался с первого этажа.
Блядь!
Каким бы доброжелательным ни был Чэн Чжичу, в этот момент он поносил Чжоу Лочэна и всю его семью до восьмого колена. Он так разнервничался, что весь его лоб покрылся потом. Парень хотел двигаться быстрее, но ему нужно было быть бесшумным и ни к чему не притрагиваться, так что это была задача не из лёгких.
Чжоу Лочэн поднялся на второй этаж. С мрачным выражением лица и поджатыми губами — мужчина был в очень плохом настроении.
Поскольку он вообще не мог найти мальчика, его терпение было на пределе. Он не ожидал, что ребенок окажется настолько умным и таким терпеливым. За все это время он не издал ни единого звука. Обычно ребенку это сделать очень трудно.
Мог ли он уже сбежать? Невозможно. Кроме главной двери, здесь нет других выходов. Главную дверь также нелегко открыть, и для этого нужны ключи, находящиеся у него.
И все равно зная это, Чжоу Лочэн продолжал гадать, не сбежал ли ребёнок. С каждой минутой его лицо становилось все мрачнее и мрачнее.
Сидя на корточках, Чэн Чжичу прятался за горшком с растением. Слыша, как Чжоу Лочэн подходит все ближе и ближе, в то время как он успел снять только один носок, парень побелел. Он так распереживался, что не мог дышать.
*Динь-Динь-Динь*
В этот момент снизу послышался настойчивый звонок в дверь, а затем сильный стук. Бай Сисин снаружи крикнул:
— Учитель Чжоу! Учитель! Мы нашли Чэн Чжичу!
— !
Двое людей в комнате в удивлении замерли. Чэн Чжичу не понял. Как его могли “найти”? С искаженным лицом, Чжоу Лочэн сбежал вниз, чтобы открыть дверь и спросить, что случилось.
Парень не стал терять времени, и снял, наконец, второй носок. Босой, он прошмыгнул в другую комнату, судорожно хватая ртом воздух.
Почему еще не прошло два часа? Почему это еще не закончилось? Он на самом деле больше не может!
Его психика была на грани краха, а сердце обливалось кровью. Он мог только молиться, чтобы время пошло быстрее. Может потому, что его молитвы были услышаны, в этот момент на полу появилась кровавая надпись, объявляющая, что игра окончена.
[Два часа истекли. Ты победил.]
Он выиграл?... Ему удалось сбежать от Чжоу Лочэна?
Так и есть. Он на самом деле победил. Больше не нужно убегать...
Чэн Чжичу был немного оглушен. Его скованное тело размякло, ноги подкосились, и он рухнул на пол. Его затопила волна усталости и вялости после сгорания чрезмерного количества адреналина. Он не мог пошевелить ни единым пальцем, и захотелось немного поплакать.
Резко снизу раздался звук падения на пол чего-то тяжелого. Затем последовали звуки шагов, несущихся вверх по лестнице, и быстро распахиваемых дверей. Казалось, люди что-то с беспокойством искали.
Почему его не вернуло назад? Даже если он выиграл в игре, ему все равно придется столкнуться с Чжоу Лочэном, этим извращенцем?
Чэн Чжичу тихо паниковал. Он попытался подняться с пола и попятился назад, инстинктивно стараясь спрятаться в шкафу.
*Клац*
В этот момент дверь открылась, и в комнату вошла фигура…
…………….
Бай Сисин и Цзи Юньсяо ждали в одной из комнат мрачного дома. Оператор, ранее потерявший сознание, уже очнулся и сидел на полу, горько причитая, что он здесь умрет.
После того, как Чэн Чжичу поднялся наверх, кровавые слова велели им никуда не выходить и больше не появлялись. Наверху тоже было очень тихо.
С бледным лицом, Цзи Юньсяо стиснул кулак. От сильного прикуса его нижняя губа слегка кровоточила. Он очень волновался о состоянии Чэн Чжичу.
По сравнению с ним, Бай Сисин казался равнодушным. После долгого молчания он вдруг мягко сказал:
— Младший Чэн будет в порядке. Мы все в целости и сохранности выберемся отсюда.
— У тебя есть какие-нибудь предположения, кем может быть этот призрак?
Поджав губы, Цзи Юньсяо уточнил:
— Может это быть мистер Чжоу Лочэн?
— Я не знаю, — ответил Бай Сисин.
В его глазах появился едва заметный блеск холода. Он спокойно произнес:
— Но я думаю, что… Что это не учитель Чжоу.
…Если бы Чжоу Лочэн мог стать злым духом, он бы стал им давным-давно. И был бы уже убит им.
В конце концов, он лично похоронил тело Чжоу Лочэна во дворе этого дома и использовал его кровь и плоть, чтобы посадить красивые розы. Точно так, как Чжоу Лочэн сделал это с теми детьми.
Более того, когда его двоюродный брат убил Чжоу Лочэна, он также ему помогал.
Бай Сисин опустил глаза, и на его губах появилась слабая улыбка.
Действительно, как он мог не знать Чэн Чжичу? Он не только знал о нем, но и после исчезновения брата, он продолжал присматривать за юношей. Он знал о нем почти все.
Потому что он — драгоценный ребенок на картине его двоюродного брата, а также его возлюбленный, которым он так долго грезил.
Он всегда верил, что однажды его брат обязательно вернется за Чэн Чжичу и тогда предстанет перед ним.
В то время Чэн Чжичу был еще очень маленьким. После такого пережитого ужаса, он многое забыл. Однако Бай Сисин еще помнил все, что в тот день произошло на вилле…
— Брат, ты с ума сошел? Как ты можешь вырубить учителя Чжоу?
Увидев Чжоу Лочэна на полу, Бай Сисин с недоверием взглянул на него. На лице читалось немалое потрясение.
— Мы все еще не можем быть уверены, что Чэн Чжичу был похищен учителем Чжоу. Если его здесь не окажется, как ты собираешься позже все объяснять?
— Кто-то видел, как Чжоу Лочэн достал мальчика из багажника машины и унёс его в дом. Считаешь, этого недостаточно?
В глазах красивого молодого человека стояла тьма. Он взглянул на лежащего без сознания мужчину и бесстрастно сказал:
— Время тоже совпадает. Это мог быть только Чжичу. Он спрятал его, но мало того, что не признался в этом, но даже солгал нам.
— ……….
Бай Сисин потерял дар речи. Действительно, когда они пришли к учителю Чжоу в первый раз, учитель сказал, что не знает, где находится ребёнок. Позже, когда они расспрашивали людей в округе, кто-то упомянул, что видел какого-то мальчика у учителя Чжоу.
У ребят появились подозрения. Затем, солгав, что ребёнок нашелся, они попытались подловить учителя. Как и ожидалось, мужчина был взволнован, когда открыл дверь и спросил, что происходит.
Поначалу он хотел еще немного все проверить, но не ожидал, что его двоюродный брат сразу вырубит мужчину. Ещё и так жестко.
Он никогда не думал, что у его всегда равнодушного и холодного брата окажется такая страшная и взрывоопасная сторона.
— Свяжи Чжоу Лочэна, заткни ему рот и брось его в комнату, — холодно приказал Бай И.
— ...Это на самом деле так необходимо? Это учитель Чжоу… — начал открывать рот Бай Сисин.
Действия его брата сегодня совершенно отличались от его обычного поведения, и он пока не понял, как к этому относиться. С появлением этого ребенка, его брата будто подменили.
— Мне плевать, кто он. Он прикоснулся к Чжичу.
Бай И бросил это небрежно, но глаза его были темными, как ночь, в которых не было ни малейшего намека на свет. От этого Бай Сисин вдруг стало зябко, а в его сердце начал зарождаться страх.
— Если он что-нибудь сделал с Чжичу… Я его убью.
*****
Дневник Бай И (Часть 42)
Кошмар продолжился.
На этот раз упал Чжичу. Богиня вынула нынешнего Чжичу, маленького Чжичу и Чжичу-девушку. Затем она спросила меня, кто из них мой Чжичу.
Хотя мне нравится Чжичу, независимо от того, какую внешность он примет, я честно сказал богине, что нынешний Чжичу — мой Чжичу.
Но богиня забрала всех троих Чжичу.
Она сказала, что я лгу и что Чжичу у меня нет.
………..
Я ненавижу эту историю.
Шоу ужасов. Часть 8
Глава 43: Шоу ужасов. Часть 8
Услышав звук поворачивающейся дверной ручки, Чэн Чжичу запаниковал. Он думал, что Чжоу Лочэн вернулся, и собирался спрятаться в шкафу. Однако после того, как он внезапно размяк, его руки и ноги будто превратились в желе. Даже когда дверь открылась уже наполовину, он так и не залез в шкаф.
*Криаааааак*
Под скрип двери, в проёме, наконец, показался силуэт вошедшего. Чэн Чжичу вжался спиной в шкаф и затаил дыхание. Его сердце остановилось. А потом он понял, что это не Чжоу Лочэн.
В дверях появился высокий и красивый подросток. Его глаза цепко обежали комнату и замерли на Чэн Чжичу, дрожащего в углу и пытающегося спрятаться. Его зрачки мгновенно сузились, а ноги инстинктивно сделали небольшой шаг вперед.
"Это молодой Бай И?..."
Чэн Чжичу узнал мальчика и с облегчением вздохнул. Он рухнул на пол и схватился за грудь, снова учась дышать. Радость то какая, что это был не тот извращенец.
Хотя игра закончилась, страх, который Чжоу Лочэн нагнал на парня, еще не улегся, и он все еще был в ужасе от перспективы встретиться с ним снова.
И почему он до сих пор не вышел из картины… Только не говорите мне, что призрак собирается забрать свои слова обратно?
Чэн Чжичу почувствовал себя обманутым. Время шло, а новые кровавые слова так и не появились. Вместо этого к нему медленно подошёл подросток. Он опустился на колени и посмотрел на него глазами, наполненными целым парадом разнообразных эмоций. Протянув пальцы, он нежно коснулся щеки Чэн Чжичу.
— ..........
Парень инстинктивно отпрянул. Подросток сразу же убрал руку, и более не осмеливался прикасаться к Чэн Чжичу.
В его взгляде больше не было холода и мрака. Смотрящие на Чэн Чжичу глаза были мягкими, как будто он смотрел на далекую и хрупкую мечту. Взгляд осторожный и нежный, как будто он боялся, что "ребенок" вдруг исчезнет у него на глазах.
— ...Извини, — подросток опустил взгляд.
Его голос был тихим и слегка дрожал.
— Это моя вина. Это из-за меня тебя привезли сюда. Мне действительно... очень жаль.
Чэн Чжичу ошеломленно замер. Он смог отреагировать лишь секунды спустя и понять, о чем мальчик говорит. Дело в портрете. Потому что юноша нарисовал портрет, который увидел Чжоу Лочэн и в результате похитил его.
И как это может быть виной Бай И? Откуда ему было знать, что его учитель окажется таким больным извращенцем? И потом, Бай И тоже подверг себя опасности, когда пришел сюда за ним.
Не говоря уже о том, что взрослый Бай И — его хороший друг. Но даже если сейчас перед ним был бы совершенно незнакомый ребёнок, Чэн Чжичу не стал бы его в чем-то винить.
— Все в порядке. Я тебя не виню. Наоборот, я очень благодарен, что ты пришел, чтобы меня найти.
Видя, как на красивом лице подростка застыло выражение раскаяния, на сердце Чэн Чжичу было тепло, и он захотел утешить мальчика. Он даже вытянул руку, чтобы погладить голову ребёнка. Ощутив, как это приятно, он погладил ее еще несколько раз.
Юный Бай И такой милый. Кто может оставаться равнодушным, когда такой отзывчивый и красивый ребенок расстраивается…
Почувствовав, как Чэн Чжичу коснулся его волос, подросток немедленно поднял голову. Глаза стали, как два блюдечка, а лицо удивленно вытянулось. Он будто не мог поверить, что его не ненавидят, а даже утешают.
Чэн Чжичу испытал прилив самодовольства. В самом деле, до сих пор Бай И всегда оглаживал его голову. Как бы у него вообще могла возникнуть возможность пригладить его волосы? И судя по лицу, молодому Бай И, кажется, очень нравится...
Он абсолютно забыл, что в настоящее время находится в теле ребенка, который еще младше Бай И. Он изобразил добрую отеческую улыбку и развел руки в стороны, желая заключить мальчика в свои объятия и дать ему утешение и ощущение единения с душой.
Но в глазах подростка отразился лишь маленький симпатичный малыш, который все еще дрожит от страха, прося его обнять, в то время как его глаза влажно блестят, а лицо покрыто слезами.
— ..........
В тот момент, когда Чэн Чжичу собирался обнять мальчика, перед его глазами резко потемнело. Он почувствовал, как мальчик крепко его стиснул. Тела детей настолько тесно прижались друг к другу, что даже через одежду можно было почувствовать их температуру. По спине Чэн Чжичу мягко, успокаивающе гладила рука.
— Не бойся, все хорошо.
В ответ на это, Чэн Чжичу беззвучно открыл и закрыл рот. Кожа лица немного напряглась.
"Это неправильно. Разве это не он должен был быть тем, кто успокаивает Бай И? Почему сейчас все наоборот…"
Но от этого мальчика очень хорошо пахло, и в его объятьях было очень тепло. Находясь в таком положении, Чэн Чжичу признал, что ему действительно стало лучше. Пришлось отбросить этот взгляд любящего папочки и послушно зарыться в объятия мальчика.
Какое-то время они так и сидели. А потом снаружи донесся странный звук. Красивый подросток отодвинул свою голову, вслушиваясь. Казалось, его совершенно не заботил источник звука, но он мягко отпустил ребенка и очень нежным тоном сказал:
— Пойдем, я выведу тебя.
Чэн Чжичу не был уверен, не встретят ли они снаружи Чжоу Лочэна, и немного колебался. Мальчик увидел это и сказал ему:
— Не волнуйся, его здесь нет. Ты с ним не столкнешься.
Затем он опустил глаза и увидел, что мальчик был босым. На его обнаженной бледной коже проступило несколько синяков, а кончики пальцев все еще были в крови. Глаза мгновенно наполнились льдом и жаждой убийства.
Однако его действия все еще были мягкими. Подросток протянул руку под колени и, словно принцессу, поднял мальчика на руки, вынося его из комнаты.
— !
Чэн Чжичу от неожиданности схватился подростка за шею. Он тут же стал красным и тихим голосом сказал:
— Не нужно так. Я могу пойти сама.
Его на самом деле несли как принцессу! Какой позор!!
— Все нормально. Тебе неудобно идти, поэтому я тебя понесу, — склонил перед ним голову подросток и мягко улыбнулся. — Ты очень легкий. Мне не тяжело тебя нести, я не уроню.
"Да вопрос не в том, уронишь или нет!"
Уж лучше б Бай И его уронил, чем вот так позорить… Но, к сожалению, руки подростка были сильными, и он держал его очень крепко и устойчиво. Таким образом он и понес ребенка вниз по лестнице.
Бай Сисин сидел на диване на первом этаже. Услышав звук шагов, он поднял глаза, перед которыми явилась картина чрезвычайно-нежно-смотрящего подростка, осторожно несшего мальчика.
На его памяти, двоюродный брат всегда был холоден и замкнут. У него в жизни никогда не было такого выражения лица. Бай Сисин так на том диване и замер, неотрывно глядя на парочку остекленевшими глазами, будто он увидел привидение.
Чэн Чжичу почувствовал, что Бай Сисин смотрит неверящим взглядом, и тут же со стыдом зарылся носом в грудь мальчика, делая вид, что ничего не видит.
— Брат, ты...
Бай Си Син не знал, что и думать. Однако, не успел он закончить фразу, как сверху снова донесся странный звук, как будто что-то упало на пол. А затем послышался скрип волочащегося по полу стула.
— Что случилось?
Чэн Чжичу забеспокоился. Он поднял глаза и тихо спросил Бай И:
— Это... Тот человек, который меня похитил?
Он не видел Чжоу Лочэна на втором этаже. Был ли этот звук издан тем извращенцем? Бай И его связал?
— Не волнуйся.
Подросток усадил его на диван и мягко ему улыбнулся. А потом поднял взгляд на Бай Си Сина.
Бай Си Син очень хорошо его понял. Он сразу сказал:
— Вы пока посидите здесь. Ни о чем не беспокойтесь. А я поднимусь и посмотрю, — сказал он уже с лестницы. Он вошел в комнату, и странный звук тут же исчез.
— Мы уже связались с твоими родными. Они скоро будут здесь. Ты можешь расслабиться, пока мы их ждем, — сказал мальчик и улыбнулся.
Он взъерошил волосы Чэн Чжичу:
— Устал? Хочешь немного поспать?
Чэн Чжичу покачал головой. Он не знал, когда закончится игра, так как же он мог спокойно заснуть?
Но рука этого подростка, казалось, обладала какой-то волшебной силой, и прошло совсем немного времени, как он почувствовал сонливость. Он лёг, положив голову на колени Бай И. Когда мальчик нежно погладил его, он закрыл глаза и уснул.
………
В следующий раз, когда Чэн Чжичу открыл глаза, он уже вернулся в реальный мир. Небо за окном было совсем темным, и в комнате ничего не было видно. Только плотный запах крови стоял в воздухе.
Призрак его отпустил?
Чэн Чжичу сидел в лёгкой растерянности. Поняв, что призраку все еще можно доверять, он подавил свои дурные предчувствия, возникшие ранее, и расслабленно выдохнул.
Найдя выключатель, в свете ламп, казалось, ничего не изменилось. Однако обернувшись на картину, он с удивлением увидел лишь голую стену. Портрет исчез, оставив после себя только белое пятно на стене, которое указывало на то, что там долгое время что-то висело.
— ..........
Несколько призраков детей выглянули из-за кровати. Они внимательно смотрели на него, но тут же прятались, как только их взгляды встречались, оставляя лишь пару любопытных глаз.
Думая о том, что они пережили, Чэн Чжичу стало грустно. Он вымученно улыбнулся и помахал им рукой. Глазки детей заблестели, и они снова высунули головы, словно желая подойти ближе.
[Возвращайся.]
На полу появились кровавые слова, немедленно отпугнув призраков детей. Все они исчезли за стенами, и в одно мгновение комната опустела.
[Ты выиграл.]
[Согласно уговору, вы все можете уйти.]
— Ты действительно нас отпускаешь?
Увидев слова, Чэн Чжичу все еще немного сомневался. Он отчетливо помнил, как слова “Я люблю тебя” заполняли всю комнату. Призрак казался безумным, наполненным извращенными эмоциями. Однако, теперь он просто спокойно сказал всем уйти.
Был ли в этом какой-то подвох?
Чэн Чжичу все еще не был убежден. Он продолжал оставаться на том же месте, но кровавые слова больше не появлялись.
В комнате было тихо. Лишь труп, лежащий на полу, доказывал, что существование призрака не было его фантазией. Но призрак глухо молчал, как будто больше не хотел общаться с Чэн Чжичу.
Раз так, то пора найти старшего Бая и остальных.
Чэн Чжичу вспомнил, что призрак запер людей в комнате. Обыскав их одну за другой, он, наконец, нашел в кабинете раненого Сяо Лю и двух других сотрудников.
Трое, натерпевшись страху от этих странных событий, очень опасались, что это как-то связано с призраками. Увидев входящего Чэн Чжичу и получив от него заверение, что теперь они могут спокойно уйти, все трое одновременно подумали, что он удивительный экзорцист и сумел спасти их, изгнав злых духов.
— Мастер Чэн, спасибо. Большое вам спасибо...
От радости, что им удалось избежать смерти, трое мужчин чуть ли не задыхались. Они горячо пожимали руку Чэн Чжичу, назвая его “Мастер Чэн”. От этого парень испытывал неловкость. Он сразу же попытался объяснить, что он не экзорцист, но трое, похоже, ему не поверили.
— Вы можете уходить. Когда спуститесь вниз, дайте знать Цзи Юньсяо и старшему Баю, чтобы они тоже шли.
Видя, что они отказывались обращаться к нему по-нормальному, Чэн Чжичу махнул на них рукой и лишь сменил тему.
— Мастер, вы не уходите? — спросил с удивлением оператор. — Почему вы не идёте с нами?
— Есть одно незавершенное дело, — без подробностей ответил Чэн Чжичу, двусмысленно добавив, — ...это похоже на указание душам безопасного пути.
— Помощь душам… Вы слишком скромны! Как вы можете говорить, что вы не Мастер!
Остальные трое смотрели на него с глубоким уважением. Их глаза были полны благоговения. Будто перед ними предстал святой.
— ..........
В лице Чэн Чжичу не изменился, но внутри обливался слезами смущения. Ему срочно была нужна нора, в которой можно было бы спрятаться. Указание призраку безопасного пути? Он просто собирается найти его и поцеловать...
Однако, поцелуй, определённо, звучит даже более страньше, чем указание пути…
Трое сердечно благодарящих мужчин наконец-то ушли. Они даже пообещали Чэн Чжичу, что найдут Бай Сисина и остальных и все вместе покинут дом.
Парень услышал доносящиеся снизу голоса, звук шагов и, наконец, как входная дверь открылась и закрылась. Остановившись на лестнице, он осмотрел нижний этаж, убеждаясь, что все благополучно покинули поместье.
Теперь остался только он.
Чэн Чжичу выдохнул. Хотя он слегка нервничал, он чувствовал себя намного лучше, чем раньше. В конце концов, общение с призраком не вызывает такого страха, как с Чжоу Лочэном.
Сейчас парень почти был убежден, что призрак — это не Чжоу Лочэн. Хотя призраки детей, казалось, боялись его, они не испытывали дикого ужаса или обиды по отношению к нему. Их отношение было не тем, какое будет у ребенка к своему мучителю.
И этот призрак говорил, что любит его, а Чжоу Лочэн — нет. Он был просто больным психом, который просто хотел его убить.
Если он не Чжоу Лочэн, то кем может быть этот призрак? Был ли это ребенок, которого убил Чжоу Лочэн?
Если бы не то, что Бай И и Старший Бай были все еще живы, он бы предположил, что это может быть один из них.
Чэн Чжичу все думал и думал, но он так и не понял, кем может быть призрак. К счастью, основная задача прохождения этой локации не требовала от него выяснения истинной личности Босса. Ему всего лишь нужно было для удачного завершения просто поцеловать Босса...
Минуточку. Разве это не локация, загруженная в реальности, с которым он случайно столкнулся? Но ему почему-то все еще нужно получить фотографию Босса. Возможно ли, что это никакое не совпадение, и ему с самого начала было суждено стать одиночным участником уникального инстанса?
【Ты заметил.】
Система, который долгое время не появлялся, заговорил:
【Хотя вероятность того, что игрок активирует загрузку локации в реальном мире ничтожно мала и почти невозможна, для тебя это неизбежно. Ты угадал, есть несколько таких локаций, в которые тебе нужно будет зайти, чтобы получить фотографии Боссов. И да, их будет ещё несколько.】
Лицо Чэн Чжичу вытянулось:
"Почему ты не сказал мне об этом раньше?!"
Он хотя бы морально подготовился…
【Эй, я не специально. На самом деле я сам не был уверен, нужно ли тебе его зачищать, чтобы пополнить свою коллекцию. Всё, что я знаю, что их несколько. Я даже не в курсе точного их количества.】
Система забормотал:
【Забудь. Просто делай то, что можешь. В конце концов тебе в любом случае нужно их собрать, так какая разница.】
Большая разница!!
Чэн Чжичу тихо про себя ругался. Мысль о том, что жизнь его не будет спокойной, даже когда он вернется в реальность, делало перспективы на его будущее достаточно мрачными. Он просто хотел вырыть яму и тихонечко себя в ней похоронить.
Мысль об этом была мимолетной. В реальности умирать не хотелось. Даже очень. Сейчас для него самая важная задача — зачистить локацию.
[Почему ты не уходишь?]
Когда Чэн Чжичу разговаривал с Системой, ему не нужно было говорить вслух, поэтому со стороны выглядело так, будто он просто стоял в оцепенении. Возможно потому, что он долго стоял без движения, на стене снова появились кроваво-красные слова, вновь такие же спокойные и холодные.
— Я хочу тебя увидеть.
Затем Чэн Чжичу добавил:
— Позволь мне увидеть, как ты выглядишь.
Кровавые слова не изменились и не исчезли. Казалось, призрак был немного удивлен.
— Разве ты не говорил, что любишь меня? С тех пор как я был маленьким, мне раньше никогда не признавались. Я очень польщен, — вдохновенно врал Чэн Чжичу. — Поэтому, перед тем, как я уйду, я хочу тебя увидеть.
На этот раз призрак наконец ответил.
[Я не хочу тебя видеть. Быстро уходи.]
— Раньше ты говорил, что любишь меня, а теперь берёшь и прогоняешь?
Видя, что призрак не хочет его видеть, Чэн Чжичу немного забеспокоился. Он слегка повысил тон и зачастил, почти не контролируя мыслительный процесс:
— Если ты любишь меня, ты выйдешь и встретишься со мной. Иначе на самом деле ты меня не любишь!
Слова на стене внезапно исчезли.
Чэн Чжичу долго ждал, но призрак все так и не появлялся.
— ..........
Наконец, парень понял.
…Кажется, он отпугнул призрака.
****
Дневник Бай И (часть 43)
После того, как родители вынесли его из поместья, из-за пережитой жестокой стимуляции, Чжичу надолго заболел. Когда он очнулся, он забыл обо всем, что пережил в городе С, и у него не осталось никаких воспоминаний обо мне и том человеке.
Это тоже хорошо.
Это к лучшему, что он забыл обо всех этих вещах.
****
Дневник Бай Сисина (Отрывок)
Тот ребенок по имени Чэн Чжичу забыл о своем похищении Чжоу Лочэном. Это хорошо.
Однако, когда мой двоюродный брат узнал, что Чэн Чжичу больше не помнит его, он был целый месяц подавлен.
Я сказал ему, что он может начать все сначала и снова познакомиться с Чэн Чжичу, но мой брат пока этого так и не сделал. Основываясь на моем анализе, я думаю, что он боится.
Он даже смог убить Чжоу Лочэна, но слишком боится встретиться с Чэн Чжичу.
…Даже не знаю, как его назвать.
Шоу ужасов. Часть 9
Глава 44: Шоу ужасов. Часть 9
Чэн Чжичу долго стоял на месте и думал, что же он сделал не так. Очевидно, это он боится призраков, но теперь именно он стал страшилкой для них?
Что он такого пугающего сказал? Призрак сам написал, что любит его, одержимо заявляя об этом своими кровавыми граффити на всех стенах. Но когда он просит его выйти и показаться, этот парень прячется, как последний трус.
…Его беспокоит, что он слишком уродлив и неполноценен, поэтому не осмеливается появиться?
Чэн Чжичу подпер рукой подбородок. Мысль была очень вероятной. Повысив голос, он крикнул:
— Мне плевать, как ты выглядишь. Просто выходи.
А в ответ тишина.
— Хорошо, тогда давай так.
Парень взял полотенце из чайного сервиза и завязал им глаза.
— Теперь я ничего не вижу, поэтому не узнаю, как ты выглядишь. Сейчас ты можешь показаться?
Он ещё подождал, но вокруг по-прежнему было тихо. Парень развязал глаза и оглядел пол и стены, но они все ещё были чисты. Очевидно, что даже на таких условиях, призрак верен своему решению.
Нет значит нет!
Чэн Чжичу почувствовал себя неудачником. Он больше не питал надежд, что призрак сам к нему выйдет. Достав из инвентаря медвежонка, парень ткнул его в маленький носик и сказал:
— Шишка, мне нужна твоя помощь. Ты можешь почувствовать здесь запах призрака? Мне нужно найти одного.
Медвежонок пошевелил носом, слегка принюхиваясь к воздуху. Затем детским голосом он ответил:
— Мама, здесь много призраков. Какой из них тебе нужен?
— Самый сильный.
У Чэн Чжичу был прогресс. У него больше не дергался глаз, когда мишка называл парня мамочкой.
— Ты можешь его найти?
— Я постараюсь...
Медвежонок дернул хвостом и низко опустил уши. В страхе он издал тихий скулеж. Это был слишком знакомый запах. Что-то очень похожее на папу…
Но так как Чэн Чжичу хотел найти этого призрака, даже если он боялся, медвежонок все равно пошел вперед и привел их на первый этаж.
В итоге, парень с медвежонком обошли всю виллу. Призрак, по-видимому, понял, что у него есть способ его выследить, поэтому начал прятаться по всему дому. Когда мишка приводил Чэн Чжичу в какое-нибудь место, там никого не было, так как призрак уже переместился в другое укрытие.
Внезапно воздух заволокло густым ароматом цветов, заполняющим всю виллу.
Глазки медвежонка растерянно моргнули и он остановился. Этот запах цветов был не так прост. Похоже, его призвал призрак, чтобы скрыть свое присутствие, и они больше не смогли его найти.
— Прости, я его потерял. Я больше не могу его почувствовать...
Медвежонок развёл лапами и со смущением покачал головой.
— Не извиняйся. Я тебе и так очень благодарен. Ты мне сильно помог.
Чэн Чжичу ласково потрепал его по голове.
— Когда мы вернемся, я куплю тебе целый килограмм жареных курочек.
— Спасибо, мамочка!
Медвежонок был в восторге. Он радостно затряс хвостиком.
[Мой господин, ваш верный слуга всегда готов служить вам.]
Как раз когда Чэн Чжичу зашёл в тупик и не знал, как ему ещё искать вредного беглеца, в голове раздался шепот серебряной монетки.
[Если вы согласитесь использовать мои силы, я могу помочь вам найти…]
— Интересно, есть ли на кухне нож...
Чэн Чжичу как ни в чем не бывало прошел на кухню, бормоча себе под нос:
— Если я пригрожу перерезать запястье и покончить с собой, тогда призрак выйдет увидеться со мной?... Нет, может, ему наоборот, очень даже этого хотелось бы? Но я все равно должен попробовать...
[..........]
[Хватит! Ты не можешь уделить мне немного своего внимания?]
После короткого молчания монетка Джокера обиженным голосом заговорил:
[В прошлый раз это был просто несчастный случай. Во второй раз этого не произойдёт! Тебе нужна моя помощь!]
С "лязгом" воздух прочертила серебристая дуга. Он сам выскочил из инвентаря Чэн Чжичу и, покатившись по полу, перевернулся лицом Джокера вверх.
По всей комнате разнесся эксцентричный хохот клоуна. Их окутали клубы черного тумана, который сразу же обернулся стаей угольно-черных голубей с красными и недвижимыми глазами. Они захлопали крыльями и разлетелись по всему огромному дому.
*Стук! Тук-тук-тук!*
Система навигации черные голубей была очень точной. Они врезались в закрытую дверь и не прошло и минуты, как пробили дыру и влетели внутрь. Вся стая рассредоточилась по комнате, от куда достаточно быстро выскочила фигура и побежала по коридору.
Это, должно быть, он!
Сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Он на чистых инстинктах бросил карту телепортации, мгновенно оказавшись прямо рядом с беглецом. Стоя позади призрака, он сжал ему плечо.
Черные голуби перелетели в коридор и расселись по перилам. Они наклонили головы и начали угрожающе ворковать, преграждая призраку путь и не давая ему убежать.
[Мой господин, вы видели мою силу? Если вы воспользуетесь мной, вы сможете достичь всего, о чем когда-либо мечтали...]
Монетка Джокера лежал на полу первого этажа и продолжал увещевать. Однако, Чэн Чжичу, стоящий на втором этаже, продолжал не обращать на него внимания. Он даже подымать его не собирался.
— Ву~.
Только медвежонок с презрением посмотрел на монетку и топнул на него ногой. Затем он поднялся на второй этаж и залез парню в карман брюк. После этого он даже повернулся и высунул язык.
[……….]
Монетка Джокера замолчал.
На поверхности кругляшка появилась маленькая капелька воды, похожая на слезу.
………
Чэн Чжичу обнял призрака за плечо и сказал ему на ухо:
— Я нашел тебя. Не убегай.
— ..........
Призрак не пошевелился. Чэн Чжичу почувствовал, как он весь напрягся, будто не ожидал, что его действительно поймают.
Парень оглядел его спину. У него была ладная фигура, и он был немного выше самого парня. Плечи призрака были широкие, ноги длинные и стройные. Но… Почему все его тело укутано скотчем?
Чэн Чжичу недоуменно хмурился. Скотч был не просто обернут вокруг нескольких участков. Он покрывал призрака с ног до головы. Не было видно даже пряди волос,
Это и есть его изначальная форма? Может это быть связано с причиной его смерти?
Очевидно, что пленку можно в любой момент содрать, так почему он ее не снимает?
Чэн Чжичу схватил его за холодное запястье и обошел, чтобы встать перед призраком. Он хотел его поцеловать, но замер, увидев его лицо.
И загадка, почему призрак все время общался с ним посредством письма, была раскрыта.
Рот призрака тоже был надёжно запечатан скотчем.
Видя лишь блеск красивых глаз на полностью закрытом лице, Чэн Чжичу не понял.
"…Ну и как мне теперь его целовать?"
[...Не смотри на меня.]
Пока он все еще ошеломленно моргал, призрак мягко высвободился из его хватки и спрятал лицо в ладонях. Его плечи била мелкая дрожь. На стене проступили кровавые слова.
[Пожалуйста. Не смотри на меня.]
………
В этот время Бай Сисин находился в резиденции напротив "Поместья Роуз", ожидая, когда Чэн Чжичу выйдет.
Когда они покинули здание, небо за окном было уже темным, и к тому времени съёмки уже давно должны были закончиться.
Фанатки, ожидавшие снаружи, были очень подавлены. Поскольку связь между студией и персоналом внутри так и не наладилась, прибыл ещё один специалист, чтобы проверить оборудование. Но он даже ворота открыть не смог. Телефоны людей, находящихся в доме, тоже не отвечали. Все контакты с виллой были потеряны.
Увидев, как дверь, наконец, открылась и люди выходят наружу, фанаты с облегчением вздохнули. Персонал студии, все это время остававшийся рядом с воротами, заметил, что пары человек не хватает, и спросили, что случилось. Однако Сяо Лю и другие все еще находились в состоянии шока и не могли внятно ответить на вопросы.
Ситуацию разрешил Бай Сисин. Он позвонил на студию режиссёру и всего парой фраз остановил сыпавшиеся от туда ругательства. Затем режиссер приказал сотрудникам возвращаться, чтобы они могли закончить работу над остальными частями программы.
Цзи Юньсяо волновался за Чэн Чжичу и не хотел уезжать. Только после того, как Бай Сисин заверил его, что лично ему позвонит, как только Чэн Чжичу выйдет, Цзи Юньсяо с неохотой ушёл в сопровождении сотрудников.
Во второй резиденции Бай Сисин встал у окна на втором этаже. Он посмотрел на виллу напротив, наблюдая, как один за другим загораются в окнах огни. Закурив сигарету, он медленно затянулся и не спеша выпустил клубы белого дыма.
Сколько лет прошло, прежде чем туда заходил другой человек, кроме него.
Тело Чжоу Лочэна зарыто во дворе вместе с останками убитых им детей. Эта вилла давно стало кладбищем, скрывающим свои кровавые секреты, и только у него был от него ключ.
Однако он чувствовал, что Чэн Чжичу было необходимо войти туда, даже если он ничего не помнил и не знал, что для него сделал двоюродный брат.
Поэтому, когда ему поступила информация, что парень будет зрителем шоу, он сразу же на один день разрешил съемку на вилле. Он даже лично дождался его и проводил вовнутрь.
Однако появление призраков оказалось полной неожиданностью, и создавалось впечатление, что Чэн Чжичу каким-то образом с этим тесно связан. Парень не выглядел удивленным появлением нечисти, у него даже оказались с собой средства для борьбы с ними.
Может ли это иметь какое-то отношение и к его брату?
Взгляд Бай Сисина стал задумчивым. Сигарета в руке внезапно погасла, и по полу разлетелся мелкий пепел.
Он очень хорошо помнил, что в тот день произошло.
Он и его брат вырубили Чжоу Лочэна, связали и заперли его в комнате на втором этаже и, следуя за звуками тихого плача, нашли похищенного малыша. Мальчик был весь изранен. Увидев вошедших, он испуганно попятился и забился в ближайшем шкафу.
Двоюродный брат снова и снова увещевал и хотел его утешить, но мальчик упорно не поддавался. Только когда приехали родители, мальчик заплакал и бросился в объятия отца. Вскоре он свернулся калачиком в руках папы и заснул.
В тот момент он заметил опасный и мрачный блеск в глазах своего двоюродного брата. Он сразу понял, что его брат не позволит Чжоу Лочэну уйти безнаказанным за то, что он сделал. В карманах мужчины они нашли иглу и ключи. Спустившись в подвал и увидя гниющую груду плоти, он уже знал — до конца дня Чжоу Лочэн не доживет.
Он никогда не думал, что учитель, которого он всегда уважал, окажется таким чудовищем.
Более того, он осмелился протянуть свои руки в сторону ребенка, которого так горячо лелеял его двоюродный брат.
Он должен умереть.
Реакция Бай Сисина на то, что брат лично замарает свои руки убийством, была очень спокойной. Он не только его не останавливал, убеждая сдать Чжоу Лочэна полиции, но и помог в преступлении…
— Алло? Руа Линь, это я, — Бай Сисин с улыбкой прижал телефон к уху.
Он весело разговаривал со своей двоюродной сестрой:
— Да. Все верно. Учитель Чжоу сказал, что хочет подышать свежим воздухом и поискать вдохновения, поэтому вернется не раньше чем через полмесяца. Наши уроки будут отложены до его возвращения. Пожалуйста, передай остальным. Давайте завтра вместо занятий все соберёмся и где-нибудь поиграем.
— Ммм! Мм...
— Ладно. Я всем передам, — ответила его двоюродная сестра. — Эй, Сисин, почему я слышу странные звуки с твоего конца? Ты чем там занимаешься?
— Ничем особенным…
Бай Сисин бросил взгляд на мужчину, плотно обернутого Бай И скотчем. Подойдя к лежащему на полу с заклеенным ртом Чжоу Лочэну, он поставил ногу прямо ему на лицо, с улыбкой сказав:
— ...Просто занимаюсь одной незначительной вещью. Тогда увидимся завтра.
Он повесил трубку, не отрывая глаз от мужчины. Подросток усмехнулся и спросил:
— Как оно, учитель Чжоу? Тебе весело?
— Ммм...
Чжоу Лочэн, у которого были видны только глаза и нос, смотрел в ответ с лютой ненавистью. Он отчаянно боролся на полу, но все его тело было покрыто толстым слоем ленты, из-за чего он был похож на гигантского червяка, ползущего по земле. Подрагивая плечами, Бай Сисин весело расхохотался.
— Это так смешно? — холодно спросил его Бай И. — Помоги мне поднять его на стул.
— Конечно, это смешно. Почему ты не даешь мне даже посмеяться?
Отмахнулся Бай Сисин. Он помог Бай И перетащить Чжоу Лочэна на стул:
— Ух, я не думал, что учитель Чжоу будет таким тяжелым. А с виду такой худой.
Переместив Чжоу Лочэна на стул, Бай Сисин зафиксировал его плечи. Бай И с помощью скотча продолжил обматывать мужчину, привязывая к стулу. Затем надёжно приклеил его ноги к полу, чтобы тот продолжал так сидеть до самой своей смерти.
На стене перед Чжоу Лочэном висел портрет улыбающегося и невинного мальчика. Его светлые глаза сверкали, и создавалось впечатление, что он усмехается человеку-монстру, сидящему внизу.
— Не беспокойтесь, учитель Чжоу. В течение следующего полугода никто сюда не придёт и не побеспокоит тебя.
Бай Сисин сел на колени напротив Чжоу Лочэна и со смешком сказал:
— Даже если ты умрешь от голода и жажды и твое тело будет медленно разлагаться, никто не узнает. Мы вернёмся за тобой через пару недель.
— Ммм!... Ммм!!
— Хм? Учитель Чжоу волнуется, что кто-то узнает, что мы его убили?
Бай Сисин склонил голову набок и невинно ответил:
— Не волнуйся. Разве ты не знаешь? Даже если кто-то найдет твой труп, пока семья Бай говорит, что ты покончил с собой, тебя будут считать самоубийцей...
Уголки его губ приподнялись, но в глазах не было улыбки.
— Кого волнует, что ты какой-то известный художник?
Сквозь толстый слой ленты все еще было заметно, как Чжоу Лочэна сильно трясет. Бай И закончил его обманывать. Он приподнял голову Чжоу Лочэна, заставляя его посмотреть на портрет перед ним.
Аромат роз медленно плыл по воздуху.
Красное море цветов и прозрачные, как хрусталь, глаза мальчика отразились в глазах мужчины.
Это будет последнее, что он увидит, прежде чем превратится в труп.
— Разве ты не был одержим этой картиной?
Бай И наклонился. Со слабой улыбкой он тихо прошептал ему на ухо:
— Тогда любуйся им. Смотри, пока не умрешь.
…………
Призрака трясло, когда он поймал на себе подозрительный изучающих взгляд Чэн Чжичу. Он прикрыл лицо руками, очень боясь, что парень его увидит.
Он не хотел, чтобы Чэн Чжичу узнал его. Точнее, он не хотел, чтобы Чэн Чжичу узнал это лицо.
Он помнил, кем он был. Он — Бай И. Так его звали, когда он был жив.
Из-за того, что ему нравился Чэн Чжичу, двенадцать лет назад он убил Чжоу Лочэна. Позже они с его двоюродным братом закопали его труп во дворе.
Память о событиях после того дня большей частью он потерял. Призрак не знал, был ли он уже мертв. Однако когда очнулся, его тело приняло облик Чжоу Лочэна.
Возможно, это было наказанием за его преступление, и сейчас он имел самый отвратительный облик. Как бы он ни резал это лицо, на следующий день оно становилось прежним, ненавистным лицом Чжоу Лочэна.
И теперь его заставляли явиться перед Чжичу в таком виде.
Как он мог показать Чжичу это лицо?
Призрак медленно опустился на корточки и свернулся калачиком, прячась в своих руках.
"Я умоляю тебя, Чжичу…"
"Не смотри на меня."
"Больше не смотри на меня."
****
Дневник Бай И (Часть 44)
После того, как Чжичу потерял память обо мне, я больше не решался с ним снова встретиться. Я боялся, что моя внешность стимулирует его и заставит вспомнить этого человека.
Поэтому я мог смотреть на него только издалека.
Однако, когда шесть лет назад я начал игру, я даже тени его увидеть не мог.
Год, два года, три года, четыре года...
Я был на грани того, чтоб сойти с ума, изводя себя мучительными мыслями. С тех пор я полностью изменил свое решение.
Если бы мне дали еще один шанс увидеть Чжичу, я бы обязательно появился перед ним. Я бы сделал все, что в моих силах, чтобы он стал моим.
Я больше не отпущу его.
****
Дневник Бай Сисина (отрывок)
Когда я учился на втором году средней школы, мой двоюродный брат, который уже был студентом универа (Правильно, этот университет ВНЕЗАПНО находится в том же городе, где живёт Чэн Чжичу. Так он смог тайно наблюдать за ним с близкого расстояния) вдруг позвонил мне и попросил перевестись в другую школу.
Я спросил его, зачем, но он просто проигнорировал меня и повесил трубку, ничего не объяснив.
Немного подумав, я поговорил с родителями о переводе в другую школу. Хотя манера его просьбы была очень раздражающей, мы все-таки близкие друзья, которые даже вместе кое-кого убили. Поэтому перевод в другую школу проблемой не был.
Только в тот день, когда в школе проводили спортивный фестиваль, я, наконец, понял, в чем была причина моего перевода. Этот жук просто хотел посмотреть на своего Чэн Чжичу.
...Он сейчас в том же городе, что и Чэн Чжичу, и все равно заставляет меня приехать сюда и использует в качестве предлога, чтобы тайно подсматривать за другим человеком.
Я был так зол, что сразу же перевелся обратно. Нет у меня такого стеснительного брата.
Шоу ужасов. Конец
Глава 45: Шоу ужасов. Конец
Увидев, как призрак сжался в компактный комочек на полу , Чэн Чжичу, не говоря ни слова, несколько раз моргнул. Призрака было очень жалко.
Ему так плохо из-за его ужасной внешности, или это Чжоу Лочэн творил с ним нечто страшное и обезобразил его?
Чтобы не сотворил этот изврат Чжоу Лочэн, Чэн Чжичу уже ничему не удивлялся. Однако докапываться, на сколько он близок к истине, парень не стал. В конце концов, в этой локации перед ним не ставили задачу раскрыть правду. Ранее он не нашёл ни одной подсказки, указывающей на личность этого призрака. Вероятно, он просто оказался случайным бедолагой, которого замучил и убил Чжоу Лочэн.
— Если ты не Чжоу Лочэн, тогда кто ты? Почему ты здесь? Твоя смерть связана с Чжоу Лочэном?
Чтобы поцеловать призрака, Чэн Чжичу думал, что будет более правильно вначале установить между ними более тесную связь. Поэтому он опустился на колени и с участием посмотрел на парня.
— ..........
Призрак молчал и продолжал мелко дрожать. Чэн Чжичу увидел, что он не собирается ничего отвечать, неторопясь сократил расстояние между ними. Оказавшись совсем рядом, он мог ощутить лёгкий холод, исходящий от тела призрака.
— Чжоу Лочэн не убивал тебя. Это ты убил его? — спросил Чэн Чжичу. — Хмм… Если это действительно был ты, то я хочу тебе сказать — ты хорошо поработал. Он это заслужил.
Услышав это, призрак, наконец, отреагировал. Он слегка приподнял голову и украдкой взглянул на парня, сверкая своей парой прекрасных глаз.
— Мне интересно. Откуда ты меня знаешь? Почему я тебе понравился? — без стеснения спросил его Чэн Чжичу.
Он не мог избавиться от странного ощущения. Ему все казалось, будто он злой дядя, заманивающий этого наивного и невинного ребенка, прежде чем сделать с ним нечто ужасное.
— Когда ты так замотан скотчем, тебе не кажется, что это немного душно?
Чэн Чжичу нерешительно протянул руку и осторожно положил ее на тыльную сторону кисти парня.
— Хочешь, я помогу тебе снять это?
Призрак вскинул голову. Со слегка расширенными глазами он выглядел напуганным и попятился. Однако Чэн Чжичу решительно схватился за его руку и мгновенно содрал с кисти большой кусок клейкой ленты.
Скотч оторвался, обнажая длинные и бледные пальцы. Кончики пальцев были немного прозрачными, словно у ледяной скульптуры. Это была очень красивая рука.
Его лицо, должно быть, тоже очень красивое?
Пока мысли Чэн Чжичу ускакали в направлении попытки представить скрытую под лентами внешность парня, призрак отвоевал свою руку обратно.
Что касается о необходимости его целовать, сердце Чэн Чжичу уже давно закалилось и перестало биться от дикого смущения. Он даже начал подозревать, что в локациях не будет Леди-Боссов.
Особых требований у парня не было. Главное, чтобы Босс мог принять более ли менее человеческий облик — уже этому он будет очень рад. Чэн Чжичу прекрасно помнил, что некоторые силуэты в Фотоальбоме Босса совсем не походили на людей...
Призрак торопливо поднял ленту с пола и пытался приклеить ее обратно. Чэн Чжичу немедленно схватил его за запястье и сказал:
— Твоя рука такая красивая. Не нужно её прятать, хорошо?
— ..........
Призрак несколько секунд молчал. Затем он медленно отпустил свою руку, как будто молча принимая слова Чэн Чжичу.
Чэн Чжичу был доволен. Он сказал:
— Ты не снимешь другую полоску? Ах… Конечно, если в этом нет ничего такого.
Он заметил, что призрак согласился с большой неохотой, и добавил:
— Тогда давай просто освободим от скотча твой рот. Я хочу с тобой поговорить. Для тебя в этом не будет ничего страшного?
Во взгляде призрака было много чего намешано, но больше всего в нем было радости. Мгновение поколебавшись, он снял ленту со рта, обнажив пару бледных губ, и после короткого молчания спросил:
— …О чем ты хотел поговорить?
Поскольку он долго не разговаривал и немного отвык, в голосе призрака послышалась хрипотца, и стало сложно угадать, каким он был когда-то.
Возможно потому, что раньше он так долго убегал, сейчас призрак крепче схватил Чэн Чжичу за руки. Опустив голову, он не желал, чтобы парень отстранялся. От столь близких взаимодействий с Чэн Чжичу он был и немного смущен, и немного счастлив.
Когда призрак отправил Чжичу в картину, он совсем не ожидал, что молодой человек не испугается его и даже будет настаивать на встрече. Если бы он раньше знал, что будет так, призраку не было нужды никуда его отсылать.
Призрак отправил Чжичу в картину лишь потому, что это была единственная возможность сблизиться с ним в своём первоначальном облике.
В мире картины он мог использовать образ себя в возрасте подростка. Хотя он не мог управлять своим телом, он был рад просто тому, что может находится рядом с Чжичу.
Однако у него не было власти над временными рамками истории. Попав в этот мир, время всегда начиналось с момента первой встречи Чэн Чжичу и Чжоу Лочэна, и заканчивалось, когда он нашёл мальчика. Это была всего лишь короткая десятиминутная встреча.
Он ненавидел свое нынешнее лицо. Он не мог появиться перед Чжичу в таком виде. Но как же он хотел с ним встретиться. Все, что ему оставалось, это привести Чжичу в картину и создать для него эту “игру”.
Даже если Чжоу Лочэн нашёл бы его, ничего бы не случилось, Чжичу просто вернуло бы обратно.
Да, он сказал, что если парень проиграет, то оставит его с ним здесь навсегда. Чушь собачья. Призрак не смел даже встретиться с Чжичу, так как он мог совершить с ним нечто подобное?
Он просто хотел немного побыть с парнем, используя свою прежнюю внешность. Вот и все.
Теперь, когда все так обернулось, и Чжичу стоял с ним рядом — о таком призрак даже мечтать не смел.
— О чем я хочу поговорить?
Чэн Чжичу впал в лёгкий ступор. Конечно, ему многое было интересно. Но когда призрак озвучил свой вопрос, в голове парня крутилась только одно — что надо дальше делать, чтобы его поцеловать.
Немного подумав, он начал с простого, постепенно подбираясь к парню:
— Как тебя зовут?
Видя, что лицо Чэн Чжичу стало ближе, призрак слегка запаниковал. Он попятился и подсознательно пробормотал:
— Бай...
А затем резко остановил себя. Потупив взгляд, он горько улыбнулся и мягко покачал головой.
Ему больше не нужно это имя…
В этот же момент Чэн Чжичу поднялся на цыпочки и легонько прикоснулся своими губами к губам призрака.
<Вы получили фотографию Босса. Поздравляем, вы зачистили локацию “Шоу ужасов”.>
<Награды за прохождение: Опыт х3000, Очки выживания х2000.>
<Поздравляем с зачисткой Босса. Вы выполнили основную задачу. Вы можете покинуть локацию, выйдя за территорию виллы.>
Прозвучало системное уведомление, и Чэн Чжичу увидел, как тело призрака превратилось в светящийся кристалл и постепенно рассеялось в воздухе. Какое-то время он все еще молча стоял, пытаясь прийти в себя.
У Чэн Чжичу было подозрение, что призрак — это первоначальный владелец виллы. Эту гипотезу как раз можно было бы подтвердить, после получения фотографии. Однако до самого конца он так и не узнал ни имени призрака, ни его истинной личности.
Когда он исчезал, парень казался немного печальным...
Вспомнив его взгляд в тот момент, Чэн Чжичу тоже ощутил необъяснимую тоску. Как будто он забыл что-то очень важное.
К счастью, у него есть Фотоальбом Боссов. Через описание под фотографией он, наконец-то, сможет узнать, кем был парень и как его на самом деле зовут.
Но когда он открыл его, лицо Чэн Чжичу в недоумении вытянулось.
<ИДЕНТИФИКАТОР: 039>
<Имя: ?>
<Источник: Шоу ужасов.>
<Сложность: ?>
<Примечание: Тебе лучше забыть о нем.>
Призрак на фотографии стоял к нему спиной, ни разу не обернувшись.
"Почему в альбоме нет имени?" — удивленно спросил Систему Чэн Чжичу.
"Это как-то связано с тем, что я не смог узнать его имени, пока находился в игре? Поэтому оно теперь не появилось в Фотоальбоме?"
【Нет. Фотоальбом должен раскрывать всю информацию о Боссе. Что касается этой ситуации, я также не имею ни малейшего понятия...】
Система нерешительно предположил:
【Может, он сам не хочет это раскрывать.】
Почему он не хочет этого говорить?
Чэн Чжичу смотрел на спину призрака, а затем со вздохом закрыл альбом. Возможно, на этот вопрос он так никогда и не получит ответа.
【Это не обязательно. Однажды ты сможешь это узнать.】
【Кажется, раньше я тебе этого не говорил, но силы Боссов объединяются. Чем больше фотографий ты соберешь, тем мощнее их сила станет, и со временем они смогут покинуть фотоальбом. Когда сила достигнет нужного значения, ты сможешь вызвать любого из них и использовать в других локациях.】
"Покинут фотоальбом? Ты хочешь сказать, что однажды они могут внезапно выскочить из альбома?"
Чэн Чжичу был потрясен. По сравнению с тем, сможет он их использовать или нет, он больше беспокоился о внезапном появлении Боссов. Было бы прекрасно, если бы это был этот неизвестный призрак или Се Юаньхуай. Но что ему прикажете делать, если сбежит такой злой дух, как Джошуа. Он опасался, что его на месте изрубят в капусту.
【Ничего подобного не произойдет. Самостоятельно они не выйдут. Они должны быть призваны тобой.】
【Но прямо сейчас рано об этом говорить. Твоей собранной коллекции для этого недостаточно. Поэтому тебе до призыва, как мне до луны. Не забывай, тебя все еще томно ждут 183 Босса.】
"...Я не нуждаюсь в подобных напоминания!"
【Почему бы и не напомнить? Тебе следует шевелить лапками. При такой скорости ты, вероятно, не сможешь их собрать даже когда тебе стукнет 80 лет. Ты же не хочешь сказать, что как раз планируешь соблазнять Боссов своей 80-летней красотой?】
"Перестань нести чушь! С каких это пор я их соблазнял?!"
Когда он выходил с территории виллы после окончания игры, Чэн Чжичу и Система громко ссорились.
В этом инстансе погиб оператор. Поскольку оно произошло в реальности, его смерть рассматривается, как убийство, и Чэн Чжичу не знал, должен ли он что-то в таком случае делать. Однако Система заверил его, что он будет немедленно оживлен.
"Оживлен?"
Чэн Чжичу был потрясен. Он быстро спросил:
"В игре есть функция воскрешение?"
【Воскрешения нет. Если игрок умирает, он не может быть воскрешен. Говоря более точной терминологией, оператор не будет "воскрешен", вместо этого результат игры будет “сброшен”.】
【Я напомню тебе, что некоторые локации могут быть загружены повторно. В этот момент убитые ранее боссы и монстры сбрасываются, готовясь встретить следующая партию игроков.】
【Это стандартный игровой механизм. Все элементы, которые не имеют отношения к самим игрокам, могут быть сброшены. Этот оператор не был игроком и стал случайной жертвой, встретившей свой конец. Поэтому его можно "сбросить" и таким образом "воскресить".】
【И ещё одно. Поскольку эта локация была инициирована в реальном мире, она переходит в категорию особых случаев. После нашего исследования мы считаем, что необходимо изменить воспоминания некоторых людей, чтобы избежать ненужных проблем.】
【Кроме тебя и Цзи Юньсяо, которые являются игроками, воспоминания других участников будут изменены. Сюда входят Бай Сисин, сотрудники программы и фанаты.】
【Сильно все менять мы не будем, постараемся сделать так, чтобы они были как можно ближе к оригиналу. Что касается того, что именно изменится, ты узнаешь, если посмотришь трансляцию шоу. 】
Система внезапно захихикал, как будто у него были какие-то дурные намерения:
【Также мы немного подправили запись. У тебя будет очень интересная роль.】
Сердце Чэн Чжичу упало:
"Я тебя предупреждаю, не делай ничего лишнего!"
【Расслабься, как я могу сделать что-то лишнее? На самом деле для тебя это даже хорошо...】
Система коварно рассмеялся, и Чэн Чжичу испытывал все большую и большую тревогу.
Помня, куда ранее ушёл Бай Сисин, парень быстро вышел за территорию виллы и направился к его дому.
В конце концов, у него все еще не было с собой своего телефона. Он все еще оставался в той самой студии, куда на автобусе давным давно вернулись фанаты. Расположение парня сейчас было очень далеко от города, и в это время суток добраться туда на чем-то было практически без шансов.
К счастью, Бай Сисин оказался в резиденции и после звонка в дверь он вышел его поприветствовать.
Видя, что с Чэн Чжичу все в порядке, Бай Сисин улыбнулся и заговорил:
— Младший Чэн, я не ожидал, что ты настолько могущественен, что сможешь изгнать с виллы призрака.
Сказав это, Бай Сисин мгновение помолчал.
— Я не знаю, будет ли это невежливо с моей стороны задавать такой вопрос, но у какого Мастера ты учился?
Чэн Чжичу:
— Ааа… А?
У какого Мастер? Что за Мастер?... Теперь он понял. Должно быть, это Система уже сделал что-то странное с памятью Старшего Бая!
【Хахахахаха…】
Система коварно расхохотался. Всё с тобой понятно…
Эта убожеская Система. Ну, я тебе покажу, когда мы вернемся!
Чэн Чжичу мог лишь гримасничать. Ему оставалось только несвязно попытаться объяснить Бай Сисину, что у него нет учителя, и ему просто повезло.
Бай Сисин решил, что ему, как непосвященному, просто нельзя этого раскрывать, и не стал дальше расспрашивать. Он посмотрел на время на своем телефоне и сказал:
— Уже поздно. Как ты относишься к тому, чтобы остаться здесь на ночь? А завтра утром я отвезу тебя обратно.
— Как я могу на это согласиться?!
Чэн Чжичу покачал головой. Он был польщен, но ответил:
— Старший, это будет слишком обременительно для тебя.
— Вообще не проблема. У нас здесь много свободных комнат, так что в этом нет никакого неудобства. Кроме того, это место далеко от города. Если я тебя не отвезу, как ты планируешь вернуться?
Бай Сисин рассмеялся:
— И потом, это я тот, кто должен сказать тебе спасибо. Ты помог мне избавиться от злого духа. Если бы не ты, я когда-нибудь, вероятно, там бы умер. В любом случае, это всего лишь одна ночь, ничего страшного.
— Тогда... Прошу прощение за беспокойство. Я действительно сожалею об этом...
Обдумав, в какой он сейчас ситуации и видя тактичность Бай Сисина, Чэн Чжичу решил принять предложение. Осталось подождать до завтра, когда мужчина отвезёт его обратно в город, и он сможет забрать свой телефон и вернуться домой.
— О, кстати. Старший, твой телефон все еще у меня. Спасибо тебе большое.
Чэн Чжичу достал его из кармана и передал телефон Бай Сисину. Ранее он использовал его для общения с призраком. Самое время вернуть его хозяину.
— Не нужно меня благодарить, — улыбнулся Бай Сисин.
Он взял телефон и сказал:
— Давай сначала зайдем внутрь. А потом тебе следует позвонить родным и предупредить, что сегодня ты уже не вернешься.
— Ах… Да, я должен позвонить своей семье.
Чэн Чжичу смущенно шаркнул ножкой. Он совсем об этом забыл.
— Пойдем. Мы и так слишком долго стоим в дверях.
Бай Сисин приподнял уголки губ в приглашающей улыбке и жестом позвал Чэн Чжичу входить. В этот момент до них долетел чей-то смех, доносившийся с виллы неподалеку. Это была группа пьяных молодых парней, которые поддерживали друг друга и шли среди ночи в направлении сам-не-знаю-куда.
— Старший, это что? — вскользь спросил Чэн Чжичу.
— Наверное, какая-то попойка.
Бай Сисин небрежно пожал плечами:
— Некоторым людям просто нравится развлекаться.
Чэн Чжичу кивнул и потерял интерес. Но бросив беглый взгляд в сторону гуляк и заметив определенную фигуру, лицо его вдруг окаменело. Он быстро развернулся, пытаясь юркнуть в дом.
— ...Чэнчэн?
В этот момент определённая фигура тоже случайно заметил Чэн Чжичу, освещенного светом фонаря. Рука, ослабляющая свой галстук, остановилась, и он тут же пошёл в его сторону. Притягательным голосом с нотками тревоги он резко крикнул:
— Чэнчэн!
Блядь, и почему он столкнулся здесь с Гу Чжэнем!
— Старший, давай побыстрее зайдём внутрь!
Чэн Чжичу с бледным лицом дергал Бай Сисина за одежду, умоляя поторопиться. Мужчина посмотрел на приближающегося к ним человека, поднял брови, но никуда не пошёл. Вместо этого он сделал шаг вперёд, заслоняя собой Чэн Чжичу.
Бай Сисин смотрел на этого красивого мужчину с улыбкой, и в то же время на улыбку это походило не очень.
— Молодой господин Гу, вы к Чжичу по какому-то делу?
"? Почему старший вдруг называет его по имени?"
Чэн Чжичу опешил. Эта мысль промелькнула в голове, но обдумывать её не было времени. Он продолжал прятаться за Бай Сисин, пытаясь избежать зрительного контакта с приближающимся человеком.
— Прошу простить, мистер Бай. Будьте любезны, отойдите в сторону.
Слова Гу Чжэня были вежливы и учтивы, но взгляд, направленный на Бай Сисина, был очень холодным.
— Чэнчэн — мой любовник. Я хочу кое-что ему сказать наедине. Не хочу этим обременять мистера Бая.
****
Дневник Бай И (Часть 45)
По какой-то причине на душе вдруг стало неуютно.
Может, это потому, что я давно не видел Чжичу?
****
Дневник Бай Сисина (отрывок)
Хотя я и уделял внимание делам Чэн Чжичу, я не просил кого-то следить за ним 24/7, поэтому не могу знать о нем всего.
Например... А? Когда это у моего двоюродного брата выросли рога?
Хотя он даже на измену права не имеет…
Реальность. Часть 7
Глава 46: Реальность. Часть 7
Когда Гу Чжэнь сказал Бай Сисину, что они любовники, Чэн Чжичу захотелось убивать. Он быстро выглянул из-за спины мужчины, чтобы посмотреть на парня взглядом свирепого хЫщника, но в ответ получил нежную улыбку Гу Чжэня.
— Ты наконец-то готов на меня смотреть.
Взгляд Гу Чжэня был ласковым и кротким. Парень хорошо провел время на вечеринке и слегка выпил, его аккуратный костюм был немного помят. Галстук ослаблен, а верхняя пуговица рубашки расстегнута, обнажая ключицу. По сравнению с его обычной утонченной внешностью, сейчас от него исходила аура сексуальности.
Блядство…
Видя это смазливое лицо, Чэн Чжичу душило от проклятий. Он демонстративно отвел взгляд в сторону, а затем украдкой поднял глаза на Бай Сисина.
Сперва он беспокоился, что мужчина тяжело отнесется к словам Гу Чжэня, но последний лишь слегка удивился, улыбнулся и посмотрел на Чэн Чжичу сверху вниз.
— Это правда? Вы с ним любовники?
— Нет, конечно, — быстро опроверг Чэн Чжичу, качая головой. — Мы всего лишь знакомые.
— Чэнчэн…
Гу Чжэнь выглядел потрясенным. Бай Сисин поджал губы и сказал ему:
— Похоже, молодой господин Гу, это несколько отличается от того, что вы сказали, и у вас на самом деле просто обычные отношения с Чжичу, верно?
Он намеренно сделал ударение на слове “обычные”.
Взгляд Гу Чжэня покрылся инеем:
— Это лишь наше с Чэнчэном дело. Я не думаю, что мне нужно вам что-то объяснять.
— Потому что вам на самом деле вообще нечего сказать?
Улыбка Бай Сисина сочилась сарказмом.
— Господин Бай, это не имеет к вам никакого отношения, — тон Гу Чжэня стал опасным. — Пожалуйста, не вмешивайтесь.
— С чего вы взяли, что это не имеет ко мне никакого отношения? — Бай Сисин приподнял бровь. — Тогда, вероятно, я обязан вам напомнить. Вы понятия не имеете, какие у нас отношения с Чжичу.
Гу Чжэнь начинал потихоньку психовать и уже было снова открыл рот, но Чэн Чжичу больше не мог это слушать. Он кашлянул и сказал:
— Старший Бай, я очень благодарен, но тебе не нужно ему что-либо объяснять. Давай уже войдем.
Пусть он и не хотел иметь никаких дальнейших отношений с Гу Чжэнем, быть понятым им неправильно, будто между ним и Старшим Баем происходило нечто странное — стало бы катастрофой. Он натурал и ему не нужны никакие двусмысленные отношения с другими мужчинами!
— Хорошо, как пожелаешь.
Бай Сисин усмехнулся и толкнул дверь. Он сказал:
— Молодой Господин Гу, уже поздно, поэтому я не буду вас развлекать. Вас все ещё ждут ваши друзья. Почему бы нам не встретиться в другой раз?
— Гу Чжэнь, что ты там делаешь? О чем вы с ними болтаете? Закругляйся и давай к нам!
Как раз в этот момент группа молодых пьяных парней издалека окликнула Гу Чжэня. Они были немного раздражены долгим ожиданием.
Гу Чжэнь помолчал. Затем он повысил голос, чтобы ответить, и приготовился уйти.
— ...Иду.
Он понимал, что даже если сейчас продолжит настаивать на своем, из этого ничего не выйдет, наоборот — он может только ухудшить ситуацию.
— Извините, что отнял у мистера Бая время.
Гу Чжэнь поправил одежду и казался протрезвевшим. Он снова приобрёл элегантный вид и слегка поклонился Бай Сисину.
Закончив, он вновь переключил внимание на Чэн Чжичу, который продолжал его избегать. Затем мужчина внезапно шагнул вперед и нежно его приобнял, горячим дыханием шепча ему на ухо:
— Я найду тебя в другой раз.
Не став дожидаться реакции Чэн Чжичу, он быстро развернулся к своим друзьям и ушел.
— ……….
Чэн Чжичу стоял как молнией пораженный. Лицо парня то бледнело, то зеленело.
Он понял. Гу Чжэнь, этот ублюдок ни-фи-га не изменился. Какой мягкий и вежливый? Все это чушь собачья. Он все такой же упрямый и эгоистичный до мозга костей. Все, что он скажет, все так и будет, а на мнение других ему на-пле-вать.
— Младший Чен, что происходит между тобой и Гу Чжэнем?
Увидев, что мужчина ушел, Бай Сисин перестал притворяться. Он приподнял бровь и спросил:
— Он тебе докучает?
— Так сразу и не объяснишь. Но что-то вроде того...
Чэн Чжичу не выглядел равнодушным, однако его объяснения были несколько обтекаемыми.
Пусть старший Бай и хороший человек, парень не думал вываливать на него подробности такой маленькой проблемки, как Гу Чжэнь. И вообще, сегодня они со старшим Баем в первый раз разговаривали. Близостью это не назовешь. Даже его родители не знают всей истории с Гу Чжэнем, поэтому он не видел необходимости сообщать о таком бывшему старшекласснику средней школы.
Видя, как парень мнется, Бай Сисин усмехнулся и сделал вид, что ему это не интересно. Он просто сказал:
— Не нужно тебе было называть меня "старшим". Было бы лучше, если бы Гу Чжэнь неправильно понял отношения между нами. Тогда он быстрее бы от тебя отстал.
— Спасибо за добрые намерения, старший, но ты потом сам проблем не оберешься. Это плохо скажется на твоей репутации... — отмахнулся парень.
Однако была более веская причина: если Гу Чжэнь узнает, что он может принять мужчину, тогда от этого энтузиасты вовек не отделаешся…
— Пойдем.
Бай Сисин привел Чэн Чжичу в свой дом и пошёл собирать для него ванные принадлежности.
За это время Чэн Чжичу как раз успел позвонить домой. Он сообщил, что встретился со старшеклассником своей школы и останется на ночь, чтобы поздно не возвращаться, уверяя, что им не о чем беспокоиться.
Чэн Чжичу хотел также связаться с Цзи Юньсяо, но у него не было своего телефона, а значит и доступа на форум. Повезло, что у Бай Сисина были контакты студии, куда он позвонил и попросил передать Цзи Юньсяо, что теперь все хорошо.
— Оказывается, Мастеру Чэну удалось справиться со злыми духами? Это удивительно...
До парня слабо донеслись слова восхищения со стороны динамика телефона Бай Сисина.
Любопытно, в какую именно сторону Система поменяла людям память. Звучит достаточно таинственно.
Упоминание о призраке на вилле вдруг кое что всколыхнуло в его памяти. Чэн Чжичу абсолютно забыл про все еще лежащую там монетку Джокера. Уходя, он сильно спешил и так его и не поднял. Ему стало интересно, там ли ещё он?
Чэн Чжичу проверил свой системный инвентарь. Неизвестно, когда он появился, однако теперь кругляш просто спокойно лежал в одной из ячеек хранения.
"Спасибо, что вернулся."
Почему-то Чэн Чжичу стало немного совестно и он решил его поблагодарить.
Монетка Джокера ничего не сказал. Он тихо прыгнул в другую ячейку, выражая молчаливую ноту протеста.
Чэн Чжичу неловко покашлял, так и не придумав, что ещё сказать. Но даже после этого случая он все равно не стал бы им пользоваться. И не столько потому, что эта штука — само зло, сколько из-за его абсолютного неверия в свою удачу...
— На втором этаже есть три свободные спальни. Можешь выбрать любую.
Бай Сисин принес комплект пижамы и принадлежности для ванны и отдал все Чэн Чжичу.
— Уже поздно. Иди отдыхать. А завтра я тебя подвезу.
— Большое тебе спасибо. Извини, старший, что беспокою, — немного смущенно ответил парень, забирая вещи.
— Не переживай. В будущем я ещё как следует тебя отблагодарю за помощь с изгнание призраков.
А потом, подумав, добавил:
— Если позже тебе что-нибудь понадобится, просто дай мне знать.
…
— На самом деле, есть кое-что, о чем я хочу попросить, — подумав немного, ответил Чэн Чжичу. — Старший, можешь мне подарить детскую фотографию Бай И? Или, может быть, семейную фотографию с Бай И?
Ранее он увидел снимки с Бай И в книжном шкафу на вилле и у него родилась идея попросить один из них. Возможно, это сделало бы Бай И, который был одинок в течение шести лет, более счастливым.
— ...Легко. У меня их много, можешь брать столько, сколько захочешь.
Бай Сисин какое-то время молчал. Во взгляде возник вопрос.
— Ты скучаешь по моему брату?
— Ах, да...
Чэн Чжичу не мог сказать ему правду, поэтому пришлось соглашаться на другую причину. Взяв чашку с чаем, он попытаться скрыть свой дискомфорт:
— Да, поэтому я хочу его фотографию…
Бай Сисин мгновение его оценивал, прежде чем внезапно выдать кое-что шокирующее:
— Ты влюбился в него?
— Пфффф... Кхе-кхе-кхе!
Чэн Чжичу чуть не выплюнул весь чай, который был у него во рту. Он долго кашлял, прежде чем, снова нормально начать дышать.
— Старший??
Он потрясенно уставился на Бай Сисина.
— Как ты пришел к такому выводу?!
— А это не так?
Бай Сисин с невинным видом развел руками.
— В отношениях, когда люди просто друзья, обычно не станут просить себе фотографию человека.
— Нет, нет, нет. Мне не нравится Бай И. Я натурал... — замахал руками Чэн Чжичу. — Но Бай И в прошлом был ко мне очень добр, поэтому я отношусь к нему как к человеку, которого очень уважаю. Вот почему я хочу его фото.
— Извини, я неправильно понял. С тем, чтобы отдать тебе фото, проблем нет. У меня здесь много чего есть. Выбирай все, что захочешь.
Бай Сисин не стал расспрашивать дальше и просто улыбнулся. Он достал из шкафа несколько толстых фотоальбомов и протянул их парню.
Чэн Чжичу открыл пухлый альбом и надолго потерялся. Среди множества фотографий людей, было немало снимков с "Бай И". Присутствовала вся подборка: с тех времен, когда он был малышом, потом его подростковые годы, и, наконец, до момента его исчезновения.
Бай И был милахой с самого раннего возраста. Даже в детстве черты его лица были очень миловидными.
Оставив мысленный комментарий, парень принялся листать альбом дальше. На детских фотографиях малыш в маленьком смокинге выглядел изысканно. Улыбающимся он был таким милым, что Чэн Чжичу не удержался и нежно прикоснулся пальцем к щеке ребенка.
Однако по мере того, как Бай И постепенно взрослел, он все меньше и меньше улыбался и редко смотрел в камеру. На многих фотографиях был виден его отрешенный и равнодушный профиль. Казалось, ему было лень поднять в камеру даже свой взгляд.
Чэн Чжичу хотел найти более позднюю фотографию, где Бай И выглядел бы хоть немного счастливым. Однако, пролистав два полных альбома, он не увидел ни одной. Парень всюду был холоден и равнодушен.
— Бай И не любил фотографироваться? — удивленно спросил Чэн Чжичу у Бай Сисина. — Почему он не смотрит в камеру?
— Да, он это ненавидит. Каждый раз, когда мы собирались устроить ему фотосессию, нужно было полдня потратить на его поиски, а потом внимательно следить, чтобы он снова не сбежал.
Бай Сисин развёл руками, выражая свое бессилие.
— Он вообще довольно упрям.
Упрямый? Это слово также можно использовать для описания Бай И?
Чэн Чжичу был потрясен до глубины души. В памяти всплыл нежный взгляд мужчины. Упрямый?... Да с Бай И проще всех разговаривать!
Бай Сисин не выглядел, как обманщик, и Чэн Чжичу не хотел думать, что старший просто придирается к Бай И. Вместо этого ему пришла в голову мысль, что скорее всего сама личность мужчины изменилась после того, как он повзрослел или исчез на целых шесть лет.
Подумав о последнем, ему вдруг стало немного не по себе. Продолжая листать альбом, он уже добрался до середины, когда наконец нашёл, что искал. Бай И улыбался. Фотография была похожа на ту, что парень уже видел на полке на вилле. На ней подросток писал портрет. Его взгляд, когда он работал над портретом, был одновременно и ласковым, и сосредоточенным.
К счастью, этот снимок был сделан в другой день, и на нем не было Чжоу Лочэна. Просто один Бай И.
На холст было нанесено множество мазков, и он постепенно обретал форму. Прекрасное море роз, посреди которого стоит ещё не закрашенный человек.
Чэн Чжичу вдруг вспомнил портрет, видимый им раньше. На той картине человеком среди роз был он сам, и от этого воспоминания парню стало немного неловко.
Однако, в тот раз это была всего лишь настройка в игре. В реальном мире Бай И о нем не знал, и впервые они встретились лишь в игре, так что на этой картине написан другой человек.
— Старший Бай, кого Бай И здесь рисовал?
Для внутреннего успокоения все же спросил Чэн Чжичу, указывая на фотографию.
Бай Сисин какое-то время вспоминал. Затем он покачал головой и сказал:
— Может быть, это была девушка? Я тоже не могу вспомнить.
Если так, тогда это точно не он. Иначе старший Бай уже узнал бы его. С облегчением парень тихо выдохнул.
— Эта картина все еще здесь?
— Нет, несколько лет назад портрет убрали в другое место, — сказал Бай Сисин. — Понятия не имею, где он сейчас.
— Вот как…
Чэн Чжичу почувствовал легкую жалость. Была бы у него такая возможность, он хотел бы увидеть, как выглядит тот человек на картине.
— Старший, могу я выбрать эту фотографию? — указал он на снимок Бай И, работающим над портретом.
Парню эта фотография очень нравилась, к тому же, Бай И здесь улыбается. Он верил, что мужчина будет очень рад, когда увидит ее, но не был уверен, отдаст ли её старший.
— Конечно. Если тебе она нравится.
Увидев, на чем именно парень остановил свой выбор, в глазах Бай Сисина мелькнула искра, и он с улыбкой тут же дал свое одобрение.
Чэн Чжичу поблагодарил и, делая вид, будто кладёт её себе в бумажник, спрятал фото в инвентаре. Позже, когда они с Бай И встретятся, он передаст её ему.
На поиск фотографии ушло слишком много времени, и было уже очень поздно. Они пожелали друг другу спокойной ночи, и Чэн Чжичу отправился наверх, чтобы умыться и лечь спать. Бай Сисин ещё какое-то время сидел один в гостиной на втором этаже, а затем резко встал и вошел в свою спальню. В комнате он открыл ещё одну дверь, ведущую в подвал.
Естественно, это была ложь, что человек на картине не был Чэн Чжичу. Как бы там ни было, парень все равно ничего не помнит. Он даже не понял бы, что что-то не так, поэтому мужчина не стал говорить правду.
О месте, где сейчас находится картина, он тоже солгал. Перед тем, как пришли сотрудники студии, он снял её и спрятал в подвал, чтобы ее случайно не нашли.
Но…
Оглядев пустой подвал, глаза Бай Сисина расширились. Портрет внезапно пропал. Мужчина сразу же обошёл весь дом, но так нигде его и не нашёл.
Примечательно, что другие предметы оставались на своих местах, исчезла только картина. Подумав о призраках, которые сегодня появились на вилле, Бай Сисин нахмурился, подозревая, что это может быть как-то связано. Не дожидаясь утра и абсолютно не беспокоясь о том, что может пострадать от нечисти, он побежал на виллу прямиком в комнату Чжоу Лочэна.
Как и ожидалось…
Бай Сисин смотрел на портрет, висящий на стене.
Никто его не трогал, но он снова оказался на своём старом месте.
У мальчика на картине ясные и яркие глаза. Он стоит среди моря роз и ослепительно улыбается, выглядя так, словно до скончания веков он не захочет отсюда уходить.
………..
Не смотря на то, что его сегодня неожиданно запихнули в игру, а потом он ещё и случайно столкнулся нос к носу с Гу Чжэнем, Чэн Чжичу спал, как младенец, до самого утра. После завтрака они с Бай Сисином вместе вернулись в город, где он наконец мог забрать свой телефон.
Пока парень шёл за ним, его всюду бурно и восторженно приветствовали сотрудники студии. Сяо Лю и вовсе постоянно называл его “Мастер Чэн” и соперничал за то, чтобы пожать ему руку. От этого Чэн Чжичу засмущался и, найдя телефон, быстро сбежал.
К счастью, он ещё не разрядился, и парень связался со своей семьёй, предупреждая о своем возвращении. Затем он оставил на форуме сообщение для Цзи Юньсяо, что все хорошо. Цзи Юньсяо немедленно ответил. В его словах чувствовалась искренняя радость.
Чэн Чжичу вдруг вспомнил, что его сестра просила автограф певца. Он планировал найти Цзи Юньсяо после завершения съемок, однако в итоге с ним случилась неожиданность. Сейчас певец уже был на пути в другой город на очередное мероприятие. Оставалось вернуться домой с пустыми руками.
[Хамелеон: Это легко, я вышлю тебе подарок по почте. Просто дай мне свой домашний адрес.]
Прочитав сообщение, Чэн Чжичу даже немного удивился. Цзи Юньсяо оказался очень чутким. После тысячи благодарностей, он, наконец, добрался до сообщений от Бай И, которые дожидались его уже больше половины дня.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Прости!!! Случилась одна неожиданность, и я не смог добраться до телефона, поэтому пишу только сейчас. Ещё раз извини!]
Бай И ответил через несколько секунд.
[Ниан И: Все в порядке.]
[Ниан И: У тебя было много работы. Я в порядке.]
[Ниан И: Я уже привык быть один.]
О нет, Бай И, кажется, удрученным…
Конечно, это очень нехорошо, и Чэн Чжичу сразу же принялся извиняться. К счастью, Бай И — внимательный человек. Парень только начал просить прощение, а мужчина уже принялся его успокаивать, что все хорошо. Тон его слов на самом деле стал не таким, как раньше, это действительно были сердечные утешения.
Чэн Чжичу облегчённо вздохнул. Он был собой доволен, что вообще смог понять, что мужчина несчастен. Если бы он ничего ему не сказал, Бай И мог бы и рассердиться. Парень уже обратил внимание, что, несмотря на то, что у мужчины хороший характер, он также чувствительный.
Но… Возможно, это всего лишь его воображение... Но парню показалось, будто он сейчас уговаривает свою обиженную девушку…
Тихо бормоча себе это под нос, Чэн Чжичу все же не стал упоминать об завершённой им игре, из-за которой он не смог ответить на сообщения. Не нужно Бай И переживать о таком.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Кстати, я случайно столкнулся с твоим двоюродным братом Бай Сисином. Такое совпадение. Он оказался моим старшеклассником из средней школы.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Он даже пустил меня переночевать в резиденции вашей семьи. Он такой классный. Раньше я восхищался им за то, что он такой умный и красивый, а теперь мое впечатление о нем даже в несколько раз улучшилось.]
[Ниан И: ..........]
В ответе Бай И не было радости. Чэн Чжичу вспомнил, что мужчина же пропал на шесть лет, и наверняка он скучает по своей семье. Подняв эту тему, Бай И наверняка уйдёт в депрессию. Парень понял, что не подумал и накосячил.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: ...Прости, я тебя расстроил?]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Мне жаль. Я просто обрадовался, что смог больше о тебе узнать, и хотел с тобой этим поделиться. Если я сказал что-то не так и мои слова задели тебя, я очень прошу прощения…]
[Ниан И: Я не расстроен.]
[Ниан И: То, что ты больше обо мне узнал, тебя порадовало? Это правда?]
Чэн Чжичу понял, что Бай И ждёт, что он ему ответит. Парень просто хотел больше узнать об исчезновении Бай И, чтобы понять, может ли он чем-то ему помочь, поэтому ответил согласием.
[Свежевыжатый апельсиновый сок: Да. Я даже видел твои детские фотографии. Мне они понравились.]
[Ниан И: Если ты хочешь узнать обо мне больше, ты всегда можешь спросить меня. Не нужно спрашивать Бай Сисина.]
[Ниан И: Он ничего не знает.]
[Ниан И: У нас плохие отношения. Если это возможно, я надеюсь, что ты не станешь с ним слишком сближаться.]
[Свежевыжатый апельсиновый сок: А? Действительно? Хорошо...]
Чэн Чжичу несколько раз недоуменно моргнул.
Так вот в чем было дело? Но почему после рассказов старшего Бая мне показалось, что между этими двумя хорошие отношения?
****
Дневник Бай И (Часть 46)
Чжичу похвалил Бай Сисина за то, что он умный и красивый, и даже сказал, что раньше им восхищался.
Мне он никогда не говорил ничего подобного.
Какая часть меня не может сравниться с Бай Сисином?
****
Пять копеек от автора:
Бай Сисин: Конечно, мы друзья! Мы даже вместе кого-то убили, но ты говоришь, что наши отношения плохие?
Бай И: Разве мало того, что тебе позволено жить?
Школа призраков. Часть 1
Глава 47: Школа призраков. Часть 1
Чэн Чжичу переписывался с Бай И, пока у него не разрядился телефон. Затем парень сел на скоростной поезд и вернулся в свой город. Помня об отчёте сестре о своём участии в шоу со звездами, он заскочил домой, прежде чем вновь вернуться в общежитие.
Он понятия не имел, какие именно изменения внесла система в память людей и запись программы, поэтому не вдавался в подробности и уж тем более молчал в тряпочку обо всем, что касалось "мистических вещей" игровой локации. Он лишь обобщил, что это был очень увлекательный опыт, и вскользь бросил, что его вытащили на сцену для участия в интерактиве “Угадай, что я делаю? ” с Цзи Юньсяо.
Чэн Линлин, чья нога все еще не восстановилась, громко охала и ахала. Количество посыпаемого ею пепла на свою голову о такой упущенной возможности лишь росло. Ах, если бы это она была там, то, возможно, это её светлый образ стоял бы на одной сцене с обожаемым Сяосяо.
Однако уже то, что там оказался её собственный родной брат, уже сделало Чэн Линлин безмерно счастливой. Она с нетерпением ждала трансляции шоу и с нетерпением ждала интерактива, чтобы посмотреть, как они взаимодействовали.
А когда она услышала, что на днях придёт посылка с подарками, сестра громко взвизгнула и радостно затискала своего брата в объятиях, называя его счастливым талисманом. Чэн Чжичу кисло хмыкнул. Уж кому, как не ему, знать всю ширину и глубину тех несчастий, с которыми он столкнулся.
После совместного обеда Чэн Чжичу вернулся в общежитие. В конце концов, завтра ему уже пора на занятия.
Пару дней парень жил очень спокойной и расслабленной жизнью. Ничего плохого, ничего неожиданного. Так как после зачистки одиночной локации парню перепало приятное количество очков выживания, в довесок к очкам от своего сообщения на форуме, ему удалось аппнуть свои навыки.
Перед запуском инстанса на руках у Чэн Чжичу было пять карт. Там он благополучно две из них и оставил: "Пламя чистилища", которая сжигала злых духов, и карта телепортации, которая давала возможность совершить перемещение на расстояние до двадцати метров. Итак, осталось ещё три карты.
На руках в его коллекции оказались “Яд души”, “Крик Банши” и “Щит".
Карту щита уже некогда использовала Мэн Син, так что эффект его карты был таким же. Защитный диаметр в три метра и полная неуязвимость от внешних атак для того, кто спрятался внутри.
Однако карта Мэн Син была пятиминутной, а Чэн Чжичу купил всего на три минуты. И то — стартовая цена этого счастья была 1500 очков, как и у "Пламени чистилища". Так дорого, что хотелось сесть и поплакать.
На картах типа защиты стояло ограничение. Можно было использовать их друг за дружкой лишь по прошествии тридцати минут. Именно поэтому цены карт с большим таймингом росли в геометрической прогрессии. Это был форменный грабёж! Так, карта, которую раньше активировала Мэн Син, стоила 5000 очков. Смотреть на цены дальше Чэн Чжичу побоялся.
“Яд души” и “Крик Банши” были картами атакующего типа. Их базовая цена стартовала от 1000 очков, но эффекты у них очень разные.
“Яд души” — это атакующая карта против одиночной цели. Зафиксировав врага, она выделяет смертельный яд мгновенного действия. С помощью одной такой карты можно завалить до трех целей.
“Крик Банши” используется для массового поражения и ведёт к дебаффу врага. Она может вызвать головокружение, кровотечение, страх, замешательство и т.д. Если повезет, цель может даже умереть на месте, однако шанс этого достаточно низок.
Карта бесполезна против живых.
Как видно, карты очень дорогие. Даже на самую дешёвую карту телепортации нужно потратить 600 очков.
В этот раз Чэн Чжичу приобрел навык “Многократное использование карты”, который позволял ему активировать каждую карту дважды. Один лишь навык обошелся ему аж в 2000 очков, и это при том, что на данном этапе он низкоуровневый. Повышение его обойдётся в двойную стоимость.
Следующее, что парень приобрёл — навык "Чтение карты" и бутылочку зелья удачи продвинутого уровня в сумме на 1500 очков. Даже с учётом того, что его ранг повысили до C, и он получил скидку 20% в магазине, с него все равно как с куста слетело 8000 очков за раз, вконец его обанкротив.
В этот раз у него была солидная кучка очков выживания после последнего инстанса. Да и от поста ещё прилично накапало. Чэн Чжичу в аккурат хватило на поднятие своих навыков понимание текста, поиска подсказки и чтение карт до третьего уровня. Теперь с ними можно нормально чувствовать себя в локациях уровня сложности “Опытный”.
Хотелось бы Чэн Чжичу сказать, что рано ему туда, но пришлось стиснуть зубы. В фотоальбоме большинство Боссов были разбросаны по играм уровня сложности “Безумный” и “Экстремальный”, так что как-то так.
После совершенствования этих трех навыков в одно мгновение у Чэн Чжичу снова осталось всего 200 очков выживания.
И вот как тут насобирать один мильён очков выживания. Заработок, с одной стороны, становится все выше, однако и траты не маленькие. Так что накопить один миллион будет чем-то вроде трудового подвига. Набранные очки утекают, как вода. Неважно, сколько заработаешь — все мало!
Что заставляло людей чувствовать себя еще более беспомощными, так это то, что без этих трат никуда. Если полагаться лишь на свои силы и умения, в один из далеко не прекрасных дней можно было просто столкнуться с трудностями и просто там же и умереть. И все. Жадность зайку сгубила.
С тех пор, как Зимняя ветвь ответил на форуме Чэн Чжичу, вызвав ажиотаж всех игроков, разговоры об этом потихоньку утихли. Игроки, которые зашли на форум, чтобы увидеть великое бога, уже отметились, и теперь ручеек халявных очков от поста Чэн Чжичу потихоньку высыхал.
Парню не было особо грустно по этому поводу. На самом деле ему даже было выгодно, чтобы этот пост потерял интерес быстрее. Зимняя ветвь тогда написал, что локация интересная, и теперь, если игроки обратят внимание именно на этот факт — это было бы нехорошо.
Последние дни Зимняя ветвь все время переписывался с Чэн Чжичу. Его отношение было мягким и дружелюбным, и он часто сам предлагал помощь, если нужно было что-то рассказать или на что-то ответить. Разговор об пережитом опыте Чэн Чжичу в инстансе не всплыл ни разу. Как будто он совсем об этом забыл.
Однако подумав немного, Чэн Чжичу сам решил поднять тему уникальных локаций. Был у него в этом вопросе определённый интерес, и он спросил, может ли легендарный игрок поделиться с ним информацией.
Если он узнает что-то стоящее, он сможет рассказать об этом Бай И. Раньше по определенным причинам он не хотел его в это втягивать. Однако узнав, что мужчина уже 6 лет как числится пропавшими без вести, и существовала большая вероятность того, что сейчас он может находится в опасной ситуации, тесно связанной с уникальными локациями, парень очень хотел найти способ ему помочь.
Он планировал рассказать все Бай И и посоветоваться с ним, можно ли настолько довериться Зимней ветви, чтобы в этом вопросе положиться на его опыт и помощь.
Касательно Зимней ветви, любой обычный человек, когда вдруг узнает о существовании уникальных игровых локациях, он естественно будет проявлять интерес к чему-то такому. Поэтому, даже если Чэн Чжичу проявит любопытство и начнёт расспрашивать — это не вызовет никаких подозрений у легендарного игрока.
Разумеется, Чэн Чжичу дважды подчеркнул, что если эта тема для Зимней ветви неудобная, он не будет навязываться. Ему не хотелось вешать над своей головой флаг смерти только потому, что узнал то, что ему знать не положено.
[Зимняя ветвь: Да, как раз пришло время поделиться с тобой информацией об этом.]
[Зимняя ветвь: Раньше я уже говорил — инициация загрузки локации осуществляется под конкретного игрока. Именно в нем “ключ” для активации загрузки локации.]
[Зимняя ветвь: И ещё один особый момент. Боссы этих инстансов не такие, как обычные Боссы. Все они имеют общее происхождение.]
…Что?
Увидев эти сообщения, Чэн Чжичу замер и подумал о Фотоальбоме Босса, находящегося в его руках.
Блядь. Только не говорите, что конкретный игрок, "ключ" к активации — это не Бай И, а он сам, и так называемое "единое происхождение" — это Фотоальбом Босса?!
В душе Чэн Чжичу поднимались волны и грозы. Он широко раскрытыми глазами уставился на сообщение на своем телефоне.
[Зимняя ветвь: Возможно, ты уже сейчас это понял. Тот, кто способен активировать инстанс — это ты, Чжичу.]
Откуда Зимняя ветвь знает его имя?!
Чэн Чжичу задержал дыхание и ощутил, как по спине пробежал холодок. Он чуть не уронил свой телефон на пол. В тот же момент от цепочки сообщений, отправленных с другой стороны, он будто в ледяной прорубь ухнул, став белым, как полотно.
[Зимняя ветвь: В числе Боссов уникальных локаций нахожусь и я.]
[Зимняя ветвь: Я так же был пробужден тобой, Чжичу.]
[Зимняя ветвь: Обмен сообщениями между нами достиг тысячи. Теперь я могу ощутить твоё присутствием и найти тебя.]
[Зимняя ветвь: Я очень рад, что мы сможем встретиться в реальности.]
[Зимняя ветвь: Я выхожу. Я напишу тебе, где нахожусь, когда буду на месте. Жди меня.]
Это-Что-Черт-Возьми-Такое?! Разве Зимняя Ветвь не реальный человек?!
Увидев это жуткое сообщение, лицо Чэн Чжичу покрылось холодным потом. Его накрыло волной всепоглощающей паники, заставив дрожать даже кончики его пальцев.
Человек, с которым он все эти дни переписывался, тот самый Зимняя ветвь, на самом деле был призраком… Он даже сказал, что отыщет его…
Неудивительно, что Зимняя ветвь внезапно появился спустя два года после его исчезновения. Настоящий Зимний ветвь, вероятно, умер два года назад, и что-то неизвестное теперь использует его учетную запись.
Черт, почему он всегда сталкивается с подобной херней?!
Чэн Чжичу был в ужасе. Это было в разы хуже, чем увидеть призрака собственными глазами.
Он даже мысли не держал, что рядом с ним в реальности окажется настоящий призрак, и он будет вести с ним милую советскую переписку в течение многих дней подряд. И теперь, после того, как он отправил ему необходимое количество сообщений, он его ещё и найти может!
Как “Зимняя ветвь” появится? Когда он придет?
Он сказал, что он Босс, но не было никаких сообщений о начале загрузки локации. Сможет ли он справиться с ним своими собственными силами? Что ему делать, если у “Зимней ветви” нет физического тела?
Ужас неизвестности так сковал Чэн Чжичу, что цвет лица начал постоянно стремительно меняться. Он неловко отбросил свой телефон в сторону.
Однако вскоре его телефон завибрировал. Вспомнив, как “Зимняя ветвь” написал, что сообщит ему о своем местонахождении, Чэн Чжичу испугался что-то читать. Он робко открыл его, но затем от испытанного шока резко вскочил со стула.
[Зимняя ветвь: Я уже рядом с университетскими воротам.]
Как он так быстр?!
Чэн Чжичу почувствовал, как все тело немеет. Он тут же захотел немедленно сбежать, но в этот момент экран его телефона стал кроваво-красным, и появилось знакомое окно уведомлений.
<Пожалуйста, выберите локацию.>
Отлично! Он может сбежать в локацию!!
В прошлом, когда Чэн Чжичу сообщали о начале инстанса, это его выбивало из колеи и он дико нервничал. Однако в этот момент он чувствовал себя счастливым, как никогда.
"Я хочу выбрать “Школа призраков”."
Чэн Чжичу немедленно сообщил название локации, которую он заранее выбрал. Затем он написал Бай И, что скоро начнёт новую игру.
<Игрок выбрал локацию: Школа призраков.>
<Уровень: 22.>
<Сложность: Эксперт.>
<Игроки: 4.>
<Вы собираетесь войти в локацию “Школа призраков”. Обратный отсчет в пять секунд начался.>
Быстрее! Быстрее!
Эти короткие секунды показались Чэн Чжичу вечностью. Он расслабленно обмяк, лишь когда свет вокруг него постепенно потускнел, и стало темно. Моргнув, он оказался стоящим под тусклым уличным фонарём. Над головой распростерлось темное ночное небо, на котором не было ни звёзд, ни луны.
Слава богу, наконец-то он вошел...
Какое-то время парень вспоминал, как дышать. Затем он увидел идущего к фонарной площади Бай И. Это знакомое красивое лицо с едва заметной улыбкой окатило его волной утешения и облегчения. Он бросился к мужчине и крепко схватил его в объятия.
— ...Чжичу?
Миг удивления — и руки Бай И уже легли на спину парня, медленно и нежно его поглаживая. Глаза, смотрящие на юношу в своих объятиях, были полны радости и тепла.
— Что-то не так? Что-то случилось? Или...
Его тон был очень ласков, наполнен чувством любви. Он мягко спросил:
— Ты соскучился по мне?
От вопроса Бай И, Чэн Чжичу внезапно пришёл в себя и почувствовал смущение и неловкость.
Он действительно очень скучал по Бай И, но не это послужило причиной его дикого восторга. Парень был так испуган, что когда увидел Бай И, не задумываясь ринулся к нему, ища утешение.
— На самом деле, я с кое чем столкнулся, с чем-то очень страшным...
Смущенный Чэн Чжичу высвободился из объятий мужчины. Только он собирался пожаловаться на "проблему", как его глаза невольно увело в сторону нового товарища по команде. В голове разом стало пусто, и он мгновенно забыл обо всем, что хотел сказать.
— Чэнчэн.
Из темноты вышел Гу Чжэнь. Не отводя от парня проникновенного взгляда, он грациозно подошел.
— Оказывается, "Свежевыжатый апельсиновый сок" — это не самом деле ты, — Гу Чжэнь слегка улыбнулся. — Ты пользуешься этим именем во всех своих играх, поэтому, увидев твой пост, я предположил, что ты, возможно, тоже стал игроком. Похоже, я оказался прав.
Сказав это, он протянул руку и, казалось, хотел схватить Чэн Чжичу за запястье:
— Я ведь говорил, что мы снова встретимся. Не бойся, я защищу тебя...
Но кто-то внезапно преградил ему дорогу.
На лице Бай И не было ни тени улыбки. С глазами, холодными как лед, он опасным тоном спросил:
— Ты кто такой? Какие у тебя отношения с Чжичу?
****
Дневник Бай И (Часть 47)
В тот момент, когда я увидел этого человека, мне захотелось его убить.
Кроме Чжоу Лочэна, больше никто не вызывал у меня такого сильного чувства отвращения… Даже мои другие "я".
Хотя я хочу, чтобы они все умерли, сила этого желания немного отличается. Поскольку Чжоу Лочэн уже мертв, пора сделать этого человека следующим.
Школа призраков. Часть 2
Глава 48: Школа призраков. Часть 2
Бай И блокировал руку Гу Чжэня. Его взгляд и тон были смертельно холодны.
Гу Чжэнь, чьё внимание было полностью поглощено Чэн Чжичу, вдруг резко замер, когда понял, кто именно преградил ему путь. Его улыбка померкла и он убрал руку. Затем парень вежливо спросил:
— Вы господин Бай И из семьи Бай?
В ответ последовало лишь бесстрастное молчание мужчины. Однако Гу Чжэнь не изменил свое мягкое и утонченное поведение, словно он даже не заметил враждебности по отношению к себе.
— Приветствую. Я Гу Чжэнь из семьи Гу. Однажды мы уже встречались. Несколько лет назад я услышал, что вы покинули семью Бай. Не ожидал встретить вас здесь. Я случайно познакомился с вашим двоюродным братом, господином Бай Сисином. Если вам неудобно связываться со своей семьей, я могу помочь вам передать сообщение.
Как только он с этим закончил, Гу Чжэнь внезапно расплылся в улыбке:
— Что касается Чэнчэна и меня, то я его...
— Заткнись!
Чэн Чжичу всполошился и сразу же бросился затыкать рот парню.
Несмотря на прикрывающие его рот ладони, глаза Гу Чжэня продолжали искрится мягкой улыбкой. Он протянул руку, схватил Чэн Чжичу за запястье и крепко сжал ее в своих ладонях. Парень серьезно спросил:
— Почему я не могу это сказать?
— Бай И — мой друг, — резким тоном бросил Чэн Чжичу, пытаясь вырваться из мягкой но крепкой хватки. — Глупости при нем не говори.
Внешне он выглядел спокойным, но внутри происходил форменный кавардак. Даже кончики его пальцев слегка дрожали, и он очень нервничал.
Он не понимал, почему Гу Чжэнь появился в подобном месте. Кроме того, судя по его словам, Гу Чжэнь знал, что он игрок, и даже ждал, когда он попадет в его лапы… Что, черт возьми, происходит?!
Гу Чжэнь все еще не объяснил, почему он здесь, и просто улыбнулся:
— Оказывается, мистер Бай — твой друг? Если это так, мне необходимо наладить с ним хорошие отношения.
Парень посмотрел на мужчину. Цвет лица Бай И стал темнее. Гу Чжэнь, казалось, сделал для себя кое какие выводы, и его взгляд тоже стал колючим. Приподняв в полуоскале-полуулыбке свои губы, он сказал:
— Благодарю вас, мистер Бай, за заботу о моем дорогом Чэнчэн. Раньше у меня не было возможности объяснить, что я парень Чэнчэна.
*Свуууш*
Не успел затихнуть звук его голоса, как раздался свист рассекаемого ветра. Зрачки парня сжались, и он инстинктивно уклонился в сторону, избегая лезвия острого белого меча. Меч скользнул мимо его щеки и глубоко вонзился в землю.
— .........
Со смазливого лица Гу Чжэня потекла вниз тонкая струйка крови, растекаясь небольшим пятном на его рубашке.
Он поднял руку, осторожно вытирая кровь, и молча смотрел на белый меч позади себя. Его обходительное и утонченное поведение мгновенно исчезло, и он сухо спросил:
— Что это значит?
Бай И уже притянул Чэн Чжичу к себе. Его черные, подавляющие глаза смотрели на Гу Чжэня, как на покойника.
Чэн Чжичу ощутил сильную боль в запястье от крепкой хватки Бай И. Сила сдавливания была такой большой, что парню казалось, будто его запястье вот-вот сломается.
Однако в этот момент было не до его руки. Смотря на мужчину широко открытыми глазами, парень пытался осмыслить, что сейчас произошло.
Почему Бай И бросил свой меч в Гу Чжэня… Он увидел позади Гу Чжэня призрака и хотел его убить, но случайно промазал и поранил парня? Но игра ещё не началась, так откуда взялся призрак?
Чэн Чжичу сам же и раскритиковал свое умозаключение. Однако мысль о том, что Бай И сделал это с намерением убить Гу Чжэня, ему так же казалась абсурдной. С чего бы ему убивать? Потому что Гу Чжэнь сказал, что он его парень?
Свет в глазах Бай И был темен и жесток. В его руке снова появился белый меч. Когда он уже собирался подойти к Гу Чжэню, Чэн Чжичу быстро обнял его за руку и с побледневшим лицом крикнул:
— Бай И!!
— ..........
Бай И замер. Рука, держащая белый меч, сжалась. Пару секунд он просто молча стоял, пока, наконец, не обратил свое внимание на Чэн Чжичу. Взгляд мужчины стал мягче. Он потрепал парня по волосам и тихо сказал:
— Прости, Чжичу, что напугал тебя.
Однако раненый им Гу Чжэнь не был удостоин ни объяснений, ни извинений.
— Что-то не так?
Чэн Чжичу правда был напуган. Внезапная потеря контроля Бай И его глубоко шокировала.
— Почему ты внезапно напал на Гу Чжэня?
— Он должен умереть.
Бай И не стал скрывать своих убийственных намерений. Тон его голоса был до крайности холоден. Чэн Чжичу первый раз видел его с таким страшным выражением лица. Сердце парня глухо билось. Он лишь крепче вцепился в рукава Бай И, не зная, что он должен сказать.
— Чжичу.
Бай И опустил на него свой взгляд. Заметив, насколько парень напуган, он подавил свой гнев и постарался говорить теплым и мягким тоном:
— Он ведь лжет. На самом деле у вас с ним не было никаких отношений, правильно?
Оказывается, Бай И взорвался именно из-за этого… Непонятно только, ему то чего злиться? Может, он аж на столько не может так часто видеть геев? Но такая резкая реакция — это уже перебор…
Чэн Чжичу это шокировало. Где-то задним умом он понимал, что причина гнева Бай И, возможно, была не настолько проста и что он упускает нечто важное. Однако прямо здесь и сейчас он не мог спокойно об этом подумать. Все, о чем он сейчас беспокоился, это чтоб Бай И от него не отвернулся.
Ранее он заверял Бай И, что у него не было ни с кем никаких отношений. Он-то понимал, что его опыт сложно так назвать, однако в глазах мужчины все могло быть по-другому.
Блядь. Да он в жизни не думал, что наступит день, когда эти двое встретятся и даже будут друг с другом сражаться!
— Мне очень жаль...
Чэн Чжичу наклонил голову и решил честно во всем признаться.
— Технически я действительно был в отношениях с Гу Чжэнем. Меньше одного дня. В то время я ошибочно думал, что он девушка, и согласился, а когда узнал о его настоящем поле, я с ним расстался… Ты ведь уже знаешь, что мне нравятся только девушки!
На последних словах он резко увеличил громкость, делая акцент на своей сексуальной ориентации. Так он попытался доказать свою невиновность, стараясь не раскрывать, что Гу Чжэнь его намеренно обманул.
Он боялся, что если хоть заикнется об этом, Бай И снова нападет на Гу Чжэня.
В настоящий момент ситуация была достаточно обостренной. Они втроем в одной команде, так как он может позволить им убивать друг друга...
Во время своей исповеди, Чэн Чжичу абсолютно не заметил, как рассказывая о своей любви к девушкам, лица сразу двух мужчин синхронно изменились и стали мрачными.
— Я чувствовал, что такой слишком короткий срок, который к тому же просто недоразумение, сложно считать отношениями, и не сказал тебе… Но, кроме того единственного раза, уверяю тебя, у меня никогда не было никаких других отношений. Я клянусь!!
Вид Чэн Чжичу перед мужчиной был очень искренним. Теперь он действительно ничего не скрывал. Хотя и не понимал, почему он вообще должен был все это объяснять Бай И…
— Как бы там ни было, с Гу Чжэнем я расстался, и в будущем встречаться мы с ним никогда больше не будем. Он точно никогда-никогда не сможет мне понравится. Бай И не злись. Нам ещё изучение локации нужно вместе провести. Если ты ввяжешься в драку, мы все будем в опасности...
— ...Не волнуйся, Чэнчэн. Даже если он умрет, мы все равно сможем его завершить. Я буду тебя защищать.
Услышав, каким Чэн Чжичу был решительным в отношении них, свет в глазах Гу Чжэня немного померк. Затем он быстро поправил выражение лица и снова улыбнулся, заговорив мягким голосом:
— Знаешь, почему я смог войти в ту же локацию, что и ты? Это потому, что я топовый игрок, и у меня есть право выбора напарника и товарищей по команде. Если я знаю их настоящее имя и ник на форуме, я могу присоединиться к игре, независимо от разницы в наших уровнях.
— Когда я увидел твое руководство по стратегии, я догадался, что игрок ”Свежевыжатый апельсиновый сок" — это ты, и использовал свое право, чтобы играть вместе с тобой. Может, ты даже слышал обо мне. Мой ник на форуме… ”Шэнь Чжоу".
Шэнь Чжоу? Гу Чжэнь — это Шэнь Чжоу?!
Чэн Чжичу тихо в изумлении ахнул.
Естественно, он слышал имя Шэнь Чжоу. Это был второй игрок-монстр в "Бесконечном побеге". Можно быть уверенным, что когда новичок начинает пользоваться форумом, он обязательно будет знать два имени: одно — Зимняя ветвь, а второе — Шэнь Чжоу.
Шэнь Чжоу вошел в игру немного позже, чем Зимняя ветвь, и не публиковал никаких руководств по стратегии. Причина его известности заключалась в том, что он основал элитную гильдию игроков под названием “Ultimate Alliance".
Условия для вступления в гильдию были чрезвычайно жёсткими. Однако вступившие в неё получали огромные преимущества, а ещё репутацию и почет: члены, которых принимает Ultimate Alliance — все известные игроки.
Каждый игрок мечтал вступить в нее. Конечно, в их число не входил Зимняя ветвь, предпочитающий играть в одиночку. Гильдия несколько раз пыталась его завербовать, но вплоть до своего исчезновения он так и не присоединился.
Как новичок, Чэн Чжичу, естественно, восхищался Зимней Ветвью и Ultimate Alliance. Однако теперь все оказалось лишь дымом и зеркалами: Зимняя ветвь стал призраком, а главой Ultimate Alliance на самом деле был Гу Чжэнь…
Теперь, когда он узнал, что Гу Чжэнь был Шэнь Чжоу, Чэн Чжичу ещё больше испугался. Он беспокоился, что в будущем гильдия начнет охоту за Бай И из-за его действий против Гу Чжэня.
Нет… Возможно, им даже вмешиваться не придётся. Наверняка навыки Шэнь Чжоу сопоставимы по уровню с навыками Зимней ветви. Достаточно долго находясь рядом с Бай И, у Гу Чжэня, безусловно, хватит сил легко справиться с мужчиной!
Парень тихо паниковал. Он с тревогой подергал Бай И за одежду, чтобы заставить его поскорее извиниться перед Гу Чжэнем. Бай И, однако, это было по барабану, даже узнав о личности Гу Чжэня. Он просто продолжал настойчиво смотреть на Чэн Чжичу и тихо спросил:
— Он тебе не будет нравится? И не понравятся другие?
— Нет, не будет. Определенно не будет! Обещаю!
Чэн Чжичу горячо заверил, хотя и нашел эти вопросы Бай И немного странными. В конце концов, в будущем он обязательно женится на девушке, и таким образом у него естественно появится партнёр. Однако сейчас его миссией было успокоить Бай И, поэтому он сильно об этом не задумывался.
Он наклонился к уху Бай И и прошептал:
— Бай И… Он Шэнь Чжоу. Я не знаю, слышал ли ты о нем, но он очень могущественный...
Парень знал, что мужчина мало читает форум и использует его в основном для общения с ним. Поэтому он думал, что Бай И, возможно, даже не слышал такие имена, как Зимняя ветвь или Шэнь Чжоу, и взял инициативу объяснить.
— Все в порядке.
Однако, даже выслушав его объяснения, Бай И просто улыбнулся и взъерошил ему волосы. Он ласково сказал:
— Не волнуйся, он не сможет меня убить.
— Но...
Чэн Чжичу почувствовал, что он не смог доступно донести до Бай И всю серьёзность ситуации в частности и Ultimate Alliance в целом. Когда он собирался попробовать еще раз, Гу Чжэнь подошёл ближе и заверил:
— Чэнчэн, не волнуйся. Просто так людей я не убиваю и не собираюсь пользоваться властью главы гильдии, чтобы нацелиться на конкретного игрока. У нас с мистером Баем просто возникло небольшое недопонимание. Я не буду делать ничего из вышеперечисленного… До тех пор, пока он снова на меня не нападет.
Сказав это, Гу Чжэнь посмотрел на Бай И многозначительным взглядом.
— Мистер Бай определённо силен. Создаётся впечатление, что его уровень не соответствует условию сложности локации. Полагаю, господин Бай не является членом гильдии, поэтому я хотел бы пригласить вас присоединиться к нам. Вас интересует подобное предложение?
Бай И поджал уголки губ:
— Меня может немного заинтересовать ваше предложение, если у меня будет место главы. В ином случае это не интересно.
Гу Чжэнь тихо сказал:
— Я не могу назначить господина Бая главой, но, поскольку вы друг Чэнчэна, я могу предложить вам должность одного из руководителей.
На мгновение показалось, что между двумя мужчинами снова возникли искры. Чэн Чжичу подсознательно схватил Бай И за рубашку. Он переживал, что если не будет достаточно предусмотрителен, то эти двое мужчин снова подерутся.
И в этот напряженный момент всех отвлек звук торопливых шагов. Наконец-то появился опоздавший четвертый игрок.
— Дядя, прости, я опоздал!
Из-за угла вдруг появился мальчик в бейсбольной кепке и с рюкзаком. Он, задыхаясь, бежал, его щеки раскраснелись, а лицо покрылось потом.
Внешность мальчика была достаточно симпатичной. Глаза его были огромные, а характер очень живой. Подбежав к Гу Чжэню, он оперся руками о колени, пытаясь отдышаться. На шее мальчика вперёд-назад болталась камера.
— Дядя-дядя. Ты так быстро шел. Я моргнуть не успел, как потерял тебя из виду и заблудился. Я нашел тебя только, когда услышал твой голос...
— Цяньфань, как ты смог опять заблудиться? Я же тебя учил пользоваться картой.
Гу Чжэнь не удержался и ласково погладил мальчика по голове.
— Какая это карта? Это просто куча беспорядочных строк. Как это можно назвать картой...
Ян Цяньфань?
Услышанное имя удивило Чэн Чжичу. Он сразу же вспомнил об одном из игроков Ultimate Alliance с ником "Тысяча парусов” (Цяньфаньго). Он был напарником Шэнь Чжоу, и парень слышал, что эта пара всегда зачищает локации вместе.
Рядом их игровые имена легко складывались в заглавие стихотворения “У Шэнь Чжоу тысяча парусов”, поэтому многие игроки думали, что они были парой любовников. Наверняка никто бы не смог догадаться, что на самом деле они дядя и племянник.
Появление Ян Цяньфаня немного разрядило атмосферу. Пользуясь случаем, Чэн Чжичу хотел еще больше сгладить ситуацию. Он улыбнулся и сказал:
— Привет, Цяньфань, я Чэн Чжичу. Приятно познакомиться...
— Ах, Чэн Чжичу!
Ян Цяньфань в удивлении вытаращил глаза. Его улыбка стала еще ярче:
— Так вы моя будущая тетя!
Чэн Чжичу:
— ..........
Чэн Чжичу:
— ???
Черт возьми, какого хрена этот ублюдок Гу Чжэнь наговорил ребенку?!
Гу Чжэнь стоял с абсолютно беззаботным и беспечным выражением лица. Как будто его племянник просто говорит правду, и извиняться тут было не за что.
— Здравствуйте, тётя! — сказал Ян Цяньфань с улыбкой. — Теперь я понимаю, почему дядя так резко меня сюда дернул. Оказывается, это потому, что...
Однако дальнейшие слова застряли у ребёнка в горле, когда он ощутил, как по спине пробежал холод. Подняв глаза, он увидел, что Бай И смотрит на него ледяным взглядом. В одно мгновение все волосы на теле мальчика встали дыбом, он быстро спрятался за Гу Чжэня и задрожал.
Так страшно. Почему вокруг этого человека такая ужасающая аура? Даже призраки не такие страшные, как он…
Лицо мальчика мгновенно побледнело, и он замолчал, больше не осмеливаясь что-то говорить.
Бай И усмехнулся, в то время как улыбка Гу Чжэня, напротив, исчезла.
Атмосфера снова стала напряженной. В этот момент из кармана Чэн Чжичу высунул свою маленькую голову медвежонок и выбрался наружу. Он прыгнул на пол и пнул Ян Цяньфаня, сердито крича:
— Кто это твоя тетя? Это моя мамочка! Жена моего папы!
Присутствующие впали в ступор. Ян Цяньфань отреагировал первым. Он тут же забыл о страхе, охватившем его ранее, и, чтобы не быть превзойденным, начал спорить с медведем:
— Ни за что! Это моя тетя! У тебя нет мамы, ты просто плюшевый медведь. Тебя сделала швейная машинка!
— Он моя мамочка! Моя мамочка!
— Он моя тетя! Тетя, тетя, тетя, тетя!
— Хватит!! Я мужик, а не твоя мамочка и не твоя тетя!
Вопли оглушили и смутили Чэн Чжичу. Ему потребовалось мгновение, чтобы успокоиться, прежде чем с все еще красным лицом закричать:
— Если вы двое снова продолжите нести бред… Тогда я сейчас буду всем папочкой!
— ..........
****
Дневник Бай И (Часть 48)
Зимняя ветвь — это учетная запись, которую я использовал раньше.
Чтобы быстро набрать очки выживания и как можно скорее выйти из игры, я публиковал множество гайдов по стратегии.
Но два года назад моя душа раскололась, и с тех пор я больше не мог нормально пользоваться этой учеткой. У меня было подозрение, что возможно один из фрагментов моей души завладел правами доступа к этой учетной записи, поэтому мне пришлось создать новую.
В тот период времени я ненавидел Шэнь Чжоу. Он может казаться скромным, но на самом деле он высокомерный говнюк. Когда он пригласил меня присоединиться к его гильдии, я сказал, что приму приглашение лишь в обмен на должность главы, иначе даже рассматривать его не буду.
Я не ожидал, что спустя два года встречусь с ним в игре.
Теперь я ненавижу его еще больше.
Я должен найти возможность его устранить.
………………..
Я не думал, что Чжичу заинтересован в том, чтобы его называли “папочкой". Не то чтобы меня это не устраивало. На самом деле все в порядке.
Но это он должен был так меня называть.
Школа призраков. Часть 3
Глава 49: Школа призраков. Часть 3
Из-за дикого гвалта, поднятого медвежонком и Ян Цяньфанем, разнервничавшийся и смущенный Чэн Чжичу психанул, и только потом понял, что сказал. Под взглядами медвежонка и другой троицы, парень сразу же пришёл в себя и стал красным, как свёкла, неловко пряча взгляд.
Умом он понимал, что это глупо — препираться с детьми и плюшевыми мишками, но содержание их спора было просто слишком вопиющим. Какие мама и тётя… Черт, они вообще понимают, что он мужик?!!
И поэтому он не удержался и с угрозой топнул ножкой… Было только стыдно, что он втянул в это дело ни в чем неповинного Бай И… А что касается Гу Чжэня — кого волнует, что подумает этот парень. Если после этого он его, наоборот, возненавидит, Чэн Чжичу даже порадует!
Однако, как только он замолчал, крики тоже прекратились. Медвежонок с виноватым выражением на мордочке тихо забрался по его ноге обратно в карман.
Ян Цяньфань тоже спрятался под кепкой. Слегка опустив голову, он больше ничего не говорил. Как будто до него дошло, как по-детски с его стороны было препираться с плюшевой игрушкой.
Атмосфера стала застойной. К счастью, как раз началось запоздалое знакомство с инстансом. Чэн Чжичу тихо, облегченно вздохнул. Ему вдруг подумалось, что в прошлый раз, когда произошёл казус с Цзи Юньсяо, все вышло точно так же. Будто система точно умеет подгадать время для удачного появления.
<Сегодня ваша группа встретилась по особому поводу.>
<Кроме Ян Цяньфаня, ребенка, которого прихватили с собой за компанию, остальные трое — выпускники старшей школы Чэннань, которые провели здесь три года своей юности.>
<В наши дни школа вот-вот переедет на новое место, а старое здание скоро будет снесено. Вы четверо и пятеро других учеников договорились ночью войти в старое школьное здание, чтобы найти утраченные воспоминания. В данный момент одноклассники ожидают вас у входа в школу.>
Дослушав введение до этого момента, Чэн Чжичу слегка нахмурил брови. Он знал, что как только сложность игры становится уровня “Эксперт” и выше, роль игрока и настройки локации будут более подробными. Кроме игроков, дополнительно вводятся персонажи, созданные специально для конкретной игры.
Эти неигровые персонажи могут быть как просто массовкой, так и носителями ключевых подсказок. В любом случае, их присутствие на порядок увеличивает сложность игры.
Однажды он читал жалобы игроков, оставленные на форуме. Некоторые неигровые персонажи казались абсолютно безмозглыми и совершали идиотские поступки, в результате которых умирали. Что касается остальных, игроку запрещается совершать на их глазах "странные" действия. Сюда входит использование оружия или проклятых предметов. Были также персонажи, которых игроку нужно защищать и сохранить им жизнь до конца игры. И так далее.
В общем, как только появляется неигровой персонаж, все становится куда веселее. В этом инстансе они еще не знали, с каким типом персонажей им придётся работать, так что системе еще многое предстояло рассказать.
<Из вашей четверки Гу Чжэнь и Бай И — лучшие друзья. Оба из хороших семей и учатся в одном классе. Гу Чжэнь — президент студсовета, а Бай И — лучший ученик школы. Оба — гордость школы, и в глазах других учеников — недосягаемые звезды.>
Услышав слова “лучшие друзья”, глаза Гу Чжэня потускнели, а Бай И усмехнулся. Однако внимание Чэн Чжичу было сосредоточено на роли Гу Чжэня. Уголок его рта слегка дернулся: где бы этот парень ни был, он, кажется, всегда становился президентом.
<Однако, к сожалению, три месяца назад Бай И попал в автомобильную авария и потерял большую часть памяти. Теперь у него нет представления о многих вещах, которые он знал раньше. Он не узнает ни своих друзей, ни семью. Осталась лишь болезненная зависимость от своего младшего брата Чэн Чжичу.>
<В конце концов, между вами не только отношения "старшего брата" и "младшего брата". Вы также пара любовников, которые уже долгое время пробыли вместе.>
Чэн Чжичу: “.......... ”
Кто, черт возьми, писал этот сценарий?!
В шоке, он поднял глаза на Бай И. В этот момент мужчина тоже случайно посмотрел на него. На ранее темном от ярости лице появился нежный взгляд. Мужчина улыбался ему, как будто был в хорошем настроении.
Видя, что он не возражает против такого и даже улыбается, Чэн Чжичу, который поначалу был возмущен настройкой, в итоге смирился и смущенно отвернулся.
В любом случае, они с Бай И уже целовались. Парень устал дёргаться от всего этого. Пока Бай И это не ненавистно… Хотя, похоже, тут что-то было не так…
Чэн Чжичу в замешательстве почесал в затылке. Ян Цяньфань, стоявший рядом с ним и слышавший эту часть введения, слегка расширил глаза. Он сказал тихим и удивленным голосом:
— Эти настройки...
А дядя может умереть от злости?!
Сердце мальчика сжалось от страха, и он осторожно посмотрел на Гу Чжэня. Конечно же, у Гу Чжэня было мрачное лицо и плотно сжатые губы. Хотя он не проявлял никаких явных признаков гнева, мальчик, который очень хорошо его знал, понял, что его дядя был в бешенстве.
Это правда, что тетя… Э-э, мистер Чжичу всегда отвергал его дядю. Но теперь он стал любовником другого мужчины. Создалось впечатление, что эта настройка не вызвала у парня отвращения. Учитывая, насколько разное у него отношение к этим двум мужчинам, было бы странно, если бы дядя не злился и не ревновал.
Ян Цяньфань потер кончик носа, и ему стало немного жаль своего дядю. Однако что-то ему говорить он побоялся. Если бы он подошел, чтобы утешить своего дядю, от это, скорее всего, он разозлился бы еще больше.
Система, рассказывающая предысторию, продолжила.
<Чэн Чжичу младше Бай И на год. У него тяжелое нарушение слуха, и в своей повседневной жизни он не может обойтись без слухового аппарата. Без него он почти ничего не слышит.>
<Но характер Чэн Чжичу теплый и жизнерадостный. Все одноклассники очень его любят и хорошо о нем заботятся. Позже Чэн Чжичу познакомился с мягким и потрясающим старшим Бай И. Между ними возникли чувства, и они стали парой. Даже после окончания школы они продолжали развивать эти отношения.>
Чэн Чжичу прикоснулся к своему уху и нащупал маленький твердый предмет. Он был практически невесомый, поэтому парень его раньше не заметил.
Он попробовал снять слуховой аппарат и сразу же перестал слышать шум ветра вокруг себя. Очевидно, терять его в этом инстансе не стоит, иначе он останется полностью глухим.
В прошлый раз он был психом, на этот раз у него проблемы со слухом. Хватит, достаточно!...
<После автомобильной аварии Чэн Чжичу и Бай И стали ещё ближе. Бай И очень любил Чэн Чжичу. После потери большинства своих воспоминаний он хотел только быть рядом с Чэн Чжичу.>
<Чэн Чжичу чувствовал любовь, но очень беспокоился за Бай И. Он принял решение помочь Бай И вернуть его утерянные воспоминания. Поэтому он договорился с Гу Чжэнем и несколькими одноклассниками приехать в школу, где они встретились впервые, чтобы оживить некоторые из его воспоминаний о том времени, когда они учились.>
<Однако, ходят слухи о том, что в школе водятся привидения. После занятий, ночью, сущности, которые в этом мире не должны существовать, открывают свои глаза и пробуждаются.>
<Когда вы учились, вы не видели никаких призраков и не верите в эти истории о привидениях, поэтому ночью вы решили войти в школу. Днём все работали, так что для визита в школу оставалась только ночь.>
<Я желаю вам счастливого пути.>
<Основная задача 1: Покинуть школу живым.>
<Основная задача 2: Помогите Бай И найти его воспоминания.>
<Специальное требование: Играйте в соответствии со своей ролью и не позволяйте своим “одноклассникам” узнать о вашей идентичности игрока.>
<Это включает в себя: 1. Использование оружия, карт, проклятых предметов и другого реквизита не должно быть замечено “одноклассниками". Всё должно выглядеть так, будто это дело рук призраков.>
<2. Бай И и Чэн Чжичу — любители "сладкого". При необходимости интимные действия следует выполнять перед “одноклассниками”.>
<3. Бай И очень зависим от Чэн Чжичу, однако не доверяет остальным.>
<4. Между Гу Чжэнем и Бай И, Бай И и Чэн Чжичу не должно быть конфликтов, потому что вы лучшие друзья и любовники.>
<5. Запрещено проявлять инициативу, чтобы избавиться от “одноклассников". Когда “одноклассники” в опасности, попытайтесь их спасти. При начислении очков выживания после зачистки локации будет учитываться количество выживших “одноклассников”. Чем больше выживет, тем выше награда.>
<В случае ошибки игрока предусмотрены штрафы. Степень наказания варьируется в зависимости от уровня игрока.>
После этого личная система каждого игрока проинформировала своих подопечных об их возможных штрафах.
<Ваш штраф: За каждую ошибку будет вычтено 20% от оставшихся очков выживания. В случае допущения ошибки более трех раз, очки выживания обнулятся.>
<Специальная миссия: Получите фотографию, поцеловав Босса. В случае невыполнения специального задания, вы не сможете зачистить локацию, даже если выполните основные задачи.>
<Игра начнется в тот момент, когда вы войдете на территорию школы.>
<Желаю получить удовольствие от игры.>
Выслушав введение в игру, Чэн Чжичу уже не знал, как на это реагировать. Затем он внезапно почувствовал, как его руку мягко обхватила теплая ладонь, а тонкие пальцы надежно сплелись вместе с его пальцами, образуя замок.
— ...Бай И?
Сердце Чэн Чжичу екнуло. Он посмотрел на Бай И, взявшего его за руку, и ярко зарделся. Он хотел было отдернуть руку, но это оказалось невозможно.
— Поскольку нам нужно вести себя как любовники, — красивый мужчина приподнял уголки губ, и его глаза наполнились улыбкой, — держаться за руки — это естественно.
— Мистер Бай, игра еще не началась. Будь любезен, отпусти, — тон Гу Чжэня был чрезвычайно холодным.
— Тебе бы быть со мной повежливее. Ведь я твой "хороший друг".
Бай И бросил на него взгляд и медленно сказал:
— Но у меня нет воспоминаний, поэтому я не помню, что ты мой хороший друг. Поэтому если я случайно оскорблю мистера Гу... — он замолчал и вдруг улыбнулся, — я не буду перед тобой извиняться.
— ..........
Взгляд Гу Чжэня стал острым. Смотря на сцепленные руки Бай И и Чэн Чжичу, он крепко сжал свои кулаки. Лицо стало подавленным, мрачным и свирепым.
От чрезмерного внимания Чэн Чжичу почувствовал себя неловко, и быстро поволок Бай И в сторону, от куда игра будет стартовать. Он боялся что Гу Чжэнь может психануть и что-то сделать с Бай И до того, как они начнут играть. После этого в силу войдут настройки, и Гу Чжэнь уже ничего не сможет сделать.
— Дядя...
Ян Цяньфань дернул Гу Чжэня за одежду. Он не знал, что сказать.
Они были топовыми игроками. Для них эта локация была лёгкой, поэтому система установила максимальный уровень сложности — “Экстремальный”. Назначеный штраф тоже был самым тяжелым. Как только они себя разоблачат — будут уничтожены на месте.
Конечно, это не означало, что нет никакого способа избежать смерти, но за это нужно было бы заплатить немалую цену. Если они не смогут контролировать свои эмоции перед неигровыми персонажами, будет беда...
— Не переживай.
Гу Чжэнь погладил мальчика по спине. Какое-то время он молчал, пытаясь вернуть лицу более человечное выражение и привычную улыбку. Однако в глубине глаз всколыхнулась тьма, которую невозможно было скрыть, когда он последовал за Чэн Чжичу и Бай И.
— Я не потеряю контроль.
………
Старшая школа Чэннань расположена в старом жилом районе. Этот жилой район также подлежал сносу, поэтому вокруг не было ни души. Уличные фонари были разбиты и большинство не горело. Даже сами улицы имели удручающий вид запустения.
Чэн Чжичу, ведомый за руку Бай И, увидел у школьных ворот пятерых одноклассников. Они стояли под тусклым, мерцающим уличным светом, отбрасывая назад длинные тени. Их бледные лица напоминали лица призраков. Чэн Чжичу сразу же занервничал.
— Наконец-то появились двое господ с младшим Чэном и Сяо Цяньфанем. Ох и заставили же вы нас ждать. Нас чуть комары не загрызли, пока мы здесь стояли!
Когда четверо людей подошли, неигровые персонажи, казалось, внезапно ожили. Их несколько унылый вид стал оживленным. Они приветливо засмеялись и помахали им.
По истории, неигровые персонажи были друзьями и одноклассниками Гу Чжэня и Бай И, поэтому все они были ровесниками. Из пятерых трое были парнями, а две - девушками.
Из двух девушек одна выглядела невинной и чистой, в то время как другая была милашкой. Обе были очень красивыми. По сравнению с ними, трое молодых людей были скорее так себе, неубедительный середнячек. Стоя рядом с Бай И и Гу Чжэнем, они выглядели ещё унылие.
— Извините, что заставили вас ждать. Цяньфань заблудился, так что мне пришлось идти его искать, — начал Гу Чжэнь разговор.
Его улыбка была светлой, а жесты плавными. Сразу было видно, что эти люди дружат уже много лет. Общение казалось таким естественным.
Бай И, напротив, был несколько отчужден. Ему было лень даже посмотреть на них. Мужчина с нежностью пожирал глазами лишь Чэн Чжичу, от чего парень застеснялся. Он кашлянул и поздоровался с неигровыми персонажами:
— Доброй ночи, старшие.
— Привет, младший Чэн, — кивнули они в ответ парню и увидели, что Бай И смотрит только на него.
Будучи в курсе их ситуации, они могли лишь с пониманием улыбнуться.
Милашка была бойкой и живой. Даже зная, что Бай И потерял память, она не упустила возможность его поддразнить. Она мягко рассмеялась и сказала Бай И и Чэн Чжичу:
— Брат Бай, я слышала, что тебе очень нравится младший Чэн? Но мне он тоже так сильно нравится. Ты должен поцеловать его и доказать, что у вас все хорошо, или я его у тебя украду.
— Старшая сестра, мы...
Чэн Чжичу натянуто улыбнулся. В момент, когда он только искал, как бы выбраться из этой неловкой ситуации, Бай И сказал:
— Хорошо.
Подожди минутку!...
Чэн Чжичу широко раскрыл глаза и открыл было рот... Но прежде чем он успел издать хоть звук, Бай И уже приподнял его подбородок и, встретившись с потрясенным взглядом, нежно поцеловал прямо в губы.
****
Дневник Бай И (Часть 49)
Замечательная игра.
Школа призраков. Часть 4
Глава 50: Школа призраков. Часть 4
Его губы были мягкими и теплыми. Красивое лицо Бай И склонилось прямо перед глазами парня. Но даже на таком близком расстоянии он не видел на нем никаких недостатков. От всей этой картины сердце Чэн Чжичу неудержимо забилось.
Придя в себя после шока, парень услышал улюлюканье, смех и свист. Лицо стало красным, и он вытянул руку, чтобы оттолкнуть Бай И. Однако, мужчина тут же поймал его кисть и, глядя на него этими красивыми, полными обожания глазами, запечатлел еще один нежный поцелуй на кончиках его пальцев.
— ..........
Чэн Чжичу завис. Место поцелуя горело, а его сердце билось так сильно, что, казалось, вот-вот разорвется. С малиновым лицом он спрятал свой взгляд вниз. Поднять глаза на мужчину он больше не смел.
В голове парня властвовал хаос. Все, о чем он сейчас думал, это о внезапном поцелуе и о том, как Бай И смотрел на него, держа губами кончики его пальцев. Этот ласковый, сексуальный и обжигающий взгляд... Кто от такого сможет устоять?!
В этот момент Чэн Чжичу по-настоящему осознал, на сколько Бай И на самом деле пленительный. Если бы только парень был девушкой или геем, он боялся, что уже давно глубоко влюбился бы в Бай И.
Но даже сейчас, когда он так яростно её отстаивал, его сексуальная ориентация, казалось, была ощутимо поколеблена. Он понял, что ему не противен поцелуй Бай И, а, наоборот, почувствовал, как бешено бьется его сердце...
Зарывшись в объятия Бай И, Чэн Чжичу мысленно рыдал. Бай И, черт его дери, слишком хорошо вжился в роль в этом инстансе и абсолютно не принимает во внимание его способность это все переварить. А что ему, прикажете, делать, если он действительно что-то почувствует к Бай И, когда эта игра завершится?!...
Бай И даже не подозревал, какая борьба развернулась в сознании парня. Он притянул его ближе к себе и поцеловал в макушку. Затем мужчина бросил невыразительный взгляд на милашку и спросил:
— Достаточно?
— Бо-более чем достаточно… Брат Бай, ты, оказывается, действительно любишь младшего Чэна.
Выйдя из своего остолбеневшего состояния, девушка кивнула и улыбнулась. В ее глазах стояло удивление. Ей казалось невероятным, что Бай И на глазах у всех на самом деле сделал что-то настолько интимное с Чэн Чжичу.
В отличие от нее, трое молодых людей были лучше знакомы с Бай И и совсем не удивились его импульсивному поступку. Они просто бессовестно рассмеялись, поигрывая бровями и говоря:
— Даже потеряв память, брат Бай не меняется, все так же страстно любит младшего Чэна.
Вторая девушка тоже прикрыла рот рукой, хихикая. Глядя на их веселье, Бай И выглядел безразличным. Он только посмотрел на милашку и сказал:
— На будущее: больше никогда не шути, что украдешь у меня Чжичу.
Его глаза были убийственными, совершенно отличаясь от тех, какими он смотрел на Чэн Чжичу. Милашка от испуга сжалась и тут же извинилась. Трое мужчин закашлялись, и попытались разрядить обстановку:
— Брат Бай стал таким после потери памяти, он это не со зла. Пожалуйста, не принимай близко к сердцу.
— ...Конечно, не буду, — моргнула девушка и не рассердилась.
Вместо этого она с завистью сказала:
— Брат Бай, тебе так сильно нравится младший Чэн.
— Да, очень сильно, — ответил мужчина без колебаний.
От этого находящийся в объятиях Чэн Чжичу застеснялся до такой степени, что больше не мог поднять голову.
— Ладно, шутки в сторону. Время поджимает. Пора заходить в школу, — окликнул всех стоявший в стороне Гу Чжэнь, улыбаясь со скрещенными на груди руками.
В нем не было ни намека на то, что его могла как-то смутить недавняя сцена. Он лишь с мягкостью смотрел в сторону Бай И и Чэн Чжичу.
Остальные ответили "хорошо". Поскольку в их компании появился Ян Цяньфань, ребенок, которого они никогда раньше не видели, и поскольку Бай И потерял память, они еще раз представились.
Все пятеро — одноклассники Гу Чжэня и Бай И. Милашку зовут Шэнь Цици, а девушку-невинность — Лу Цзе.
Из трех одноклассников парней: высокого и толстого зовут Чжао Сяопан по кличке маленький толстяк (Сяо Пан), созвучной с его именем. Двое других пошутили, что Чжао Сяопана теперь пора бы уже называть большим толстяком (Да Пан), и он погнался за ними, чтобы наподдать как следует пару раз.
Высокого и щуплого молодого человека зовут Лян Вэньбин. Он носит очки и выглядит очень интеллигентным.
Круглолицего молодого человека зовут Оу Ян. Ян Цяньфань сперва подумал, что парень забыл свою фамилию, и полюбопытствовал, как его полное имя. Оу Ян кашлянул и ответил:
— Моя фамилия Оу, имя Ян. Полное имя — Оу Ян.
Из пятерых, милашка Шэнь Цици была ближе к Гу Чжэню и не очень дружила с Бай И. Остальные трое парней и одна девушка были с Бай И в хороших отношениях и часто зависали вместе в средней школе.
Все они выглядели по-разному, и у них были запоминающимися имена. У Чэн Чжичу они сразу легко отложились в памяти. Но даже если бы он их забыл, он мог просто открыть системную панель, и имена появятся у них над головами.
— Раз все здесь, давайте войдем, — позвал Оу Ян и сразу же включил приготовленный заранее фонарик.
Поскольку школу собирались сносить, электричество уже отключили, и молодые люди заранее обсудили, чтобы все взяли с собой фонарики. Поэтому, когда Чэн Чжичу и остальные вытащили свои фонарики, это не выглядело странно.
Все вошли в школу. Гу Чжэнь и Ян Цяньфань замыкали группу.
Мальчик убрал невинную улыбку с лица. Без лишней суеты он поднял камеру, висевшую у него на шее, и сделал снимок школьных ворот. Затвор камеры издал тихий "щелк".
Он открыл фотографию на дисплее, чтобы изучить изображение. Видя, что картинка выглядит вполне нормально, он отложил камеру и привычно бросил взгляд в сторону своего дяди. С руками Гу Чжэня было явно что-то не так.
Кончики его пальцев были выкрашены в ярко-красный цвет. Маленькая капелька крови скатилась вниз и беззвучно упала на землю.
Но Гу Чжэнь, казалось, не чувствовал никакой боли. Он просто осторожно стряхнул кровь и продолжил мило болтать с людьми впереди.
Дядя он…
Ян Цяньфань опустил глаза, испытывая душевную боль за своего дядю.
Естественно, он знал, как Гу Чжэнь себя ранил.
Когда Гу Чжэнь скрестил руки на груди и увидел, как целуются Бай И и Чэн Чжичу, Ян Цяньфань уже знал, что руки дяди, скрытые от посторонних глаз, были крепко сжаты в кулак. Его ногти впились в кожу, в попытке подавить свои истинные чувства.
Потому что больше он ничего не мог сделать.
Согласно этим настройкам, Гу Чжэнь не испытывал никаких чувств к Чэн Чжичу и даже был другом Бай И, поэтому он ничего не мог сделать, лишь со спокойствием наблюдать. Даже когда их будут подозревать, Гу Чжэнь должен будет им помогать.
Настроение Ян Цяньфаня стало паршивым. Однако когда взгляды других людей упали на него, он сделал все возможное, чтобы изобразить невинную улыбку, с любопытством оглядываясь вокруг. Он тут же достал камеру и сделал ещё несколько снимков. Компания уже находилась во дворе средней школы Ченгнань.
Когда-то это была лучшая школа в городе. У неё было внушительное финансирование, а учебные корпуса и территория вокруг — ухоженные и очень красивые.
Войдя, они оказались перед широкой клумбой. Раньше тут находилась каменная глыба с выбитым на ней девизом школы и двумя деревьями, растущими по обе стороны. Камень и деревья уже были убраны, оставив лишь голую плешь.
— Сяо Цяньфань, здесь так темно. Что ты фотографируешь? Ты можешь здесь что-то разглядеть по такой темноте?
Шэнь Цици была энергичной и ей нравились дети. Она увидела, как Янь Цяньфань фотографирует, но не использует вспышку, и девушке стало интересно.
— Хе-хе, это не важно. Я просто снимаю все подряд, — поднял голову с улыбкой мальчик.
— У тебя такая красивая камера. Какие фотографии ты сделали? Можешь мне показать?
Камера мальчика на самом деле была хорошей. Весь её корпус был красным, а на кожаном чехле были маленькие рожки и хвостик чертенка. Глядя на ее объектив — он напоминал глаз маленького квадратного демона.
— Нельзя. Я же говорю, что снимаю все подряд.
Ян Цяньфань спрятал камеру за спиной и высунул язык. Затем он радостно сказал:
— Подождите, пока я немного научусь. Тогда я смогу её показать прекрасной сестре Шэнь и даже смогу сделать для сестры её красивые фотографии.
— А ты хорошо научился говорить.
Шэнь Цици была очень довольна.
Идя впереди, Бай И вёл Чэн Чжичу за руку, так его и не отпустив. Он даже слегка погладил пальцем ладонь парня.
Щеки Чэн Чжичу были красными и горячими. Он хотел было убрать руку, но напоролся на унылый взгляд Бай И, который спросил:
— Тебе это не нравится?
— Нет... не совсем...
У парня плавилась голова. Он открыл и закрыл рот, не вправе что-либо отрицать.
В оригинальной настройке он и Бай И — любовники. Если между ними будут какие-нибудь признаки неприятия, их могут заподозрить. И если уж совсем по честному, он не испытывал к этому отвращения. Ему просто было стыдно, когда на них кто-то смотрел...
— Спасибо, Чжичу.
Услышав ответ парня, глаза Бай И изогнулись в улыбке. Он порывисто шагнул вперед и быстро клюнул Чэн Чжичу в щеку. Парень замер, покраснел и прикрыл рукой место, куда его только что поцеловали. От неожиданности он обалдел и потерял дар речи.
— Я на самом деле очень сильно тебя люблю, — прошептал ему на ушко этот красивый мужчина.
Его горячее дыхание обожгло и ухо и шею парня, от чего мозг Чэн Чжичу мгновенно перегрелся. По спине словно прошел электрический ток, а ноги стали мягкими.
— Брат Бай, хватит уже! Не издевайся над нами, одинокими холостяками! — громко закричал Чжао Сяопан, делая вид, будто потирает предплечья от внезапно набежавших мурашек.
Чэн Чжичу внутри встретил его слова горячими аплодисментами. Он очень хотел сказать Бай И, чтобы тот вёл себя прилично и перестал так делать. У него не настолько крепкое сердце, он действительно не сможет этого выдержать!!
— А брату Баю вообще нужно нас вспоминать? — кисло спросил Оу Ян. — По-моему, ему достаточно помнить одного младшего Чэна. Мы лишь пыль под его ногами.
— Во всяком случае мы должны попытаться помочь брату Баю восстановить его память, — поправил свои очки прилежный Лян Вэньбин. — Уверен, брат Бай захочет вспомнить, как он и младший Чэн познакомились.
— Это звучит интересно. Расскажешь? — Бай И, наконец, заинтересовался и выжидающе посмотрел на них.
— Это было здесь, брат Бай. Смотри, вон та баскетбольная площадка.
Оу Ян указал на баскетбольную площадку, которая была частично скрыта учебным корпусом.
— В тот день после школы мы вместе пошли играть и как раз проходили мимо, когда столкнулись с младшим Чэном. Он тогда потерял один из своих наушников слухового аппарата и отчаянно всюду его искал. А когда ты это увидел, подошёл, чтобы спросить, что случилось, и присоединился к поискам. Даже когда стемнело и мы закончили нашу игру в баскетбол, вы оба все еще были там, пересматривая все кругом.
— Почему ты им тоже не помог? Такой равнодушный, — вмешался Чжао Сяопан.
— Эй, я просто подумал, что если я уйду, то игроков будет недостаточно.
Оу Ян засмеялся и сказал:
— Брат Бай, я тогда тебе ещё говорил, что мы не можем потерять наш козырь, но ты лишь отмахнулся от нас. Ты с энтузиазмом пошел помогать своему младшему. Так постепенно между вами появилась связь.
Все трое продолжали болтать и смеяться. Бай И поджал губы и спросил:
— Хотя я и не помню, но это ведь я был тем, кто признался, верно? Где я ему признался?
— ..........
Оу Ян и остальные замолчали. Улыбки на их лицах сразу же исчезли, а лица стали странными. Какое-то время никто не осмеливался отвечать на его вопрос.
Затем всегда тихая Лу Цзе засмеялась и мягко ответила:
— На крыше. Ты признался младшему Чэну на крыше. В то время мы даже дали тебе несколько советов о том, как сделать признание более романтично, и, наконец, выбрали крышу.
— Да, правильно, правильно… — остальные резко очнулись и быстро закивали головами.
— Как ты мог забыть что-то настолько важное? Представляю, как это расстроило младшего Чэна, — обвинительно сказала Лу Цзе, а затем сразу же повернулась, чтобы спросить Чэн Чжичу. — Но, младший, почему ты не рассказывал об этом брату Баю?
— ..........
Чэн Чжичу задумался, а потом сказал:
— Я хотел привести его в школу, чтобы он смог вспомнить это сам, а не услышал это от меня. Слова — это не то.
— Тут ты прав.
Присутствующие кивнули, не подвергая сомнениями оправдания Чэн Чжичу. Парень незаметно тихонько выдохнул. В этот момент Бай И сжал его руку. Он улыбнулся и ласково ему сказал:
— Я буде рад признаваться тебе столько раз, сколько ты захочешь.
— О господи, какая же ты гадость...
Оу Ян и другие не могли этого больше выносить. Чэн Чжичу засмущался так, что покраснела даже шея. Ему хотелось стечь лужицей и просочиться под землю. Что касается Гу Чжэня, который стал очевидцем этой сцены — в его глазах клубился мрак, а губы сжались. Однако спустя один взмах ресниц, он уже снова улыбался и вел себя так, словно ничего не произошло.
Люди продолжали идти вперед. Пройдя пустырь, они вышли на финишную прямую к учебному корпусу, в котором раньше находилась их классная комната. С их слов, и признание Бай И было на крыше именно этого здания.
— Я прикинул, что мы, скорее всего, пошли бы сегодня на крышу, поэтому заранее прихватил с собой канцелярскую скрепку. Дверь туда точно будет заперта, так что с её помощью мы сможем открыть ее, — сказал Оу Ян.
— Хм? А крыша всегда была закрыта? И во времена вашей учёбы? — с любопытством сверкнул глазами Ян Цяньфань.
Так как его роль в этом локации абсолютно не связана со школой, задаваемые им вопросы были естественными и не опасными.
— Или после того, как вы туда поднялись, чтобы совершить признание, у вас были проблемы со школой?
— Ах... Доступ на крышу был закрыт уже гораздо позднее. Во время признания у нас не возникло никаких проблем с дверью… — не вдаваясь в подробности ответил Чжао Сяопан.
Группа бывших старшеклассников вышла к фонтану перед учебным корпусом. Он вдруг понизил голос и таинственно сказал:
— А вы слышали истории о привидениях, которые ходили по школе?
****
Дневник Бай И (Часть 50)
Я не хочу покидать эту игру.
Школа призраков. Часть 5
Глава 51: Школа призраков. Часть 5
Тон Чжао Сяопана был взволнованный, чувствовалось его нетерпение. Парню казалось, что рассказ страшилок при таком внешнем антураже сделает их ещё более захватывающими.
Чэн Чжичу и остальные не стали его останавливать. По закону жанра, раз уж парень начал, то призраки обязательно появятся, и в девяти случаях из десяти они примут облик именно того умертвия, о каком рассказывала история. Так они хоть заранее мысленно подготовятся к тёплой встрече.
— А может не надо, — покачала головой Лу Цзе. Девушка смущенно замялась. — Я боюсь призраков.
— Да вы все их раньше слышали. Полно тебе, это просто несколько историй о привидениях.
Шэнь Цици скептически подняла бровь:
— Ты об этих? Темные тени в кафетерии, тринадцатый час в классе музыки, кровавые следы в коридоре, изуродованная девушка в классе уроков химии... Это старье уже затерто до дыр.
— Есть две новые, о которых вы, скорее всего, не слышали, — покачал Чжоу Сяопан головой и указал пухлым пальцем на фонтан.
— Одна из них про этот фонтан. В легенде говорится, что когда ночь становится самой темной, из чаши фонтана течёт кровь, а внутри плавают кровавые куски тел. А ещё говорят, что есть свирепый призрак-людоед. Днем он прячется в чаше фонтана, а ночью просыпается и ждет возвращающихся припозднившихся учеников или учителей. И как только кто-то приближается, монстр внезапно протягивает руку и тащит человека в воду...
В этот момент голос Чжао Сяопана резко оборвался, а его лицо исказилось. С большими перепуганными глазами он посмотрел в сторону каменного сооружения. Даже его губы дрожали, как-будто он увидел нечто ужасное.
Видя его реакцию, сердца слушателей тоже сжались, и они синхронно обернулись, чтобы посмотреть на фонтан. Однако он был все еще пуст и грязен. Никакой крови, только толстый слой пыли.
Чжао Сяопан озорно хохотнул и шлепнул Оу Яна и Лян Вэньбина по спинам. Двое подскочили от этого внезапного нападения, а когда поняли, что он специально их напугал, парни тут же обернулись и погнались бить Чжао Сяопану морду.
Чэн Чжичу с самого начала обратил внимание, что в фонтане нет воды, поэтому остался безучастным. И страха особого парень не испытал. С одной стороны, его закалило столкновение с маньяком Чжоу Лочэном и Зимней ветвью, а с другой стороны — его крепко держал за руку Бай И, и это все время его отвлекало.
— А вторая история с привидениями о чем? — с любопытством наивного десятилетнего мальчика спросил Ян Цяньфань, щелкая фотоаппаратом по каменной чаше.
Посмотрев на полученную картинку, в его взгляде пробежала рябь, и он невозмутимо передал камеру Гу Чжэню.
Чжао Сяопан, преследуемый его друзьями, громко просил пощады. В то же время он ответил на вопрос мальчика:
— Вторая история о призраках… Эй, хватит меня бить, вы двое. Дайте мне поговорить!
— ...Малыш. Я не пытаюсь тебя напугать, но то, что я сейчас расскажу — это все правда. Около восьмидесяти или девяноста лет назад на этом месте была пустошь. В частности, здесь, где сейчас находится школа, была братская могила.
— Откуда бедным взять деньги на возведение могил? Они просто закатывали трупы в соломенные циновки и бросали в яму. Земля была заполнена костями и разлагающейся плотью, наполняя воздух отвратительным зловонием. Ночью здесь было темно и жутко. Иногда, когда кто-то проходил мимо, были видны блеклые белые силуэты.
— Эту землю освоили куда позже. Говорили, что если здесь построить школу, в ней будет много людей, и это сможет помочь подавить зло. Но посреди ночи призраки продолжали выползать из-под земли и бесцельно бродить по школе.
— Если вы с ними столкнетесь, первое, что вы должны сделать, это закрыть рот и нос и затаить дыхание, чтобы нечисть вас не услышала. Если вы потревожите их и дадите знать, что вы живой человек, они будут жрать вас живьем. Эй, если сравнивать между быть съеденным призраком фонтана или блуждающими призраками, наверное, быть разодранным на части толпой пострашнее будет…
Гу Чжэнь изучил изображение в камере, а затем снова перевел взгляд на фонтан.
В тусклом лунном свете он был все еще тих и сух. Из-за длительного отсутствия воды пятнистые каменные стены покрыли небольшие трещины, из которых торчали пучки короткой травы.
Однако на камере было видно, как в чашу струились брызги крови. Она бурлила, пузырилась и перекатывалась волнами. В чаше плавали человеческие глаза, зубы, спутанные волосы, кости и мясо.
Черная рука, выпачканная в красный цвет, медленно поднялась и опустилась на край чаши.
Кровь текла безостановочно, постепенно выливаясь из чаши на землю. Медленно но уверенно, она растекалась в сторону людей.
Гу Чжэнь, находящийся в хвосте группы, сделал шаг на ступеньку лестницы, ведущей в учебный корпус. Смотря в камеру, ему вовремя удалось избежать брызг.
Кровь все текла и текла. Но сколько бы её не вылилось, она никак не могла пересечь ступеней учебного корпуса.
После минутного бездействия, черная рука с неохотой убралась обратно в чашу.
Сцена, показанная камерой, будто воспроизводилась в обратном порядке. Кровь вновь заползла в чашу с человеческими останками и закружилась водоворотом, пока, в конце концов, не исчезла. Фонтан снова вернулся к своему привычному сухому виду.
Гу Чжэнь вернул камеру Ян Цяньфаню.
В это время Оу Ян ввел на кодовом замке пароль, чтобы открыть дверь здания школы, и группа вошла внутрь. Чжао Сяопан продолжил рассказывать историю о призраках, начатую им раннее.
— ...Говорят, призраки за это время тоже развивались. Я слышал, что после того, как мы закончили школу, в учебном корпусе отремонтировали лифт. Посреди ночи они поднимаются на лифте. Эй, смотри. Здесь лифт...
Он протянул руку и ткнул перед собой. Парень резко замер, его лицо исказилось. Даже щеки парня задрожали, а в глазах отразился ужас.
— Брось, ты же не думаешь, что мы настолько тупые, что дважды поведемся на одно и тоже?
Оу Ян так пока и не простил Чжао Сяопана за его маленькую шалость. В тот момент, когда он уже собирался его стукнуть, он понял, что у парня стучат зубы. С бесцветным лицом тот сказал:
— Н-нет, лифт… В лифте действительно что-то есть...
— Ты…
Оу Ян все еще ему не верил. Он не хотел оглядываться. Однако, у его одноклассников тоже были непонятные выражения лиц, когда они смотрели в том же направлении. Как будто там находилось чудовище.
*Клац… Клац*
По тихому коридору разнесся звук двигателя и трущихся тросов. Электричество в здании уже было давно отключено, так как лифт мог работать?
— ..........
Тело Оу Яна напряглось, и он медленно развернулся.
На дисплее рядом с дверцами высветились три ярко-красных символа. Показанный этаж был...
— В18… — дрожащим голосом сказал Лян Вэньбин. — ...На минус восемнадцатом этаже.
*Клац*
Символы изменились, и B18 стали B15.
— Здесь действительно водятся призраки. Бежим!
Лицо Оу Яна сразу стало белым. Он быстро рванул к двери, через которую они только что вошли. Однако, какая-то неведомая сила с грохотом её захлопнула, не успел он схватиться за ручку. Очевидно, устройство блокировки было теперь сломано, однако, как бы парень не тянул за ручку, дверь не поддавалась.
— Пожалуйста, ожидайте. Лифт поднялся на минус девятый этаж, — без предупреждения прозвучал бездушный, механический женский голос, сообщая, на каком этаже находится лифт.
— Открой дверь! Открой чертову дверь!
Оу Ян отчаянно бил кулаком по двери из закаленного стекла. Он попытался использовать подручные средства, чтобы его разбить, но все было тщетно. Лу Цзе и Лян Вэньбин подбежали к окну. Однако, они также сами собой закрылись. Люди оказались полностью запертыми внутри.
— Лифт поднялся на минус пятый этаж.
Гу Чжэнь и Бай И сохраняли спокойствие. Пока остальные суетились, Ян Цяньфань с серьезным видом сфотографировал дверцы лифта.
Чэн Чжичу тоже был в какой-то степени опытным, несколько раз уже испытав нечто подобное. Хотя он все еще немного нервничал, теперь ему было куда легче, чем раньше.
Если бы рядом не было неигровых персонажей, он бы даже рискнул использовать свои карты, чтобы уничтожить приближающихся к ним злых духов. Но он не мог. Эффекты карт были слишком заметны, и использование их неминуемо вызвало бы подозрения.
Других идей у парня пока не было. Единственное, о чем он думал, это как бы отправить всех наверх, и уже вдали от неигровых персонажей разобраться с этой опасностью.
Гу Чжэнь будто прочитал его мысли и сказал:
— Пойдемте наверх и там спрячемся.
Оу Ян и остальные были в панике, поэтому, после слов Гу Чжэня, никто даже раздумывать не стал — все сразу же бросились к лестнице. Но в этот момент они услышали "динь", доносящийся от лифта, и механические звуки прекратились.
— Вы прибыли на первый этаж.
— Быстро, прикройте нос и рот, — строго напомнил нахмурившийся Гу Чжэнь. — Ни звука.
*Клац*
Дверь открылась. Мерцающие огни внутри осветили группу бледно-белых фигур.
Один, два... Выплыли десятки тел. Все они с головы до ног были полностью белыми. Даже их волосы и рваные лохмотья были полупрозрачного молочно-белого цвета. Одежда прибывших была как древней, так и более новой, некоторые призраки были старыми, другие — молодыми.
Количество мертвых духов явно превышало вместимость лифта, и было не понятно, как им всем удалось втиснуться внутрь. Призраки шли очень медленно, покачиваясь и спотыкаясь, смотря вперёд со скучающими выражениями лиц.
Если бы не напоминание Гу Чжэня, Оу Ян и остальные уже закричали бы от страха. Но даже так, их тела отчаянно дрожали, когда они прикрывали нос и рот, боясь издать какой-либо звук.
— ..........
Чжао Сяопан был толстяком и очень обильно потел. Сейчас, когда он зажимался в ужасе, холодный пот лился с него непрерывным потоком, и вскоре его одежда насквозь вымокла. Возможно, запах живого человека, исходящий от него, был слишком сильным, и именно из-за этого несколько умертвий, идущих мимо, резко остановились и подняли головы, принюхиваясь к воздуху.
Они почти прилипли к нему, когда обнюхивали его тело, медленно пытаясь распробовать этот запах.
Чжао Сяопана окутал густой холодный воздух, отчего все волосы на нем встали дыбом. Пот заливал его выпученные глаза, отчего они стали красными. Но парень боялся даже моргнуть.
Призраки не ушли. У них были подозрения, но не было уверенности. Вдруг они вытянули свои тонкие языки и медленно приблизились к лицу парня, будто хотели лизнуть его в глаза.
Гу Чжэнь хмуро покачал головой. Он был практически уверен, что Чжао Сяопан этого не выдержит. Если он не сможет сдержаться, это вызовет цепную реакцию. Остальные неигровые персонажи тоже закричат. Приняв решение, он легко двинул рукой, и между его пальцами появился тонкий листок бумаги в форме человечка.
На бумаге была схематически нарисованая фигурка черноволосой женщины с закрытыми глазами и в красном платье.
Он осторожно разжал пальцы, и глаза бумажной женщины внезапно открылись. Затем лист бумаги сам по себе поднялся и мягко впорхнул в лифт.
Мгновение спустя из лифта вышла молодая дама. Ее кожа была призрачно бледной, и в красном платье она выглядела элегантной и чарующей. Однако перепутать её с живым человеком было невозможно. Она мягко хлопнула в ладоши, привлекая к себе внимание.
*Хлоп, хлоп*
Когда хорошенькая женщина мягко отбивала странный ритм, на её лице застыла неестественная улыбка . Будто на ней была надета маска из человеческой кожи. С каждым её хлопком, мёртвые духи делали шаг ей навстречу, будто повиновинуясь ее приказу.
Дама медленно отступила к лифту, и постепенно, шаг за шагом все призраки вошли следом. Снаружи стало пусто. Лишь пара духов замерла на месте, но их также неудержимо влекло к даме.
Чжао Сяопан и другие не видели, как дама появилась из бумажной фигурки, извлеченной Гу Чжэнем. Они подумали, что леди тоже была призраком, самым сильным из них. Они с тревогой наблюдали за происходящим и молча молились, чтобы она поскорее их забрала. Как только мертвые уйдут, они тут же сбегут и больше никогда в своей жизни не ступят на порог этой школы.
Однако, один из призраков рядом с перепуганными Лян Вэньбином по какой-то причине не уходил…
В отличие от других, этот неупокоенный дух был единственным, на кого не подействовал призыв красивой леди. От начала и до конца он даже не шелохнулся. Даже когда все ушли, он продолжал оставаться там. Пока нечисть была рядом, парень боялся бежать. Он даже пошевелиться не смел.
"Умоляю, прошу. Поторопись и уходи. Возвращася в лифт…"
Лян Вэньбин мысленно взмолился, чтобы призрак ушел. Раньше он не присматривался, как выглядели привидения. Однако сейчас парень с удивлением понял, что неупокоенный дух одет в школьную форму и, очевидно, был здешним учеником. После этого открытия его взгляд будто сам собой поднялся к его лицу.
Призрак находился в облике подростка. На нем была летняя школьная форма, чья тонкая рубашка делала его еще более щуплым. Его внешний вид был чистым и аккуратным.
Как будто ощутив внимательный взгляд Лян Вэньбина, подросток слегка наклонил голову и тоже посмотрел на него.
У подростка было красивое и утонченное лицо, но взгляд его был холодным и мрачным. Подросток неспеша приподнял уголки губ и мягко позвал:
— Старший Лян, давно не виделись.
Зрачки Лян Вэньбина сузились, и, больше не в состоянии контролировать себя, он издал испуганный вопль…
— Су Лин!
*Свист*
Все призраки внезапно обернулись. Их безжизненные взгляды мгновенно скрестились на Лян Вэньбине.
****
Дневник Бай И (Часть 51)
На этот раз я не смог найти способ поцеловать Чжичу, лишь подержался за его руку. Жалко.
Школа призраков. Часть 6
Глава 52: Школа призраков. Часть 6
Когда Лян Вэньбин в ужасе выкрикнул имя “Су Лин”, лица Оу Яна и других необъяснимым образом изменились. Лишь для Шэнь Цици это не было таким шокирующим кошмаром. Испуг, не более.
Ребята сковано обернулись, будто желая в чем-то удостовериться, но им для этого не хватало смелости. Рядом с Лян Вэньбинем стоял красивый и бледнолицый подросток. Одноклассники в потрясении вскрикнули, кто-то нервно попятился.
Взгляд Су Лина был глубоким и мрачным. Он холодно прошелся по присутствующим, а затем остановился на Бай И и Чэн Чжичу. Посмотрев на них несколько секунд, подросток слегка изогнул уголки губ и исчез.
О нет!
От взгляда Су Лина, сердце Чэн Чжичу сжалось. А потом призраки, которые уже почти вошли в лифт, торжественно замерли и резко развернули головы на 180 градусов. Десятки пар белых пустых глаз уставились на Лян Вэньбина и остальных, как будто вознамерились просверлить в них дыры.
Взгляды неупокоенных душ стали заинтересованными. Их отрешенные лица сразу же обратились злыми гримасами. С яростными воплями нежить ринулась в коридор.
*Бах*
Хорошенькая леди с искусственной улыбкой протянула руку и нажала кнопку. Дверь быстро закрылась, отрезая от живых людей большинство призраков. Однако около шести или семи из них успелили выскочить и напали на группу.
— Аааа!
Лян Вэньбин, стоявший ближе всех к лифту, в ужасе выл. Нежить поймал его за руку, глубоко вонзаясь своими пятью пальцами в плоть парня. Из ран хлынула кровь, и он закричал от боли.
Чэн Чжичу быстро отстранился от находившейся рядом с ним Шэнь Цици и, пока вокруг царила вакханалия ужаса, он незаметно активировал карту “Крик Баньши”.
Вспыхнул всполох света. Раздался пронзительный женский вопль, разнесшийся по всем уголкам коридора.
От ужасного крика Шэнь Цици и остальные до смерти перепугались. Они ждали, когда появится очередной кошмар. Их ноги стали мягкими, лишив сил и способности бежать.
Однако, в этот момент призраки также находились в состоянии замешательства и хаоса, совершенно позабыв о своих жертвах. Чэн Чжичу громко крикнул “Бежим”, и все пятеро пришли в себя и бросились к лестнице.
Ян Цяньфань и Гу Чжэнь замыкали группу. Как только неигровые персонажи скрылись на втором этажа, откуда уже не могли увидеть, что происходит внизу, мальчик поднял свою камеру.
С “щелчком" камера, похожая на одноглазого демона, вспыхнула красным, и призраков втянуло прямо в объектив. Через несколько секунд на дисплее камеры появилось несколько растерянных белых фигур.
Мальчик нажал пару кнопок и немного подождал. Затем он покачал головой и негромко сказал Гу Чжэню:
— Они обычные неупокоенные. Они ничего не знают.
— Жаль, не было возможности поймать ”Су Лина", — тихо ответил Гу Чжэнь. — Реакция этих людей не была нормальной, когда они его увидели. Он должен что-то знать.
— Сто к одному — они что-то сделали… — пробормотал Ян Цяньфань.
Затем он нерешительно спросил:
— Дядя… С твоей рукой все в порядке?
— Все в хорошо.
Гу Чжэнь раскрыл ладонь и небрежно взглянул на сочащиеся кровью раны. Его глаза потемнели, но он спокойно сказал:
— Не переживай.
— Ладно… — кивнул головой Ян Цяньфань.
Скрывая свое беспокойство за улыбкой, мальчик проглотил то, что хотел сказать.
В тоже время его очень беспокоило эмоциональное состояние дяди.
Особенно теперь, когда его любимый застенчиво смотрит на другого мужчину, мальчик очень хорошо видел огонь, горящий в его глазах.
Это была… Ревность и злость.
…………
*Хафф, хафф*
Не зная, что с призраками позади уже разобрались, Оу Ян и другие продолжали в отчаянии бежать. Они уже добрались до четвертого этажа и искали, где спрятаться.
Увидев, что больше их ничто не преследует, их жалкая компания скрылась в пустом классе. Боясь привлечь еще больше призраков, люди сидели в темноте, опасаясь выключать свои фонарики. Лишь лунный свет тускло освещал все вокруг.
Толстый и неповоротливый Чжао Сяопан рухнул на землю как подкошенный, словно рыба хватая ртом воздух. Казалось, пробеги он ещё чуть-чуть, и мужчина умер бы от нехватки кислорода.
Раненый в руку Лян Вэньбин стремительно белел. Когда они убегали, опасаясь, что духи выследят их по кровавому следу, парень снял пальто и обмотал им руку. Рана была очень глубокой, и он потерял много крови. Его пальто пропиталось насквозь, став совершенно красным, и парень чувствовал легкое головокружение.
Две девушки какое-то время стояли в прострации. Затем Лу Цзе начала тихонько всхлипывать. Ее чистое и невинное лицо заливали слезы. От этой картины всем вдруг стало очень мерзко на душе.
Однако никто из мужчин не был в настроении её утешать. Оу Ян гневно сжал кулак и тихо выругался:
— Мы, блядь, не должны были сюда соваться. Это, сука, какой-то экзотический способ самоубийства!
— Там на самом деле призраки… — с недоверием шептала Шэнь Цици. — Когда мы учились, я ни разу не слышала о сверхъестественных вещах в школе. Были истории о привидениях, но это все слухи и выдумки, но сейчас… Это взаправду. Как они могут быть реальными?
Чжао Сяопан молчал. Раньше никто из них не верил, что призраки существуют, а теперь они с ними столкнулись. Эти белесые силуэты определенно не были чем-то рукотворным.
— Нам нельзя здесь оставаться и ждать, когда нас всех нахрен убьют, — сказал Оу Ян, доставая свой телефон. — Мы должны кому-нибудь позвонить и попросить их…
Сигнала на его телефоне не было. Лицо парня сморщилось:
— ...Нет сигнала.
— Разве не очевидно? — бессильно выдохнул Чжао Сяопан. — В каком фильме ужасов ты видел, чтобы персонажи могли связаться с внешним миром? Даже если бы ты дозвонился, не факт, что вызов не принял бы этот гребаный призрак.
— Ты, заткнись! Это все из-за тебя. Надо было тебе пиздеть свои дерьмовые истории. Видишь, что теперь? Призраки действительно появились!
— Блядь, ты меня обвиняешь? Это не я сочинял те истории, и это не я предложил пойти в школу. И уж тем более, это не я разорался и разозлил призраков. Ты, блядь, не видел, как они подошли и чуть не лизнули меня в глаз? И я, между прочим, сдержался! Так какого хрена ты во всем винишь меня?
— Хватит ссориться...
Эти двое спорили все громче и яростнее. Шэнь Цици хотела остановить их, но ничего не могла сделать.
И в этот момент Бай И бросил на них один взгляд. Он был очень короткий, но от него по всему телу пробежал холод, и парни сразу заткнулись. В классе быстро стало очень тихо.
Бай И отвел взгляд, возвращая свое внимание на Чэн Чжичу, и его лицо вновь стало необычайно мягким. Он потрепал парня по волосам и тихо спросил:
— Боишься?
— ..........
От смущения ушки Чэн Чжичу покраснели. Он слегка покачал головой. Если раньше он нервничал из-за нечисти, то теперь — из-за Бай И.
Двое, которые только что ссорились, теперь потеряли дар речи. Оу Ян кашлянул и спросил:
— Маленький толстяк, раз ты слышал так много историй о привидениях в школе, может ты знаешь что-нибудь о том, как с ними бороться и как мы можем убежать?
— Нет. Говорится, что они сами исчезнут, когда взойдет солнце, и школа начнёт свою обычную работу, — сухо сказал Чжао Сяопан. — Может, нам просто нужно дождаться рассвета.
— Черт, тогда давай не будем бегать и просто подождем здесь...
— Дядя Лян, — позвал Ян Цяньфань Лян Вэньбина.
Глаза мальчика были ясными. Несмотря на признаки страха, больше всего в нем все же было любопытства.
— Почему вы ранее назвали призрака "Су Лином"? Почему вы испугались, когда его увидели? Он также называл вас "Старший Лян". Вы его знаете?
Лицо Лян Вэньбина слегка вытянулось. Оу Ян и Чжао Сяопан тоже замолчали.
— Ах… Это нельзя назвать знакомством. Так, виделись пару раз, — заикаясь ответил мужчина. — Э-э, мне тоже показалось странным, что он со мной поздоровался. Я старше его на год. Как мы могли быть с ним знакомы. Это младший Чэн — его одноклассник... Если у кого и спрашивать о нем, то это у младшего Чэна. Он наверняка знает больше.
Спросить у него? Почему сейчас стрелку перевели на него? Он ничего не знает!
Чэн Чжичу застыл. Ему захотелось отдернуть Ян Цяньфаня, чтобы тот больше не задавал никаких вопросов, но Шэнь Цици сказала:
— Не нужно расспрашивать младшего Чэна. На эти вопросы я тоже могу дать ответ. Для младшего Чэна эта тема будет слишком грустной, так как Вэньбин правильно сказал — они были одноклассниками. Если я правильно помню… класс 7?
— ...Э-э, да.
Чэн Чжичу несколько секунд помолчал. Видя, что Оу Ян и остальные никак не реагировали, чтобы исправить её, он кивнул головой.
— Что произошло? — с невинностью моргнул мальчик.
Шэнь Цици ответила:
— Как ты видел, Су Лин — неупокоенный дух. Когда мы были школьниками, он погиб… Покончил с собой, спрыгнув с крыши. Вся школа об этом знала.
— Так жалко… Почему он покончил с собой?
— Я не знаю. Он был относительно замкнутым, у него не было друзей, поэтому никто не знал, почему он это сделал, — ответила девушка. — Но кто-то говорил, что это может быть связано с его семьей. Я слышала, что... состояние его семьи было нелегким. Отец был прикован к постели, и вся семья жила на заработок матери. Возможно...
— Может, его одноклассники издевались над ним из-за того, что его семья бедная? — спросил Ян Цяньфань. — Дядя Лян, что скажете?
— ...Я не знаю, — ответил Лян Вэньбин.
Мужчина мучительно скривился. Он сказал двум друзьям:
— Моя рука болит. Помогите посмотреть, что с ней.
Чжао Сяопан и Оу Ян сразу же подошли. Все трое больше не обращали внимания на мальчика. Лу Цзе уже перестала рыдать, но когда была поднята тема о Су Лине, всхлипы возобновились. Девушка продолжала тихо вытирать слезы.
— Я не слышала, чтобы над Су Лином издевались, — вспоминая, покачала головой Шэнь Цици. — Их классрук был также и моим учителем. Она была очень компетентным преподавателем и не допустила бы никаких издевательств среди одноклассников. И, насколько я помню, в его классе были довольно хорошие ребята... Я права, младший Чэн?
Она нарочно задала этот вопрос Чэн Чжичу.
— Надо мной никто не издевался.
Парень помнил, что согласно введению, несмотря на то, что он страдал нарушением слуха, его одноклассники очень его опекали. Однако в отношении Су Лина все могло быть не так. Чэн Чжичу оставалось лишь строить догадки.
— Я не думаю, что он держался особняком из-за своих семейных проблем.
— О, понятно, — кивнул Ян Цяньфань.
Пока они говорили, Гу Чжэнь изучал обстановку класса.
В комнате было много сломанных и грязных столов и стульев. Классная доска разрисована граффити. Все покрывал толстый слой пыли. Запах пыли смешался со слабым запахом крови, из-за чего воздух в классе стал тяжелым.
Когда его взгляд скользнул по одному из столов, он замер, будто что-то увидев. Мужчина подошёл и поднял металлическую табличку, осторожно убирая с нее пыль.
Это была табличка с номером класса.
— Класс 1-7, — прочел Гу Чжэнь.
Он спросил:
— Цици, напомни мне, когда произошел несчастный случай с Су Линем, на каком году мы тогда были?
— На втором году… — выпалила Шэнь Цици тут же изменилась в лице.
Когда они учились на втором году в средней школы, Су Лин и Чэн Чжичу были учениками первого года. Оба они ходили в 7-ой класс…
*Зззззззз*
Послышался звук гудения электричества, и разбитые лампы на потолке внезапно загорелись, испуская ослепительный белый свет, ослепляя группу людей. Когда все снова открыли глаза, их поразил такой неконтролируемом ужас, что души ушли в пятки.
*Скрип… Бах!*
Дверь классной комнаты захлопнулась, и в мгновение ока комната стала чистой и светлой. Столы и стулья были аккуратно расставлены, на них лежали учебники и тетради. На многих местах сидели ученики в школьной форме и смотрели прямо перед собой. Их лица были мертвенно-бледными, а глаза пустыми.
*Звонок*
Прозвенел звонок, предупреждающий о начале урока, и рядом с местом учителя внезапно возникла фигура. У неё был вид зрелой женщины с мертвенно-бледной кожей и запачканной кровью одеждой и волосами.
Взгляд её белых глазных яблок метнулся в сторону Чэн Чжичу и остальных. Постучав по трибуне, она сказала:
— Урок начался. Ученики, пожалуйста, займите свои…
Внезапно из её рта вывалился сгусток красно-белой массы. Присмотревшись, им оказался язык, покрытый опарышами.
Без языка речь женщины стала неразборчивой. Она тут же наклонилась, подняла его и ловко засунула обратно себе в рот. Во время наклона головы, с её затылка, как парик, шлепнулся на стол скальп, местами обнажая белесую слизь и бледно-красные мозги.
— Ух...
От отвращения и страха компанию старшеклассников резко передернуло. Кого-то даже стошнило. Учительница взяла скальп и снова прикрепила его к голове, заканчивая свое предложение:
— Пожалуйста, вернитесь на свои места. Урок уже начался.
В классе было ровно девять свободных мест, но Бай И и остальные продолжали стоять. Пятерка старшеклассников тоже не хотели рассаживаться. Кто знает, что произойдет в тот момент, когда они окажутся за столом?
— Если вы не сядите — урок никогда не начнется, и вы не сможете уйти.
Со словами учительницы из её рта начали вываливаться личинки и падать ей на грудь, но это не повлияло на скорость ее речи.
— Пока вы сотрудничаете с учителем и позволяете мне успешно закончить урок, вы сможете уйти, и я вас не трону. Я буду задавать вам вопросы, и вы должны на них отвечать. Говорить ложь запрещено. Вы должны отвечать, или последует суровое наказание. А теперь, пожалуйста, вернитесь на свои места. Ваши имена указаны на столах, не занимайте не свое место.
В сознании Чэн Чжичу раздалось уведомление системы.
<Запущена побочная задача: Прослушай урок.>
<Содержание задачи: Прослушайте урок учителя и ответьте на ее вопросы. Возможно, вы сможешь раскрыть полезную информацию.>
<Особые условия: Отвечая на ее вопросы, вы должен говорить правду, иначе вас ждут ужасные последствия. Некоторые вещи в своём ответе вы можешь скрыть, но ваш ответ не должен идти вразрез с вашим реальным положением и ролью в игре.>
<Награда за задание: ?>
Чэн Чжичу посмотрел на Бай И и Гу Чжэня. Хотя они ничего не говорили, он сразу понял, что они получили такую же информацию о побочной задаче, потому что мужчины тут же проследовали к своим местам в первом ряду.
Видя, что им всем придётся принять в этом участие, пятерка не посмела возражать и, дрожа, тоже двинулась по своим местам.
Чжоу Сяопан из них оказался самым невезучим. Его место оказалось на отшибе, да ещё и рядом с нежитью. Его чуть ли не до смерти пугал холодный запах смерти, исходящий от его соседа по парте. Парень постарался покомпактнее сжаться, чтобы стать как можно меньше, и тихо дрожал.
Однако, когда Чэн Чжичу двинулся, чтобы найти свое место, его дыхание дало сбой. Он даже захотел поменяться с Чжао Сяопаном.
Их четвёрка сидели в ряд, и он оказался прямо посередине. Слева от него — Бай И, а справа — Гу Чжэнь...
Это кошмар. Уж лучше бы он сидел рядом с умертвием, чем вот так!!
Пальцы Чэн Чжичу дрогнули. К сожалению, раз ему выделили именно это место, у него не было другого выбора. Оставалось сесть и, молча жалуясь, положить руки на колени.
Взгляды Бай И и Гу Чжэня потемнели, их глаза уставились друг на друга. Мужчины заняли свои места по обе стороны от парня.
Рука Гу Чжэня соприкоснулась с плечом Чэн Чжичу, и он бесстыдно заявил:
— Извини, здесь немного тесно.
Прежде чем Чэн Чжичу успел что-либо ответить, с другой стороны появилась рука, обхватила его за плечо и потянула в сторону. И между Чэн Чжичу и Гу Чжэнем сразу же образовалось большое расстояние.
— Иди ко мне, Чжичу, — ласково улыбнулся Бай И своему парню.
Затем он поцеловал его в висок.
— Можешь просто опереться на меня.
…Хватит! Сейчас не время отыгрывать любовников!
Чэн Чжичу моментально покраснел. Он упёрся Бай И в грудь, а про себя подумал, что соприкасаться с Гу Чжэнем все таки было бы лучше.
Лицо учительницы, похожее на труп, оставалось невозмутимым. Она монотонно сказала:
— Ученик Бай, вы на уроке. Пожалуйста, не производите на меня дурного впечатления.
Бай И равнодушно посмотрел на неё в ответ.
— ...В следующий раз я этого так не остановлю, — быстро добавила она.
Бай И одарил ее улыбкой. Ее губы слегка дрогнули, и она немного занервничала, случайно проглатывая своих же личинок.
— Урок начался.
После секундной паузы, учитель вновь заговорила:
— Хорошо. Ученик Бай И, давайте начнем с вас. Пожалуйста, встаньте и ответьте.
— ..........
Бай И не торопясь выпустил Чэн Чжичу и поднялся, чтобы выслушать ее вопрос.
— Позвольте мне задать вам вопрос, ученик Бай, — спросила учитель. — Вам действительно нравится Чэн Чжичу?
Чэн Чжичу:
— ……….
??? Учитель, разве не вы говорили, не производить на вас дурного впечатления?
****
Дневник Бай И (Часть 52)
Я должен подать заявление, чтобы во время занятий Чжичу сидел у меня на коленях.
Школа призраков. Часть 7
//Осторожно, Оу Ян!!!
//Пацан и в прошлых главах был любителем ругаться. Тут он прям дважды любитель (но не профессионал, ах) . Можно было бы и убрать, но у мужиков нервы как-никак, а все мы с вами люди 18+.//
.
Глава 53: Школа призраков. Часть 7
В самом вопросе, нравится ли одному человеку другой человек, ничего такого нет. Но вот в такой обстановочке, где ты находишься в классе с привидениями, а спрашивает женщина-призрак — для Чэн Чжичу это был совершенно новый опыт, очень странный и полностью выходивший за рамки его представления. Даже Оу Ян и остальные опешили и позабыли, что они как бы напуганы.
Бай И посмотрел на похожую на покойника учительницу и плавно приподнял бровь. И пусть он не имел ни малейшего представления о том, почему она задала именно такой вопрос, он ухмыльнулся и без колебаний ответил:
— Разумеется. Мне нравится Чжичу.
Мужчина опустил взгляд на сидящего рядом с ним парня и расцвел перед ним в улыбке.
Почувствовав это неприкрытое обожание, сердце сделало тудум. Ушки парня покраснели, и он низко опустил свою голову. Мысли в его голове ушли в состояние неконтролируемого потока.
Что происходит?...
Чэн Чжичу знал об особом условии этой дополнительной задачи. Ответы участников должны быть правдивыми. Игрок не может идти вразрез со своей ролью и реальными обстоятельствами.
Когда Бай И сказал, что он ему нравится, женщина-призрак не выглядела так, как будто собиралась его наказать. А это значит, что Бай И действительно его любит… Так, а смог бы Бай И ответить на вопрос без штрафа, потому что симпатия к кому-то в качестве друга также может рассматриваться как “нравится”?
И пусть Чэн Чжичу чувствовал, что, скорее всего, так оно и есть, но где-то глубоко его укусил червячок сомнения: что, если Бай И действительно его любит?
…Нееет, невозможно. Это слишком самовлюбленно. Как он может нравиться Бай И?!
Какое-то время Чэн Чжичу был перегружен своими шальными мыслями. Он быстро мотнул головой, чтобы вытряхнуть все глупости. Парень пришёл к выводу, что слишком зациклился на себе. Как ему вообще могло такое в голову прийти? Это равносильно плевку Бай И в душу.
"Хватит фантазировать. Бай И он точно может нравиться только как друг. И радуйся тому, что он может видеть в тебе друга…"
Ведя внутренний монолог, Чэн Чжичу понимал, что должен быть этому рад, но где-то в глубине души чувствовал необъяснимое разочарование.
— ..........
Получив ответ ученика, выражение лица учительницы не изменилось. Оно было все таким же постным и скучающим.
После нажатия пары клавиш на компьютере, стоящем на столе учительницы, свет в передней части комнаты погас. Над головами вспыхнул луч проектора, посылая картинку на стену.
Все сосредоточились на ролике. Особенно Оу Ян, сидевший во втором ряду. Его лицо сразу же побледнело.
На стене появился кадр приостановленного видео, изображающий Бай И, Чэн Чжичу и Оу Яна в их подростковом возрасте. Чэн Чжичу был одет в школьную форму, в то время как на Бай И и Оу Яне была баскетбольная форму. Действие происходило на школьном дворе.
Небо потемнело, вокруг школы зажглись фонари. Однако, несмотря на плохое освещение, картинка была очень четкой. Будто это была не запись, а нечто увиденное своими собственными глазами.
Учительница прокрутила видео.
— ...Старший Бай, огромное тебе спасибо. Если бы не твоя помощь, я не знаю, сколько времени еще потратил бы на его поиски.
Чэн Чжичу прикоснулся к слуховому аппарату в ухе и отвесил Бай И глубокий поклон. С полными благодарности глазами он сказал:
— Мне жаль, что я отнял так много твоего времени. Из-за меня ты не смог взять участие в баскетбольном матче...
— Все нормально. Поиграть я могу и позже, а вот если ты потеряешь свой наушник, это будет проблемкой, — смотря на парня с высоты своего роста ответил Бай И. — Хорошо, что мы его нашли. Не беспокойся об этом.
— Я действительно ценю это, старший Бай. Я...
Чэн Чжичу, казалось, что-то вспомнил. Он быстро порылся в кармане, достал несколько ирисок и вложил в руку Бай И. Немного смутившись, он сказал:
— Извини, сейчас у меня с собой ничего нет, и я могу отблагодарить тебя только этим. Позже я найду тебя...
Бай И покачал головой и улыбнулся:
— Тебе не нужно. Младший Чэн, я помог тебе не для того, чтобы ты мне что-то давал. Если ты хочешь меня отблагодарить, я просто приму эти конфеты. Их вполне будет достаточно.
— Но...
— Вот и договорились, младший. Уже довольно поздно. Тебе пора поскорее бежать домой. Старший поиграет с тобой в следующий раз, — мягко сказал подросток, взъерошив младшему брату волосы.
Щеки мальчика тут же покраснели.
Чэн Чжичу выглядел немного беспомощным. Он тихим голосом ответил:
— Хорошо. Тогда я пойду. И ты, старший, тоже будь осторожней на обратном пути...
— Да, хорошо. До завтра.
Красивый старший на мгновение запнулся, прежде чем снова улыбнуться. Он мягко позвал:
— Младший Чэн.
От такого близкого обращения лицо мальчика вспыхнуло ещё сильнее. Он еще раз поклонился Бай И, подхватил свою сумку и поспешил прочь.
Бай И и Оу Ян смотрели, как он уходит. Когда его фигура пропала из виду, улыбка с лице Бай И тут же исчезла. С видом полного безразличия он выбросил конфеты в урну, словно это был бесполезный мусор.
Оу Яна это не удивило. Напротив, он усмехнулся и сказал:
— Какой идиот. Только представь, что он на самом деле таскает с собой что-то такое отстойное, как конфеты, и даже их раздаёт. Такой жалкий.
Бай И не стал отрицать и все так же равнодушно стоял. Оу Ян взял баскетбольный мяч, и они вместе ушли. Уходя, он сказал:
— Похоже, этого придурка легко обмануть. Он точно быстро в тебя втюрится.
……….
Видео закончилось. Лицо Оу Яна стало крайне неприглядным, как и Чжао Сяопана и Лян Вэньбина. Ли Цзе прикусывала нижнюю губу. Лишь Шэнь Цици, которая не была с ними близка, сидела удивленной. Ее взгляд метнулся от Бай И к Чэн Чжичу.
— Вот как было на самом деле. Вы не можете этого отрицать, ученик Бай И, — бесстрастно сказала учительница. — Как вы это объясните? Вы все еще смеете утверждать, что вам действительно нравится Чэн Чжичу?
— Я не помню прошлого, — безразлично ответил Бай И. — Всё что я точно знаю, это то что прямо здесь и сейчас я люблю Чжичу. Хотите, я вам это докажу?
Он снова сел и приблизился к лицу Чэн Чжичу. Очевидно, он собирался его поцеловать. Учительница немедленно его остановила:
— Не нужно. Сядьте прямо, с вашими вопросами мы закончили.
— ...........
Движения красивого мужчины остановились, и он неторопливо отстранился. Краем глаза он взглянул в её сторону. Учительница несколько секунд ничего не говорила и, чтобы избежать его взгляда, быстро склонилась над своим выпавшим изо рта языком.
Оу Ян, сидевший во втором ряду, был в ужасе. Увидев себя на видео, он боялся, что следующим человеком, которого вызовут, будет он. Однако, женщина-призрак его не тронула. Вместо этого она посмотрела на Лян Вэньбина и сказала:
— Ученик Лян Вэньбин, пожалуйста, ответьте на мой вопрос.
— ..........
Глаз Лян Вэньбина, скрытый за линзами очков, слегка дернулся. С безжизненным лицом, поддерживая свою раненую руку, он медленно поднялся.
Проектор отобразил другую картинку. Это был кадр с фотографией Су Лина. Пятеро старшеклассников в шоке ахнули. Гу Чжэнь, который до этого намеренно не смотрел воспроизводимое видео, также поднял глаза на фотографию Су Лина.
Это была карточка удостоверения личность. Юноша на фотографии был одет в школьную форму. Но это была не школьная форма Чэннаня, и он выглядел немного моложе. Очевидно, это была фотография, сделанная в средней школе.
Внешность юноши оставалась утонченной и красивой. С черными волосами, черными глазами, светлой кожей и холодным и безразличным взглядом — он выглядел мрачным. Казалось, в нем не было ни капли счастья и энергичности, которая присуща молодым людям. Даже на сделанной фотографии, где он был ещё жив, мальчик казался потусторонним духом.
— Какой школы эта школьная форма? — спросила женщина-призрак.
— Двадцать седьмая средняя школа.
Лян Вэньбин сглотнул и повторил:
— Это форма двадцать седьмой средней школы.
— Откуда вы знаете, что эта школьная форма этой школы?
— Потому что я тоже учился в двадцать седьмой средней школе.
— Вы были знакомы с Су Линем, когда учились в средней школе?
— ...Был.
— Что вы тогда с ним делали?
— ..........
Лян Вэньбин мгновенно покрылся холодным потом:
— Я...
Кадр переключился на следующий. Появился сразу ряд фотографий.
Действия происходили в школьном туалете. Лян Вэньбин был одет в форму двадцать седьмой средней школы. На его лице была жестокая ухмылка. Как и сейчас, он также был в очках, но от него не веяло аурой интеллигента. Скорее он походил на жестокого убийцу.
Он схватил Су Лина за волосы. Лицо парня покрывали синяки и ссадины, из уголка рта текла кровь. Его форма и пол вокруг так же были залиты кровью.
Лян Вэньбин тащил его за волосы и воротник рубашки к напольному унитазу. Парень с силой опустил его голову и заставил пить оттуда воду.
Увидев эти фотографии, глаза Чэн Чжичу в шоке расширились. Теперь он не находил странным, почему Су Лин назвал Лян Вэньбина “Старшим Ляном”, когда появился рядом с ним.
Все потому, что они знали друг друга, и Су Лин был жертвой жестокого обращения Лян Вэньбина. Очевидно, что мрачный вид парня был напрямую связан с этим травмирующим опытом. Скорее всего, и самоубийство было совершено не без воздействия Лян Вэньбина.
Чэн Чжичу не удержался и оглянулся на него. Понимая, что после демонстрации этих фотографий дальше его не ждёт ничего хорошего, лицо Лян Вэньбина стало пепельно-бледным. Вдруг запаниковав, он вскочил, опрокинув стул, и бросился искать путь к отступлению. Он потянулся к ручке двери, чтобы открыть ее…
И в следующую секунду парень исчез.
Точнее, под ним появилась бесконечно-глубокая дыра, и он никак не успел среагировать. Даже выражение его лица оставалось таким же, когда он ухнул вниз.
Создалось впечатление, что дыра обладала свойством поглощать все звуки, разносившиеся внутри. Когда Лян Вэньбин упал, в комнате продолжала стоять тишина. Не было ни его криков, ни звука удара чего-то тяжелого об землю.
*Шааа*
Несколько секунд спустя из черной дыры вырвалась небольшая струйка крови, запачковшая пол.
Медленно и торжественно края дыры сомкнулись, оставив после себя лишь небольшое пятно крови. Больше от Лян Вэньбина ничего не осталось.
— Аааа!...
Лу Цзе испуганно закричала. Оу Ян и остальные тоже в шоке вскочили. Огромная волна первобытного ужаса внутри них сдавила их грудь, мешая сделать вдох.
Из всех мыслей осталась одна — бежать, бежать из этого проклятого места.
— Всем сесть.
Всего два простых слова, сказанные женщиной-призраком, будто вылили на них ведро ледяной воды. Они пришли в себя и медленно сели обратно.
Неожиданная смерть Лян Вэньбина всех подкосила. Чжао Сяопан тут же разрыдался, бессвязно бормоча:
— Я не хочу умирать, я хочу домой. Я умоляю, пожалуйста, отпустите меня. Я пойду и сожгу бумажные деньги для Су Лина, я буду ему молиться и кланяться, я даже признаю его своим вторым отцом! Просто отпустите меня… Я умоляю тебя, Су Лин. Пусть он меня отпустит…
— Ты также издевался над Су Лином?
Услышав его скулеж, Шэнь Цици в изумлении обернулась в сторону Чжао Сяопана. Парень рыдал так сильно, что его лицо все стало красным.
— Нет… Я не хотел, я не хотел… — возбужденно зачастил Чжао Сяопан.
Он отчаянно пытался все отрицать. С красными глазами он поднял свой толстый палец на Бай И и громко крикнул:
— Это он! Это Бай И! Он приказал нам сделать это!! Су Лин, если ты хочешь отомстить, иди и мсти ему! У меня нет к тебе вражды. У меня не было причин запугивать тебя. Все эти ужасные вещи были из-за того, что Бай И заставил меня это сделать. Кроме того, Оу Ян...
Он тут же в панике повернулся к Оу Яну и с негодованием закричал:
— Это все из-за тебя. Все эти пытки Су Лина — это все твои идеи! Ты, чертов ублюдок, только нелюди могут додуматься до таких вещах. Ты ещё называешь себя человеком?!
— Да пошел ты. И ты смеешь мне что-то вякать?!
Услышав, как на него и Бай И перекидывать вину, Оу Ян начал громко матерился.
— Тебя, блядь, заставляли? Чжао Сяопан, твой рот смеет такое пиздеть? Тот, кто больше всех избивал Су Лина, был ты! Это ты расселся на Су Лине, заставляя его ползать, как собаку. Это, блядь, я тебе это сказал сделать, или я говорил не делать? Ты, сука, не послушался и в итоге у пацана вылезли кишки. И напомни, кто был тем, кто так и бросил его там?!
— Чушь собачья. Ты просто куча дерьма и мудак. Перестань строить из себя хорошего парня. Почему не хочешь рассказать о том, как ты хотел выжечь ему окурком глаза?
— Ты думаешь, я псих? Ты действительно думал, что я это сделаю? Я делал это, чтобы его припугнуть. Какой долбоеб станет действительно выжигать кому-то глаза? Я не настолько дебил, чтобы вылететь из школы!
— Припугнуть его? Это точно было не "припугнуть". Ты бесился от взгляда Су Лина и ты действительно хотел его покалечить. Если бы мы с Лян Вэньбином тебя не оттащили, его глазам пришел бы конец!
Двое мужчин яростной ругались. Всего несколькими предложениями они признались во всем, что сделали. От услышанного Чэн Чжичу бросило в дрожь. Ян Цяньфань тоже сидел перепуганным перепелом. И на этот раз он не притворялся.
— Вы говорите, что делали это все по приказу Бай И?
Глаза Гу Чжэня потемнели, когда он окинул взглядом Бай И.
— Ты не знал?
Двое раскрасневшихся мужчин посмотрели на Гу Чжэня. Оу Ян усмехнулся и сказал:
— Действительно. Хотя вы друзья, ваши семьи тесно связаны. Как он мог рассказать тебе о чем-то настолько скандальном? Расскажи он все, с ним было бы покончено. Сейчас уже все равно, узнаешь ты об этом или нет. Да, это все начал он. Мы может и кажемся друзьями Бай И, но на самом деле мы просто его собачки, которых он вырастил. Мы делали все, о чем он нас просил. Начиная с средней школы, мы часто избивали Су Лина. И это продолжалось до тех пор, пока он не умер. Это все потому, что Су Лин...
— Тишина. Не мешайте вести урок.
Молчавшая до сих пор учительница внезапно постучала по столу, прерывая слова Оу Яна. Охваченный гневом парень только теперь вспомнил, что его все еще окружают призраки. Он мгновенно замер и затих.
— Следующий вопрос…
Когда учительница открыла рот, несколько личинок снова вывалилось наружу. Ее взгляд переместился на Чэн Чжичу.
— Ученик Чэн Чжичу, ваша очередь.
Сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Он встал и со стиснутыми губами посмотрел на женщину-призрака.
Кадр на стене изменился. На этот раз появилась фотография Чэн Чжичу в юные годы.
В отличие от предыдущих фотографий и видео, от которых люди чувствовали себя неловко, эта фотография была теплой и нежной. Солнечный свет лился через окно в класс, отражаясь в светлых глазах подростка, придавая им эффект прозрачности. Когда он сидел за партой, вокруг него собралось несколько одноклассников, и он радостно улыбался, болтая с ними.
— Вы знаете, кто сделал эту фотографию? — спросила учительница.
"Он, естественно, не знает… Откуда он мог знать?" — подумал Чэн Чжичу.
Однако потом он догадался, что, согласно его роли, он и не должен был знать. В конце концов, подросток на фотографии не смотрел в объектив, он казался расслабленным. В то же время сама фотография была немного размытой, как будто ее сделали в спешке, и фотограф не хотел, чтобы подросток это заметил.
— ...Я не знаю, — ответил Чэн Чжичу после короткого раздумья.
Учительница кивнула головой. Она подняла руку, чтобы прикоснуться к изображению, и сказала:
— Тогда вам следует самому найти ответ.
После прозвучавших слов, окружение Чэн Чжичу внезапно изменилось. Не успев моргнуть, он покинул класс и стоял перед учебным корпусом.
*Шааа*
Перед зданием журчал фонтан, разбрызгивая воду. Похожие на кристаллы капли воды падали в окружающую его чашу, играя на свету сотнями цветов и оттенков.
Школьный двор укрывала зеленая трава, деревья были высокими и красивыми. Так выглядела старшая школа Чэннань до того, как было принято решение о ее переезде.
В первые секунды Чэн Чжичу приходил в себя от осознания, что Бай И и остальные пропали. Он задумался о словах учительницы. Вероятно, его послал сюда, чтобы он сам разыскал фотографа.
<Запущенная побочная задача: Найди фотографа.>
<Содержание задачи: Кто сделал фотографию? Вам очень любопытно. Вы должен найти этого человека.>
<Награда за задание: 1000 Очков выживания.>
У Чэн Чжичу уже были догадки о личности фотографа, когда система запустила побочную задачу. Однако пока он не имел этому подтверждения, поэтому первым делом парень решил пойти в учебный корпус.
Как и ожидалось, эта фотография была сделана в классе 1-7 класса. Когда Чэн Чжичу подошел к классу, внутри никого не оказалось. Именно в это время все были на занятиях либо музыки, либо физкультуры.
Чэн Чжичу не спешил уходить. Вместо этого он активировал свой навык поиска подсказок.
На полу появилась пара следов, ведущих из класса. Идя по следу, он вышел из учебного корпуса и оказался на спортивной площадке, где как раз занимались ученики.
Пока Чэн Чжичу шёл, он осознал, что у него нетипичное физическое состояние. Сейчас его тело было подобно призрачному, и люди вокруг не могли его увидеть. Без всяких опасений он направился прямо к спортивной площадке и нашел владельца следов.
Это был Су Лин.
Увидев мальчика, сидящего на краю поля и обнявшего колени, Чэн Чжичу испытал странное чувство.
По сравнению с громкими воплями на площадке, сторона Су Лина была царством уединения и покоя. Как будто от остального мира мальчика отделяла невидимая стена.
Наблюдал за этим молчаливым ребёнком, парень чувствовать меланхолию и грусть. Судя по всему было лето, но подросток все еще носил зимнюю школьную форму. Он был так плотно укутан, вероятно, потому, что скрывал раны на своем теле.
И никто не пришел его найти.
Подросток обхватил колени и спрятал свое бледное лицо в ладонях. Из-под растрепанных черных волос выглядывала пару красивых черных глаз. Мальчик был похож на тихого и послушного черного кота. Понаблюдав за ним некоторое время, Чэн Чжичу внезапно понял, что глаза подростка следуют за определенной фигурой, бегущей по полю.
Послышался звук приближающихся шагов, и мальчик сразу же закрыл глаза, притворившись спящим.
Но за мгновение до того, как они закрылись, в них мелькнул лучик света. Словно человек, которого он ждал, наконец-то пришел.
— Су Лин, ты в порядке? Тебе все ещё плохо?
Затем Чэн Чжичу услышал свой собственный голос.
Он оглянулся и увидел, как подошел его более молодой "я".
****
Дневник Бай И (Часть 53)
Человек на видео совершенно точно не может быть мной и только принял мою внешность.
Как я мог выбросить то, что дал мне Чжичу? Даже сумасшедшим, я бы никогда этого не сделал.
Школа призраков. Часть 8
Глава 54: Школа призраков. Часть 8
Чэн Чжичу увидел, как юный "он" подходит к Су Лину. Даже понимая, что он видит воспоминание из этого мира, парню все ещё было жутко непривычно. Не считая школьной формы, “Чэн Чжичу” здесь выглядел точь в точь как он, когда учился в старшей школе.
Подросток с беспокойством склонился над Су Линем, переживая за его состояние.
Су Лин не отреагировал на его появление и продолжал прятать лицо в руках, но подросток на него не рассердился. Напротив, его тревога усилилась, и он спросил:
— У тебя солнечный удар? Хочешь, я принесу тебе воды?
— ..........
Су Лин продолжал молчать. Он слегка приподнял голову и посмотрел на него своими черными глазами.
Подросток робко ему улыбнулся и осторожно потянул ладонь, чтобы пощупать его лоб. Реакция оказалась слишком бурной. Спина Су Лина напряглась, и он резко ударил по руке. Тихим голосом он сказал:
— Не прикасайся ко мне.
— Извини, я просто хотел проверить, нет ли у тебя температуры.
Подросток потер свою покрасневшую кисть и извинился:
— Прости, если обидел… Я пойду принесу тебе воды?
Когда мальчик развернулся и ушел, Су Лин, наконец, поднял свое лицо. Сжав губы в тонкую линию, он смотрел в спину ушедшего одноклассника. Его пальцы с силой впились в одежду.
У Су Лина была красивая внешность. Его не портило даже вечно хмурое и мрачное выражение лица. Когда юноша ушел, он спрятал все свои колючки, и на его лице появилась мягкость и беспомощность. Как будто он только что обидел маленького зверька, он опустил глаза и пробормотал:
— Прости...
Став свидетелем этой сцены, у Чэн Чжичу заболело сердце.
Чэн Чжичу понимал, что отбрасывая руку мальчика, у Су Лина сработал безусловный рефлекс. За годы жестокого обращения и насилия со стороны Оу Яна и других, он стал очень чувствительным к касаниям. К тому же, он не хотел, чтобы мальчик наклонился слишком близко и заметил его раны.
Вскоре подросток вернулся с бутылкой воды. Чэн Чжичу услышал, как по пути обратно другие ученики сказали ему пару слов. Вероятно, они убеждали его не быть таким заботливым с Су Лином.
— Су Лину на всех пофиг. Нечего ему помогать. Он все равно этого не оценит, так зачем ты это делаешь...
— Это не важно, — улыбнулся им мальчик. — Я помню, как раньше мои одноклассники тоже держались от меня подальше, потому что я плохо слышу. Я не хочу, чтобы это повторялось. Я понимаю, что это скорее моё принятие желаемого за действительное. Но я буду рад, если Су Лин хотя бы не будет меня ненавидеть… Э-э, он ведь не возненавидит меня?
Другие одноклассники ничего не сказали. Они просто потрепали его по голове и отпустили. Подросток подошел к Су Лину и передал ему воду.
Мальчик молча отвинтил крышку бутылки, немного отпил и поставил ее на землю. Его пальцы подергали рукав, и через мгновение он тихо сказал.
— ...Спасибо.
— Пожалуйста.
Подросток ошарашено замер. Затем он радостно спросил:
— Теперь ты лучше себя чувствуешь?
Су Лин едва кивнул в ответ.
— Если тебе еще что-то нужно, просто скажи, и я тебе помогу. Я буду в классе, хорошо отдохни.
От его благодарности подросток, казалось, повеселел. Даже его походка, когда он уходил, слегка пружинила.
Су Лин ещё долго смотрел в спину мальчика. Подняв руки, он прикрыл свое покрасневшее лицо и слегка приподнятые губы. Его прекрасные глаза ярко сияли, а чувства, которые он хранил внутри, больше не могли сдерживаться.
…………
До конца дня Чэн Чжичу не видел, чтобы Су Лин делал какие-либо фотографии. Он наблюдал, как тот с сумкой наперевес выходит из класса, и заколебался. Затем парень решил тихо последовать за ним.
Дом Су Лина находился в очень старом жилом районе. Его семья была в бедственном положении. Отец был прикован к постели, а мать изо дня в день работала, чтобы прокормить семью.
Чэн Чжичу наблюдал, как Су Лин вернулся домой и привычно позаботился о своем лежачем отце. Он сделал работу по дому, приготовил ужин, накрыл маленький столик и принес его, чтобы покормить своего отца.
— Ты такой молодец...
Отец вздохнул и погладил Су Лина по голове. Взгляд отца был одновременно сложными и полным вины.
— Это все потому, что я тащу тебя и твою маму вниз. Если бы она не выбрала меня, её жизнь была бы лучше. Ты тоже, если бы не я...
— Папа, — остановил его Су Лин, добавляя еще риса в его миску.
Он спокойно сказал:
— Мама никогда не жалела, что выбрала тебя. Она не жалеет, что ушла из того места, — на мгновение он сделал паузу, — И я всегда гордился тем, что ты мой отец.
— Хорошо, хорошо...
Рука отца, державшая палочки для еды, дрожала. Он слегка наклонил голову, стараясь, чтобы сын не заметил его покрасневшие глаза. Он быстро запихнул в рот оставшийся рис и хриплым голосом сказал:
— После того, как покушаем, отдай остальное кошке. Недавно она родила котят и ей сложно искать себе еду.
Су Лин кивнул. После завершения ужина с отцом, он отнес остатки еды в ближайший переулок.
Сам переулок был очень старым, обшарпанным и узким. По обеим его сторонам валялись кучи мусора. Мальчик осторожно постучал по деревянной коробке, и оттуда высунулись мама-кошка вместе с несколькими пушистыми комочками. Увидев, что это он, они начали мяукая ластиться и стали играть с его штаниной, просясь на ручки.
Су Лин поставил рис на землю и сел на ступеньки. С мягким взглядом и нежной улыбкой на губах, мальчик смотрел, как они едят. Он мог расслабиться лишь рядом со своими близкими или маленькими животными.
Видя все это, Чэн Чжичу проникся переживаниями ребёнка, и настроение его стало сложным. Это было и чувство сожаления, и сердечная боль за Су Лина. Но больше всего он испытывал чувство злости на старшеклассников. Он не понимал, как они могли так поступить с таким невинным и нежным мальчиком.
Какова причина ненависти “Бай И” этого мира к Су Лину? Зачем ему заставлять Оу Яна и других над ним издеваться?
Все еще испытывая злость и непонимание, он вдруг услышал шаги, доносящиеся с конца переулка.
Су Лин переменился в лице. Он быстро спрятал котят в деревянную коробку, а затем побежал в другой конец. Однако, не успев добежать пары шагов, он остановился. У выхода стоял Чжао Сяопан, ожидая, когда он осознает, что попал в их ловушку.
— Куда идем?
С другой стороны показались владельцы шагов. Впереди шел Бай И, равнодушно смотрящий на попавшего в западню Су Лина, а позади него злобно ухмылялся Оу Ян.
Глаза Су Лина мгновенно помрачнели, и он сжал кулаки. Несмотря на то, что он был окружён, мальчик не показывал страха. Он молча уставился на них глазами, полными отвращения и злости.
— Ты смеешь так на нас смотреть? Ты правда думаешь, что я не посмею выколоть тебе глаза?
Лян Вэньбин шагнул вперед и нанес тяжелый удар Су Лину в живот. Мальчик сразу побледнел, и рухнул от боли на землю. Однако он не издал ни звука, ни даже стона.
В этот момент Чэн Чжичу бушевал от гнева. Он так хотел ударить Лян Вэньбина, но его рука и тело просто просочились сквозь него. Он не мог их остановить.
Черт!
Увидев, как шайка окружает Су Лина, Чэн Чжичу бесчисленное количество раз их проклинал. Он так хотел, чтобы эта кучка зверья прямо здесь и сейчас встретила свой конец. Но он знал, что до инстанса все это время они прекрасно себя чувствовали и жили припеваючи. И вот сейчас это была просто односторонняя бойня.
Вскоре все тело мальчика было вывалено в грязи. Во время яростного сопротивления, рукава его зимней школьной формы задрались, открыв бесчисленное количество как мелких, так и больших синяков. Только их вид уже наводил ужас, что говорить о состоянии его тела, спрятанного под одеждой.
Когда на него посыпался град ударов, Су Лин лишь прикрыл голову руками. Но от начала и до самого конца он не издал ни звука. Бай И стоял в стороне, засунув руки в карманы. Во время избиения, он лишь спокойно за этим наблюдал, не выражая никаких эмоций на своём лице.
Старшеклассники били до тех пор, пока не устали. Их лица покрывал пот, а рты хватали воздух.
Су Лин медленно сел. Это простое действие было для него слишком трудным, но он не хотел оставаться лежащим на земле. Шатаясь, он поднялся, но от сделанной подсечки снова рухнул вниз. Однако мальчик ни разу не склонил голову и продолжал смотреть прямо перед собой.
Прямо на Бай И.
Бай И смотрел на него сверху вниз. И пусть его лицо ничего не выражало, в глазах царил холод. Перед ним будто ползало нечто отвратительное.
— Мяу...
В этот момент из деревянной коробки донеслось тихое мяуканье. Несколько котят высунули свои маленькие мордочки и посмотрели на мальчика. Видя, что он еще не ушел, они выпрыгнули наружу и, покачивая хвостиками взад и вперед, побежали к нему.
В тревоге, Су Лин спрятал котят в руках, пытаясь защитить малышей.
— А, это котята. Такие милые, — с улыбкой подала голос Лу Цзе.
До этого она просто стояла позади Бай И, ничего не делая. В этот момент от ее невинного и красивого лица остальных перекосило. Она подошла к Су Лину и наступила ему на голову. Вдавливая в него каблуком, она скомандовала:
— Отдай их.
Су Лин лишь свернулся калачиком и крепче прижал котят к себе. Чжао Сяопан и Лян Вэньбин потянули его за волосы и руки, заставляя выпустить малышей.
На этот раз борьба Су Лина была особенно ожесточенной, но что он мог сделать против силы двух человек. На его глазах Лу Цзе подняла одного из котят за горло.
— Мииу… миу!
На испуганные крики котенка из деревянной коробки выскочила мама-кошка. Она бросилась к Лу Цзе, но Оу Ян быстро поймал ее в сумку. Мама-кошк лишь жалобно мяукала, пытаясь вырваться.
— Не прикасайся к ним!
Глаза Су Лина стали красными. Он повернул голову и яростно укусил Чжао Сяопана, пытаясь освободиться, после чего был избит еще более жестоко. Ли Цзе все также держала котенка за шею. Его писк и дыхание постепенно становились все тише.
— Эти котята действительно такие милые, — улыбнулась Лу Цзе Су Лину. — Значит, мне стоит убить их всех прямо у тебя на глазах.
Эта сумасшедшая!
Чэн Чжичу в шоке уставился на с виду чистую и невинную Лу Цзе. У него аж дыхание перехватило. Даже у троицы подростков был испуганный вид, и им очень хотелось верить, что они просто ослышались.
— Хватит Лу Цзе. Отпусти его.
Бай И нахмурился. Он помешал девушке придушить котенка. Лу Цзе сразу же остановилась и отпустила его. Дрожащий котенок медленно поплелся обратно в свое кубло. Пойманную маму-кошку так же выпустили из сумки.
— Прости, я просто... Хотела сделать тебя счастливее...
Девушка сделала жалкое выражение лица, но оно никого не смогло обмануть. Некоторые даже смотрели в ответ с явным отвращением.
Су Лина поставили на колени и прижали к земле. Его глаза были красными, нижняя губа прокушена до крови. Он с бешенством смотрел на нее.
Наконец к нему подошёл Бай И. Он слегка наклонился, схватил мальчика за волосы и приподнял его голову. Смотря на него бездушными и глубокими глазами, он сказал:
— Мне не интересно жестокое обращение с животными, но ты должен понять одну вещь. Все, что тебе дорого, твои надежды, твои мечты — я лично их все разрушу. Ты не имеешь права быть счастливым.
…………
После того, как Бай И, Оу Ян и остальные ушли, Су Лин сделал все возможное, чтобы убрать грязь со своей школьной формы. Потом, прежде чем вернуться домой, он отправился в ближайшую небольшую клинику, где ему обработали раны.
Издеваясь над мальчиком, ребята старались не трогать его лицо. Поэтому, когда Су Лин вошел в неосвещенный дверной проем, его отец не заметил ничего странного. Он просто с беспокойством спросил:
— Почему тебя так долго не было?
— ...Играл с ними, — ответил Су Лин после короткого молчания.
Затем он застелил обеденный столик и достал домашнее задание:
— Я ещё хочу немного поработать над домашним заданием.
— Хорошо, тогда папа не будет тебя беспокоить. Эх, свет в комнате слишком темный. Я попрошу твою маму купить тебе настольную лампу, чтобы защитить твои глаза, иначе ты станешь близоруким...
— Все нормально, не нужно ничего покупать.
Су Лин опустил голову и принялся за домашнее задание. Его взлохмаченные волосы наполовину закрыли глаза. Было видно только, как он плотно прикусил нижнюю губу. Рука, держащая ручку, сильно дрожала, и написанные слова выглядели словно каракули.
Чэн Чжичу подошел ближе и хотел погладить его по худой спине, но руки просто прошли сквозь тело Су Лина. Он не мог дать ему даже малейшего утешения.
Ему оставалось только тихо наблюдать за Су Лином. Когда стало уже очень поздно, наконец, домой с работы вернулась мама мальчика.
Когда парень её увидел, он сразу понял, в кого мальчик такой красивый. Его мать была фантастической красавицей.
Даже с лёгкой сединой в волосах, со следами усталости и печали на лице, все равно было очевидно, насколько прекрасна эта женщина. Простое платье, которое она носила, не могло скрыть ее элегантной осанки. Ее голос был мягким и нежным, она счастливо разговаривала со своей семьей.
— Смотри, Сяо Лин, мама принесла тебе подарок.
Его мама достала из-за спины почти новый смартфон и протянула его Су Лину. Она сказала:
— Сейчас молодёжь вся пользуется смартфонами. У тебя его никогда не было, тебе должно быть было очень неудобно. Этот, правда, из вторых рук. Подожди, пока у мамы появятся деньги, и она купит тебе новый...
— Спасибо... спасибо.
Су Лин сжал губы и на некоторое время замолчал. Он порывисто шагнул вперед и заключил свою маму в объятия, снова бормоча:
— Правда... Большое спасибо. Мне он очень нравится. Для меня это лучший подарок.
Глаза матери тоже покраснели, и она обняла сына, счастливо улыбаясь.
…………
На следующий день Су Лин взял телефон с собой.
Школа не запрещала ученикам носить телефоны. Многие ученики использовали их для фотографирования слайдов, чтобы лучше организовать свой учебный процесс. Успеваемость Су Лина всегда было хорошей, хотя его заметки были простыми и даже немного запутанными, потому что учителя слишком быстро перелистывали слайды.
С помощью смартфона он мог бы фотографировать слайды. Однако причина, по которой он взял телефон, была не только в этом. Что еще более важно, это было потому, что…
Бледный палец нажал на кнопку камеры в нижней части экрана. На перемене Су Лин оперся о стену, прилегающую к коридору, и что-то просматривал на своем телефоне. Однако на самом деле он любовался на фотографию подростка.
У юноши на фотографии была теплая и нежную внешность. У него была яркая улыбка. Покрытый золотыми солнечными лучами, он выглядел так, словно родился из света.
В сердце Су Лина он был чище и теплее любого солнца.
Кроме его родителей, мальчик был первым человеком, который был к нему добр.
Когда он смотрел на мальчика, глаза Су Лина были опущены, а губы неосознанно сложились в легкую улыбку.
Он переместил снимок в папку с его семейными фотографиями, которую прошлой ночью создал и защитил паролем. Он бы никогда никому не признался, что в его телефоне были фотографии одноклассника. Особенно Бай И и его подпевалам. Если они об этом узнают, у мальчика начнутся проблемы.
Подумать было страшно, что Бай И сделает с ним.
…Может, ему следует удалить фотографию.
Палец Су Лина завис над кнопкой "Удалить", он долго колебался. В конце концов, он не смог этого сделать.
Вероятно, он никогда не признается в своих чувствах, но не мог отказаться от фотографии своего любимого.
Какое-то время он умиротворенно смотрел на снимок и, наконец, принял решение его не удалять. Выключая экран на телефоне, он вдруг услышал в коридоре женский голос.
— Старшая Лу Цзе, я принесла то, о чем вы просили. Но, старшая, разве вы не ошиблись. Я из 6 класса, почему вы стоите перед 7 классом?
Лицо Су Лин тут же побледнело.
Он медленно обернулся и увидел Лу Цзе, стоящую за окном позади него и улыбающуюся ему.
— Тайно фотографируешь других? Дай угадаю, почему ты это сделал. Он тебе нравится?
*Грохот*
У Су Лина выпал из рук телефон. Глаза девушки счастливо сверкали. Она заговорила сладким и нежным голосом:
— Похоже, я была права. Я вижу… Значит, он тебе нравится.
Дальше она ничего не стала говорить, развернулась и ушла. Су Лина всего затрясло и он в отчаянии выбежал из класса. Прямо перед учениками мальчик схватил ее за руку и выпалил:
— Не иди!
— ...Младший брат?
Девушка обернулась и прикинулась удивленной. Она попыталась высвободить руку, говоря:
— Пожалуйста, не будь таким.
— Старшая… Пожалуйста.
Су Лин опустил голову. Его лицо было бледным, а пальцы дрожали. В его опустошенном голосе слышалась мольба.
— Пожалуйста… Не говори ему. Не говори Бай И.
Бай И однажды сказал, что уничтожит все, что ему понравится.
Он не заботился о себе, но он боялся… Боялся, что Бай И уничтожит этого мальчика.
— Не говорить ему? — Лу Цзе внезапно понизила голос до громкости, слышимой только между ними двумя. — Хорошо, тогда умоляй меня. Сделай это так, как я тебе говорила.
Под этим она подразумевала, как Су Лин будет стоять перед ней на коленях.
Их четверка уже очень давно измывалась над подростком. Бай И в большинстве случаях об этом даже не знал. Все получалось спонтанно. Су Лин стал их персональной боксерской грушей. На нем срывали злость и избивали каждый раз, когда что-то шло не так, как им хотелось.
Лу Цзе редко что-либо делала, лишь стояла в сторонке и смотрела. И каждый раз, когда Бай И не было рядом, она говорила ему одно и то же:
— Хочешь, чтобы мы тебя отпустили? Тогда встань на колени и умоляй.
Су Лин никогда не просил пощады.
Каждый раз он выбирал молчаливо избиение.
Но на этот раз…
— Боже мой...
Под удивленные возгласы других учеников Су Лин медленно опустился на колени. Его руки сжались в кулаки так сильно, что побелели костяшки пальцев. Послышался звук чего-то ломающегося, и даже его плечи сильно задрожали.
— ...Я умоляю тебя, старшая.
На лице девушки отразилось удивление. Частично от того, что она не могла поверить, что Су Лин будет её умолять. Она знала, каким Су Лин был гордым. Даже барахтаясь в грязи, он всегда смотрел на звезды в небе.
В отличие от неё. Хотя она кажется невинной — внутреннее "я" давно сгнило.
И теперь, когда он наконец усмирил свою гордость и молил ее о пощаде ради человека, который ему нравится, она не испытывала к нему никакого сочувствия.
Она просто хотела затащить его в ту же трясину.
Взгляд Лу Цзе скользнул по лицам удивленных учеников, столпившихся вокруг, и внезапно сделала шаг назад. Она беспомощно взмахнула рукой и сказала:
— Младший брат, быстрее, поднимайся. Мне жаль, я все еще не могу принять твои чувства, но спасибо тебе за них. Прямо сейчас я не хочу думать о любви...
Глаза Су Лина расширились, и он в шоке поднял взгляд. В ответ он получил насмешливую ухмылку.
— Оказывается, Су Лину нравится Лу Цзе. Он даже опустился на колени, умоляя ее принять его. Как неубедительно...
— Он сумасшедший. Как он мог даже подумать о школьной богине?
— ..........
Насмешки, поддразнивания, проклятия… Все это вылилось на Су Лина, как ведро ледяной воды.
Все перед его глазами стало будто в старом черно-белом кино. Все потеряло свой цвет и звук. Девушка развернулась, ее волосы образовали в воздухе красивую дугу. В самом конце она пристально посмотрела на него глазами, полными глубокой злобы.
Нет.
Ему не нравится Лу Цзе. Как он может любить Лу Цзе?
Нет, Нет, Нет, Нет…
Су Лин бросился к Лу Цзе и крепко вцепился ей в плечо. Он не сдерживаясь закричал:
— Ты мне не нравишься! Ты мне не нравишься! Так почему ты мне это сказала?!
— Потому что я знаю, что он тебе нравится.
Девушка ощутила легкую боль в плече, но продолжала мягко улыбаться. Ее жемчужные зубки слегка приоткрылись, и она выплюнула одно слово.
— Оглянись.
— ..........
Су Лин медленно повернулся и увидел встревоженного подростка, смотрящего на него.
— Это не то, что ты думаешь… Человек, который мне нравится… это ты...
Он обессиленно упал на пол и закрыл лицо руками. Его плечи дрожали, пальцы крепко вцепились в ткань школьной формы.
— Что ж, я должна идти. До свидания, младший Су Лин, — сказала Лу Цзе с улыбкой. — Не волнуйся, я сделаю, как обещала, и не скажу Брату Баю, что он тебе нравится.
Сказав это, она не переживала, услышал ее Су Лин или нет. Девушка пошла обратно в свой класс.
Сидя на своем месте, она открыла в телефоне фотографию. Это был снимок, на котором Су Лин с чистой и невинной улыбкой фотографировал подростка.
Но… Увидит брат Бай “случайно” эту фотографию или нет — это то, что от неё не зависит.
****
Дневник Бай И (Часть 54)
(Он исписал несколько страниц того, что хотел бы сделать в этой игре под видом любовников.)
Школа призраков. Часть 9
Глава 55: Школа призраков. Часть 9
После легкого головокружения, Чэн Чжичу открыл глаза.
Свет вокруг него был немного тусклым. После секундного удивления он понял, что снова стоит в классе с привидениями. Учительница возвышалась на кафедре и смотрела на него белыми глазами, ожидая его ответа.
Похоже, с проектором возникли некоторые проблемы. Изображение, выводимое на стену, периодически теряло фокус, и картинка время от времени мигала. Все остальное было таким же, как раньше. Как будто все, что только что с ним произошло, было всего лишь иллюзией.
Он оперся о стол и молча хватал ртом воздух. Похоже, на это у него ушло слишком много сил. Остальные заметили, что его лицо побледнело. Бай И накрыл его руку своей ладонью, и по месту касания их кожи разлился согревающий жар.
— ..........
Сердце парня все еще клокотало от злости и душевной боли. Вначале Чэн Чжичу постарался успокоиться, а уже затем оглянулся на людей, сидящих позади них. Его глаза задержались на Лу Цзе, чьи ещё не высохшие слезы выглядели такими чистыми и невинными. Кроме Шэнь Цици, которая ничего не сделала, смотреть на оставшуюся троицу как раньше Чэн Чжичу уже не мог.
И ещё был Лян Вэньбин. Среди этой четвёрки не было невиновных, и все они должны были получить свое наказание.
Вспомнив травмы Су Лина и его бескровное хмурое лицо, Чэн Чжичу накрыло неконтролируемым гневом. Его посетила невозможная для него раньше мысль: если эти люди умрут — и поделом. Счастливую жизнь они не заслужили.
Парень быстро отбросил эту злую мысль, напоминая себе, что с ними ещё связано его задание.
Выражения лиц людей за это время не изменились. Очевидно, только он видел картины прошлого. Все казалось промелькнувшим перед глазами сном. Однако, в конце концов, это на самом деле когда-то произошло.
— Теперь вы знаете, кто сделал эту фотографию? — бесстрастно спросила учительница глухим голосом.
— ...Я знаю, — сухо ответил Чэн Чжичу. — Это Су Лин.
<Вы решили, что фотографом был Су Лин.>
<Ответ правильный.>
<Вы выполнили побочную задачу: Найдите фотографа.>
<Награда за побочную задачу: Очки выживания x1000.>
Учительница кивнула и смотрела на него ещё в течение нескольких секунд. Затем она сказала:
— Вы можете сесть.
Чэн Чжичу медленно опустился. Он молчал и ничего не говорил. Вопрос, который ему задали, был коротким и простым, сделав его центром всеобщего внимания. Люди со второго ряда смотрели на него с завистью и очень боялись, что будут выбраны женщиной-призраком следующими.
Глаза учительницы закатились, по-видимому, в поиске следующей цели. Старшеклассники нервничали. Все низко поопускали головы, чтобы не встретиться с ней взглядом, и она их не вызвала.
— Ученица Лу Цзе, пожалуйста, ответьте на мой вопрос.
*Грохот*
Лу Цзе в панике вскочила, опрокидывая стул на пол. От увиденной ранее фотографии девушка уже была очень бледной и всем телом дрожала. Она спрятала лицо в ладонях и тихо всхлипывала.
Однако её выступление не возымело никакого эффекта на учительницу. Женщина-призрак даже глазом не моргнула. Она тихо клацнула мышкой, переключая на следующий слайд.
Эта картина была особенно мерзкой. В узком переулке на земле лежал труп мамы-кошки.
Под зверьком расползлась большая лужа крови. Вся шерстка была перепачкана, а на теле зияла огромная рана. Кошка уже начала разлагаться, а несколько котят все еще тыкались ей в живот, как будто не могли поверить в то, что она умерла, и отказывались уходить.
— Вы знаете, как умерла эта кошка? — спросила учительница.
Лу Цзе посмотрела на экран и в ужасе опустила глаза, боясь их снова поднимать. Дрожащим голосом она ответила:
— Я… я знаю.
— Ее смерть связана с вами?
— ...Да.
— Вы ее убили? Как вы ее убили?
— Я взяла свою собаку и приказала собаке убить... убить её.
Девушка захныкала. Ее лицо заливали слезы. Однако люди в комнате знали, что это не плач раскаяния за свои поступки, а страх умереть, как Лян Вэньбин.
— Зачем вы это сделали?
— Су Лин часто подкармливал эту кошку. Я убила ее, чтобы Су Лину стало больно.
Она закрыла глаза и выглядела так, словно не могла перестать плакать.
— Я была счастлива, видя его страдальческое выражение лица…
— Вы ненавидите Су Лина? Почему?
— ……….
Тело Лу Цзе задрожало еще сильнее. Ее чистое лицо потеряло все краски.
Девушка молчала, и женщина-призрак открыла следующую фотографию. Она спросила:
— Вы знаете, кто этот человек на фотографии?
Услышав вопрос, Лу Цзе мученически подняла глаза и внезапно в ужасе на весь класс завопила:
— Почему… Зачем тебе эта фотография?!
Лица присутствующих удивленно вытянулись. Их разум не поспевал за тем, чтобы понять, почему у девушки такая бурная реакция.
На фотографии была семилетняя-восьмилетняя девочка, которую дразнили дети. Девочка была очень толстой, ее тело было похоже на воздушный шарик. Все черты ее лица заплыли жиром. Узнать в ней кого-то было трудно, так как в этот момент ребёнок горько плакал.
Другая девочка дергала её за хвост, а новое платье было грязное и рваное. Другие дети кружили вокруг неё и смеялись. Всем было так весело, кроме неё.
— Не смотрите, не смотрите, не смотрите!
Лу Цзе вела себя так, словно сошла с ума. Опрокинув свой стол, она, шатаясь, быстро выскочила и пыталась заслонить собой картинку на стене, абсолютно не понимая, что та отображается проектором. Цветные пятна изображения отразились на теле девушки, и ее лицо мистическим образом совпало с лицом девочки, наложившись друг на друга…
— Она… Ты? — в удивлении выпалил Чжао Сяопан.
— Нет! Это не я! Я не знаю, кто она такая!
С взлохмаченными волосами, Лу Цзе рухнула на пол. С опухшими от слез глазами, яростно дергая себя за волосы, она отчаянно все отрицала.
И в тот момент, когда она это произнесла, девушка вспомнила. Лицо её побелело, рот был слегка приоткрыт. Подняв взгляд на учительницу, ее глаза затрясло от ужаса. Женщина-призрак приподнял уголки губ в улыбке и сказала:
— Эти дети — ваши одноклассники, Лу Цзе. В прошлом ваши одноклассники издевались над вами из-за вашей внешности. Это повлияло на вашу психику. Вместо того, чтобы бороться против издевательств, после успешного похудения вы из жертвы превратились в мучителя. Вместе с другими вы унижали Су Лина. Этот факт неопровержимым, и это последнее, в чем бы вы хотели признаться другим. Вы ответили на мой вопрос ложью. Вы нарушили правила урока и понесёте соответствующее наказание.
— Нет!... Это не я. Это действительно не я. Я не вру. Меня нельзя наказывать!
Лу Цзе качала головой. В испуге сидя на полу, она медленно пятилась назад.
Дети на стене вдруг пошевелились, улыбаясь пустыми улыбками. Они вытянули вперед ручки, которые постепенно начали проходить сквозь стену. За ними последовали голова и, в конце концов, тело целиком. Один за другим дети выходили наружу.
Они окружили Лу Цзе, находящуюся на грани обморока, смеялись и громко шутили:
— Жирная свинья Лу Цзе вернулась!
— Я не жирная свинья, теперь я красивая. Я уже не такая, как раньше! — закричала Лу Цзе. — Больше нет...
— Действительно ты не такая, как раньше.
Один из детей склонил голову и погладил ее по макушке:
— Потому что ты теперь всамделишная жирная свинья.
— Я... хрю, хрю, хрю...
— Твою мать!
Оу Ян и Чжао Сяопан резко вскочили. Их накрыло такой волной паники, что кровь отлила от головы, сделав лица белыми и практически лишив слуха. В ушах раздавался лишь звон. Шэнь Цици, ахнув, зажала рот. От страха она больше не могла кричать. Чэн Чжичу и Ян Цяньфань тоже смотрели с ужасом. Гу Чжэнь слегка нахмурился. Бай И молча скрестил руки на груди.
— Хрю... хрю...
Девушка исчезла. Вместо нее в ворохе одежды появилась розовая жирная свинья. Она понюхала носом пол, казалось, полностью лишившись своего человеческого сознания.
— Я же сказал, что ты жирная свинья. Сколько бы лет не прошло, ты всегда будешь нашей игрушкой.
Дети радостно скакали и дергали свинью, хватая её за уши, как девочку за косички. Затем они подняли и затолкали свинью в картину.
Изображение сместилось в сторону. Лишь донесся “свист”, и наружу брызнула большое количество свежей крови.
Через несколько секунд по комнате разнесся аппетитный, манящий аромат.
Картинка потемнела и снова загорелась.
Слайд изменился на новое изображение.
Дети в возбуждении стояли вокруг разведенного костра. Над ним висела уже полностью зажаренная свинья. С ее хрустящей аппетитной корочки капал золотистый жир.
Учительница достала кусок мяса и спросила:
— Вы уже ели?
С этими словами она положила кусочек себе в рот, пережевывая прямо вместе с опарышами.
— Э-э-э...
Людей со второго ряда снова начало рвать. У Чжао Сяопана оставался только желудочный сок. Лицо Чэн Чжичу тоже покрыл холодный потом. Он закрыл глаза и старался больше не смотреть на жестокую сцену.
Бай И осторожно притянул его к себе. Он нежно его успокаивал, мягко гладя по спине. С другой стороны Гу Чжэнь гладил по голове бескровного Ян Цяньфаня.
Через некоторое время аромат в комнате исчез. Учительница вытерла маслянистые пальцы и губы и сказала:
— Следующий вопрос, ученик Оу Ян.
— ..........
Оу Ян застыл. Он дрожащими руками оперся о стол в попытке встать, но из-за того, что так сильно был скован ужасом, потребовалось несколько попыток, прежде чем он добился успеха.
— Пожалуйста, пожалуйста, спрашивай, — его рот бессвязно лепетал. — Пока ты не убиваешь, я все скажу. Я обещаю, я скажу правду…
— Первый вопрос.
На этот раз вопрос, который она задала, был связан не с Оу Яном.
— Бай И ненавидит Су Лина?
— Да, — Оу Ян горячо, без колебаний, кивнул головой. — Он ненавидит Су Лина. Можно сказать, что он его ненавидит.
Получив ответ, бесстрастный взгляд учительницы скользнул на Бай И. Видя, что он никак не реагирует, после паузы она продолжила допрос:
— Почему он ненавидеть Су Лина?
— По семейным причинам.
Оу Ян тоже взглянул на Бай И. Он сглотнул и сказал:
— На самом деле он и Су Лин — сводные братья по матери.
У них одна мама?
Глаза Чэн Чжичу от удивления расширились, и он покосился на мужчину.
Умом он понимал, что все это придуманный сценарий, написанный для инстанса, и на самом деле у Бай И нет брата Су Лина. Однако в игре, когда “секрет” был раскрыт, теперь он мог понять общую картину произошедшего.
Будто боясь, что сказанного им будет недостаточно и его жестоко накажут, Оу Ян выложил все, что знал.
— Брат Бай… Мать Бай И из богатой семьи и, как известно, красавица. Как и в этих мыльных операх, ее семья ради развития компании вынудила ее выйти замуж за человека, который ей не нравился. Он — отец Бай И. Мистер Бай старше её более чем на двадцать лет. Он уже был женат и у него посредственная внешность. Он просто скучный старик, но очень любил свою юную жену. Как бы холодно она к нему не относилась, он все равно очень сильное её любил. Они и года не были женаты, как мама забеременела Бай И. Однако после его рождения они развелись, потому что его мать встретила человека, в которого влюбилась. Он работал врачом. Его фамилия Су, он был молод, остроумен и очень красив. Каждый раз, когда она приходила на обследование, она встречалась с этим доктором. В конце концов, между ними зародились чувства друг к другу. Мистер Бай был заботливым мужем. Каждый раз он её сопровождал в больницу, но даже понятия не имел, что его жена делает такие вещи прямо перед ним. Хотя у нее с доктором не было никаких отношений, она больше не думала о муже. Все её мысли были лишь о докторе Су. Вскоре, после того, как она родила Бай И, женщина подала на развод. Мистер Бай не хотел разводиться. Она прямо ему заявила, что не любит его, а любит доктора Су. И если они не разведутся, она не сможет сдержаться и однажды изменит своему мужу. Какой нормальный мужчина выдержит такое оскорбление. Он развелся. И бывшая миссис Бай почти сразу же стала миссис Су. Развода инициировала она, к мистеру Баю не было никаких претензий. Поэтому госпожа Су ушла с пустыми руками. Когда её родные узнали об этом, чтобы сохранить хорошие отношения с мистером Баем, они тут же разорвали с ней все отношения. Они даже оказали давление на больницу и заставили их уволить доктора Су. Вскоре доктор Су попал в серьезную автомобильную аварию и получил опасные для жизни травмы. На лечение ушли все их сбережения, и они были по уши в долгах. В мгновение они оказались в бедственном положении. И даже при всех приложенных усилия, им едва удалось спасти мужчину. В то время госпожа Су уже была беременна. Выросшей как молодая избалованная госпожа, теперь ей приходилось идти работать, чтобы прокормить семью. Она не была привередливой к работе, все было приемлемо, пока она могла зарабатывать немного денег. Она говорила, что пусть жизнь и тяжёлая, пока она вместе с человеком, которого любит, она счастлива. А если бы она вернулась в семью Бай, она была бы только несчастна. Она сказала это даже когда мистер Бай держал Бай И перед ней на руках.
Вспоминая прошлое, страх Оу Яна немного исчез. Он даже усмехнулся. Его тон был пропитан сарказмом.
— Так нелепо. Она выбрала тяжелую жизнь с мужем-инвалидом, вместо возвращения к своему первому мужу, мистеру Баю. Она не заботилась о Бай И и только к Су Лин относилась как к своему ребёнку. Для доктора Су она лучшая в мире возлюбленная и жена. Для Су Лина она лучшая мать. Но кто для нее мистер Баю и Бай И? Люди, которые делают её несчастной?
— ……….
Чем больше он говорил, тем больше распалялся. Бай И, сидевший в первом ряду, напротив, все так же выглядел равнодушным. Будто говоря, что это все не имеет к нему никакого отношения.
В этот момент изображение на экране изменилось, и началось воспроизведение видео.
Мимо обычной начальной школы медленно проехал роскошный автомобиль, привлекая внимание многих людей. Водитель остановил машину, вышел и открыл дверцу для маленького мальчика.
У маленького мальчика были красивые черты лица. С темными волосами, светлой кожей и родинкой-слезинкой в уголке его глаза, а также в белой рубашке и ладноскроенных брюках, с одного взгляда можно было понять, что он был молодым отпрыском богатой семьи.
Его глаза кого-то высматривали. Затем он увидел женщину, одетую пусть и в обычную одежду, но все еще красавицу. С загоревшимися глазами он быстро подошел и позвал:
— Мама.
— ...Ты ошибся, я не тот человек.
Красивые женщины остановилась напротив мальчика. Она повернула голову, избегая смотреть в его ясные глаза:
— Я не твоя мать.
— Мамочка...
Лицо ребёнка стало обиженным, и он потянул ее за одежду. В глазах женщины отразилось раскаяние, но она решительно повторила:
— Я не твоя мать... И не могу быть твоей матерью. Не ищи меня. Я не могу дать тебе то, что ты хочешь.
— Я ничего не хочу, — захныкал мальчик. — Я просто хочу чтобы ты вернулась со мной.
— Я уже полностью разорвала все свои отношения с прошлым, так что… — брови женщины скорбно изломились, но она без колебаний ответила. — Извини, я не могу вернуться.
— Сяо И, просто думай, что я уже умерла. Так будет лучше и для тебя, и для меня.
— ……….
Рука мальчика замерла. Женщина мягко отстранила его ладонь. В этот момент прозвенел школьный звонок, и на улицу высыпала ватага малышни. Женщина увидела своего ребенка и сразу же ярко улыбнулась. Она тепло позвала:
— Сяо Лин!
— Мамочка!
Су Лин, который был еще ребенком, подбежал и бросился в объятия матери. Его взгляд скользнул по бледному мальчику рядом с ним, но он никак не отреагировал. Как будто он видел перед собой просто незнакомого ребенка. Он взял маму за руку, и они счастливо ушли. Их спины затерялись в толпе и медленно исчезли.
Мальчик молча стоял на месте, пока последний ребёнок не покинул школу. Водитель встревоженно подошел и похлопал его по плечу. Он сказал:
— Давайте вернемся. Мистер Бай ждет вас.
— ...Она не любит меня. Она любит только Су Лина.
Малыш опустил голову. Его голос был немного хриплым.
— ……….
Водитель молчал. Он не знал, что сказать, чтобы утешить его. Затем мальчик резко вскинул голову. Его глаза были все еще немного красными, но взгляд стал мрачным и темным. Та невинность, которая присуща детям его возраста, исчезла.
— Раз она так сказала, я стану относиться к ней так, будто бы она умерла, — тихо сказал он. — То, что она должна была мне, я заставлю вернуть ее любимого ”единственного ребенка".
Видео закончилось.
— ……….
Гу Чжэнь спокойно на это смотрел, скрестив руки на груди. После того, как картинка исчезла, он повернул голову в сторону мужчины. С улыбкой не похожей на улыбку, он спросил:
— Ты плакал?
Взгляд Бай И сразу же похолодел.
Чэн Чжичу взглянул на Гу Чжэня. Эти двое точно знали, что это просто написанный сценарий, и согласно нему Гу Чжэнь обязан был проявить участие. Однако он явно сделал это, чтобы высмеять Бай И.
— Как на видео...
Оу Ян наконец продолжил:
— Вот почему он ненавидел Су Лина и хотел уничтожить все, что у него было... У меня все.
Учительница слегка кивнула головой.
— Следующий вопрос.
— Почему Бай И начал общаться с Чэн Чжичу? Это было ради мести Су Лину?
— Да, — кивнул Оу Ян. — Как-то мы случайно увидели фотографию в телефоне Лу Цзе… Теперь, когда я об этом думаю, она, скорее всего, специально сделала так, чтобы мы её увидели. На снимке Су Лин фотографировал младшего Чэна. Как раз ту, которую раньше показали. Вот как мы узнали, что Су Лину нравился младший Чэн… Ха, хотя почему-то в то время ходили слухи, что Су Лину нравится Лу Цзе. Но мы хорошо знали, что Су Лин предпочёл бы влюбиться в кошку, чем в Лу Цзе. Чтобы заставить Су Лина страдать еще больше, мы взялись за младшего Чэна. Сначала я предлагал его просто избить, но Лу Цзе предложила кое-что еще лучше: заставить младшего Чэна влюбиться в Бай И. Видеть, как человек, в которого ты влюблен, уходит к твоему сводному брату. Тому самому сводному брату, которого ты ненавидишь больше всего. Это точно было самое оно, чтобы раздавить Су Лина. И поэтому...
Женщина-призрак кивнула и продолжила:
— Третий вопрос. Нравится ли Бай И Чэн Чжичу?
Ранее этот вопрос уже был озвучен, поэтому Оу Яна это немного удивило. Он быстро сказал:
— Он ему нравится. Конечно, он ему нравится. Иначе, почему он помнит только младшего Чэна после того, как потерял в автомобильной аварии память? Это потому, что он влюбился в него как придурошный. Без младшего Чэна ему не выжить.
Оу Ян открыл рот. Выражение его лица было таким, словно ему хотелось и смеяться, и плакать.
— Сперва он просто собирался мстить Су Лину, но внутри эти братья абсолютно одинаковые. Они оба влюбились в одного и того же человека...
……….
В тот вечер, после их первой встречи, Чэн Чжичу в качестве благодарности дал Бай И несколько конфет, которые тот выбросил в мусор.
Оу Ян этому поступки не удивился. Бай И может и выглядит мягким и спокойным. Но лишь они знали, что из-за своей травмы детства он стал очень отчужденным и равнодушным человеком. Все подарки, которые ему вручали, были выброшены. Что говорить о каких-то конфетах.
Стоя в стороне, Оу Ян высмеивал Чэн Чжичу, когда они уходили из школы. Он был уверен, что они легко осуществят свой план. Сейчас, когда они учились в старшей школе, Бай И запретил водителю его забирать. Он сам шёл домой. А поскольку им с Оу Яном было в одном направлении, обычно они шли вместе.
Парень продолжал болтать, но выражение лица Бай И все еще оставалось ледяным, он не произнес ни слова. Оценив, что Бай И в плохом настроение, Оу Ян поспешно захлопнул рот и тихо последовал за парнем. Про себя он лишь гадал, кто был тот смертник, который мог спровоцировать этого молодого господина.
"Это Чэн Чжичу что-то сделал?" — недоумевал Оу Ян.
Сперва Оу Ян предполагал, что Бай И как обычно пойдёт прямо домой. Однако парень зашёл в супермаркет, который он обычно практически не посещал. Со скрещенными на груди руками, он долго стоял перед витриной, изучая конкретную полку.
На что смотрит брат Бай?... А? Почему он держит в руках пакетик с ирисками? Разве он не ненавидит сладости?
Оу Ян все больше терялся. Действия Бай И выходили за рамки его понимания. Только когда Бай откусил кусочек и слегка поднял брови, до парня, наконец, дошло.
Эти ириски… Они, кажется, такие же, какие ему дал Чэн Чжичу?
— Слишком сладко,— нахмурился Бай И, проглатывая конфету.
Остальной пакет он перебросил Оу Яну.
Поймав в немом вопросе конфеты, Оу Ян услышал, как Бай И бормочет себе под нос:
— ...Почему ему нравятся настолько сладкие вещи?
Брат Бай изучал предпочтения Чэн Чжичу?
Оу Ян с растерянным видом держал пакет конфет. Даже если парень хочет узнать о предпочтениях, зачем ему самому это пробовать. Он же ненавидит сладкое.
Вспоминая этот эпизод, скорее всего дело было не в этом. Бай И просто стал интересен Чэн Чжичу.
Именно в тот момент он влюбился.
…Все началось с их первой встречи.
****
Дневник Бай И (Часть 55)
Кто этот ребенок на видео? Это не я.
Я немного беспокоюсь, что у Чжичу возникнет обо мне какое-то странное недопонимание.
Школа призраков. Часть 10
Глава 56: Школа призраков. Часть 10
После того, как Оу Ян ответил на третий вопрос, все люди в классе реагировали по-разному. Бай И поджал губы, глядя на Чэн Чжичу. Юноша в ответ тихо покашлял и отвернулся в сторону, где напоролся на взгляд темных глаз Гу Чжэня. Оба мужчины вызвали у него чувство неловкости, и он начал смотреть прямо перед собой на бледное лицо похожей на труп учительницы.
Лицо женщины было недвижи́мым, глаза белыми. Невозможно было угадать, о чем она думает. Она невыразительно заговорила:
— Последний вопрос. Вы сожалеет о том, что сделали?
Оу Ян дернулся. Он будто колебался, стоит ли говорить правду, но, в конце концов, стиснув зубы, решил ответить как есть.
— Кроме последнего раза, я никогда об этом не жалел. Помимо того, что мне перепало от брата Бая множество приятных бонусов, я тоже ненавидел Су Лина. Мой отец подонок. Он развелся с моей матерью, потому что ушёл налево. Больше всего меня тошнит от людей, которые разрушают семьи других. Я признаю, что я плохой человек. Издевательства над Су Лином были моим способом самоудовлетворения. Я признаю, что все это делал с ним…
Говоря это, голос его постепенно становился тише. Его лицо выражало разные эмоции. Даже легко признавая всю эту мерзость, он все равно беспокоился, будет ли он наказан или нет. Он сжал руки в кулак и стал ждать, что ещё скажет женщина-призрак.
Чэн Чжичу оглянулся на Оу Яна. В нем бурлили разные сильные эмоции, но он продолжал сжимать губы и ничего не говорил.
По его мнению, поступки Оу Яна были неправильными, а причина — нелепой. Он был такой же, как Лу Цзе. Раньше им обоим причинили боль и позже они выплеснули свое негодование на других невинных в этом людей. Пусть они жалкие, но они погрязли в своей ненависти.
Но почему Оу Ян сделал акцент на “кроме последнего раза”? Что случилось в последний раз, когда они издевались над Су Лином, что даже Оу Ян пожалел об этом?
Может ли быть связана… Смерть Су Лина с тем, как они в последний раз его мучили?
Подумав об этом, Чэн Чжичу посмотрел на учительницу, стоящую на кафедре. Он догадался, что ее следующий вопрос, вероятно, будет связан с этим.
Однако, к его удивлению, на этом вопросы учительницы закончились. Она ничего не сказала и позволила Оу Яну сесть обратно.
Парень вздохнул с облегчением и в изнеможении откинулся на спинку стула. Он вытер холодный пот со лба.
— Пока ты говоришь правду, ты в порядке… — пробормотал себе под нос Чжао Сяопан.
Он сделал для себя соответствующий вывод, когда увидел, что Оу Ян успешно справился с вопросами, а Лян Вэньбин и Лу Цзе были тут же убиты после того, как солгали.
— Следующий человек, ученик Чжао Сяопан. Пожалуйста, ответьте на вопросы.
Сразу же после того, как учительница позвала его, Чжао Сяопан медленно встал и нервно сглотнул. Дрожащим голосом он сказал:
— Пожалуйста, спрашивайте.
— Вы знаете человека на этой фотографии?
Учительница указала на отображенную фотографию. Это был снимок обычного подростка.
— ...З-знаю, — внимательно посмотрел на изображение Чжао Сяопан и подтвердил его личность.
— Какие у вас с ним отношения?
— Он с младшего курса и одноклассник младшего Чэна, — ответил Чжао Сяопан. — Кроме того, мы… Я думаю, наши отношения можно рассматривать как работодатель и работник. Я платил ему, чтобы он присматривал за младшим Чэном.
Что?
Чэн Чжичу резко на него оглянулся. Мужчина неловко ему улыбнулся, но отвечать не перестал.
— Вначале брат Бай хотел использовать младшего Чэна, чтобы отомстить Су Лину… Я платил этому школьнику, чтобы узнать о предпочтениях младшего Чэна. Иногда я просил его проследить за младшим Чэном. Таким образом я собирал информацию о младшем и передавал ее брату Баю, чтобы он мог ею воспользоваться.
Учительница кивнула. Затем она высветила еще одну фотографию.
Это был угол школьного двора. Была середина лета, и Су Лин и Чэн Чжичу вместе сидели под деревом и ели. Чэн Чжичу улыбался, как будто что-то рассказывал Су Лину.
— Кто сделал эту фотографию?
— Ее сделал тот школьник, — ответил Чжао Сяопан. — В тот день он рассказал, что младший Чэн пошел искать Су Лина и в качестве доказательства сделал эту фотографию. Я тут же пошел и сообщил брату Баю...
После этих слов, все вокруг Чэн Чжичу снова изменилось. Стул под ним внезапно исчез, и он упал на землю. Его обступила жара, а с окружающих деревьев донеслось громкое пение цикад. Он снова попал в фотографию.
Су Лин сидел недалеко он него совершенно один, держа на коленях коробку с обедом.
………….
С того самого дня, как множество учеников видела вставшего в коридоре на колени перед Лу Цзе Су Лина, слух о том, что она ему нравится, облетел всю школу. Каждый раз, когда Су Лин проходил мимо группы учеников, всегда находился кто-то, указывающий на него и смотрящий в его сторону изумленными глазами.
Школьные правила были относительно свободными, и учащимся открыто не запрещались отношения. Естественно, школа предназначалась в первую очередь для получения знаний, поэтому такое поведение руководством и не поощрялось.
На этот раз подобный инцидент вызвал слишком много шума. И пусть Су Лин не получил выговор от школы, с ним несколько раз проводили беседы.
Сказать учителю правду подросток не мог. Даже если бы он признался, что на самом деле ненавидит Лу Цзе, учитель ему не поверил бы. Разумеется, кто поверит, что такая “чистая” и “хорошо воспитанная” девушка, как Лу Цзе, настолько гнилая внутри.
Когда-то давно, когда в средней школе над ним только начали издеваться Бай И, Лу Цзе и другие, Су Лин уже пытался воззвать к школе с просьбой о помощи. Но получил лишь выговор и предупреждения от учителей, советующих ему не порочить репутацию других учеников.
По сей день он помнил презрительные взгляды, которые бросали на него в то время учителя, потому что он был бедным учеником, выходцем из малоимущей семьи. Учитель развернулся и с улыбкой поприветствовал Бай И, потому что его отец пожертвовал школе много денег.
С того дня Су Лин больше ничего не говорил и не делился своими переживаниями.
Никто ему не помог.
Он мог пройти через это только самостоятельно, другого выхода не было.
Все хорошо. Он сильный. Он сможет это вынести.
Просто иногда… Он очень устает.
Как будто он барахтался в огромном океане, окруженный бескрайней водой, и чувствовал, как в любой момент он может утонуть.
Чтобы добраться до берега, он плыл, полагаясь лишь на собственные силы. Ему уже не нужно было, чтобы его спасала чья-то проплывающая лодка. Ему было бы достаточно одного крохотного острова, на котором он мог время от времени передохнуть.
Вот и все.
Су Лин помнил, как в первый день учебы в старшей школе, Оу Ян запер его в туалете, чтобы он пропустил церемонию открытия. В тот раз ему помог выйти случайно проходящий мимо Чэн Чжичу. Он даже тепло улыбнулся ему и радостно приветствовал.
— Ты тоже из 7-го класса? Какое совпадение, я тоже. Мы теперь с тобой одноклассники.
В тот момент он так ничего и не ответил. Он даже не пошел в том же направлении, что и Чэн Чжичу. Напротив, он развернулся и пошел в противоположную сторону.
Он не хотел, чтобы Чэн Чжичу заметил его внезапно покрасневшее лицо.
Это был первый раз в его жизни, когда его сердце так быстро билось.
И на этот раз оно билось не из-за страха, испуга или злобы. Это было странное, ранее не испытываемое им чувство.
…Он нашел его.
Он нашел свой “остров”.
Он был его светом, его мечтой. Лучшее из всего, что он мог представить, и…
Человек, который ему нравился.
Даже если он никогда не сможет об этом признаться...
*Клац*
Су Лин сидел на земле за зданием школы. На коленях у него лежала коробка с обедом, которую он принес из дома.
Он всегда сам готовил себе еду, но обычно ел в кафетерии. Так он мог увидеть обедающего там Чэн Чжичу. В особо счастливые дни они могли даже сесть совсем рядом, и Чэн Чжичу приветствовал его.
Этого было достаточно, чтобы зарядить Су Лина хорошим настроением на целый день.
Однако после инцидента с Лу Цзе, Су Лину пришлось уходить подальше от остальных в какое-нибудь тихое место. Откровенно говоря, на мнение других ему было плевать. Но он очень боялся увидеть, как на него посмотрит Чэн Чжичу.
А теперь и Лу Цзе узнала, что ему нравится этот мальчик. Несмотря на её обещание ничего не рассказывать Бай И, и несмотря на то, с Чэн Чжичу за последние дни все было хорошо, подросток продолжал волноваться и старался держаться от него подальше. Его фотография уже давным-давно была удалена.
Он не подходил для того, чтобы любить другого человека.
Рука Су Лина, держащая коробку с обедом, медленно сжималась. Его красивое лицо стало белым, а губы плотно сжатыми.
И вдруг он услышал неподалеку шаги. Поднятые глаза расширились в изумлении. Внутри зашевелилось волнение.
— Вот ты где.
Какое-то время мальчик хватал ртом воздух, а потом ярко улыбнулся Су Лину.
Из-за жары щеки подростка покраснели, а на лбу выступил пот. Кому-то такой вид показался бы немного жалким, но в глазах Су Лина он выглядел очень симпатичным и милым.
— Почему ты здесь?
Несмотря на внутреннее счастье, внешне лицо Су Лина оставалось хмурым. Он боялся показать свою радость.
— Я пришел, чтобы тебя найти. Последние несколько дней я не видел тебя в кафетерии и чувствовал себя немного одиноким, — смущенно улыбнулся подросток и поднял в руке хлеб. — Но это не важно. Ты не против, если мы пообедаем вместе?
— ……….
Дыхание Су Лина остановилось. Он едва-едва мог контролировать выражение своего лица. Он дико огляделся, чтобы убедиться, что вокруг никого нет, и в конце концов не смог отказаться от соблазна побыть с мальчиком наедине. Он коротко кивнул головой.
— Здорово.
Подросток улыбнулся и сел рядом с одноклассником. Он разорвал пакет с хлебом.
— ...Это вся твоя еда? — после паузы спросил Су Лин.
Даже он понимал, как ему не свойственно проявлять беспокойство по поводу чего-то подобного. Будь это кто-то другой, он действительно не обратил бы на это никакого внимания.
Но перед ним был человек, который ему так нравился. Любую мелочь он готов был принять близко к сердцу.
Он уже очень давно хотел это спросить. Почему этот мальчик на обед всегда ест хлеб?
— Слишком жарко, мне не хочется есть еду в кафетерии. Она жирная и невкусная,— облизывая губы, сказал подросток. — А вот сладости я люблю. Я могу их есть даже по такой жаре.
"Какая плохая привычка. Ты же сам жалуешься, что коротышка. Но если ты такой привереда и так мало ешь, как ты собираешься вырасти?"
Су Лин на несколько секунд замолчал. В конце концов он не произнес эту фразу, а молча открыл свою коробку с обедом.
Но его уже было не спасти. Все его мысли были о том, что такой легкомысленный подросток слишком милый…
— Твой сегодняшний обед снова выглядит великолепно.
Подросток откусил кусок хлеба, и его взгляд упал на коробку с обедом одноклассника. Сказав слова похвалы, он выглядел вполне довольным.
Су Лин остановился. Он задумался, стоит ему делиться обедом или нет. Его волновало, что это может показаться слишком внезапным. Затем он услышал, как подросток сказал:
— Я так тебе завидую. Твоя мама каждый день готовит тебя такие вкусные блюда.
— ...Я сделал это сам.
— Хм?? Сам??
Глаза подростка округлились. Его щечки раздулись от хлеба, сделав его похожим на хомяка:
— Ты удивительный.
Су Лин не стал комментировать. Подросток также уже привык к его равнодушной реакции. Он проглотил хлеб и продолжал говорить сам с собой.
— Та, кто будет с тобой встречаться, точно станет самой счастливой...
Сердце Су Лина сжалось. Рука, державшая палочки для еды, слегка задрожала.
— Раньше я никогда этого не говорил, но я всегда думал, что у тебя много сильных сторон, — с улыбкой сказал мальчик. — Ты умный, красивый, высокий, умеешь готовить и ты очень старательный...
Слушая неожиданную похвалу, Су Лин немного растерялся. Его сердце бешено колотилось, а пальцы сжались в кулак. Его ладони вспотели, когда он внезапно почувствовал трепет, который никогда раньше не ощущал.
— Так вот…
Сказав это, подросток на мгновение замолчал. Затем он продолжил:
— Не волнуйся о том, что говорят другие. Ты имеешь право любить кого угодно, и ты заслуживаешь того, чтобы тебя любили в ответ. Даже если старшая сестра тебя отвергла, ты...
В мозгу у Су Лина что-то щелкнуло, и он будто ухнул в ледяной прорубь.
Он вскочил, роняя коробку и рассыпая свой обед по земле. Его грудь судорожно поднималась и опускалась, а глаза покраснели. Он посмотрел на мальчика взглядом, полным одновременно злости и страдания.
— Ты пришел, чтобы найти меня... Только для того, чтобы сказать мне это?
Это был первый раз, когда подросток увидел Су Лина в такой ярости. Он тут же побелел, поняв, что сильно разозлил юношу.
В тот день мальчик тоже стал свидетелем сцены признания. Позднее до него дошли слухи о Су Лине. Ему было его жаль, и он просто хотел поддержать его. Сказать, что он хороший человек, что ему не следует беспокоиться о других и что его ждут девушки получше.
Но он сделал только хуже, и заставил Су Лина страдать еще больше... Что он наделал…
— Прости...
Подросток опустил голову и неловко извинился.
Дыхание парня было немного рваным. Он почувствовал, словно его сердце пронзили насквозь, потекла свежая кровь, и по груди разлилась острая боль.
Он не прав… Как он мог злиться на этого мальчика? Он понимал, что мальчик просто беспокоился о нем и лишь хотел его утешить. Вместо этого он должен быть благодарен ему.
Но когда он узнал, что подросток думает, как ему нравится Лу Цзе, он больше не мог контролировать свои эмоции.
"Как ты можешь думать, что мне нравится кто-то другой…"
"Не имеет значения, кто меня неправильно понимает. Но, прошу, только не ты. Пожалуйста, не понимай меня неправильно и не думай, что мне нравится кто-то другой…"
"Потому что человек, который мне нравится — это ты. И я хочу только тебя."
Не в силах больше сдерживать свои чувства, Су Лин внезапно схватил мальчика за плечо и заставил поднять на него глаза.
Мальчик почувствовал боль в плече. В его взгляде читалось замешательство. Он хотел снова сказать слова извинения, но встретившись с гнетущим взглядом Су Лина, сразу же обо всём забыл. В паре глаз, которые смотрели прямо на него, он увидел свое отражение.
— Мне не нравится Лу Цзе. И больше мне никто не понравится.
Су Лин уставился в ясные глаза подростка, как будто он смотрел прямо в его сердце.
— Человек, который мне нравится, это…
*Брр… Брр*
Внезапно разговор прервал звук вибрирующего телефона, и раздались слабые звуки шагов. Су Лин переменился в лице, выпустил плечо подростка и спрятался за деревом. Он не хотел, чтобы другие видели, как они разговаривают.
Через пару секунд звук шагов утих, и никто не подошел. Подросток смотрел на дерево, за которым прятался одноклассник, и мгновение колебался. Затем он поднял трубку.
— Алло? А, привет, старший… Что-то срочное? Хорошо, хорошо. Я сейчас же подойду.
Мальчик убрал свой телефон. Настроение его стало немного подавленным. Он нерешительно заговорил:
— Прости, Су Лин. Меня ищет старший, мне нужно идти… Прости, в следующий раз я извинюсь получше. Мне жаль, что я разозлил тебя. Я действительно не хотел этого.
Сказав это, он ушел, оглядываясь почти через каждые три шага. Было ясно, что он все еще очень беспокоится.
Су Лин прислонился к стволу дерева и медленно соскользнуло вниз. Он опустился на землю, весь скукожился и закрыл лицо руками.
…Он почти это сказал.
Как он мог это сделать? Как он мог это сказать…
Нельзя. Он не может этого сказать. Он не может допустить, чтобы Бай И об этом узнал.
Но больше всего он не мог себе представить, какая реакция будет у мальчика. Он не мог допустить, чтобы мальчик его ненавидел.
…………
Подросток бросился в комнату, где его ждали Бай И и Оу Ян.
Тяжело дыша, он толкнул дверь комнаты и с заминками проговорил:
— С-старший, я здесь. Чем я могу вам помочь?
— Зачем ты так быстро бежал? На улице очень жарко. Так и тепловой удару можешь получить.
Бай И подошел и погладил мальчика по голове. Он передал ему влажное полотенце, чтобы тот вытер с лица пот. Затем он улыбнулся и сказал:
— Хотя я сказал, что это срочно, на самом деле это не настолько срочно. Я хотел сделать тебе сюрприз. Смотри.
Он указал на стол. На столе стояла тарелка с клубничным мороженым, от которого веяло холодом. Мальчик сразу же прикипел к нему глазами и, не сдержавшись, выпалил:
— Это торт-мороженое ограниченного выпуска?
— Вот поэтому я и хотел, чтобы ты побыстрее пришел. Еще немного, и он бы растаял, — мягко сказал улыбающийся Бай И. — Я знаю, что ты сладкоежка и легко теряешь аппетит. Я подумал, что тебе он может понравиться, вот и купил.
— Но это же занимает много времени, — удивленно поднял голову подросток. — Старший ты...
— Все в нормально. Когда я пришёл, людей было не так много, — улыбнулся Бай И. — Наверное, потому, что сегодня рабочий день.
Стоявший сбоку Оу Ян, когда услышал это, хотел было что-то сказать, но, увидев взгляд Бай И, промолчал.
В последнее время у него все больше и больше возникало трудностей с пониманием мыслей брата Бая.
Чем больше Оу Ян думал, тем больше недоумевал.
Этот магазин был очень популярен. Очередь из него выходила аж на улицу. К гадалке не ходи, что ждать придётся очень долго. Увидев толпу, лицо Бай И помрачнело. Парень вызвался постаять вместо брата Бая, но Бай И оттолкнул его в сторону. Парню оставалось лишь наблюдать со стороны.
Пока молодой господин получал для себя беспрецедентный опыт, он все время что-то бормотал
— Почему я трачу так много времени на что-то подобное?
Он тоже так думал. Так почему мы все ещё здесь ждем?? Мало того, они специально пропустили занятия, чтобы сюда приехать. Чем они здесь, блядь, занимаются, тупо стоя в очереди, вместо того, чтобы сидеть на уроках?
Блядь, они уже и математику пропустили. Для брата Бая это был пустяк, он умный, ему не страшно пропускать занятия. Но он был тем, кто в математике полный нуб!
Думая об этом, Оу Ян тихо проклинал Чжао Сяопана. Этому тупому толстяку в голову пришло примчаться перед началом занятий, чтобы сообщить, что младший Чэн любит торт-мороженое ограниченного выпуска из этого магазина и что он покупает его каждые выходные. Как итог — брат Бай встал и ушел.
А ему пришлось стиснуть зубы и плестись следом. Он думал, что раз будний день, магазин не будет так загружен, и он не пропустит свой урок математики. Но хрен там плавал. Он очень сильно недооценил популярность магазина. Откуда повылазили все эти люди...
От увиденной толпы Оу Ян обалдел. Видя, что Бай И, похоже, тоже не в восторге, на душе как-то повеселело. Он думал, что Бай И сдастся. А закончилось все тем, что молодой господин с холодным выражением лица подошел к концу очереди.
— Почему я трачу так много времени на что-то подобное?
В который уже раз Оу Ян услышал от Бай И эту фразу. Он чуть не взмолился:
"Брат! Если ты не можешь этого вынести, тогда я умоляю тебя, просто отступи. Почему ты все еще стоишь здесь и ждешь?!"
Однако, когда подошло время для начала урока математики, Оу Ян перестал дергаться и успокоился. Он почувствовал, что до него, наконец, дошло, почему Бай И пошёл на все эти жертвы… Очевидно, что брат Бай хотел ненавязчиво сообщить младшему Чэн о том, как он постарался, выждав очередь. С помощью этой уловки, он может углубить хорошее отношение младшего Чэна к нему!
Поняв это, Оу Ян сразу же достал смартфон и сделал пару фотографий Бай И, ожидающего в очереди. Он сохранил их для мальчишки, чтобы позже их ему показать.
Но когда Бай И, все еще с хмурым видом, вышел из магазина, он тихо сказал:
— Не говори Чжичу ничего лишнего.
— А? О...
Оу Ян согласился, но не понял. Сначала он думал, что понимает Бай И, но теперь, похоже, он ни-че-го не понимает. Разве все это не для того, чтобы показать, как сильно он страдал, чтобы углубить его чувства? Почему мы ему не будем этого говорить?
Кроме того, за спиной брат Бай стал называть младшего Чэна — “Чжичу". Когда это стало “Чжичу”...
Однако за сегодняшний день это было не самое ужасное, с чем столкнулся Оу Ян. Всё началось после внезапного звонка Чжао Сяопана.
— Брат Бай, младший Чэн пошел искать Су Лина. Они вместе с Су Лином обедают!
— ……….
Оу Ян от испуга чуть не упал на колени, увидев выражение лица Бай И.
****
Дневник Бай И (Часть 56)
Ненавижу, когда внимание Чжичу к чему-то приковано.
А если это "что-то" — человек, я ненавижу это в десять раз сильнее.
А если этим человеком оказался бы тот, кого я ненавижу (включая мои другие "я"), я бы его убил.
…Только поцелуй Чжичу может меня успокоить.
Школа призраков. Часть 11
Глава 57: Школа призраков. Часть 11
Не так давно Оу Ян и остальные обсуждали между собой желание Бай И покорить Чэн Чжичу.
Они были единодушны в том, что Бай И затеял все это для уничтожения Су Лина. Личность парня была темная и безразличная, но он ни разу не показал этого перед Чэн Чжичу. С ним он вел себя как идеальный, заботливый и внимательный старший.
Когда Чэн Чжичу не было рядом, лицо Бай И сразу же переключалось на его обычное холодное выражение. Если бы не это, Оу Ян и другие уже давно забыли о его истинной природе и подумали, что он попал под чары младшего и внезапно превратился в хорошего человека.
Однако вскоре Оу Ян и другие по-настоящему прониклись симпатией к мальчику. По другому и быть не могло — у их младшего брата оказался очень хороший характер. Он невинный и искренний, а также очень понимающий. И он не имел никакого отношения к их ненависти к Су Лину. Видя, как Бай И его обманывает, старшеклассникам было не по себе.
Однако, они были просто его последователями. Как бы они остановили Бай И? Из-за этого они чувствовать себя немного виноватыми, но продолжали ему помогать в его ухаживаниях.
— Но вам не кажется, что в последнее время брат Бай ведет себя немного странно?
Чжао Сяопан был в замешательстве, от чего немного насупился. Он вздохнул:
— Если подумать, в нем нет ничего, что можно назвать странным. Но у меня ко всему этому какое-то невыразимое чувство.
— Ты тоже это заметил? Я тоже так думаю, — нахмурившись, сказал Лян Вэньбин. — Я заметил, что в последнее время он стал подвисать, и я понятия не имею, о чем он в такие моменты думает. Когда я пытался его об этом спросить, он меня проигнорировал. Это не похоже на какую-то проблему, с которой он не может справиться. Я действительно понятия не имею, что это может быть.
— Раз вы об этом заговорили... Он постоянно смотрит на свой телефон и иногда улыбается. Эта улыбка заставила меня почувствовать себя немного… — Чжао Сяопан сделал странное выражение лица. — Вы, ребята, тоже знаете, что брат Бай почти никогда не улыбается. Когда я это в первый раз увидел, это было похоже на то, как будто мне улыбнулась скульптура. Конечно, учитывая, что брат Бай такой красивый, из-за его улыбки от него вообще глаз не оторвать. Но мне вдруг стало очень зябко…
— Я тоже это заметил, — вставил Оу Ян. — Я даже спросил его, чему он улыбался, а он ответил, что не улыбался. Блядь. Он, оказывается, даже не осознавал, что сам улыбается.
Лу Цзе, которая все это время молчала и, слушая мальчиков, расчесывала волосы, вдруг заговорила:
— Наверное, именно тогда брат Бай общался с младшим Чэном.
— Я тогда не обратил на это внимания… Но, думаю, да. Было похоже на интерфейс чата, — почухал голову Чжао Сяопан. — Наверное, в тот момент он подумал, что младший Чэн вот-вот окажется у него в руках, и поэтому улыбался?
— Идиот.
Лу Цзе медленно положила расческу и с прищуром посмотрела на него.
— Ты правда думаешь, что младший Чэн сейчас выглядит как влюблённый в брата Бая?
— Откуда я знаю? Я раньше ни с кем не встречался... — пробормотал Чжао Сяопан.
— У него пока только симпатия. До более глубоких чувств ещё очень далеко, — подумав, сказала девушка. — Я думаю — это брат Бай влюбился в младшего Чэна. Он влюбился в него и даже сам этого не заметил.
— Хаха хаха… Как такое может быть!
Остальная троица услышали это и хором рассмеялись. Они хохотали так, что из глаз полились слезы:
— Как брат Бай может влюбиться в парня?!
С равнодушным и отчужденным характером брата Бая, он не удостоит взглядом даже самую красивую женщину в мире. Что уже говорить о парне. Скорее всего, он так и проживет всю свою жизнь в одиночестве. Им было трудно представить, что Бай И однажды влюбится.
— Правда?
Девушка легко рассмеялась. Она взглянула на остальных троих.
— А давайте заключим пари и посмотрим, действительно ли брат Бай влюбился в младшего Чэна?
— ..........
Трое мужчин перестали смеяться и тут же притихли.
По какой-то причине, хотя они твердо верили, что Бай И точно не влюбится в Чэн Чжичу, когда Лу Цзе предложила спор, они вдруг дали заднюю.
— Разве не твои слова, что это невозможно? Слишком страшно, чтобы сделать ставку? — рассмеялась Лу Цзе и закинула свой хвост за спину. — Хорошо. Давайте позвоним брату Баю и позовем его. Разве вы не говорили, что в последнее время мы редко играли с Су Лином? Мы сегодня идем?
— О да. Давно мы его не навещали. А все потому, что брат был занят всеми этими делами.
Чжао Сяопан достал свой телефон и позвонил брату Баю. Бай И снял трубку только на третий раз. Но это никого не удивило, он всегда так делал, так что они уже к этому привыкли.
— Брат Бай, сегодня давай...
— Не пойду, занят, — ответил Бай И и отключил вызов.
— Брат Бай, чем ты так в последнее время занят? Ты каждый день говоришь, что занят. У тебя случились какие-то неприятности?
— ……….
Человек на другом конце телефона несколько секунд помолчал. Затем он сказал:
— Я учу Чжичу.
*Бип, бип*
— ……….
Все четверо замолчали.
Через некоторое время Чжао Сяопан пробормотал себе под нос:
— Он так хорошо обращается с младшим Чэном. Мне даже захотелось, чтобы брат Бай меня тоже использовал...
— Это всего лишь одна из уловок брата Бая, чтобы добиться младшего Чэна. Учась вместе после школы, можно легко развить к себе симпатию, — сказал Лян Вэньбин, поправляя очки.
— Ну, если бы это было только из-за этого, тогда не имело значения, знаем мы или нет. Но почему тогда брат Бай скрыл это от нас? Создалось впечатление, что он просто хотел побыть с младшим Чэном наедине…
— ……….
— ……….
— Блядь, не говори ничего такого страшного!
……….
Когда они были в комнате отдыха, Оу Ян бросил взгляд на парочку, сидящую на диване. Бай И демонстрировал мальчику ласковую улыбку, и его взгляд был очень мягким. Увидев это, у парня появились "мИсли".
Это неправильно. Что-то действительно не так… Только не говорите, что все так, как и сказала Лу Цзе, и брат Бай действительно влюбился в младшего Чэна?
Хотя, насколько это невозможно?... Вчера он прямо спросил брата Бая, нравится ли ему младший Чэн или нет. И брат Бай сказал "нет", и что он никогда не влюбится в человека, в которого влюблен Су Лин.
Однако, что бы он себе ни говорил, в чем бы себя не убеждал, но ему не давал покоя один момент. Он вспомнил, когда Бай И ответил на звонок Чжао Сяопана и услышал о том, что младший Чэн обедает вместе с Су Лином. От темной ауры, исходящий в тот момент от Бай И, Оу Ян было трудно дышать.
Хотя личность Бай И холодная, по-настоящему сердится он редко. Как будто не было почти ничего, что заслуживало бы его внимания.
И вот, в тот момент это был первый раз в его жизни, когда он видел, как Бай И проявляет такой подавляющий гнев.
Он так крепко вцепился в телефон, что костяшки пальцев побелели, а губы были плотно сжаты в тонкую линию. Его глаза потемнели, и он какое-то время просто стоял и молчал.
После минутного молчания он сразу же позвонил на телефон подростка. Когда звонок соединился, его холодное выражение немного смягчилось, и он заговорил с мальчиком с едва видимой улыбкой на лице.
— Да… Это срочно. Мне нужно, чтобы ты немедленно подошел.
Только когда мальчик поспешил в комнату отдыха, и когда Бай И с улыбкой нежно гладил его по волосам, Оу Ян, наблюдавший со стороны, вздохнул с облегчением.
Теперь, когда он вспоминал о многих вещах, которые случались раньше, он ощущал какую-то двойственность. Он просто думал, что Бай И был слишком погружен в свою роль, что даже другие почти поверили, что Бай И действительно полюбил Чэн Чжичу...
— Спасибо, старший. Правда, не нужно было так беспокоиться.
Подросток, увидев торт-мороженое, был и удивленным и смущенным. Он снова и снова благодарил Бай И.
Бай И улыбнулся и сказал, что это не имеет значения. Затем он кинул взгляд на Оу Яна. Тот сразу все понял и быстро встал. Он тут же придумал предлог и сбежал из комнаты отдыха, чтобы двое могли побыть наедине.
Подросток сел на диван и поднес ко рту ложку мороженого. Вид его был крайне довольный. Красивый старший, подперев подбородок рукой, сел рядом и наблюдал за тем, как он ест. Уголок его рта бессознательно приподнялся, а во взгляде лилось тихое обожание.
Но только сделав несколько глотков, подросток, казалось, что-то вспомнил, и остановился. Он был будто чем-то обеспокоен, на его лице больше не было улыбки. Он принялся за мороженое с удвоенной скоростью, как будто его что-то ждало и ему скоро нужно было уходить.
О чем он думал?
Он подумал о Су Лине?
Глаза Бай И потускнели, внутри мигнуло нечто темное. Раздражение, которое рассеялось с появлением мальчика, снова в нем зашевелилось, и оно было еще более сильным, чем раньше.
Почему он думал о Су Лине? Даже когда он сидел прямо перед ним, он все ещё уступал в сравнении с ним?
Бай И взял руку мальчика и надавил ему на ладонь. Когда подросток поднял на него глаза, он очень постарался, чтобы его тон был мягким. Парень улыбнулся и сказал:
— Не ешь слишком быстро. Торт очень холодный, ешь его помедленнее, иначе это не пойдёт тебе на пользу.
— Ах, извини, я даже не заметил. Спасибо, старший, за напоминание.
Подросток внял словам и начал есть медленнее. Однако его мысли были не здесь, и он был немного рассеянным.
— Что-то не так? Торт не вкусный? — тихо спросил Бай И, подавляя в себе гнев.
— Нет, нет. Торт очень хороший. Большое спасибо, старший!
Мальчик тут же покачал головой. Он махнул рукой и сказал:
— Я просто вдруг кое-что вспомнил и немного запереживал...
— Чжичу.
Бай И прервал его. Его лицо было немного хмурым.
Это был первый раз, когда он был при подростке таким. Мальчик был ошеломлен. Он не знал, что такого сделал, чем разозлил его старшего, и ему стало не по себе.
Что он натворил? Сначала он разозлил Су Лина, а теперь даже огорчил своего старшего. Неужели сегодня он оставил свои мозги дома?
Заметив, что мальчик в растерянности, Бай И закрыл глаза и успокоился. Он вздохнул и сказал:
— Прости, Чжичу. Я на тебя не злюсь. Просто недавно я столкнулся с одной проблемой и теперь немного раздражен.
— Старший, что случилось? Я могу тебе чем-нибудь помочь? — с беспокойством спросил подросток.
— Это ерунда. С этим уже разобрались. Я просто немного устал и хотел, чтобы кто-нибудь составил мне компанию.
Бай И опустил глаза. Просящим тоном, он мягко заговорил:
— Чжичу, я знаю, что ты, скорее всего, занята, и мне жаль. Но я очень хочу, чтобы ты остался со мной ещё на чуть-чуть. Тебе это не трудно?
— Без проблем.
Немного поколебавшись, подросток все же решительно кивнул головой.
Хотя ситуация с Су Лином его ещё очень волновала, но раз он уже здесь, он должен был уделить свое внимание и старшему. Позже, когда он вернется, он хорошенько извинится перед Су Лином. Если он сейчас уйдёт, то вместо этого будет все время беспокоиться о старшем.
— Можешь пересесть сюда? — сказал Бай И, похлопывал по пустому месту рядом с собой.
— Хорошо.
Подросток встал и пересел с места напротив Бай И на место рядом с ним. Когда он хотел спросить Бай И, с какими неприятностями он столкнулся, его вдруг заключили в крепкие объятия. Он почувствовал, как к нему приближается теплое дыхание, а затем ощутил давление на плечо. Это Бай И уперся о него лбом.
— ...С-старший?
Внезапный акт близости ошеломил подростка. Его щеки запунцевались, и он абсолютно не знал, куда девать руки.
Бай И тихо вдохнул запах мальчика, и из глубин его сердца поднялись слабая радость и удовлетворение. Он не сдержался и прижал его к себе еще сильнее, уткнувшись носом в изгиб шеи. Тихим голосом он сказал:
— Чжичу, обними меня.
С-с-с-с-старший?!
От этого низкого голоса мальчик весь покрылся румянцем, а от произнесенных слов сердце в груди учащенно забилось. Он никак не ожидал, что нежный и надёжный старший будет вести себя как капризный ребёнок, да ещё и по отношению к нему.
Но это даже мило…
Сердце мальчика дрогнуло, он протянул руку и обнял Бай И. У него даже откуда-то взялась смелость прикоснуться к волосам Бай И так, как парень всегда прикасался к нему.
Естественно, Бай И не было это неприятно. Напротив, то, что младший проявил инициативу, его очень обрадовало. Однако простое объятие его больше не удовлетворяло. Ему хотелось больше касаться подростка.
— ……….
Он поднял голову, и его взгляд упал на бледно-розовые губы мальчика, все еще испачканные кремом. Глаза его потемнели, и он протянул длинные тонкие пальцы. Пальцем он потер мягкие губы мальчика.
— !!!
Мальчик засмущался. Его щеки были ярко-красными, и даже шея горела пунцовым цветом. Он был так смущен, что, избегая прикосновения пальцев Бай И, отодвинулся немного назад. А потом увидел, как другой человек поднес палец, испачканный кремом, к своим губам
На мгновение он завис. Он в шоке смотрел на Бай И. Однако взгляд парня в ответ был обычным. Он опустил руку обратно и усмехнулся:
— Очень сладко.
Странно, но ему не был противен этот сладкий вкус.
Ему даже захотелось попробовать его еще раз.
— Чжичу...
Бай И тихим голосом позвал мальчика по имени. Взяв его за лицо, он медленно сократил расстояние между ними настолько, что их дыхание смешалось. Казалось, что в любую секунду их губы могут соприкоснуться.
*Бах!*
И в этот момент дверь в комнату отдыха резко распахнулась и с грохотом ударилась о стену.
Движения Бай И остановились, и он оглянулся. В дверях стоял бледный Су Лин и пристально смотрел прямо на них.
****
Дневник Бай И (Часть 57)
Я вдруг понял, что в этой игре мы с Чжичу — любовники. Интересно, мы уже перешли черту интимной близости?
Надеюсь, что у меня тоже появится такая возможность.
Школа призраков. Часть 12
Глава 58: Школа призраков. Часть 12
Внимание подростка привлёк громкий звук врезавшейся в стену двери. Боясь, что его неправильно поймут, он мягко оттолкнул Бай И и хотел высвободиться из его объятий. Однако, к его удивлению, Бай И вцепился в него еще крепче. Мальчик почувствовал себя беспомощным. Взглянув в сторону двери, он встретился с таким же удивленным взглядом.
В дверях находился Су Лин. В его красивом лице не было ни кровинки, а глаза стали красными. Одна рука с силой ударилась о дверной косяк, и на тыльной её стороне проступили синие вены.
Видя выражения лица одноклассника, мальчик запаниковал. Он подумал, что яростная реакция Су Лина была связана с тем, что он ушёл, сославшись на срочность, а в результате оказался в интимных объятиях своего старшего.
Мальчик открыл было рот, чтобы дать объяснение, но потом увидел, что гнев Су Лина направлен не на него.
Человеком, на которого он смотрел, был Бай И.
— Младший Су, ты меня искал?
Встретившись с ним взглядом, Бай И, казалось, не замечал направленного на него гнева и ненависти. Вопрос его был спокойным, на губах играла полуулыбка. Но его глаза были очень холодны.
Он медленно отпустил мальчика и ласково погладил его по мягким волосам. Он негромко сказал:
— Кажется, младший Су хочет со мной о чем-то поговорить, и какое-то время мы будем заняты. Чжичу, ты пока возвращайся. Спасибо, что согласился составить мне компанию. Я очень этому рад. Позже увидимся.
— Я...
Мальчика все это сильно обеспокоило, и ему не хотелось уходить. Ему было как день ясно, что между Су Лином и Бай И назревает что-то явно нехорошее. Даже просто находясь там, он ощущал страх. И он боялся, что как только уйдёт, случится что-то плохое.
— Тебе лучше уйти.
Пальцы Су Лина напряглись, он закрыл глаза, словно пытаясь что-то подавить. В его приглушенном голосе слышалась легкая дрожь.
—…Хорошо. Вы, ребята, поговорите. Я пойду.
Похоже, эти двое не хотели, чтобы он знал, что происходит. У мальчика не было другого выбора, кроме как уйти. С тяжестью на сердце он осторожно закрыл дверь.
*Клац*
После звука закрывающейся двери, выражение лица Бай И понурилось, и он снова сел на свое место. Холодно усмехнувшись, он сказал:
— Ты шел за ним? Оказывается, ты такой приставучий.
— Откуда ты его знаешь?
Грудь Су Лина тяжело вздымалась. Его руки были крепко сжаты в кулаки, эмоции вырывались из под контроля.
— Случайно, простое совпадение, — Бай И сделал паузу и улыбнулся, но тепла в улыбке не было. — Во всяком случае, он так думает.
Как и ожидалось.
Лицо Су Лина побелело, зрачки сузились — он больше не мог скрывать свою панику и страх.
Он знал. Он знал, что не могли эти двое случайно познакомиться. Наверняка Лу Цзе раскрыла Бай И, что он тайно питает чувства к Чжичу.
И чтобы отомстить ему, Бай И сблизился с Чжичу. Страшно было даже представить, чем это все потом для Чжичу обернётся.
— Ты сделал это только для того, чтобы мне отомстить?
Думая об этом, Су Лин готов был взорваться. Все его тело дрожало.
— Он понятия не имеет, что он мне нравится. Он ничего не сделал. Зачем тебе нужно вовлекать невиновного человека?
— Все просто. Как ты только что сказала, он тебе нравится. Этого само по себе достаточно.
Бай И положил свои длинные стройные ноги на стол и скрестил руки на груди. Он был спокоен и элегантен, однако взгляд его глаз был холоден и жесток.
— Су Лин, ты помнишь, что я тебе говорил раньше? Ты не заслуживаешь счастья и ты не достоин того, чтобы любить Чэн Чжичу. А ты смотри, как я вхожу в его жизнь и забираю все, что он способен дать. За целую жизнь он будет любить только меня.
— ……….
Вспомнив, какие эмоции Бай И только что показал и как он склонил голову, собираясь поцеловать мальчика, сердце Су Лина подпрыгнуло. Хриплым голосом он спросил:
— Он тебе тоже нравится?
— А ты как думаешь?
На мгновение Бай И сам поколебался. В его сознании всплыло улыбающееся лицо мальчика. Он поджал губы и подавил внезапное чувство раздражения. Он холодно усмехнулся и сказал:
— Как мне может нравиться тот же человек...
*Шлепок!*
Он вдруг почувствовал, как по его щеке разлилась острая боль. Су Лин внезапно бросился к нему и врезал кулаком по лицу.
Бай И был застигнут врасплох нападением Су Лина. Он отшатнулся назад и, падая, опрокинул кофейный столик. Стеклянные чашки на столе разбились вдребезги. Из глубокого пореза вниз потекла алая кровь, покрывая всю руку.
Остатки торта-мороженого шлепнулись на пол, превратившись в бесформенную массу. Растекшийся крем все ещё испускал холодное облачко.
*Шлепок, шлепок*
Бусины яркой крови капали на пол. Су Лин стоял на месте, тяжело дыша. Взгляд, направленный на Бай И, был полон безумия. Будто он собирался убить его.
— Брат Бай, что-то произошло?! Что случилось?!
Ждущий пососедству Оу Ян услышал громкие звуки и понял, что что-то произошло. Он вломился в дверь и сразу же увидел окровавленного Бай И. На мгновение он оцепенел, прежде чем быстро броситься, чтобы его поддержать:
— Брат Бай!
Бай И оттолкнул его руку и медленно встал. Его глаза были ледяными, а пятна крови на лице придавали ему внешность красивого дьявола.
— Что, страшно?
Как будто не чувствуя боли, он стряхнул кровь с руки и мягко улыбнулся.
— Правильно. Что плохого в том, что я обманываю его? Он жалок, что понравился кому-то вроде тебя. Твои чувства просто запачкали его.
— Заткнись!!
От этих слов Су Лин полностью потерял над собой контроль. Как свирепый хищник, он бросился на него с налитыми кровью глазами.
Оу Ян в шоке оглянулся. Ранее он видел только травмы Бай И и вообще не заметил Су Лина. Теперь до него дошло, что Бай И был ранен этим подростком. В ярости он бросился вперед и нанес тяжелый удар Су Лину в живот.
Удар был достаточно мощный, и раньше, когда Оу Ян его бил, Су Лин уже валялся бы на полу. Но сейчас подросток лишь издал низкое рычание, слегка наклонился и, оттолкнув Оу Яна в сторону, бросился к Бай И, прижимая того к полу.
— Ты хочешь сдохнуть?!
Оу Яна задыхался от злости. Он рванул Су Лина за волосы, упираясь локтями в его спину. Наконец, он повалил Су Лина на пол. Затем он нанес несколько сильных ударов, но получил жесткий отпор со стороны подростка.
Это был первый раз, когда Су Лин с такой яростью давал сдачи. Хотя до этого Оу Ян множество раз безжалостно его избивал, имея дело с Су Лином сейчас, когда парень казался безумным, он почувствовал страх.
Этот страх пробудил в нем чувство вины. В раздражении он атаковал его еще более яростно. К тому времени, когда Су Лин потерял сознание, Оу Ян уже был весь усеян травмами. Он упал на диван, тяжело дыша, и пробормотал себе под нос:
— Черт, он на самом деле псих...
В комнате отдыха был бедлам. Тела лежащего в отключке Су Лина и Бай И покрывали сочащиеся кровью раны. Создавалось впечатление, что в комнате кого-то убили.
Оу Ян посмотрел, в каком парень ужасном состоянии, и судорожно сглотнул. После минутного молчания он сказать Бай И:
— Брат Бай, давай я отведу тебя в лазарет. Это нужно лечить. Травма кажется довольно серьезной.
— Не нужно. Я пойду сам. Попроси остальных помочь тебе здесь прибраться. И чтобы никто об этом не узнал, ясно?
Равнодушный вид Бай И шокировал Оу Яна. Бай И был бесчувственен не только в отношении других, но и к самому себе. Несмотря на большую кровопотерю, он все еще вел себя как обычно.
— Брат Бай, не переживай. Оставь все мне. С Су Лином я тоже "разберусь" должным образом.
Бай И не ответил и просто вышел. В этот момент они услышали очень тихое всхлипывание.
Су Лин плакал.
Он уже очнулся, но продолжал лежать на полу спиной к Бай И и Оу Яну. Его тощая спина подрагивала. Пусть они не видели его лица, они ясно слышали всхлипы.
Какого черта...
Оу Ян ошарашено раскрыл рот.
Он даже не мог сказать подростку какой-нибудь гадости. В конце концов, за все эти годы это был первый раз, когда он видел, как Су Лин плачет.
Он уже долго ждал, когда же мальчишка расплачется. Раньше это дико его раздражало. Сколько бы они над ним не издевались, Су Лин ни разу не проронил ни единой слезинки. Остальные уже думали, что он никогда в жизни не заплачет.
…Он ... он, наконец, заплакал от того, что его побили?
Оу Ян был в шоке.
Бай И услышал рыдания Су Лина, и его шаги остановились. С темным лицом и холодной усмешкой на губах он сказал:
— Тебе так сильно нравится Чэн Чжичу? Соболезную, он может быть только моим.
После этого он вышел. И не оглянулся.
………….
Окровавленный Бай И пересекал школьный двор, привлекая к себе взгляды, беспокойство и крики ужаса учеников.
Лицо его было ледяным. Он даже не потрудился его скрыть, не говоря уже о том, чтобы обращать на кого-то внимание. Он вошел в школьный медкабинет, где даже школьный врач застыла в изумлении.
— Вам нужно будет поехать в больницу, — сказала школьный доктор. — Вначале я обработаю раны, но потом вы отправитесь в больницу.
— Спасибо, доктор. Я уже сообщил об этом своей семье. Кто-то приедет за мной и заберет, — ответил Бай И, одаривая её улыбкой.
В кабинет быстро ворвались завуч и несколько учителей. В конце концов, если бы с молодым отпрыском семьи Бай что-то случилось, у них были бы большие проблемы.
Бай И скрыл свое недовольство и ответил лишь парой слов. Он притворился слабым и вел себя так, будто у него не было сил говорить. Увидев это, учителя не стали больше его тревожить. Велев связаться с ними, если ему что-нибудь понадобится, они покинули медкабинет.
Бай И занял одну из кроватей для пациентов. Доктор заботливо помогла ему задернуть шторку.
Парень лёг и закрыл глаза, но на сердце у него было не спокойно. Спать совершенно не хотелось.
Он вспомнил, как Су Лин спросил его, нравится ли ему Чэн Чжичу или нет. Несмотря на его слова, что ему в действительности не нравится Чэн Чжичу, почему-то сейчас он чувствовал себя подавленным. Словно он отрицал какую-то очень важную вещь.
Как ему может?... Как это может быть возможно...
Он никогда бы не влюбился в того же человека, что и Су Лин.
Но почему Су Лину нравится Чэн Чжичу? Что в нем такого, чтобы ему понравиться?
Тонкие губы плотно сжались, а лицо потемнело.
Прошло время, и он стал с нетерпением ждать, когда его семья кого-нибудь пришлет. Если бы не запачканная кровью одежда, и ему не нужно было переодеваться, он бы сам добрался до больницы.
Он сел и, когда его ноги почти коснулись пола, услышал осторожный стук в дверь медкабинета, доносящуюся с другой стороны шторки. Затем последовал звук открывающейся двери и тихий голос:
— Здравствуйте, доктор… Можно узнать, здесь находится студент с раненой рукой? Он ещё не ушел?
Это был голос Чжичу.
В глазах Бай И вспыхнула радость, которую он сам даже не заметил. Он быстро встал и отдернул шторку. Прежде чем школьный врач успела ответить, он улыбнулся мальчику и сказал:
— Чжичу, я здесь.
— Ах, старший...
Подросток увидел покрытого кровью Бай И, и его лицо сразу побледнело. Он с тревогой спросил:
— Ты сильно ранен?
— Не стой там. Иди сюда и говори здесь.
Бай И махнул рукой, указывая направление. Затем он бросил взгляд на школьного врача, и задернул шторку.
Вдвоем они сели на кровать для пациента. Подросток перевёл взгляд на повязку на руке Бай. На белоснежные бинты из раны все еще сочилась кровь. Он с дрожью спросил:
— Старший, что произошло между тобой и Су Лином?
Су Лин весь день не возвращался в класс, и от него не было никаких вестей. Мальчик не знал, что произошло, поэтому пошел на поиски Бай И в классы второго года. Но там его не оказалось. Вместо этого он столкнулся с Оу Яном. Старший сразу же сообщил ему, что Су Лин ранил Бай И, что рана оказалась серьезной, поэтому Бай И все еще находится в медкабинете.
После этой шокирующей новости мальчик сразу же отправился сюда. А увидев Бай И, покрытого кровью, он испугался еще больше. Он понятия не имел, почему Бай И был ранен, и не знал, где сейчас Су Лин и как он сейчас.
От Бай И ответа он не получил. Вместо этого, пользуясь своей здоровой рукой, парень заключил его в объятия. Ощутив тепло, подросток смутился, но и побоялся высвободиться, так как боялся случайно задеть рану. Он тихим голосом спросил:
— Старший?
— Мне больно.
Голос Бай И тоже был очень тихим. Как будто он не хотел, чтобы школьный врач через шторку его услышал. Выдыхая горячий воздух рядом с ухом мальчика, он тихо сказал:
— Чжичу, успокоишь меня?
— Ка-как успокоить?
Тело подростка напряглось, а лицо стало красным, как помидорка.
— Тогда... Сначала помоги мне раздеться, — улыбнувшись, сказал Бай — Я хочу переодеться и поехать в больницу, но с такой рукой мне неудобно. Поэтому, помоги мне, хорошо?
****
Дневник Бай И (часть 58)
Чем больше я думаю об этом, тем больше это меня злит.
“Бай И” в этой игре наверняка что-то да делал с “Чжичу”. А у меня такой возможности нет.
Школа призраков. Часть 13
Глава 59: Школа призраков. Часть 13
От просьбы Бай И снять с него одежду, шея и уши мальчика тут же покраснели.
Пусть они со старшим оба мальчики, вся ситуация была несколько двусмысленной. От этой неожиданной просьбы мальчик смутился, чувствуя, как быстро забилось его сердце. Он понимал, что не может этого сделать, и хотел отказаться:
— Из... Извини, Старший, я...
— Что не так? Ты не можешь? — Бай И мягко схватил его за палец и приложил к пуговице своей рубашки. — Будь послушным, Чжичу. Просто воспринимай это как помощь мне.
— ……….
Подросток опустил голову и плотно сжал губы. Даже сильно стесняясь и не решаясь это сделать, он не мог отказать в просьбе старшему, который так хорошо о нем заботился. Его пальцы подрагивали, когда он помог расстегнуть верхнюю пуговицу рубашки.
Кровь на белой рубашке уже почти высохла. Расстегивая пуговицу за пуговицей, постепенно оголялись упругие мышцы груди Бай И и плавная линия талии. Тело было мужественным и притягательным. Пару мазков крови окрасили мышцы его живота, создавая картину несколько иного вида соблазна.
Сидя на кровати это делать было неудобно, поэтому на снятие рубашки ушло достаточно много времени.
— Готово, старший… — неловко сказал подросток, быстро откладывая рубашку в сторону.
После этого трудового подвига, у мальчика чуть ли не дым из ушей валил.
— Спасибо.
Мальчик стал выглядеть очень милым. Сам этого не осознавая, Бай И с чрезвычайно мягким взглядом любовался им. Он протянул руку, коснулся горячих щек мальчика и улыбнулся:
— Ты настолько застенчивый?
— Это не так...
Подростку стало немного стыдно. Он быстро замахал рукой, все отрицая, но потом его глаза внезапно расширились в немом изумлении.
Бай И осторожно приложил палец к его губам.
Старший... Он сделал это случайно?
Сердце подростка билось как птичка в клетке. Он сильно нервничал и сгорал от смущения. А потом он понял, что Бай И сделал это не случайно, потому что палец парня продолжал находиться на его губах. Взгляд, прожигающий его, тоже стал очень глубоким.
Он открыл рот, собираясь что-то спросить, но внезапно почувствовал, как кончик прохладного пальца вторгся ему в рот. Внешне это выглядело так, будто это он проявил инициативу и втянул чужой палец в себя.
В панике, он быстро повернул голову в сторону, но Бай И подхватил его за подбородок и развернул к себе лицом. Свет перед глазами мальчика внезапно потускнел, и не успел он ничего сказать, как парень накрыл его губы своими губами.
Бай И обхватил его рукой за поясницу, и его горячий язык проник между губами мальчика. Он был властным, жадным, не давая ему ни шанса на побег. Кончик его языка скользнул прямо внутрь, углубляя поцелуй. В сопровождении тихих влажных звуков, он изучал каждый уголок его рта.
*Листь*
Прямо за шторкой школьный врач молча просматривала какие-то документы. Звук переворачивания страниц заглушал влажные звуки. От этого всего мальчик еще больше нервничал.
Он боялся слишком сильно толкнуть раненого Бай И, чтобы прервать поцелуй. И также боялся, что школьный врач увидит, чем они тут занимаются. Из-за этого он так нервничал, что не осмеливался вздохнуть. Казалось, что, если он издаст какой-нибудь звук или вздохнет, он тут же привлечет внимание женщины.
Разум мальчика вскоре совсем отключился, а тело обмякло. Бай И уложил его на кровать, и, лёжа на нем, страстно продолжал целовал.
Отделенный занавеской, медкабинет словно разделялся на два мира.
Воздух внутри стал горячим и тяжелым. Бай И вжал мальчика в свою обнаженную грудь, и их тела тесно сплелись. Их отделял лишь тонкий слой школьной формы. Жар тел, передающийся через него, был настолько горяч, что казалось, будто вот-вот вспыхнет пожар, уничтожая остатки его здравомыслия и спокойствия.
— Ммм...
Наконец, мальчик не смог сдержаться и тихо застонал. Его глаза стали красными, а в уголках блестела маленькая капелька слезы. Словно он больше не мог выносить этого напора.
Бай И переплел свои пальцы с пальцами подростка. Губы мальчика словно были покрыты медом — мягкими и сладкими. Он становился все более и более ненасытным. Даже ощутив, как младший отталкивает его, он не хотел его отпускать.
*Тук-тук*
Раздался стук в дверь медкабинета. Школьный доктор пошла открывать, и снаружи послышался голос мужчины.
— Здравствуйте, доктор. Я по поручению отца Бай И, чтобы отвезти его в больницу. Бай И здесь?
— Бай И отдыхает за ширмой. Ранее к нему зашел его друг, но они уже давно молчат. Скорее всего, Бай И заснул.
Человек, который должен был приехать за Бай И, уже здесь. Они сейчас отодвинут шторку!
Тело подростка напряглось, и он умоляюще посмотрел на Бай И.
Однако, увидев этот жалостливый взгляд, словно бы над ним только что издевались, глаза Бай И потемнели. Он прижал его к себе и набросился с ещё большей страстью.
— Он спит?
Мужчина снаружи на мгновение заколебался. Затем он сказал:
— Тогда, если вы не возражаете, я немного подожду здесь.
— Конечно. Пожалуйста, присаживайтесь.
Услышав это, тело подростка быстро расслабилось. Несмотря на то, каким покладистым он был, сейчас мальчик смотрел на Бай И с укором и гневом.
В глазах парня вспыхнули смешинки. Он хорошо знал, что этот человек не войдет. Присланный мужчина был водителем его семьи, который очень хорошо знал его привычки. У парня очень чуткий сон и он с трудом засыпал, поэтому больше всего он ненавидел, когда другие его беспокоили, пока он отдыхает. Он знал, что водитель просто будет ждать.
Неизвестное количество времени спустя, Бай И, наконец, неохотно отпустил свою жертву. Все еще неудовлетворенный, он наклонился и поцеловал мальчика в лоб и веко. Ощутив внутри волны радости и восторга, он больше не мог закрывать глаза на растущие в нем к мальчику чувства.
Возможно, он действительно испытывает к Чжичу...
*Хафф… хафф*
Подросток лежал на кровати, прикрывая рукой нос и рот и отчаянно пытаясь скрыть свое тяжелое дыхание. К счастью, мужчина и школьный врач разговаривали снаружи, так что это могло заглушить большую часть шума внутри.
Ему потребовалось временя, прежде чем он смог вернуть свое дыхание. Его лоб вспотел, румянец на щеках еще не сошел. Его глаза все еще были влажными, но в них кипел гнев. Однако, кроме него были ещё волнение и смущение. Он быстро спросил Бай И:
— Старший, зачем ты это сделал? Мы...
— Прости, Чжичу. Я не должен был, но я ничего не мог с собой поделать.
Взгляд Бай И упал на красные и распухшие губы мальчика. У него слегка перехватило горло, и он усилием воли подавил желание наброситься на него снова. Он посмотрел подростку в глаза и очень серьёзно сказал:
— Потому что по отношению к тебе я...
Тело мальчика задрожало, и на его лице появилось выражение неверия.
Бай И резко оборвал себя, так как ему вдруг кое-что пришло в голову. Он не стал закончивать фразу и просто погладил мальчика по щеке, тихим голосом говоря:
— Извини, я не могу закончить это предложение. Сейчас не самое подходящее время для признания. Я хочу сделать это более официально, и не здесь, хорошо?
Хотя он не озвучил этого прямо, слово “признание” моментально натолкнуло парня на понимание, что скрывалось за его действиями. Жар, который уже почти сошел с его лица, снова его затопил, и он в панике закрыл лицо руками. Он не осмеливался посмотреть Бай И прямо в глаза.
— Чжичу, ты не выглядел, будто тебе противен поцелуй… Могу я верить, что на самом деле ты что-то испытываешь в отношении меня?
Бай И схватил руку мальчика и крепко сжал ее в своей ладони. Он заставил его посмотреть себе в глаза, пристально в него вглядываясь.
Подросток открыл рот, но не знал, что сказать. Его разум опустел, душа была в смятении. Ему показалось, что чья-то рука схватила его сердце, и в этот момент ему стало трудно даже дышать.
Но эта боль была почему-то сладкой. Испытывая непонятные эмоции, он опустил глаза. Даже он сам не знал, о чем он думает. Единственное, в чем он был уверен — ему нечем было возразить на слова Бай И.
Он не испытывал к этому поцелую отвращения.
Бай И не требовал ответа. Он просто погладил его по голове и помог с одеждой. Когда припухлость на губах стала не так заметна, он отодвинул шторку в сторону и сказал:
— Извините, я заснул, заставляя вас ждать.
— Ничего страшного. Тебе на самом деле нужно больше отдыхать.
Школьный доктор одарила его доброжелательной улыбкой, а водитель передал Бай И комплект чистой одежды. Вернувшись за шторку, Бай И взглянул на подростка. По красивому лицу молодого человека прошла странная рябь, и он не стал просить мальчика помочь ему одеться. Он предпочёл неторопливо одеться сам.
Этот поцелуй был чем-то, что вышло за рамки его ожиданий. Он не планировал намеренно делать нечто подобное с этим ребёнком. А потом его захлеснули эмоции и он потерял контроль.
…Но, к счастью, Чжичу его не возненавидел. И было вдвойне приятно, что этот неожиданный поцелуй даже помог им сблизиться.
Несмотря на его спокойный и хлоднокровный вид, Бай И все еще был юным подростком. В этом возрасте, когда сталкиваешься с человеком, к которому тебя тянет, будет ложью говорить, будто не чувствовуешь никакого напряжения. Все демонстрируемое им спокойствие было притворством.
Пока его мысли блуждали, Бай И будто находился в прострации. На то, как он сам надевал рубашку, было уже просто больно смотреть. Он даже случайно зацепил раны на своей руке.
Поняв, что мыслями он не здесь, мальчик, наконец, не выдержал. Он подошел, чтобы помочь Бай И.
— Старший, будь осторожнее.
— Спасибо, Чжичу.
Бай И приятно удивилися и ласково улыбнулся. Когда он рассматривал мальчика, его глаза стали чувственными и ласковыми.
Обладая отчужденным и хмурым характером, он легко стал светлее и мягче, когда ему кто-то понравился.
— Тогда завтра увидимся, — сказал он.
— Завтра? — немного забеспокоился подросток. — Ты не возьмёшь несколько дней отдыха?
— В этом нет необходимости, — улыбнулся ему Бай И. — Я не могу оставаться дома. Я буду слишком сильно по тебе скучать.
— Кхе, кхе, кхе!...
У мальчика перехватило дыхание, из-за чего он внезапно сильно закашлялся. Он кашлял, пока на глазах не выступили слезы, и смог прийти в себя только после того, как Бай И похлопал его по спине.
Наконец, одевшись, Бай И вместе с водителем ушли. Напоследок он в последний раз взглянул на мальчика. Они расставались всего на одну ночь и завтра снова увидятся в школе, но он не хотел уходить, желая остаться еще хоть на немного.
…А что ему делать, когда наступят выходные?
Сидя в машине, Бай И прикоснулся к своим губам и погрузился в глубокие раздумья.
………….
Чэн Чжичу помотал головой, пытаясь прочистить мозги, и снова оказался в полутемном и холодном классе. Похожая на труп учительница смотрела на Чжао Сяопана, а парень все еще рассказывал все, что знал.
— В то время Су Лин ранил брата Бая. Конечно, после этого мы бы его так просто не отпустили. Он выволок его из школы и жестоко избил. После этого, его на неделю положили в больницу, и в течение полугода он выздоравливал дома. Младший Чэн хотел навестить Су Лина, но либо мы, либо брат Бай находили разные предлоги, чтобы ему помешать. Иногда это делал нанятый мною школьник, одноклассник младшего Чэна. Короче говоря, у него не было возможности пойти к Су Лину. Где-то в то же время брат Бай сообщил нам, что действительно влюбился в младшего Чэнг. Он хотел, чтобы мы помогли ему в его ухаживаниях и помогли спланировать романтическое признание. В те времена нам казалось, что если брат Бай вдруг признается, что ему нравится младший Чэн, эта новость нас повергнет в шок и трепет. Но когда он действительно во всем сознался, никто особо не удивился. Вероятно потому, что мы уже и сами поняли, что все к этому идёт. Нас во всем этом скорее больше удивило то, что Лу Цзе первая поняла, что брату Баю может понравиться младший Чэн. Теперь, когда я об этом всем вспоминаю, я вижу, какой кучкой идиотов мы были. Все же было очевидно, а мы в упор не замечали…
Чжао Сяопан закончил свой рассказ. Он закрыл рот и с беспокойством посмотрел на учительницу.
Учительница строго кивнула и задала следующий вопрос.
— Тогда, пожалуйста, ответьте мне. Как умер Су Лин?
****
Дневник Бай И (часть 59)
На самом деле, я вообще не слушал, что они говорят. Они говорили обо мне, но это не имело ко мне никакого отношения. Это была просто скучная случайная история.
Но мне приходилось там сидеть и бесконечно слушать их разговоры.
Лучше бы я открыл свой альбом и рисовал Чжичу. Но он сидел рядом со мной. Как я мог шевелиться.
Школа призраков. Часть 14
Глава 60: Школа призраков. Часть 14
— Как все уже знают, Су Лин умер от падения с высоты, — с медленным вздохом сказал Чжао Сяопан. — Он упал с крыши учебного корпуса. Мы были свидетелями этого, видели все своими собственными глазами.
— Вы, ребята, тоже там были?
Шэнь Цици было очень жалко Су Лина. Когда она сердито глянула в их сторону, ее глаза были красными. Затем она с большим трудом спросила:
— Только не говорите мне, что вы, ребята, его столкнули?
— Нет, да как бы мы на такое пошли?! У нас не хватило бы смелости, чтобы убить! — сразу же помотал головой Чжао Сяопан, все отрицая.
Он, волнуясь, попытался объяснить:
— Это на самом деле был несчастный случай. Он сам упал. Мы хотели поймать его, но все произошло слишком быстро. Забор на крыше был уже старый. Под воздействием ветра и дождя большая его часть была сломана.
Оу Ян с горечью кивнул и добавил:
— Никто из нас этого не ожидал. Он... Был чрезмерно стимулирован. Он не удержался на ногах и упал на забор, а тот сломался и отвалился.
— Итак, об этом так называемом "последнем разе", когда ты издевался над Су Лином, ты сожалеешь? — спросил Гу Чжэнь, выгибая бровь.
— Да… Мы на самом деле не собирались его убивать.
Голос Чжао Сяопана был полон скорби.
— Когда я увидел, как он упал, мы... Мы все перепугались. После того случая, никто из нас не решался говорить, что в тот день мы тоже были на крыше. Отец брата Бая использовал свои связи и помог нам скрыть инцидент.
— Мы решили навсегда похоронить эту тайну. Пока мы живы, никто не должен был об этом говорить ни слова.
Учительница слегка кивнула и задавала следующий вопрос.
— Для чего вы привели Су Лина на крышу?
— ……….
Чжао Сяопан несколько секунд молчал. Затем он ответил:
— Для того, чтобы он увидел признание. Чтобы он своими глазами увидел, как брат Бай встречается с младшим Чэном. После травмы брата Бая, мы не знаем, что произошло между ними, но их отношения становились все лучше и лучше. Даже мы видели, что младшему Чэну брат Бай нравился все больше и больше. С братом Баем происходило тоже самое. В конце концов, он сознался, что ему нравится младший Чэн, что нас только порадовало. Мы давали ему советы и делали все возможное, чтобы придумать, как он мог бы сделать признание.
— Мы решили, что лучшим вариантом для признания будет крыша. До того, как её закрыли, это было достаточно популярное место среди учеников для признаний там… Так что, это на самом деле не потому, что мы хотели убить Су Лина! Лу Цзе тогда сказала, что мы позволить Су Лину увидеть, как его самый любимый человек встречается с его самым ненавистным человеком...
………….
Чэн Чжичу снова вернуло в иллюзию прошлого.
Он оказался внутри большого особняка. Оформление просторной гостиной было строгим и очень богатым. Белоснежный ковер покрывали листы белой бумаги и отброшенные наброски, из-за которых комната казалась немного захламленной.
Оу Ян и трое остальных либо сидели, либо стояли вокруг Бай И, сидящего за столом и сосредоточенным на своем рисунке.
— Я не знал, что у брата Бая есть и такой талант...
Оу Ян взял рисунок и какое-то время его рассматривал. Пару раз похвалив, он осторожно положить его обратно.
— Никто не знал, что брат Бай умеет рисовать. Да ещё и так хорошо рисовать. Эй, брат Бай, почему ты нам никогда об этом не рассказывал?
— Потому что "а зачем"?
Бай И приподнял наполовину законченный рисунок и некоторое время его изучал. Придя к определенному выводу, он неудовлетворенно нахмурился и сразу же его скомкал, отбрасывая на пол. Затем он схватил чистый лист бумаги и продолжил рисовать.
Оу Ян и другие увидели это и почувствовали жалость. По их мнению, рисунки Бай И были уже очень хорошими. Они понятия не имели, чем он может быть недоволен.
Возможно, потому, что брат Бай хотел сделать для младшего Чэна идеальное признание?
Все ушли в глубокие раздумья.
Идею предложила Лу Цзе. Бай И должен был нарисовать все то, что он испытал после встречи с подростком, и использовать рисунки, чтобы выразить свои переживания. В конце концов, одна картинка вместо тысячи слов.
Оу Ян и другие подумали, что идея отличная, но трудновыполнимая. В тот момент они ещё не знали, что Бай И умеет рисовать. Остальные четверо рисовать не умели, так что для них это было задачкой со звёздочкой.
Пока они размышляли, где бы найти для этого помощника, Бай И уже ушёл с головой в реализацию. Он быстро взял карандаш и уже успел сделал семь или восемь рисунков.
— Лу Цзе, ты умничка. Как тебе пришла в голову такая идея с рисунками?
Видя, что Бай И все еще корпеет над бумагой, остальные четверо ушли на диван и тихо переговаривались.
Девушка улыбнулась и сладким голоском объяснила:
— На самом деле, пусть это сложно и мало кто за такое берется, но людей, которые так признавались, хватает. Поищите в Интернете — там можно найти много подобных примеров. Но я предложила брату Баю использовать рисунки по другой причине.
— Это по какой?— с любопытством спросили трое остальные.
— Вы же помните, что у младшего Чэна нарушение слуха. Однажды он сказал брату Баю, что, когда он был маленьким, у него не было слухового аппарата, и он не слышал, что другие дети с ним разговаривали, и не отвечал им. Потом они подумали, что он грубый ребенок, и перестали с ним играть. Тогда он переживал нелегкие времена. Именно по этой причине, когда он увидел, что Су Лин один и не сближается с другими, он не смог пройти мимо. Может, именно поэтому Су Лин в него влюбился.
— Младший Чэн на самом деле хороший. Так что все могло быть, — кивнули остальные.
Лу Цзе улыбнулась и покачала головой: — Я немного отклонилась от темы. Короче говоря, даже если младший Чэн этого не показывает, в нем все равно есть тень прошлого по поводу нарушения слуха. Признание с помощью рисунков — это способ показать ему, что есть кто-то, кто готов принять его всего, включая все его недостатки. И этот его маленький недостаток также любим, потому что именно благодаря ему брат Бай и младший Чэн в первый раз встретились, когда брат Бай помогал ему найти его наушник. А ещё это показывает, что любовь — это не то, что можно выразить только словами, и не то, что можно услышать только ушами. Даже если он не слышит — это не имеет значения. Даже если он в будущем не сможет видеть и не сможет издать ни звука, или если он станет калекой и его парализует — его все равно будут любить. Неважно, какой он, он почувствует, что кто-то любит его и будет любить его вечно.
— ……….
В гостиной воцарилась тишина.
Вся троица сидела с разинутыми ртами. Спустя очень долгое время они смогли произнести лишь одно предложение:
— Вы, девушки, все такие удивительные?...
— Не знаю, как насчет других, но эту тему я уже давно обдумываю. Если я когда-нибудь в кого-то влюблюсь, я хочу принять его целиком и укрыть всей своей любовью.
Девушка приподняла уголки губ, будто смеясь сама над собой:
— Но, скорее всего, со мной такое никогда не произойдёт.
— ...Не будь такой категоричной. Мы ещё молодые. В будущем у нас будет больше возможностей, чтобы встречаться, — смущенно почухивая голову, сказал Оу Ян. — Ты тоже очень симпатичная. Только в нашей школе большинство мальчишек молятся на тебя.
Лу Цзе покачала головой. Она не стала продолжать эту тему и просто сказала: — У меня есть ещё одна идея.
Сказав это, она слегка повысила голос в сторону Бай И:
— Брат Бай, в тот день, когда ты будешь признаваться, давай возьмем с собой Су Лина.
— А, Су Лина? Зачем нам брать его с собой?
У троицы это вызвало недоумение. Карандаш в руке Бай И тоже остановился. Его взгляд метнулся в сторону Лу Цзе.
— Тебе не кажется, что мы должны ему это показать? — спросила Лу Цзе. — Ведь вначале брат Бай сблизился с младшим Чэном, чтобы отомстить Су Лину. Теперь, когда месть почти завершена, если Су Лин не станет этому свидетелем, как он испытает боль агонии?
Бай И нахмурился:
— Он будет меня и Чжичу отвлекать.
— Не волнуйся. Мы остановим его и не дадим ему к вам подойти. Младший Чэн даже не узнает, что он там, — сказала девушка с улыбкой. — Мы отведем Су Лина в место, где младший Чэн его не увидит. Сними его наушники — и он ничего не узнает.
Увидев улыбку на ее лице, троица почувствовала, как по спине пробежал холодок, и они испугались.
Иногда они действительно не могли понять Лу Цзе и находили ее ужасающей.
Лу Цзе никогда лично не избивала Су Лина, лишь молча наблюдала за происходящим. Но в ряде случаях сами её идеи были очень порочными. Будто она имела к нему какую-то личную обиду и хотела столкнуть его в пропасть и уничтожить.
Видя, что остальные все еще молчат, Лу Цзе убрала выбившиеся пряди за ухо и мягко заговорила:
— Брат Бай, разве ты не хочешь, чтобы Су Лин сдался? Ему очень нравится младший Чэн, и он учится с ним в одном классе. Раньше он не осмеливался признаться, потому что боялся, что мы что-нибудь с младшим сделаем. Но теперь это невозможно. Поскольку брату Баю тоже нравится младший Чэн, мы, естественно, не причиним вреда нашему младшему брату. И Су Лин рано или поздно это поймет. Если он попытается украсть у тебя младшего Чэна… Брат Бай, ты уверен, что обязательно победишь? Итак, лучше с самого начала лишить его этой мысли и дать ему понять, что младший Чэн принадлежит тебе.
— ……….
Бай И поджал тонкие губы и промолчал.
Он вспомнил, что последние несколько дней Су Лин не ходил в школу, и мальчик был обеспокоен, когда говорил о нем.
Они одноклассники, давно общаются друг с другом и дольше знают друг друга. Естественно, что мальчик за него волновался.
Однажды Су Лина ничего не сдерживало, и он одержимо преследовал этого мальчика. Когда он снимет эту маску безразличия и одиночества и откроет свое внутреннее чистое сердце, сколько людей сможет ему отказать?
Бай И был уверен, что его любовь к подростку не уступает любви Су Лина, но...
Он крепче сжал пальцами карандаш.
Точно нет.
Он не позволит Чжичу влюбиться в кого-то другого.
— ...Хорошо. Можете взять с собой Су Лина. Но Чжичу не должен его увидеть.
Лу Цзе улыбнулась.
— Не волнуйся. Мы этого не допустим.
…………
— Старший, куда ты меня ведешь?
Ведомый Бай И, мальчик был смущен и встревожен.
На его глазах была повязка, надетая Бай И. Пусть он не знал, что парень задумал, он ему доверял и послушно шёл следом, ведомый рукой Бай И.
— Вот, подними ногу. Сейчас мы поднимемся наверх, — мягко предупредил парень, подводя мальчика. — Если не возражаешь, я могу отнести тебя наверх.
— Не нужно...
Подросток был немного застенчив. Следуя подсказкам Бай И, он медленно поднялся по лестнице. Через несколько пролётов они, наконец, остановились.
— Чжичу, теперь тебе просто нужно не спеша идти за мной. Я должен сначала снять твои наушники, ты мне доверяешь? — спросил Бай И, потрепав мальчика по голове.
— Ты хочешь их снять?...
Мальчик нерешительно замер. Его глаза уже ничего не видели, а теперь ему нужно было снять наушники. Если он ничего не будет слышать, ему станет страшно.
— Через минуту я сниму повязку, — ответил Бай И с улыбкой. — У меня для тебя небольшой сюрприз.
— ...Ладно.
Услышав, что это связано с сюрпризом, у мальчика быстрее забилось сердце. Если он правильно понял, судя по количеству этажей, на которые они уже поднялись, еще половина пролета, и они доберутся до крыши. Если старший ведет его на крышу, это значит...
Затем он почувствовал, что ушам стало немного легче. Он больше не слышал далеких звуков, мир погрузился в тишину. Он чувствовал только руку Бай И, связанную с его рукой.
Он последовал за Бай И и вышел вперед. Внезапно, в лицо ему подул теплый ветерок. Мягкий вечерний солнечный свет проникал сквозь повязку, и он мог различить оранжево-красный отблеск.
Пара рук потянулась и сняла повязку с глаз.
От яркого света мальчик зажмурился, а затем медленно открыл глаза, привыкая к изменившемуся освещению. Они оказались на крыше учебного корпуса.
Бай И, с нежностью глядя на него, стоял напротив. Сердце мальчика бешено забилось в груди. И вдруг Бай И поднял книгу. На обложке была красиво выведена строка слов.
"Есть книга, которую я хочу тебе показать. Когда закончишь рассматривать страницу — кивни, и я перейду к следующей".
Глаза мальчика загорелись, а лицо слегка покраснело. Он застенчиво кивнул. Бай И улыбнулся ему и открыл книгу на первой странице.
Сцена, изображенная на рисунке, была моментом, когда они впервые встретились друг с другом. Рисунок сопровождался несколькими строками ниже, в которых были записаны чувства Бай И в то время.
Мальчик молча любовался рисунком Бай И и понятия не имел, что немного поодаль находилось ещё несколько человек.
— Смотри внимательно, Су Лин. Смотри, что они сейчас делают.
Чжао Сяопан с одной стороны и Лян Вэньбин с другой — каждый держал Су Лина за руку, чтобы он не мог дать отпор. Они вытащили его из чулана на крыше и схватили за волосы, заставляя смотреть на двух людей перед ним.
Увидев красные глаза Су Лина и его сильно дрожащее тело, Лу Цзе самодовольно улыбнулась. Несмотря на ее чистую и невинную внешность, в этот момент она выглядела жестокой и холодной.
Она тихо прошептала:
— Твой брат, тот, кого ты ненавидишь больше всего, скоро признается человеку, который тебе нравится. Ты… Ты хочешь остановить их?
— Не надо...
Красивое лицо Су Лина лишилось всех красок. Слезы покатились из глаз, в одно мгновение заливая все лицо. Его голос задрожал, и он изо всех сил закричал.
— Не принимай Бай И… Не принимай его! Ты ему не нравишься, он тебя использует!
— Чжичу… Чжичу!
Он кричал и кричал, и его голос быстро охрип. На таком расстоянии, если мальчик не был чем-то сильно заинтересован, он ещё мог что-то слабо услышать. Но в этот момент он был сосредоточен на рисунках Бай И и больше ни на что не обращал внимания.
Как бы Су Лин ни кричал, подросток ни разу на него не оглянулся.
Ли Цзе мягко улыбнулась и сказала:
— Это бесполезно. У младшего Чэна серьезное нарушение слуха, поэтому без своего слухового аппарата он ничего не услышит. Он не услышит тебя, как бы сильно ты не кричал.
Су Линг в шоке уставился на нее. Девушка поджала губки и сказала:
— Правильно. Чтобы ты смог это увидеть, мы специально это сделали. Ну... Даже не знаю, обидит это тебя или нет, но то, что ты раньше сказал — неправильно. На самом деле, твоему брату тоже нравится Чэн Чжичу. Его признание серьезно. И Чэн Чжичу тоже нравится твой брат. После этого они будут вместе. А что касается тебя, Су Лин, ты можешь только наблюдать со стороны. Точно так, как в тот раз, когда мистер Бай наблюдал, как ваши родители собрались вместе, а ему оставалось только тихо отступить. Теперь твоя очередь. Все долги, которые задолжали твои родители, ты вернешь вместо них.
— Тебе больно? Ты обижен? — сказала она, смеясь.
Делая ударение на каждом слове, она проговорила:
— Но ты ничего не сможешь сделать. Смотри...
Неподалеку Бай И перевернул книгу на последнюю страницу и смотрел на мальчика глазами, полными любви. В этот момент он случайно поднял голову и увидел Су Лина. Его глаза потемнели, а губы изогнулись в улыбке.
Затем он обнял покрасневшего мальчика и нежно поцеловал его в макушку.
— Нет! Бай И… Не прикасайся к нему. Не прикасайся к нему!
Су Лин отчаянно боролся. Он только что пришел в себя и не мог освободиться от Чжао Сяопана и Лян Вэньбина. Пуговицы на его рубашке оторвались, открыв еще не полностью сошедшие синяки на его бледной коже.
— Ты, ублюдок, стой спокойно!
Оу Ян схватил его за голову и разбил о пол. Мир вокруг закружился, слезы лились не переставая. Больше не в силах сдерживаться, он безудержно рыдал.
Но мальчик, стоявший к нему спиной, не знал, что в этот момент происходило позади него. Бай И держал его за горячие щеки, а глаза мальчика неотрывно смотрели на тонкие губы Бай И. С бешено колотящимся сердцем он внимательно читал по губам:
— Я, Люблю, Тебя.
— Чжичу, ты мне нравишься...
В тот же время Су Лин закрыл глаза. Полный отчаяния и боли, он задыхался:
— Я люблю тебя... Я тоже люблю тебя...
— Пожалуйста, оглянись на меня. Посмотри на меня. Пожалуйста...
Он больше не мог говорить. Он опустил голову и не мог перестать плакать. Слезы падали на пол, оставляя темные пятна.
— ……….
Лу Цзе бесстрастно наблюдал за Су Лином. Троица смотрела друг на друга. По какой-то причине, несмотря на то, что обычно они били Су Лина без какого-либо чувства раскаяния, внезапно они почувствовали себя виноватыми и пожалели об этом своём поступке. Сила в их руках незаметно ослабла.
Чувствуя, как их руки расслабляются, Су Лин поднял голову и красными глазами посмотрел на двух людей перед ним. Он резко вырвался и бросился к ним.
— Не позволяйте ему помешать!
Лу Цзе бросилась к Су Лину, чтобы остановить его, но подросток отбросил её на пол.
Ошеломленная троица не успевала среагировать. Лу Цзе перекатилась и снова прыгнула, чтобы схватить Су Лина. И снова её швырнуло на пол, однако Су Лин потерял из-за этого равновесие и сделал несколько шагов назад, врезавшись в забор.
Инстинктивно он ухватился за решетку, чтобы выровняться, но не заметил, что забор проржавел. Забор начал заваливаться.
— Су Лин, быстрее уходи!
Лица Оу Яна и остальных мгновенно исказились. Они хотели броситься, чтобы поймать Су Лина, который вот-вот должен был упасть, но они были слишком далеко и не успевали.
В заплаканных глазах успело мелькнуть удивление. Но до самого конца Су Лин продолжал смотреть на двух обнимающих друг друга людей.
*Скрип* *бах*..................
Мгновение, и забор полностью сломался. Его ноги оторвались от поверхности крыши, и он упал.
А в этот момент мир мальчика все еще был тихим, милым и счастливым. Он закрыл глаза и поднял голову, чтобы принять поцелуй Бай И. Он не слышал испуганного крика Лу Цзе и не видел сужающихся зрачков Бай И.
Он даже не знал, что неподалеку от него есть человек, который его любит, который разбился насмерть и который лежит в луже красных цветов.
Поцелуй был мимолетным.
Бай И крепко держал мальчика на руках и прижимал его голову к себе, чтобы он не мог поднять глаза и увидеть его побелевшего лица.
— Брат-брат Бай...
Услышав шум и крики внизу, Оу Ян и остальные задрожали. С полумертвыми лицами, они смотрели на Бай И:
— Су Лин упал, он упал!... Мы, мы...
— Покиньте это место…
Бай И обнял мальчика и закрыл глаза. Он подавил эмоции внутри и тихим голосом сказал:
— Ничего не делайте, ничего не говорите и никогда не заикайтесь о том, что поднимались на крышу. Я со всем разберусь.
— Но младший Чэн. Если младший Чэн узнает...
— Он не узнает, — сказал Бай И. — Он будет знать только, что Су Лин сегодня спрыгнул с крыши, но он не будет знать, что это произошло в это время. Вы никогда не должен ничего говорить ему о падении Су Лина. Он никогда не должен узнать.
****
Дневник Бай И (Часть 60)
Чжичу никогда не должен узнать о моем дневнике и альбоме для рисования.
Иначе я бы покончил с собой.
Школа призраков. Часть 15
Глава 61: Школа призраков. Часть 15
— ...Когда Су Лин упал, в школе ещё были несколько учителей и ученики. Они случайно это увидели и сразу же вызвали скорую помощь, но это было бесполезно. Су Лин уже был…
Переживая вновь эти воспоминания, лицо Чжао Сяопана переполняли страх и агония.
— Брат Бай не хотел, чтобы младший Чэн узнал о том, как в это время Су Лин был на крыше. Он нашел людей, которые со всем разобрались, и полностью подавил всю ситуацию. У всех были заткнуты рты, и никто ничего об этом не говорил. Но даже если бы семья Бай не вмешалась, сама школа не хотела предавать этот случай большой огласке. Если бы общественность узнала, что случайная смерть Су Лина произошла из-за проржавевшего ограждения, репутация школы была бы уничтожена...
— Ты действительно думал, что смерть Су Лина была просто несчастным случаем? — сказала сдавленным голосом Шэнь Цици, сдерживая слезы. — За последние несколько лет вы когда-нибудь серьезно задумывались о том, что вы с ним сделали? Это не было несчастным случаем. Это было то, что должно было произойти после всех тех мучений, через которые ему пришлось пройти. Даже если бы он тогда не упал, был бы второй раз, третий раз. Рано или поздно вы, люди, убили бы его. Ты продолжаешь говорить, что не хотел, чтобы он умер, но на самом деле это ты снова и снова толкал его в пропасть. По сравнению с убийством его напрямую — это более бесчеловечно и жестоко!
— ……….
Чжао Сяопан и Оу Ян были оглушены. Что они могли на это ответить? Мужчины с покрасневшими глазами склонили головы.
Шэнь Цици вытерла слезы, отчего ее великолепный макияж немного размазался. Она посмотрела на Бай И и увидела, что он все еще выглядит спокойным и немного отчужденным.
Она недоверчиво пробормотала:
— Бай И… Ты не чувствуешь никаких угрызений совести? После всего этого, ты столько лет был с младшим Чэном и все это время лгал ему. Ты отвратителен...
— ……….
Бай И с безразличием взглянул на нее. Оу Ян, сидевший сбоку, после ее комментария издал горький смешок.
— Мы на самом деле плохие люди. Я не буду этого отрицать. Я просто хочу открыть одну правду. Ты говоришь, что брат Бай всегда лгал младшему Чэну. Да, это правда. Но если бы рядом с ним не было младшего Чэна, он бы уже давно сошел с ума и умер. После того, как мы стали свидетелями падения Су Лина, у всех нас в той или иной степени появилось какое-то психологическое отклонение. У брата Бая был самый серьёзный случай. После того, как это случилось, о смерти Су Лина узнали доктор Су и миссис Су. Доктор Су не смог этого пережить и вскоре заболел и умер. Госпожа Су друг за другом потеряла двух своих самых близких людей и не смогла этого вынести. Она приняла кучу таблеток и пыталась покончить с собой. Ей это не удалось, но ее тело было разрушено. Когда мистер Бай услышал эти новости, он отправил ее в пансионат. Я слышал, что он часто ее навещает. Это глубоко отразилось на брате Бае. С виду он казался обычным, но на самом деле у него был серьезный случай депрессии. Младший Чэн об этом даже не знает, но после того, как столько всего произошло, он был вместе с братом Баем в самой чёрной полосе его жизни и помог ему постепенно поправиться. Для брата Бая, младший Чэн — это все. Он — это его жизнь. Без него разум брата Бая мог бы в любой момент рухнуть. Все это время в присутствии младшего Чэна ему нужно было вести себя нормально. Если бы младший Чэн узнал правду о смерти Су Лина, он бы ушёл от него. Когда брат Бай попал в аварию и забыл о многих вещах, которые произошли в прошлом, но помнил только о младшем Чэне, мы не осмеливались этого показывать, но втайне очень этому радовались. Он забыл о Су Лине, и, возможно, смог бы сбежать от темного прошлого. С этим его тяжелая ноша, которую он несёт, не была бы настолько тяжелой...
Произнеся это, выражение лица Оу Яна стало еще более горьким.
— Но теперь я понимаю, что это были просто наши тщетные мечты. Мы никогда не смогли бы убежать от этого. А Лян Вэньбин и Лу Цзе даже потеряли свои жизни. Возможно, это и есть наше наказание.
Жир на лице Чжао Сяопана задрожал, и выражение его лица стало очень сложным. Он не знал, что ещё сказать. Белые глаза учительницы несколько секунд смотрели на них, и вдруг она сказала:
— Ученик Чжао Сяопан, пожалуйста, сядьте.
Обливаясь потом, мужчина сел, а затем посмотрел в сторону Бай И и Чэн Чжичу. Он не мог видеть их лиц и не знал, о чем они думают.
Даже если они смогут отсюда сбежать...
Он думал.
Брат Бай и младшим Чэн, очевидно, больше не будут вместе. И для него это равносильно просьбе взять и умереть.
— Следующий. Ученик Гу Чжэнь. Пожалуйста, ответьте на мой вопрос, — сказала учительница.
Гу Чжэнь встал и слегка ей кивнул, показывая, что она может спрашивать.
— Что вы думаете о том, что сделал Бай И?
— Я испытываю разочарование от того, что он способен на такие вещи. Хотя я его друг, — Гу Чжэнь внезапно замолчал и взглянул на Бай И. Он подчеркнул, — но я не буду его покрывать. Он должен взять на себя ответственность за то, что сделал. С самого начала и до самого конца он был вдохновителем всего этого, так что большая часть вины лежит на нем.
— ……….
Бай И тоже бросил на него взгляд.
— Вы действительно так думаете? — снова спросила учительница. — Тогда, если бы вы были на его месте, стали бы вы так же, как он, использовать все возможные средства, чтобы забрать человека, который вам нравится, у кого-то другого?
Глаза Гу Чжэня потемнели.
Он не стал сразу давать ответит на ее вопрос и на мгновение задумался. Когда он собирался ответить, из коридора раздался звонок.
— Конец урока, — посмотрев в коридор, безжизненно сказала учительница. — Что ж, на этом наш урок окончен… Вы можете уйти.
*Скольжение... грохот*
Сзади послышался шум, создаваемый учениками-призраками, которые собирали свои книги и покидали класс. Проходя мимо живых людей, чёрные глазницы нескольких детей скользнули по ним. Оу Ян и Чжао Сяопан покрылись мурашками. Но, к счастью, дети ничего не сделали, просто тихо вышли из класса и исчезли.
Вместе с учениками исчезла и учительница. Свет в классе погас, и комната под номером "1-7" снова вернулась к своему первоначальному грязному и пыльному виду.
Лишь на полу осталось два пятна крови. Теперь в их группе было на два человека меньше.
— Вууу… вууу…
В наступившей тишине Шэнь Цици закрыла лицо руками и тихо заплакала.
Возможно, это было потому, что она была напугана, возможно, она была рада, что смогла избежать смерти, или, возможно, потому, что она сочувствовала переживаниям Су Лина.
Однако, никто не подошел, чтобы её утешить.
— Тогда мы... Мы можем просто уйти? — тихо пробормотал себе под нос Оу Ян.
Он посмотрел на пятна крови на полу, и в глазах его были печаль и боль.
<Вы прослушали урок учителя.>
<Урок окончен.>
<Вы выполнили побочную задачу: Прослушате урок.>
<Награда за побочную задачу: ?>
<После зачистки локации каждому игроку будет выдана награда.>
Услышав системные уведомления, Ян Цяньфань повеселел и стал с нетерпением этого ждать. Награды за выполнение подобных заданий обычно очень щедрые. О, он должен не забыть до конца инстанса выпить бутылочку зелья удачи, чтобы награда была еще вкуснее.
Однако, до конца этой игры, по всей видимости, было ещё далеко, и им нужно ещё хорошо постараться. Потому что до сих пор они так и не нашли Босса.
Ян Цяньфань погладил свою камеру. Когда прозвенел звонок об окончании урока, пользуясь поднявшейся суматохой, он наделал множество фотографий призраков, включая учительницу. Однако, Босса среди них не оказалось.
И пусть в основной задаче ничего не говорилось о том, что Босса нужно именно убить, он и его дядя находились в локации максимального уровня сложности. При попытке завершить такие игры не убивая Босса, обычно игроки сталкиваются со множеством проблем, которые влекут за собой существеные потери. Поэтому, во избежание, они сразу же решили с ним разобраться.
Выходит, Босс этой локации — Су Лин? Как жаль, что ему тогда не удалось его сфотографировать из-за близости неигровых персонажей.
Ян Цяньфань взглянул на камеру с некоторым сожалением. Затем он посмотрел на Гу Чжэня и спросил его, что делать дальше.
— Сначала уйдём отсюда, — ответил Гу Чжэнь.
Бай И тоже были глубоко по барабану душевные терзания Оу Яна и Чжао Сяопана. Он подошел к Чэн Чжичу, погладил его по голове и тепло сказал:
— Чжичу, пойдём.
— ……….
Чэн Чжичу посмотрел на него, но в его глазах не было резкости… и не было его отражения.
— ...Чжичу?
………….
Сознание Чэн Чжичу оставалось в иллюзии прошлого.
Он видел, как Су Лин тщетно боролся, проливая слезы и выкрикивая его имя. Его захлестнула злость и грусть. Он хотел остановить весь этот абсурд, но его руки снова и снова проходили сквозь детей. Что бы он ни делал, он не мог прикоснуться к нему.
Даже когда Су Лин ударился спиной об ограждение, забор сломался, и Су Лин упал с высоты, зная, что он ничего не может сделать, Чэн Чжичу все равно тянул руки, пытаясь его схватить.
Его пальцы прошлись по одежде Су Лина.
Мгновение...
Раздался звук удара чего-то тяжелого о землю, а затем громкие вопли и крики. Чэн Чжичу стоял на краю и не мог посмотреть вниз.
В этот момент он ощутил спиной холод, как будто он прижимался ко льду. По телу прошла неконтролируемая дрожь.
Пара бледных, прозрачных рук протянулась из-за его спины и нежно его обняла. Затем парень поднял руку, и его длинные пальцы мягко легли на ладонь Чэн Чжичу.
Глаза Чэн Чжичу расширились.
— Ты все такой же, как и раньше. Несмотря ни на что, ты готова протянуть мне руку помощи, — за его спиной раздался холодный голос молодого человека.
— В прошлом, у меня не было возможности сделать это, но сейчас и впредь... Я буду вечно держать тебя за руку. Я надеюсь, ты меня не отпустишь.
****
Дневник Бай И (Часть 61)
"Я" в этой игре не является частью "меня". Я никогда не делал подобных вещей, но, вынужден признать, что он на меня похож. Скорее всего, будь я на его месте, я бы сделал тот же выбор, что и он.
И не только я сам, но и все мои другие "я" сделали бы то же самое.
Чтобы получить Чжичу, и они, и я будем использовать все возможные средства.
Дневник Бай Сисина (отрывок)
Лицемерный двоюродный брат:
Неприкасаемый цветок, литературный мужской бог*, холодный и безжалостный.
Настоящий двоюродный брат:
Гей, извращенец, сталкер, мямля, практически сделан из уксуса, скорость мозга 280 км/ч, и он уже подумал о том, скольких детей они с Чэн Чжичу в будущем усыновят, когда на самом деле он еще даже не держался с ним за руки.
________________
//
// * я ни разу не китаист, поэтому хз, что такое буквально "литературный мужской бог". Является ли это отсылка в частности к этой книге, где он "супер персонаж", или это специальный термин для главных героев именно книг, который "Я всех победю", или какой ещё вариант. Короче, для меня заХадка
Хаха. Хоть с уксусом все понятно //
Школа призраков. Часть 16
Глава 62: Школа призраков. Часть 16
Бай И позвал Чэн Чжичу по имени, но тот просто стоял перед ним с отрешенным лицом. Как будто он находился в оцепенении, и, как бы другие его ни звали, он не отвечал.
— Что случилось с младшим Чэном? — сглотнув, нервно спросил Чжао Сяопан.
Затем он тихо уточнил у Оу Яна:
— Он злится на нас и больше не хочет с нами разговаривать?
— Было бы лучше, если бы это было так. Как ты думаешь, он сейчас похож на обозленного?
Выражение лица Оу Яна было встревоженным и испуганный.
— Он выглядит так, будто сейчас находится во сне. Только что с ним было все в порядке. Он изменился в тот момент, когда эти призраки ушли из класса. Может это быть потому, что его душу забрала женщина-призрак?
Гу Чжэнь был спокоен. Он быстро извлек маленькую черную бумажную фигурку мужчины. Бумажный человечек спланировал на пол, коснулся ног Чэн Чжичу, и вернулся обратно к руке Гу Чжэня. Мужчина поднял его, и на груди бумажного человечка появилось кроваво-красное пятно. Что-то было не так.
Либо им управлял призрак, либо он был одержим призраком, либо его душа была отделена от тела.
Он резко сдавил пальцы, сжимая бумажного человечка в комок.
— ……….
Бай И поднял руку и нежно погладил Чэн Чжичу по щеке. Его глаза потемнели, от него исходила аура убийства. В этот момент слуховой аппарат Чэн Чжичу внезапно со стуком упал на землю.
*Зииии*
Наушник несколько раз перекатился по полу. Послышался гудящий звук электричества. Затем раздался чистый и холодный голос подростка.
— Бай И.
— Это… Су Лин! — ахнули Оу Ян и Чжао Сяопан, услышав его голос. — Оказывается, это он что-то сделал с младшим Чэном!
Шэнь Цици посмотрел на них с недоверием:
— Это действительно Су Лин?
— Что ты сделал?
Бай И взял наушник и холодно обратился к Су Лину, полностью проигнорировав реакцию остальных.
— Иди на крышу, — сказал Су Лин. — Все вы, немедленно поднимайтесь на крышу. Жду вас здесь.
Когда он отключился, в наушнике больше не дребезжал звук электрического тока. Все стало так, как было.
Лицо Бай И было мрачным. Он бросил наушник на пол, взял неподвижного Чэн Чжичу на руки и понес его наверх.
Чэн Чжичу послушно оставался в объятиях Бай И. Его голова склонилась на плечо, выражение лица все еще было пустым, а глаза без резкости. Он был словно безжизненная кукла. Если бы не едва вздымающаяся грудь, он был бы похож на покойника.
— Мы на самом деле идём на крышу… — открыл рот бледный Чжао Сяопан.
Су Лин сказал, что он ждет их там. Его не отпускало дурное предчувствие. На сердце было неспокойно, и ему захотелось просто сбежать из этого кошмара.
Но остальные последовали за Бай И, включая Оу Яна. Чжао Сяопану было страшно оставаться одному, поэтому ему оставалось взять свои яйца в кулак, и идти эти пять этажей со всеми. Там они перешли к лестнице, ведущей на крышу.
После смерти Су Лина, дверь на крышу была заменена на металлическую. Обычно она была заперта, чтобы школьники не могли войти. Однако сейчас дверь была распахнута настеж. Снаружи дул холодный ветер, будто намекая, что там их ждет нечто ужасное.
Бай И обнял Чэн Чжичу и боком вошел в дверной проем. Оу Ян, Чжао Сяопан и Шэнь Цици последовали за ним. Гу Чжэнь и Ян Цяньфань были в самом конце. Когда они входили, то оставили пару бумажных человечков на случай, когда они будут возвращаться, дабы не произошло ничего неожиданного.
Группа людей поднялась на крышу. Вокруг стояла кромешная тьма, в которой ничего нельзя было разглядеть, кроме слабого света луны в далёком ночном небе.
Оу Ян и Чжао Сяопан включили свои фонарики, освещая окрестности. Крыша была такой же, как тогда, когда они еще учились в школе. Сейчас она все еще была пуста. Неподалеку находился небольшой чулан. Краска на его стенах облупилась, что указывало на то, как много времени уже прошло.
Оу Ян и Чжао Сяопан вернулись на то самое место. Однако зная, что тут их поджидает призрак Су Лина, лица мужчин стали жуткими.
Они с тревогой огляделись, останавливаясь взглядом на заборе, рядом с которым мальчик упал. Дыры в заграждении уже не было. После несчастного случая, старый забор был полностью заменен новым, а крыша и вовсе опечатана и уже никогда не открывалась.
Взгляд Оу Яна стал довольно сложным, и он поспешно отвернулся. Беспорядочно освещая лучом фонарика крышу, он вдруг увидел нечеткую белесую фигуру и, указывая на неё, в испуге вскрикнул.
Вначале все увидели пару призрачный ног, идущую в их направлении. Оказавшись в кругу света, из мрака проступила бледная и стройная фигура Су Лина.
Время для него остановилось, его внешность так и осталась в виде подростка. Лицо мальчика было красивым и невинным, но выражение на нем было отчужденным и безразличным. Черные глаза скользнули по собравшимся и, наконец, остановились на Бай И и Чэн Чжичу.
Взгляд Бай И был суровым и опасным. Мрачным голосом он сказал:
— Пусть Чжичу проснется.
— С ним ничего не случится.
Су Лин слегка приподнял уголки губ. Однако от этой улыбки Оу Ян и Чжао Сяопан почувствовали ужас. Здесь было еще страшнее, чем в классе с привидениями.
Су Лина, того тихого мальчика с мягким нежным сердцем, больше не было.
Он стал призраком.
Настоящим призраком.
И после того, как он открыл глаза в самой глубокой части ада, он вернулся в мир живых чтобы всех их убить.
Лян Вэньбин и Ли Цзе уже мертвы. Оставшиеся трое не станут исключением.
Потому что именно они сделали из Су Лина призрака.
Это то, что они сделали сами.
*Глухой удар*
Парни грохнулись на землю, боясь пошевелиться. Их лица были бледными, а глаза тусклыми. Всё тело сковало сильное чувство страха, посылая волны неконтролируемой дрожи.
Но когда они подумали, что сейчас умрут от рук Су Лина, мальчик сказал:
— Не только с ним ничего не случится, я также всех отпущу.
— ...Что?
Двое ошалело подняли головы. Им казалось, что они ослышались.
— Но есть одно условие.
Сказав это, Су Лин подошел к краю крыши. Он мягко провел пальцем по забору, после чего прутья мгновенно сломались, образуя большую дыру.
Он оглянулся на Бай И.
— Как только ты отсюда спрыгнешь, Бай И, я позволю им всем уйти. Их жизнь и смерть в твоих руках. Как только ты умрешь, Чжичу сразу же проснется. Что ты выберешь?
…………
В это время Чэн Чжичу стоял рядом с Бай И и остальными, в месте, созданным Су Лином.
Крыша словно была разделена на два мира. На стороне Чэн Чжичу небо было ярким, он чувствовал тепло солнца и слышал стрекотание цикад. Была середина лета.
На другой половине, где оставались Бай И и остальные, мир принимал его истинный облик. Темная ночь, на небе ни единой звездочки. Крыша покрыта толстым слоем пыли, и вокруг царствует потусторонний холод.
Словно существовала четкая граница, разделяющая крышу. И было два Су Лина. Один разговаривал с Бай И, в то время как второй стоял рядом с Чэн Чжичу и крепко держал его за руку.
Два Су Лина выглядели совершенно одинаково. Чэн Чжичу не мог понять, кто из них был настоящим призраком мальчика, а кто — простым приведением, принявшим его облик. Он предполагал, что настоящий Су Лин сейчас рядом с ним, но уверен не был.
А ещё, кроме двух Су Линов, было два Чэн Чжичу.
Парень посмотрел на себя, которого Бай И держал на руках, и обнаружил, что не может вселиться обратно.
В объятиях Бай И оказалось его тело, в то время как по эту сторону находился он, но в форме души. И несмотря на близость своего тела, у него не получалось вернуться. Как бы он ни боролся, рука Су Лина, державшая его руку, даже не шелохнулась.
— Су Лин… — умоляющим тоном позвал Чэн Чжичу подростка по имени.
Подросток рядом с ним обернулся и несколько секунд безмятежнл на него смотрел, прежде чем отвернуться и негромко спросить:
— Как думаешь, Бай И спрыгнет?
— Ты… Су Лин, ты не можешь так поступить.
Чэн Чжичу покачал головой. Он был встревожен, но объяснить Су Лину, что этот Бай И — не тот, которого мальчик знает, он не мог. Ему оставалось только пытаться подбирать слова, чтобы переубедить его.
— ...Ты не хочешь, чтобы он умер?
Однако Су Лин понял его не так. Рука, державшая его, напряглась, а глаза потемнели.
— Он все еще настолько тебе нравится. Даже после того, как ты узнал, что он сделал со мной в том году, чувства, которые ты испытываешь к нему, сильнее, чем ко мне.
Чэн Чжичу понятия не имел, как все доступно объяснять Су Лину. Он отчаянно покачал головой:
— Нет, это не то же самое. Бай И, он...
— Я знаю, что это разные вещи, — опустив глаза, тихо сказал Су Лин. — В твоих глазах, как я могу иметь такое же значение, что и он? Но… Мне жаль. Даже если ты еще его любишь, я не дам ему сегодня отсюда уйти. Все, что он сделал со мной в прошлом, я хочу ему вернуть.
В это время на другой половине крыши, погруженной в ночь, другой Су Лин равнодушно бросил Оу Яну и Чжао Сяопану:
— Вы хотите жить? Как только Бай И умрет, вы вольны спокойно отсюда уйти. Если он не хочет прыгать, вы можете сами столкнуть его вниз. Какой бы способ вы не выбрали, как только он станет трупом, вы будете свободны.
Сказав это, он посмотрел на Гу Чжэня и Шэнь Цици:
— К вам это тоже относится.
— Нет… — с заплаканными глазами покачала головой Шэнь Цици.
Парни были бледными и мокрыми от пота. На их лицах отражались следы борьбы. Они менялись, искажались и, наконец, больше не выдержав напряжения, мужчины упали на пол и закричали:
— Нет, я не могу это сделать… Я не могу убить человека... Су Лин, пожалуйста. Я знаю, мы были неправы. Мы ошиблись. Я признаю свои ошибки и поклонюсь тебе. Мы очень жалеем о том, что сделали. Пожалуйста, отпусти нас. Пожалуйста, я умоляю тебя!
— Ты прыгаешь или нет?
Мальчик был равнодушен к их мольбам и просто холодно посмотрела на Бай И.
— Я прыгну.
Мужчина осторожно положил тело Чэн Чжичу на пол. Он сделал несколько шагов и подошел к краю крыши. Стоя перед дырой в заборе, он сказал:
— Но ты должен вернуть Чжичу к нормальной жизни.
Оу Ян и Чжао Сяопан испуганно закричали:
— Брат Бай!! Нет!!
— ……….
Но даже сейчас Су Лин молчал. Не похоже было, что он собирается что-то предпринимать. Ему было интересно наблюдать, как Бай И прыгнет оттуда сам.
— Бай И! Бай И!
Увидев Бай И, стоящего на краю крыши, разом побледневший Чэн Чжичу выкрикнул его имя. Он хотел привлечь его внимание, но все было зря.
Он понимал, что мужчина не собирается прыгать, а только отвлекает Су Лина. Однако он боялся, что подросток может что-то сделать, и Бай И упадет.
Даже если он жаждет мести, он не должен подвергать ей не того человека!
Чэн Чжичу перевел взгляд на мальчика рядом с собой. Ему вдруг пришла в голову мысль, что если Су Лин — Босс этой локации, и если он его сейчас поцелует — игра завершится, и Бай И не пострадает!
Но какой из двух Су Линов настоящий? Кого из них он должен поцеловать?
Как бы нервничающий Чэн Чжичу их не разглядывал, разницу между ними найти так и не смог. Понимая, что им может оказаться и тот, что дальше, он решил начать с того, кто ближе.
Ощутив на себе пристальный взгляд парня, глаза подростка тоже переместились. Он оглянулся, и в этот момент Чэн Чжичу наклонился к нему и поцеловал прямо в губы.
— ……….
Глаза мальчика в изумлении расширились. Рука, державшая парня за руку, обмякла. Чэн Чжичу внезапно почувствовал, как его сознание закружилось, а тело стало тяжелым. Открыв глаза, он понял, что находится в своем собственном теле. Второй Су Лин как раз стоял недалеко от него.
Наученный горьким опытом, что после поцелуя следует ещё задержка по времени, прежде чем способность вступит в силу, Чэн Чжичу сейчас не был уверен, что поцеловал того, кого нужно, и парень без колебаний решил закрепить результат и на этом Су Лине.
Поэтому он резко встал и бросился к мальчику, сделав всего пару шагов. Взяв его лицо в свои ладони, он быстро наклонился и поцеловал.
— ……….
Выражения лиц Бай И и Гу Чжэня в этот момент были бесценны.
******
Дневник Бай И (Часть 62)
Снова.....
И снова я стал свидетелем того, как Чжичу целует другого “меня“.
……….
Мне вдруг очень захотелось на самом деле спрыгнуть.
Школа призраков. Часть 17
Глава 63: Школа призраков. Часть 17
Чэн Чжичу придвинулся ближе к Су Лину и мягко поцеловал.
Между их сомкнутыми губами пробежал холодок, и Чэн Чжичу от неожиданности вздрогнул. В этот самый момент он понял, что тот, кого он сейчас целует, и есть настоящей Су Лин. Раньше от мальчика не исходила такая леденящая аура, поэтому, вероятно, тот ребёнок был обычным привидением.
Но реакция неизвестного призрака и Су Лина была одинаковой. От поцелуя Чэн Чжичу, мальчик изумленно застыл. Равнодушие и бесстрастность в его глазах мгновенно растаяли. Как и любой живой мальчик, он засмущался.
От его взгляда, Чэн Чжичу занервничал. Он вдруг задумался о том, что только что сделал, и ему вдруг резко поплохело.
…Он не только фактически силой принудил Су Лина к поцелую, но ещё сделал это дважды… Однако проблемой было даже не это. Более кошмарным было то, что теперь он стал опытным целовальщиком парней и даже больше не испытывал к этому отторжения — просто брал и делал. А если Босс не приходил его целовать, он научился сам целовать Босса. Докатившись до того, что он теперь столь естественно насильно их целует, его уже было не спасти…
Разве это должен делать натурал?!
Эти мысли так потрясли самого парня, что он инстинктивно отшатнулся назад, отстраняясь от губ подростка.
Почувствовав, как его отпустили, Су Лин, казалось, тоже пришел в себя. В его некогда мрачных глазах появился свет, который становился все ярче и жарче. С выражением восторга на лице, он схватил Чэн Чжичу за запястье, потянул его на себя и еще раз мягко прижался к его губам.
— Они...
У Оу Яна от изумления отвисла челюсть. Дрожащим пальцем он тыкал в сторону целующихся парня и подростка и не понимал, почему младший Чэн вдруг это сделал. Неужели в него действительно вселился призрак?!
— ……….
Лицо Гу Чжэня было ледяным. На открывшуюся перед ним сцену было крайне неприятно смотреть. Если ранее поцелуй Чэн Чжичу и Бай И уже разжег в нем ревность, то теперь, когда он видел, как парень делает то же самое ещё и с Су Лином, он был близок к полной потере контроля. Он хотел подойти и прямо на месте убить Су Лина.
Лишь небеса знают, каким чудом ему удавалось себя сдерживать. Однако, его пальцы шевельнулись, и появилось несколько черных бумажных человечков. Он уже собирался превратить их в злых духов и напасть на подростка, но в этот момент раздалось системное уведомление.
<Основная задача выполнена.>
Что??
Рука так и замерла в воздухе, а брови нахмурились. Он не понимал, как так получилось, что они внезапно получили системное уведомление о выполнении основной задачи. Исходя из его опыта, до конца ещё было ой как далеко.
Ян Цяньфань получил такое же уведомление и был удивлён не меньше. Он вопросительно посмотрел на Гу Чжэня, но по его лицу уже догадался, что его дядя тоже не знал, что происходит.
Мальчик, который привык играть на смертельно опасных уровнях сложности, был растерян. Мало того, что они так и не столкнулись ни с чем особо опасным, и он ничего не сделал, но и его дядя не получил ни единого шанса продемонстрировать свои навыки перед мистером Чжичу. Так как все уже могло закончиться?
Гу Чжэнь подозревал в произошедшем Бай И. Интуиция ему подсказывала, что этот человек не прост. Помимо его близких отношений с Чэн Чжичу, он уже сам по себе вызывал у мужчины отторжение. Скорее всего, он скрывал свой настоящий уровень и личность.
Его взгляд упал на оцепеневшего мужчину. Бай И с чрезвычайно свирепым видом внезапно подошел прямо к Чэн Чжичу. Шаги его были жесткими, будто он из последних сил пытался себя сдержать. Одним плавным рывком он притянул Чэн Чжичу к себе и спрятал его в своих руках.
С потемневшим взглядом он обнял парня, поднял руку и потер губы Чэн Чжичу. Вначале касание было легким, но постепенно сила нажима становилась все более и более глубокой. Как будто он хотел вытереть запачкавшую его грязь. Мягкие губы молодого человека вскоре распухли.
— Бай И, я...
Первой реакцией Чэн Чжичу после того, как его заключил в объятия Бай И, был шок. И только когда он ощутил легкую боль на губах, парень со стыдом осознал, что его поцелуй с Су Лином видели все.
Только он собирался что-то сказать, как Бай И неожиданно сунул ему в рот палец.
— Ммм...
Будто не желая мириться с тем фактом, что Су Лин к нему прикасался, палец Бай И проник сквозь его сжатые зубы, заставив его открыть рот. Вскоре уголки губ стали влажными, и Чэн Чжичу, с раскрасневшимся лицом и затуманившимися глазами, не смог сдержать тихий всхлип.
Он не мог дышать. Только он понял руку, чтобы схватить Бай И за запястье, как вторая рука мужчины легко её перехватила и толкнула обратно вниз. Он продолжал тереть его внутри.
Укусить Бай И за палец у Чэн Чжичу не хватило духу. Он мог только смотреть на него снизу вверх, надеясь, что Бай И увидит его умоляющий взгляд. Но судя по его действиям, отпускать его в скором времени мужчина не собирался. Он так и продолжил возиться с его языком и губами прямо на глазах у Су Лина. Будто он не успокоится, пока полностью не избавиться от следов этого мальчишки.
Только когда Су Лин силой сжал его запястье и свирепо уставился на него, мужчина остановился. Бай И сжал губы и холодно усмехнулся школьнику:
— Не думай, что Чжичу сделал это, потому что у него особые к тебе чувства. Ты ему никогда не понравишься.
Подросток поник.
Ранее, испытывая ликование, Су Лин также задавался вопросом, по какой причине Чжичу его поцеловал. Сделал он это из раскаяния, сострадания или горя — все было бы не важно. Пока Чжичу принимает его и согласен быть с ним — ему этого достаточно. Иначе он не стал бы вскрывать свои старые раны раскрывать свое прошлое Чжичу.
Он хотел поколебать чувства парня и создать между ним и Бай И разрыв. Тогда, когда Бай И умрет, Чжичу уже будет не так грустно.
Конечно, использованные им методы нельзя назвать достойным, напротив, это грязно, но он уже мертв, и ему больше нечего терять. Он хотел смерти Бай И, и чтобы Чжичу был с ним. Вот и все.
Но что имел ввиду Бай И?
Он хотел сказать, что Чжичу поцеловал его, чтобы вымолить пощаду для этого человека?
От этой мысли, даже если он уже умер и больше ничего не чувствовал, сердце Су Лина будто сжала невидимая рука, и ему стало трудно дышать. С выражением боли на лице, он посмотрел на парня.
— Ты сделал это, чтобы спасти его?
Чэн Чжичу молчал. Он не знал, как ответить Су Лину. В каком-то степени, это недалеко от правды. Ведь он так спешил как раз потому, что Бай И был в опасности. Но тут все не так просто, как сейчас думает Су Лин...
*Крэк*
В этот момент начала действовать способность Чэн Чжичу. По ногам Су Лина, как будто по разбившемуся прозрачному стеклу, быстро распространились похожие на паутинку трещины.
Мелкими искорками, испускающими белый светящийся свет, его тело постепенно рассыпалось. Мало-помалу его нижняя половина тела залилась светом, притягивая взгляды других людей.
Но Су Лин, казалось, не чувствовал изменений своего тела. Он пытливым взглядом всматривался в Чэн Чжичу. Его потухшие безжизненных глаза затопила печаль.
— Что бы он ни сделал, он все равно тебе так сильно нравится? А я… Ты вообще ничего не чувствовал?
— Я...
Чэн Чжичу ответил грустным взглядом. Да, он поцеловал Су Лина ради спасения ситуации и не испытывал к нему никаких романтических чувств. Но этот ребёнок ему нравился, ему было очень жалко этого чистого и непорочного мальчика. Даже если он скажет ему неправду, он хотел утешить Су Лина и убедиться, что мальчик не будет чувствовать себя одиноким, пока запечатан внутри фотоальбома.
— На самом деле, я...
Он протянул руку к Су Лину, желая к нему прикоснуться, но Бай И перехватил его и остановил. Парень и подросток были так близки друг к другу, однако их словно разделял какой-то непреодолимый барьер.
Бай И взял Чэн Чжичу за руку, и запечатлел на ней легкий поцелуй. Он бросил острый взгляд на Су Лина и тихо сказал:
— Он не будет твоим, и у него не будет никаких к тебе чувств. Он может любить только меня.
*Свист*
С последними его словами, тело Су Лина полностью разрушилось и превратилось в мириады частичек света. Они плыли по ночному небу. Словно серебристый звездопад, украшающий небосвод.
<Вы получили фотографию Босса. Поздравляем, вы зачистили локацию “Школа призраков”.>
<Награды за прохождение: Опыт х10000, Очки выживания х5000.>
<Уровень игрока повышен до 31-го уровня.>
<Вы получили награду за побочную задачу. Пожалуйста, не забудьте её получить.>
<Поздравляем с зачисткой Босса. Вы выполнили все основные задачи. Вы можете покинуть локацию, выйдя за территорию школы.>
В это время люди с удивлением смотрели на небо, заполненное рассеянными белыми огнями. Но Чэн Чжичу не испытывал ни малейшей радости от пройденный игры.
Вспоминая печальные глаза Су Лина в его последние мгновения, парню было на душе тоскливо. Он не понимал, зачем Бай И это сделал. Бай И точно знал, что это работает его способность, и он знал, что подросток будет запечатан в альбоме. Но мужчина все равно сказал эти жестокие слова. Почему он это сказал? Неужели ему настолько не нравился Су Лин?
Настроение Чэн Чжичу было паршивым. С одной стороны ему было жалко мальчика. Однако Бай И был тем, кто всегда очень хорошо к нему относился. Сложно было на него злиться. Оставалось только как-то подавить свое расстроенное настроение.
Хватило бы всего одной маленькой лжи. Но, к сожалению, он вообще ничего не успел сказать Су Лину.
Парень был разочарован. Выражение его лица было несчастным, но он ничего не говорил. Это, в свою очередь, сделало изначально плохое настроение Бай И еще хуже. Он без раздумий приподнял подбородок Чэн Чжичу и заставил его посмотреть на него. Он открыл рот и сказал:
— Не думай о нем. Смотри на меня.
…Что?
Чэн Чжичу все еще был погружен в свои мысли и эмоции, поэтому он отреагировал на слова Бай И с опозданием в полсекунды. Он все еще находился в замешательстве, когда к его глазам приблизилось красивое лицо Бай И. Затем он почувствовал что-то горячее на своих губах.
Что такое Бай И…
Неожиданно Бай И его поцеловал. Чэн Чжичу растерянно хлопнул ресницами. Губы, которых касались пальцы мужчины, были все еще влажными, но в этот момент пальцы были заменены его языком. Бай И держал его лицо своими изящными руками и не давал ему ни малейшей возможности вырваться.
На этот раз это не было лёгким касанием губ.
Бай И закрыл глаза. Его ресницы затрепетали, когда кончик его языка исследовал зубы Чэн Чжичу. Он ловко обвел мягкую плоть у него во рту и переплелся с его языком. Поцелуй стал глубоким и страстным.
…Как он может целоваться с Бай И...
В голове Чэн Чжичу стало пусто.
****
Дневник Бай И (часть 63)
Я зол!
……
Пожалуйста, дайте мне больше возможностей позлиться, чтобы я мог чаще "наказывать" Чжичу.
Школа призраков. Конец
Глава 64: Школа призраков. Конец
Чэн Чжичу никогда не думал, что настанет день, когда они с Бай И разделят настоящий поцелуй.
Хотя до этого, по разным причинам, их губы уже не раз соприкасались, но это всегда ограничивалось простым контактом и совершенно отличалось от поцелуя, которому они предавались сейчас.
— Мм...
Он запрокинул свою голову, чтобы выдержать яростный и страстный натиск. Бай И крепко удерживал его поясницу. Взгляд и дыхание парня были заняты только человеком перед ним.
По губам и языку, тесно переплетенному с языком Бай И, в сопровождении слабых влажных звуков, разлилось ощущение трепета. Слюна, которую он не мог проглотить, потекла из уголков его рта, а его бледная кожа покрылась красным румянцем.
Его целовали до тех пор, пока у него не закружилась голова, а сердце не забилось, как сумасшедшее. Будто оно в любую секунду могло вырваться из его груди. Кровь забурлила во всем теле, и каждое место, к которому прикасался Бай И, казалось, становилось на несколько градусов горячее.
Так хорошо…
Ему казалось, что его тело вот-вот расплавится. Мысли Чэн Чжичу застыли, он полностью отдался ощущениям. Его чувствительность порождала возбуждение, и из горла раздавались тихие и сладкие стоны.
Осознание того, кто тот мужчина, которого он целует, приходило к нему постепенно, кусками и далеко не сразу.
Они не должны этого делать. Этот человек — его друг. Человек, которому он доверяет и которого больше всего ценит. Он...
Он Бай И...
В тот момент, когда он понял, что целует Бай И, по какой-то причине Чэн Чжичу почувствовал, как по сердцу пробежал горячий ток.
Ему должно было быть все это противно. Но дойдя до этой точки, Чэн Чжичу понял, что в нем осталось крайне мало причин для неприятия. Напротив, он осознал, что испытывает невыразимое счастье.
Парень чувствовал себя так, словно коснулся чего-то запретного, и не мог отказаться от возникшего внутри предвкушения. Он не испытывал ни страха, ни отвращения перед этими надеждами.
Что он такое...
*Хафф, хафф*
Когда Бай И, наконец, его отпустил, Чэн Чжичу не мог стоять прямо и, оперевшись о грудь мужчины, судорожно хватал ртом воздух. Его все еще влажные губы были исцелованные, красные и опухшие. Лицо парня раскраснелось, глаза затуманились и наполнились слезами, но сам он понятия не имел, как плохо сейчас выглядит.
— ……….
Бай И тоже боролся со своим дыханием. Из приоткрытых губ вырывались горячие вздохи, а грудь тяжело вздымалась. Черные короткие волосы были слегка растрепаны, а ресницы опущены. Родинка-слезинка в уголке его глаза делала его красивое лицо дьявольски-сексуальным.
Он опустил взгляд на Чэн Чжичу в своих объятиях. Тонкими пальцами он коснулся губ, которые только что целовал, и его глаза стали еще темнее. В них тут же вспыхнуло страстное желание, и второй рукой он крепче прижал парня к себе.
Чэн Чжичу с опущенной головой какое-то время приходил в себя, делая глубокие вдохи.
А потом на него резко нахлынул водоворот мыслей, которые были в его голове в момент поцелуя. Тело парня напряглось, мозг отключился от перегрева, затопив жаром все лицо.
Ему захотелось стать лужей воды и просочиться под землю.
О чем он раньше думал?! Почему он не испытывал никакого отвращения к близости с Бай И, а вместо этого тайно радовался этому? Почему? Неужели он сходит с ума?
Осознав факт, что от момента начала этого инстанса он ни разу не чувствовал никакого неприятия или ощущения мерзости от интимных действий Бай И, в голове Чэн Чжичу внезапно возникла ужасная мысль.
…О нет. Возможно ли, что после стольких поцелуев с мужчинами, он действительно стал геем и теперь неосознанно начал испытывать чувства к Бай И?!
Эта мысль ураганом пронеслась у парня в голове, потрясая его сердце. Его лицо побледнело, на лбу выступил холодный пот, и даже тело начало бить мелкая дрожь.
НЕТ!! Он не может быть таким зверем!! Быстрее очнись, это — Бай И, он…
— Чжичу, мне жаль.
Бай И прижал Чэн Чжичу к себе. В таком положении он не мог видеть, как у парня постоянно меняется выражение лица, но телом ощутил исходящую от него дрожь. Он понял, что Чэн Чжичу не смог смириться с этим поцелуем. Подняв руку, мужчина с нежностью погладил Чэн Чжичу по щеке. Затем, сделав голос тише, чтобы лишь они вдвоем могли его слышать, он сказал:
— Если ты чувствуешь себя неловко, мне очень жаль, но сейчас все на нас смотрят.
Его голос был еще тише, когда он прошептал Чэн Чжичу:
— Но уверяю тебя, что ни один мужчина не сможет смотреть на то, как человека, который ему нравится, целует другой человек...
Хватит, хватит, хватит говорить...
Ушко Чэн Чжичу охватило жаром дыхания Бай И, и оно мгновенно стало ярко-красным. Ему захотелось закричать и заткнуть себе уши.
Но больше всего его приводило в отчаяние то, что он не чувствовал себя несчастным, когда его целовал Бай И. Напротив, его сердце стучало, как бешеное.
Он даже понял, что именно потому, что человек, которого он целовал, был Бай И, он так себя чувствует...
К черту все это, он должен был просто умереть еще в первой игре!
Двое прижалась друг к другу и тихо переговаривались. Остальные еще не отошли от шока и ужаса, когда на их глазах рассеялся Су Лин. Только Гу Чжэнь смотрел на парня и мужчину совершенно темными глазами.
Как и сказал Бай И, ни один мужчина не сможет смотреть, как человек, которого любишь, целуется с другим человеком, и оставаться при этом спокойным.
Более того, Гу Чжэнь стал свидетелем того, как Чэн Чжичу целует одного человека за другим.
Будь то Су Лин или Бай И — оба мужчины.
Причина, по которой Чэнчэн ему отказал, заключалась как раз в том, что он парень. Так почему же, черт возьми, он не отверг поцелуй Бай И и даже сам поцеловал Су Лина?
Или другим парням можно, а ему — нет?
Смотря на сцену перед собой, Гу Чжэнь чувствовал острую боль в своём сердце. Как будто в него вонзили острый шип, и с него капала свежая кровь. Он даже ощутил ее вкус.
Он вдруг замер, и с удивлением понял, что кровавый привкус во рту — не плод его воображения. Сам того не аедая, он до крови прокусил губу.
В это время Бай И что-то сказал Чэн Чжичу, стоящему с понурой головой. Парень с широко раскрытыми глазами резко поднял голову и что-то сказал Бай И. Последний мягко ему улыбнулся, наклонился и оставил нежный поцелуй на его лбу, отчего Чэн Чжичу снова покраснел. Выражение его лица было одновременно застенчивым и взволнованным. Ни намёка на то, насколько ему это не нравится.
На сердце у Гу Чжэня было тяжело. Он не мог не подойти к этим двоим.
— Дядя, не уходи. Мне страшно...
Ян Цяньфань заметил, что с Гу Чжэнем что-то не так, и его это очень напугало. Чтобы он не уходил, мальчик схватился за его рукав, желая остановить.
Гу Чжэнь опустил на него взгляд. Раньше он бы погладил его по голове, улыбнулся и успокоил. Но на этот раз Гу Чжэнь ничего не сказал. Он лишь аккуратно высвободился из рук ребёнка и пошел прямо к Бай И.
*шлееееп*
Он отбросил лежащую на плече Чэн Чжичу руку мужчины. Наконец, больше не в силах подавлять свой гнев, он с яростью сказал:
— Хватит, больше не прикасайся к нему.
<Предупреждение об ошибке: Конфликт с Бай И. Нарушено четвертое правило.>
<Наказание за ошибку: Уничтожение.>
Внезапно тело Гу Чжэня пронзила подавляющая мощь, способная разорвать его душу на части. Он хмыкнул, и его лицо вдруг стало пепельно-бледным. Из уголка рта потекла струйка крови, которую он сразу же вытер рукой.
Из кармана парня выпал черный бумажный человечек с дырой в груди. Его тут же подхватил ветер и унес прочь.
Увидев этого бумажного человечка, Бай И, казалось, что-то понял. Он вдруг приподнял уголки губ и насмешливо улыбнулся Гу Чжэню.
Это замена дяди!
Ян Цяньфань запаниковал. Поняв, что наказание за нарушение правил уже было приведено к исполнению, он сразу же подбежал и обнял Гу Чжэня за пояс. Боясь, что это ещё не конец, он сказал:
— Дядя, мне страшно. Мы можем уйти из этой школы? Давай поскорее убежим отсюда...
Говоря это, он поднял голову и смотрел на него с мольбой в глазах. Затем он обратился к Чэн Чжичу:
— Мистер Чжичу...
Чэн Чжичу заметил, что произошло с Гу Чжэнем, и в принципе догадался, почему тот разозлился. Пятой точкой он чувствовал, что с этим парнем теперь у него могут быть неприятности, но не считал нужным ему ничего объяснять. Отвернув от Гу Чжэня взгляд, он лишь кивнул и сказал:
— Пойдемте.
— ...Хорошо.
Взгляд Бай И на мгновение остановился на Гу Чжэне, и он улыбнулся. Гу Чжэнь тоже смерил его взглядом в ответ. Глаза двух мужчин были как два острых холодных клинка, и казалось, что между ними назревает темная буря.
……..
Когда все добрались до школьных ворот, Оу Яна и Чжао Сяопана не покидало чувство нереальности. Они даже не мечтали, что смогут выйти из школы живыми.
После того, как они увидели смерти Лян Вэньбина и Лу Цзе, мужчины думали, что, вероятно, тоже умрут. А когда на крыше появился Су Лин — поставили на себе крест. В тот момент они были уверены, что это возмездие для них пятерых.
Но неожиданно после того, как младший Чэн его поцеловал, Су Лин превратился в свет и исчез…
Мысли по этому поводу были неоднозначными. Они оглядели Чэн Чжичу и, после минутного молчания, Оу Ян сказал:
— Младший Чэн, я считаю, мы должны тебя поблагодарить... Ты ведь что-то узнал, поэтому поцеловал Су Лина? Что-то вроде того, чтобы помочь ему обрести покой, чтобы мы все могли спастись?
— ...Можно и так сказать.
Чэн Чжичу немного подумал, как бы так все туманно объяснить, чтобы у него не вычли очки выживания за то, что он скажет что-то не то.
— На какое-то время мое сознанием уплыло. Вы тоже это видели. В то время мне приснился сон. Во сне я узнал о способе помочь Су Лину обрести покой. Для этого его нужно было поцеловать...
— Спасибо тебе, младший Чэн.
Услышав его слова, двое парней окончательно убедилась в том, что Чэн Чжичу спас их и Бай И. Они вновь подумали о трагически погибших Лян Вэньбине и Ли Цзе, о умершем Су Лине, который перевоплотился призраком. Они чувствовали облегчение от того, что остались живы. Однако также они испытывали терзания совести и печаль.
Глаза парней стали красными, и из них потекли слезы, а уже через мгновение они горько плакали. Сидя на корточках, они громко звали своих друзей.
— Лян Вэньбин, Лу Цзе... Мы были неправы. Как же мы были неправы...
— Мертвых к жизни не вернуть. Это относится и к Су Лину, и к отцу Су Лина, и к двум другим.
Шэнь Цици была оскорблена. Она ненавидела их за то, что они делали. И в то же время её сковывала невыразимая печаль. Тихим голосом она сказала:
— Теперь уже слишком поздно о чем-то сожалеть. Что тут ещё можно изменить?
Произнеся это, она еще раз посмотрела в сторону Бай И и Чэн Чжичу. Её мысли в отношении этой пары были противоречивы. Сложно было сказать, останутся ли они вместе после того, как карты были сброшены на стол, и вся правда раскрылась.
…Даже если они не расстанутся, между ними, вероятно, уже не будет той близости, что была раньше.
С самого начала их злополучной первой встречи они были обречены судьбой на жестокие, темные и искаженные отношения.
………….
Двое парней и Шэнь Цици ушли первыми. Спины их фигур скрылись во мраке, где полностью исчезли. Осталась только четверка игроков.
— Дядя, с тобой все в порядке?
После того, как троица ушла, Ян Цяньфань больше не мог сдерживаться и с тревогой подошёл к Гу Чжэню. Даже после активации замены, травма Гу Чжэня, очевидно, оказалась довольно серьезной. Мальчик ни разу не испытывал штрафов системы, поэтому не знал, насколько суровыми они могут быть.
— Переживу.
Гу Чжэнь выпил бутылочку зелья исцеления, и его бледное лицо стало немного ближе к норме. Он потрепал Ян Цяньфаня по голове. Но когда он закончил, парень бесстрастно посмотрел на Бай И и холодно спросил:
— Счастлив?
— Что ты имеешь в виду? Я тебя не понимаю, — приподнял бровь Бай И.
— Играть в любовников с Чэнчэн. Смотрю, тебе очень весело.
Улыбка Гу Чжэнь была ледяной.
— Не было никакой необходимости этого делать, но ты так много раз его целовал. Хочешь сказать, он тебе так сильно нравится? Соболезную тебе, ты не сможешь понравиться ему.
Бай И сощурился, вокруг него всколыхнулась опасная аура.
— ……….
Услышав слова Гу Чжэня, Чэн Чжичу виновато опустил глаза.
****
Дневник Бай И (Часть 64)
Если я сейчас признаюсь Чжичу, он меня примет?
…Нет, торопиться нельзя. Если я это сделаю, то, вероятно, стану вторым Гу Чжэнем.
И после этого останется просто покончить с собой.
Невеста призрака. Часть 1
Глава 65: Невеста призрака. Часть 1
Чэн Чжичу смотрел на внешне непоколебимого Бай И и чувствовал перед ним неловкость.
Гу Чжэнь сказал, что ему никогда не понравится Бай И. Откровенно говоря, парень был с ним согласен. Как он мог полюбить другого мужчину?!
Но вдруг до него дошёл один момент: его сердце колотилось. Он вспомнил свой с Бай И поцелуй, и как в тот момент его сердце сильно забилось. Раньше, когда он целовался с Боссами, такого никогда не случалось.
Более того, лицо Бай И само по себе очень красивое. Но когда он смотрит на мужчину сейчас, кажется, что у него на глазах установлены какие-то фильтры. Теперь он был просто возмутительно прекрасен, настолько, что от него было сложно отвести взгляд и хотелось смотреть еще...
Может ли быть так, что в отношении Бай И он… В отношении Бай И…
В голове у Чэн Чжичу шла забастовка одновременно с дебатами. Он гнал от себя эти мысли, но… Но осознав, что его чувства к Бай И изменились, плотину этих мыслей в его сознании прорвало.
Он начал вспоминать время, проведенное с Бай И: их первую встречу, как Бай И ему улыбается, его ласковые взгляды и прикосновения, объятия, от которых он таял, и низкий, притягательный голос, который звал его по имени…
"Чжичу."
— ……….
Чэн Чжичу быстро опустил голову, радуясь, что вокруг темная ночь и не видно его горящих щек.
Он просто представил, как Бай И произносит его имя, а его сердце уже затрепетало. Внутри разлилось ощущение чего-то кислого и сладкого.
…О нет.
Возможно, он действительно влюбился в Бай И.
— Это твое дело?
Услышав вопрос Гу Чжэня и немного помолчав, Бай И ухмыльнулся. Его красивое лицо выражало насмешку.
— Это дело Чжичу и мое. К тебе это не имеет никакого отношения.
— Мне нравится Чэнчэн. Конечно, я буду спрашивать тех, кто близко к не...
Гу Чжэнь оборвал себя на полуслове.
Он внимательно наблюдал за Чжичу, поэтому, конечно же, заметил изменения в его настроении. Хотя было темно и не так хорошо видно, но было ясно, как день, что парень сейчас смущается и стесняется.
Он никогда раньше не видел такого Чэн Чжичу.
Настроение Гу Чжэня мгновенно рухнуло.
Он замолчал. С опущенными глазами и плотно сжатыми губами, он переживал момент наполнения его сердца острой болью. Эмоции, которые он все это время сдерживал внутри, разбились вдребезги, и на лице пошла трещина.
Бай И выгнул бровь. Пусть он и не ожидал, что Гу Чжэнь внезапно замолчит, но и в душу с расспросами лезть не стал. В конце концов, будь его воля, он бы просто убил его, заставив полностью исчезнуть из мира Чжичу.
Однако, узнав, что Гу Чжэнь был Шэнь Чжоу, ему пришлось на время отказаться от этой идеи.
Это было связано не с тем, что он был неспособен его убить, и не с тем, что его беспокоила какая-то месть со стороны Ultimate Alliance, которым руководил Гу Чжэнь. Поскольку Гу Чжэнь — топовый игрок, он не смог бы убить его тихо. В тот же момент Чжичу определенно начнёт его подозревать.
Если бы не присутствие здесь юноши...
В глазах Бай И промелькнул всполох тьмы, но когда он опустил взгляд на парня, он сразу же подавил темные и убийственные эмоции. Он ласково позвал его:
— Чжичу?
— Ах... Да?
Чэн Чжичу с удивлением посмотрел на Бай И. Раньше он был полностью погружен в свой собственный мир и не обращал внимания на то, что говорили другие.
В этот момент его глаза встретились с глазами мужчины. Чэн Чжичу, который только что подтвердил, что он ему нравится, почувствовал, как у него екнуло сердце, и он тут же отвел взгляд, уперевшись им в темноту, чтобы скрыть покрасневшее лицо.
...Нет, нельзя, чтобы Бай И узнал, что он бесстыдно в него влюбился. Хотя Бай И к нему очень добр и очень терпим, это все потому, что они хорошие друзья. Нельзя пачкать его голову такими знаниями.
Ещё совсем недавно он твердо верил, что они с Бай И похожи, и оба они стопроцентные натуралы… А теперь, кажется, он стал безвозвратно голубым... Бай И также несколько раз его целовал и, вроде, не испытывал к нему особого гадливого чувства. Но даже если на секундочку предположить, что Бай И тоже не полностью натурал, ещё не факт, что он ему понравится.
А ещё нельзя забывать об учётной записи Бай И на форуме. "Ниан И", думаю только об одном человеке...
Размышляя об этом, внутри у Чэн Чжичу что-то неприятно ворочалось. Пусть Бай И прямо и не говорил, что его ник означает, что у него есть тот, кто ему нравится, но что, если? Если у Бай И уже есть тот, кто ему нравится, то он...
Основываясь на его понимании этого мужчины, Бай И должен быть кем-то очень верным. Если у него действительно есть тот, кто ему нравится, и Чэн Чжичу вдруг ему признается, он, вероятно, не только будет отвергнут, но и, возможно, не сможет больше быть его другом.
Но Чэн Чжичу сам не хотел прятаться от своих чувств к Бай И. Раньше, в отношении Гу Чжэня, который тогда играл роль старшей сестры, у него так и не возникли такие мысли, потому что он остановил себя еще до того, как чувства проросли. Но на этот раз его чувства к Бай И — свершившийся факт. Независимо от результата, он хотел попробовать и признаться Бай И.
Конечно, перед этим нужно будет укрепить свое положение в его сердце и постараться, чтобы мужчина оценил его сильные стороны. Это дало бы надежду, что даже если он будет отвергнут, после признания Бай И не станет разрывать с ним все отношения. И они смогли бы оставаться хотя бы друзьями.
Но сперва ему нужно выяснить, есть ли кто-то, кто нравится Бай И, или нет. Если такой человек есть, то на этом можно будет остановится. Он не сможет позволить себе "уводить" Бай И, и, вероятно, просто будет молчать…
В любом случае, сейчас он не должен позволять мужчине увидеть его скрытые мотивы. Он должен вести себя естественно в присутствии Бай И!
Чэн Чжичу собрался с духом и повернулся, чтобы посмотреть на Бай И. Когда их глаза встретились, сердце парня снова забилось быстрее, и он снова отвёл свой взгляд.
Черт, он все еще к этому не приспособился...
Бай И заметил, что парень его избегает, и удивленно поднял брови. Он начал невольно гадать о возможной причине ненормального поведения Чэн Чжичу.
Может быть, это потому, что слова Гу Чжэня навели Чжичу на подозрения в отношении него? Если Чжичу избегает его, потому что он узнал о его тайных чувствах к нему, то он…
Сердце Бай И упало. Он посмотрел на Гу Чжэня глазами, полными презрения. Гу Чжэнь в этот момент тоже чувствовал себя разочарованным. Встретившись с острым взглядом Бай И, он также не собирался отступать. Очень быстро атмосфера накалилась.
Ян Цяньфань чувствовал себя очень неуютно. Чтобы разрядить обстановку, он, не долго думая, решил просто что-нибудь сказать. Без всякой задней мысли, он спросил:
— Мистер Чжичу, почему вы раньше поцеловали Су Лина? После он исчез, и мы сразу же зачистили локацию. Это как-то связано с тем, что вы сделали?
— ……….
Воздух вокруг них стал еще более напряжен.
Лицо Ян Цяньфаня побледнело.
О нет. Кажется, он спросил о чем-то, о чем он не должен был спрашивать...
Выражение лица Чэн Чжичу тоже исказилось.
Точно, он всегда целовался с Боссами на глазах у Бай И. Хотя Бай И знает об этой способности, если он целовался с другими, испытывая чувства к нему, какое у него теперь право ему признаваться!
— Это... На самом деле связано со мной.
Неловко ответил Чэн Чжичу, украдкой поглядывая на Бай И. Он нерешительно сказал:
— Можете просто считать, что это в какой-то степени связано с моей способностью.
"По-поцелуи могут иметь какое-то отношение к способностям?"
Ян Цяньфань в шоке выпучил глаза.
"Связано со способностью?"
Гу Чжэнь нахмурился. Его лицо стало еще более неприглядным.
Чэн Чжичу не вдавался в подробности, поэтому он не знал, какая у Чэн Чжичу была способность. Это может быть не связано с поцелуями напрямую, а скорее связано с удовлетворением желаний призраков. Для Су Лина, который тайно испытывал чувства к Чэн Чжичу, поцелуй был вполне объяснимым желанием.
Когда парень объяснял ситуацию, Гу Чжэню даже в голову не пришло, что его способность и есть столь нелепая штука, как поцелуй. Однако когда он, наконец, понял причину, по которой Чэн Чжичу поцеловал Су Лина, счастливым Гу Чжэня это знание все равно не сделало. Ведь того факта, что отношение Чэн Чжичу к Бай И было другим, это не отменяло.
Мальчик хотел исправить свою ошибку, поэтому подергал Чэн Чжичу за одежду и поднял голову:
— Мистер Чжичу, могу я добавить вас в друзья на форуме? Мой ник — "Тысяча парусов".
— Ах, да...
У Чэн Чжичу сложилось довольно приятное впечатление о Ян Цяньфане, и он не стал слишком зацикливаться на том, что он связан с Гу Чжэнем. Парень уже собирался согласиться, но теперь, когда ему напомнили об игровом форуме, он вдруг понял, что кое о чем забыл. Перед тем, как он вошел в локацию, с ним как раз кое что произошло.
"Зимняя ветвь"
Призрак, принявший облик "Зимней ветви", объявился в реальности, а потом сообщил, что ждёт его в университете...
Лицо парня стало, как белая простыня, на лбу выступили капельки пота, а тело начало дрожать.
— Что случилось, мистер Чжичу?
Ян Цяньфань увидел, что лицо парня стало странным. Он с тревогой спросил:
— Вам трудно добавить меня в друзья?...
— Нет...
Чэн Чжичу с трудом выдавил улыбку. Он покачал головой и ответил:
— Я просто задумался о кое чем другом. Можешь добавить меня в друзья, без проблем.
Как только он это произнес, его лицо покрыл еще более холодный слой пота.
Хотя раньше он уже сталкивался с загруженной в реальность локацией, Зимняя ветвь не инициировал такую игру, поэтому он понятия не имел, сможет ли он с ним справиться так же, как с Боссом из обычной локации. К тому же то, как он себя раскрыл, было полнейшей неожиданностью, что сильно напугало Чэн Чжичу…
【Не переживай и не бойся. На этот раз есть специальный предмет, который тебе может помочь.】 — внезапно заговорил система.
【За выполнение дополнительного задания по посещению занятий, ты получишь специальную награду. Если позже ты ее извлечешь и сделаешь, как я говорю, она точно поможет тебе выпутаться из переплета.】
【Но эта награда немного особенная… Лучше тебе подождать, пока эти трое уйдут, а уже потом ее извлекать, иначе хлопот не оберешься.】
Слава богу. Еще есть решение...
Нервозность Чэн Чжичу немного отступила, и он тихо с облегчением выдохнул.
— Ура. Я рад, что мистер Чжичу согласился добавить меня в друзья! — сказал, улыбаясь, Ян Цяньфань. — Я отправлю вам запрос, когда вернусь. Не забудьте его принять!
— ……….
Бай И кисло скривился. Ему не хотелось, чтобы Чэн Чжичу слишком часто с ними общался. Однако вспомнив, как ранее парень его избегал, мужчина решил молча терпеть, не желая его расстраивать.
Мальчик про себя сделал жест победы "V". Он был очень умным ребенком и знал, что нужно просто оставить все как есть и не бежать впереди паровоза. В любом случае, у них впереди еще много времени, и путь к успеху начинается с одного шага. Позже он сможет чаще переписываться с мистером Чжичу и помогать своему дяде.
Затем он потянул Гу Чжэня за рукав и с улыбкой сказал:
— Дядя, давай возвращаться. Ты же помнишь, нам еще нужно присутствовать на собрании гильдии.
— ...Хорошо.
Гу Чжэнь также понимал, что просто стоять без дела смысла нет. Он слегка кивнул головой и постарался скрыть свои эмоции. Он пристально посмотрел на Чэн Чжичу и Бай И и сказал:
— До встречи.
— ……….
Бай И, конечно же, не ответил. Чэн Чжичу лишь рассеянно махнул ему рукой. Все, что сейчас занимало его мысли — это вероятность его столкновения с Зимней ветвью по-возвращении.
Гу Чжэнь и Ян Цяньфань вышли за территорию школы и покинули локацию. Бай И в течение нескольких секунд равнодушно смотрел на школьные ворота, затем выражение его лица стало мягче. Он не осмеливался прикоснуться к Чэн Чжичу и пытался вести себя так, как будто ничего не произошло. Мужчина осторожно спросил:
— Чжичу, раньше, о чем ты думал? Я помню, как ты говорил, что до входа в локацию, ты столкнулся с чем-то жутким. Это как-то связано?
— Я...
Чэн Чжичу открыл было рот. Он хотел рассказать Бай И о Зимней ветви, но быстро передумал и решил не рассказывать. Если система сказал, что есть способ с этим разобраться, то, по-возможности, лучше Бай И не беспокоить. Если он всегда будет полагался на мужчину, то как он покажет свои сильные стороны, как он понравится Бай И?
И потом, Бай И все еще в Режиме Смерти и не может выйти в реальность. Единственное, чего он своим рассказом добьётся — это вызовет у мужчины ненужные беспокойства.
— Как оказалось, все не так страшно. Я столкнулся с некоторой проблемой, но уже придумал, как её решить. Точно! Помнишь, я говорил, что был у тебя дома? Я принес для тебе фотографию.
Вспомнив, что он так и не отдал фотографию Бай И, парень поспешил извлечь её из системного инвентаря. Это была фотография молодого Бай И рядом с картиной.
— Я нашел ее в альбоме. Не знаю, сможет ли она тебя порадовать...
Чэн Чжичу передал снимок. Взглянув на утонченного юного Бай И, ему вдруг стало жалко, что он не додумался сделать копию и припрятать одну у себя.
Однако, судя по лицу Бай И, мужчина не был особо счастлив. Наоборот, он свёл брови, взял фотографию и тут же хотел порвать ее на части.
— Ах, подожди! Почему ты её рвешь?! — быстро остановил его Чэн Чжичу.
— Эта фотография... Заставила меня вспомнить о плохом.
Бай И взглянул на парня. Видя, что он не проявляет признаков воспоминания о прошлом, он тихо покачал головой и добавил:
— Поэтому я не хочу ее хранить.
— Но рвать-то зачем. Такая хорошая фотография... — еле слышно сказал Чэн Чжичу.
Потом парень понял, что, возможно, его тон был несколько категоричным, поэтому, слегка краснея, быстро добавил:
— Если не хочешь, я её верну.
Он, конечно, сказал так, но на самом деле собирался оставить ее себе...
— Хорошо.
Затем Бай И несколько секунд помолчал и вернул фотографию Чэн Чжичу.
— Тогда, я попрошу о ней позаботиться.
— Конечно, — широко улыбнулся парень.
Бай И увидел его улыбку, и взгляд мужчины стал умиротворенным. Ему по привычке захотелось погладить парня по голове, но он сдержался. Скорбно вздохнув, он улыбнулся и сказал:
— Спасибо, Чжичу.
— Не за что...
Чэн Чжичу увидел, что Бай И улыбается, и на душе его стало тепло.
……….
Поговорив еще немного, Чэн Чжичу неохотно отослал Бай И, а затем последовал инструкциям системы, чтобы забрать свою награду.
<Хотите получить награду?>
"Да."
<Награда была помещена в ваш инвентарь.>
【Хорошо, теперь можешь ее извлечь. О, не забудь надеть серебряное кольцо. Эти два предмета нужно использовать вместе...】
Услышав слова системы, у Чэн Чжичу возникли некоторые сомнения. Это что за награда такая? Почему ее можно использовать вместе с проклятым предметом?
Затем он извлек её из инвентаря.
"Сва-а-а-а-а…"
Длинное пышное белое платье мягко развевалось у него руках.
Чэн Чжичу:
"???"
…Минуточку. Почему это похоже на свадебное платье? Как ему это использовать? Какое это имеет отношение к побегу от Зимней ветви?
【Это не "похоже", это и есть свадебное платье. Что касается того, как убежать… Сперва ты его надень.】
Чэн Чжичу:
".........."
****
Дневник Бай И (часть 65)
Почему Чжичу меня избегает…
(Нет настроения писать дневник.)
Невеста призрака. Часть 2
Глава 66: Невеста призрака. Часть 2
Подожди минутку. Что только что сказал система?... Он говорит, надеть ему это свадебное платье? Он должен это надеть?
Чэн Чжичу, словно ошалелый, вцепился мёртвой хваткой в несчастное платье. На секунду ему подумалось, что может он где-то повредил свою голову, и теперь все, что слышат его уши, каким-то непонятным образом искажается.
【Ты не ослышался. Тебе просто нужно его надеть. Что в этом странного? Когда ты извлекаешь одежду из инвентаря, разумеется, её нужно надеть, иначе как ты собираешься её использовать?】
Система говорил об этом, как о прописной истине. Чэн Чжичу недоверчиво смотрел на платье и издал крик души:
"Что странного? Да все странно! Я — парень! Почему я должен обряжаться в церемониальное платье, которое надевают девушки, когда выходят замуж? Как такое вообще может помочь сбежать от "Зимней ветви"?"
Лишь только он это вымолвил, как тут же переменился в лице:
"Только не говори мне, что я должен выйти за него замуж?!"
【Конечно, нет. Человек, с которым у тебя будет свадьба — это не он.】
Чэн Чжичу:
"………."
Чэн Чжичу:
"Что ты сказал?"
【Ты ведь помнишь полученное тобой ранее серебряное кольцо? У тебя будет свадебная церемония с владельцем этого кольца.】
Система принялся неторопливо разъяснять.
【Раньше я тебе об этом не говорил, но это кольцо также является ключом активации загрузки игровой локации. Жених — один из Боссов, которого тебе нужно захватить. Поэтому, рано или поздно тебе в любом случае пришлось бы проходить этот инстанс. Разница лишь в том, когда и где ты его запустишь.】
【С другой стороны, у нас есть "Зимняя ветвь". Его появление само по себе уникально. Как я понял, он тоже Босс, которого тебе нужно покорить, но по какой-то причине его нет ни в локации, ни в Фотоальбоме.】
【Я думаю, у "Зимней ветви" нет материальной оболочки, он лишь душа, слившаяся с учетной записью форума. Он сказал, что найдет тебя и придёт за тобой, но мы понятия не имеем, какой облик он примет...】
【Когда ты вернешься в реальность, все, кого ты встретишь, и даже всё, с чем ты столкнешься — всё это может оказаться "Зимней ветвью". И как ты тогда думаешь с ним разбираться?】
"Тогда…"
Лицо Чэн Чжичу было белым. Всё, о чем он сейчас мог думать — как страшно жить.
"Тогда, если мы теперь знаем, что он не настоящий Зимняя ветвь, может, просто удалить эту учетную запись? И он, возможно, исчезнет вместе с ней."
【У меня нет оснований для ее удаления. В определенном смысле, настоящий владелец этой учетной записи не числится мертвым.】
Настоящий Зимняя Ветвь еще жив?
Для парня это было шокирующей новостью.
"Тогда, как он мог позволить этой неустановленной сущности взять контроль над своим аккаунтом…"
Возможно, несмотря на то, что он жив, состояние Зимней ветви, что называется, хуже смерти? Настолько, что у него нет сил с этим справиться, даже если он знает о захвате своей учетки?
【Боюсь, сие сейчас никому не ведомо. Ты бы лучше волновался не о том, в каком сейчас состоянии настоящий Зимняя ветвь. Ты ведь ещё помнишь, что фальшивый "Зимняя ветвь" теперь ищет тебя?】
Тело Чэн Чжичу напряглось. Он не знал, для чего "Зимняя ветвь" его ищет, но сейчас причина этого была уже не важна. Куда важнее найти способ, как сбежать от чего-то столь ужасающего.
"И? Какое это имеет отношение к тому, что мне теперь нужно переодеться в свадебное платье?"
Он не напоминал о том, что окажется в студенческом общежитии. Его не волновало, что он опозорится, бегая в таком виде по студгородку. В конце концов, его жизнь важнее. Но как он будет бегать в таком громоздком наряде? Неужели ему придётся отыгрывать драматическую сцену побега из под венца возлюбленной невесты с Зимней ветвью? Проклятье...
Несмотря на испытываемый им страх, эта мысль его шокировала. Слушая его сомнения, система принялся объяснять.
【Твоё кольцо — это ключ к запуску локации, но сам по себе он не сработает. Чтобы активировать загрузку игры, ты должен быть в подвенечном платье. Для встречи с женихом и последующей "свадьбы" нужны оба предмета.】
【Также кольцо является проклятым предметом, побочный эффект которого создаёт между тобой и призраками связь. Когда откроется доступ к локации, эффект кольца значительно усилится, и есть шанс, что "Зимнюю ветвь" затянет вслед за тобой и сделает одним из Боссов локации. И уже там ты сможешь воспользоваться своей способностью, чтобы с ним справиться.】
"Притормози-ка".
Чэн Чжичу кое о чем подумал. Он вдруг почувствовал, как у него немеет затылок.
"Ты только что сказал, что жених тоже Босс."
【Всё правильно. Поэтому, в данной игре тебе нужно будет поцеловать двух Боссов. Одного будет недостаточно. *Вздох* Жалость то какая…】
В словах системы не слышалось ни грамма сочувствия.
Черт! Разве это не тоже самое, чтобы приказать ему пойти и убиться?!
Лицо Чэн Чжичу вначале позеленело, потом побелело. Он чуть не лишился чувств. Во всей этой ситуации было ужасно то, что он понятия не имел, как узнать, кем будет "Зимняя ветвь", и кого он должен целовать. Из-за того, что у него нет собственного физического тела и он не способен сам принимать человеческую форму, найти его будет той ещё задачей.
【За это не переживай. Когда придет время, найти его я тебе помогу. А до тех пор ты можешь поцеловать своего жениха. Только постарайся, чтобы "Зимняя ветвь" этого не увидел, иначе последствия будут катастрофическими.】
"Он не "мой жених" !"
Тряся свадебным платьем, Чэн Чжичу был до крайности раздражен. Думая о недавно ушедшем Бай И, парень чувствовал себя обиженным и виноватым. Он только-только разобрался, что ему нравится Бай И, но уже в следующую секунду собирается "выходить замуж" за призрака и целоваться с ним…
【Скорее переодевайся и перестань валять дурака. Проблема сама себя не решит, если ты будешь от неё бегать.】
"Я…"
Внезапно раздался голос долго молчавшего монетки Джокера.
[Если вы не хотите надевать свадебное платье, вы можете подумать о том, чтобы использовать меня...]
Чэн Чжичу быстро разделся. Обнажив верхнюю половину тела, он принялся натягивать платье.
[..........]
Дальше серебряная монетка продолжать не стал. В действительности, тон его предложения был монотонным, в нем не было ни взлетов, ни падений. Казалось, он ничего уже не ждал, а просто следовал своему сценарию.
Платье было очень длинным и многослойным. Чтобы его надеть, Чэн Чжичу потратил немереное количество времени и сил. Провозившись с этим полдня, ему наконец удалось в него влезть.
По началу он думал, что в свадебном наряде он будет выглядеть очень жалким. Пусть он относительно худой, он мужчина, и его конституция тела отличается от женской. Он ожидал, что платье будет местами тесным и, возможно, даже порвется.
Однако, оправив юбку, он с удивлением увидел, что свадебное платье сидит на нем, как влитое. Как будто оно шилось по его меркам. Ткань была легкой и развевающейся, поэтому, переодевшись, Чэн Чжичу практически не ощущал ее веса. Вопрос о том, сможет ли он в нем бегать, отпал сам собой.
【Я не ожидал, что ты будешь настолько хорошо выглядеть в свадебном платье.】
Система присвистнул.
"Убейся."
Чэн Чжичу подумал, что он над ним издевается. Он сразу же покраснел, и неловко потянулся поправить плечики. Черт, ну почему он должен носить нечто подобное!!...
Но в этот раз система его не высмеивал. Парень в подвенечном платье был очень хорошеньким. Он не слишком высок, и фигура у него довольно стройная. С его светлой и чистой кожей, а также милой и очаровательной внешностью, полностью белое подвенечное платье вовсе не смотрелось на нем нелепо. Если ему сделать лёгкий макияж, он выглядел бы как настоящая невеста.
【Постой, я сниму тебя на видео. Потом отправим его в систему Бай И, чтобы он тоже на это посмотрел.】
"Нет, ты, не вздумай!"
Чэн Чжичу тут же побледнел. Он в отчаянии поднял руку, прикрывая лицо, и с беспокойством сказал:
"Бай И не должен меня таким увидеть… Я умоляю тебя, не снимай это!"
Он выглядел в платье слишком нелепо. Если бы Бай И это увидел (хотя с его золотым характером он не стал бы над ним смеяться), парень переживал, что он о нем подумает… Если бы это создало у мужчины плохое впечатление о нем — уж лучше сразу откусить себе язык и покончить с собой!!
【Ну лааадно.】 — ответил система, уже сделавший все, что хотел.
Он, конечно, показал, что согласился, однако уже подумывал, как бы не забыть отправить его чуть позже.
"Право слово, парень беспокоится по пустякам. Бай И определенно до смерти это понравится, и даже захочет спрятать такого Чэн Чжичу, чтобы его никто не смог увидеть… Так, стоп. Если он сделал запись видео, это значит, что он уже увидел Чэн Чжичу таким. Захочет ли Бай И убить и его тоже?"
Пока система общался тихо сам с собою, Чэн Чжичу понятия не имел о замышлявшемся за его спиной коварстве и с облегчением вздохнул.
Очнувшись от своих дум, система под разными углами оценивающе рассматривал Чэн Чжичу и вдруг увидел спрятанные под юбкой штаны. Он тут же пожаловался.
【Эй, минуточку, почему ты не снял штаны? И еще эти туфли. Немедленно снимай. Раз уж взялся переодеваться, так и делай это как следует. Если жених увидит, что ты одет как попало, он прямо там на месте может все с тебя содрать.】
Для чего ему вообще нужно снимать штаны….
Движения Чэн Чжичу были полны неохоты. Он думал, что раз их никто не мог увидеть, то и снимать ничего не нужно. Однако слова системы заставили его нервничать. Если он разозлит "жениха", и оба, и "жених", и "Зимняя ветвь", станут за ним гоняться — ему конец.
В свете последней перспективы, парень смирился с этим злом. Чэн Чжичу снял штаны и ощутил, что вокруг ног стало свежо. Это было так неудобно. Затем, следуя подсказкам системы, он купил к свадебному платью пару атласных туфель и убедился, что может в них ходить.
Наконец, он надел вуаль. Система продолжал бухтеть, но судя по его тону, он был доволен.
【Хорошо, теперь тебе осталось только надеть кольцо. После того, как ты отсюда выйдешь, ты должен немедленно активировать запуск инстанса.】
Выражение лица Чэн Чжичу было хмурым. Он поджал губы и кивнул. Затем он достал из инвентаря серебряное кольцо.
Это запачканное темно-красной кровью кольцо было вторым проклятым предметом, который он получил. Когда оно только попало к парню в руки, Чэн Чжичу почувствовал исходящую от него ауру ужаса. Достав его второй раз, чтобы использовать, кольцо вело себя прилично и никаких странных ощущений больше не вызывало.
Однако сейчас, когда на нем было свадебное платье, и парень вновь достал проклятый предмет, он удивлённо замер.
Вокруг кольца клубилась настолько подавляющая темная энергия, что у Чэн Чжичу дрожали пальцы. Пятна крови мгновенно исчезли, и на внутренней стороне ободка выступили три буквы:
[Ч. Ч. Ч.]
<Природа проклятого предмета изменилась. Опасность. Пожалуйста, будьте осторожны.>
<Название предмета: Обручальное кольцо Чэн Чжичу.>
<Первоначальное название: Окровавленное кольцо.>
<Тип предмета: Проклятый предмет.>
<Описание: Серебряное кольцо. Оно было специально создано первоначальным владельцем для человека, которого он тайно любил. Инициалы его объекта привязанности выгравированы внутри кольца. Однако, прежде чем он успел его подарить, с владельцем произошел ужасный несчастный случай, и он исчез.
Даже сейчас он все еще любит вас.>
<Уровень опасности: A.>
<Уровень использования: Невозможно определить.>
<Эффект: Ключ от локации "Невеста призрака".>
<Побочный эффект: В конце свадьбы, если вы не сможете остановить своего жениха, он утащит вашу душу в ад, где вы всегда будете вместе.>
<Примечание: Связанный предмет. Владелец не может выбросить, обменять или передать его другим лицам.>
"Чжичу…"
Когда пятна крови исчезли, Чэн Чжичу услышал рядом со своим ухом тихий шепот. Голос был безжизненным, и в то же время, порождал сильное искушение.
"Я здесь, чтобы забрать тебя…"
Слыша шепот, Чэн Чжичу развернул кольцо и увидел три буквы. Узнав его новое название, зрачки парня дрогнули, и он почувствовал поднимающийся вверх от самых стоп холод.
Когда он впервые получил кольцо, он видел, что первые две буквы на нем совпадают с первыми двумя его инициалами. В тот раз он подумал, что это просто совпадение. Однако теперь он понял, что с самого начала на нем было выгравировано его имя!
"Проклятье, этот Босс, похоже, ничем не лучше "Зимней ветви". Может ему не стоит входить в эту локацию?..."
Как бы Чэн Чжичу не пытался убедить себя, что на кольце его имя только потому, что у него оказался Фотоальбом Босса, внезапная волна паники увела его мысли в неправильном направлении. Ему подумалось, а что, если на самом деле был кто-то глубоко в него влюбленный, но он умер, так с ним ни разу и не встретившись.
Эта мысль застала Чэн Чжичу врасплох.
Он сделал шаг за школьные ворота, и пейзаж вокруг изменился. Пространство вокруг стало меньше и ярче, и парень оказался посреди бардака. Он вышел из локации "Школы призраков" и оказался в своей комнате в общежитии.
<Загрузка локации: Невеста призрака.>
<Уровень: ?>
<Сложность: ?>
<Количество игроков: 1.>
<Введение в предысторию.>
<После несчастного случая, вам в руки попало окровавленное серебряное кольцо. Вы не знали, кто его владелец, но вам было это очень интересно. Поэтому вы хранили его с мыслью о том, что, возможно, однажды с ним встретитесь.>
<Его владелец пришел. Он сказал, что всегда вас тайно любил и даже после смерти и обращения призраком, он не мог вас забыть. Теперь он вернулся и хочет сделать вас своей невестой.>
<Вы должны сбежать. Но вы знаете, что если вы не поцелуете жениха, и он не будет доволен, даже если в этот раз вам удастся скрыться, он не отступится и не перестанет вас преследовать.>
<Также вас ищет еще один нечеловек по имени "Зимняя ветвь". Вы не знаете, каковы его намерения, но ваши инстинкты вам подсказывают, что, если он вас поймает, вы встретите столь же жалкий конец.>
<Скоро они будут здесь.>
<Основная задача 1: Жить.>
<Основная задача 2: Во время свадебной церемонии успешно получить поцелуй жениха.>
<Основная задача 3: Найти "Зимнюю ветвь", поцеловать его и запечатать внутри Фотоальбома.>
<Специальные требования: 1. Поцелуй с женихом может быть совершен только на общей могиле. Действие других поцелуев не будут иметь силы.>
<2. Завершить игру можно только после получения поцелуев от обоих Боссов.>
<3. Запрещено целовать "Зимнюю ветвь" в присутствии жениха, и запрещено целовать случайного партнёра, иначе жених сойдет с ума.>
<Желаю получить удовольствие от игры.>
".........."
Чэн Чжичу слился цветом лица со своим платьем. Список требований был явным перебором. Парень понятия не имел, как будет выглядеть "Зимняя ветвь". Он подумал, что, в крайнем случае, просто поцелует парочку подозрительных личностей. Но теперь такой вариант отпадает. А ещё он не должен целовать "Зимнюю ветвь" на глазах у жениха.
Ну, здесь хотя бы все логично. Какой жених будет счастлив лицезреть, как его "невеста" целуется с посторонним мужиком? Хотя для него оба эти парня — посторонние люди…
Про себя он молился, чтобы "Зимняя ветвь" был красавчиком… Конечно, это не потому, что он стал геем и теперь неровно дышал в сторону Боссов. Даже если он теперь по мальчикам, ему нравится только Бай И.
Пройдя пару игр, он понял одну вещь — Босса-девушку он так и не встретит. Плюс, Чэн Чжичу вывел для себя одну закономерность: в девяти случаях из десяти, Босс будет самым красивым мужчиной локации. Парень теперь возлагал очень большие надежды на поиск "Зимней ветви" по этой особенности...
*Брр... брр*
Пока Чэн Чжичу был погружен в свои мысли, на полу безостановочно вибрировал брошенный туда парнем телефон, а его экран мигал, оповещая о нескольких пришедших сообщениях.
Экран засветился. По нему с бешеной скоростью двигалось множество строк сообщений. Большинство из них были просто набором цифр и букв, однако они то и дело чередовались с сообщениями от "Зимней ветви".
[Я уже здесь, скоро тебя найду. Я рядом с твоим университетом. Думаю, мне нужно идти в сторону восточных ворот.]
[Твой университет красивый, и тут так оживленно. Ты среди них?]
[Похоже, ты в общежитии.]
[Южный район, Здание А?]
[Я уже дошел до библиотеки. Это как раз рядом с Южным районом. Я скоро подойду и найду тебя.]
[Жди меня, Чжичу.]
Эти сообщения бросили Чэн Чжичу в дрожь, но затем он взял себя в руки. Если в процессе активного общения он сможет узнать его местоположение и вытащить чуть больше информации, это могло бы стать неплохим подспорьем в выполнении его задачи.
Поэтому, борясь с дрожью в своем теле, он поднял безостановочно вибрирующий телефон и быстро выбрал сообщения от "Зимней ветви".
[Какую внешность ты используешь, чтобы меня найти? Как я тебя узнаю?]
Телефон перестал вибрировать.
Бессмысленные строки цифр и букв исчезли, и телефон на несколько секунд замолчал. Затем пришло еще одно новое сообщение.
[Я очень рад, что ты спрашиваешь меня, как я выгляжу.]
[Это напоминает офлайн-встречу пользователей сети.]
Он сказал "как я выгляжу". Значит ли это, что он появится в человеческом облике? Чэн Чжичу этому только порадовался.
"Зимняя ветвь" продолжал посылать ему сообщения.
[Каким бы ты хотел меня видеть?]
Каким он хочет его видеть?
Чэн Чжичу завис. Пока он думал над тем, что написать "Зимней ветви", в дверь комнаты несколько раз постучали. Раздался скрип, и дверь осторожно открылась.
— Чжичу.
Из-за двери послышался улыбающийся голос молодого человека, мягко и ласково зовущий его по имени.
— Я пришёл за тобой. В свадебном платье ты выглядишь потрясающе.
Жених здесь...
Чэн Чжичу, стоявший спиной к двери, напряженно застыл. Он медленно развернулся, переводя свой взгляд в сторону вошедшего. Вуаль упала ему на лицо, и сквозь нее он увидел высокую фигуру.
Фигура жениха была великолепной: широкие плечи, узкая талия и пара длинных ног. Он был одет в хорошо сидящий на нем черный костюм. Плотно облегающие брюки слегка очерчивали мышцы его ног. Уже одна эта пара длинных ног была чертовски сексуальной.
Он слегка наклонился вперед и в поклоне галантно приветствовал Чэн Чжичу.
Из шеи хлынула кровь, забрызгивая вуаль парня, и потоками растекаясь по белой рубашке жениха.
В широко распахнувшихся глазах Чэн Чжичу, смотрящего сквозь белую вуаль, отразился облик жениха целиком.
Мужчина напротив него был без головы.
Вдоль всей шеи тянулся неровный разрез, обнажающий мясистую плоть. Голова напрочь отсутствовала. В дверях было только тело.
— Прости… Я был слишком возбужден и стал неосторожен.
Жених без головы вытащил из кармана брюк носовой платок и зажав его своими длинными и тонкими пальцами, принялся осторожно вытирать вуаль Чэн Чжичу и свою кровоточащую шею.
— И все из-за того, что я случайно потерял голову. Мне очень жаль, что я своей кровью испачкал твой наряд. А я так хотел произвести на тебя хорошее впечатление...
— ……….
В каком-то смысле Чэн Чжичу был впечатлен.
Глядя на молодого человека с отсутствующей головой, парень сейчас испытывал не страх, не удивление. В голове у него вертелся лишь один жизненно важный вопрос…
Свадебный поцелуй… К чему ему прикладывать свои губы?...
****
Дневник Бай И (Часть 66)
(Чувствует себя подавленным и отказывается писать дневник. Сидит, рисует.)
****
Дневник Бай Сисина (отрывок)
У семьи Бай всегда была семейная традиция. Каждый член семьи должен вести дневник. Можно писать о чем угодно, можно писать очень коротко, но записи должны вестись каждый день.
Это странная традиция, но еще более странным является то, что старшие по-прежнему внимательны к ведению дневников и регулярно их проверяют, насколько молодежь делает это правильно.
Думаю, это связано с тем, что во времена их молодости их сильно гоняли, что им не добавляло радости. И поэтому теперь, когда они стали взрослыми, они отыгрываются на молодом поколении (если кто-то из старших проверил этот дневник, прошу простить, просто притворитесь, что я этого не писал).
Находясь под таким строгим надзором, никто из нас не осмеливался ослушаться. Кроме моего двоюродного брата. Он сказал, что нет ничего, что стоило бы записать.
Он всегда был холодным и равнодушным бунтарем. И всегда казалось, что он смотрит на всех остальных свысока, и никто ничего не мог с этим поделать. Мало того, его не просто нельзя было контролировать, но часто люди незаметно для себя оказывались у него на побегушках.
Время от времени патриарх семейства проверяет наши дневники. Поскольку старик очень строгий, мы беспокоились, что наш двоюродный брат будет наказан. Поэтому все ему помогали, добавляя сколько-то записей от себя, чтобы помочь ему пройти проверку. В тот год большая часть его дневника была написана мной.
Хотя прошло уже много лет, как брат пропал без вести, и наши дневники никто больше не проверяет, иногда, по какой-то непонятной причине, у меня возникает ощущение, что брат не ведет свой дневник, и что я должен сесть за записи, чтобы дополнить его.
…Это отстой.
Невеста призрака. Часть 3
Глава 67: Невеста призрака. Часть 3
Прошла минута, другая, а Чэн Чжичу все продолжал стоять и хлопать глазами, смотря на жениха без головы. Его лицо так откровенно выражало шок, что мужчина поднял руку и, пачкая её кровью, коснулся своей искалеченной шеи. Голос, который был просто создан для соблазнения, сейчас выражал грусть:
— Прости, я тебя напугал? Я не хотел этого делать.
— ……….
Чэн Чжичу пришел в себя. Мужчина напротив вызывал в нем странные и разные эмоции.
Естественно, он его боялся. Хотя перспектива встретиться с “Зимней ветвью” ужасала его куда больше. В конце концов, неизвестное всегда страшнее.
Однако больше, чем страха, в нем было озадаченности. Откуда доносится голос жениха? Сколько не смотрел, а понять он этого не мог...
— Ты… — Чэн Чжичу приподнял вуаль и оглядел мужчину. — Ты сказал, что потерял свою голову?
— Да, — ответил жених.
Как только он начал говорить свои следующие слова, неровный разрез на его шее зашевелился:
— Я потерял часть памяти и теперь не знаю, куда она делась.
Он поколебался несколько секунд, а затем добавил еще одну фразу, чтобы немного оправдаться:
— Как видишь, сейчас у меня нет головы, поэтому неизбежно, что моя память местами неполная. Но я никогда не забывал о своих чувствах к тебе. Чжичу, ты мне нравишься...
Довольно. Ему не нужны эти чувства...
По лицу Чэн Чжичу прокатилась едва уловимая рябь. Он быстро оборвал слова мужчины и спросил:
— Ты не знаешь, где твоя голова?
— Не знаю.
Чувствуя себя немного обиженным, мужчина заговорил:
— Если я тебе таким, как сейчас, не нравлюсь, я могу оторвать голову у кого-нибудь другого. Может, у тебя есть на примете какое-нибудь конкретное лицо, которое тебе нравится?
— Не нужно, не нужно.
Кожа на затылке Чэн Чжичу онемела, и он поспешно замахал рукой. Поняв, с какой легкостью он может предлагать что-то настолько ужасное, в этот момент парень ясно осознал, что его жених настоящий злой дух.
<Вы столкнулись с проблемой.>
<Ваш жених потерял голову. Как вы сможете получить его поцелуй на вашей свадебной церемонии?>
<Поэтому, прежде чем начнется церемония, вы должны помочь ему вернуть голову.>
<Запущена побочная задача: Поиск предмета.>
<Содержание задачи: Найдите голову жениха.>
<Награда за задание: ?>
Услышав о запуске побочного задания, Чэн Чжичу облегченно вздохнул. Теперь он был уверен что: во-первых — голова жениха еще существует, во-вторых — её можно найти, и в-третьих — он сможет получить соответствующие подсказки для дальнейшего поиска, спрятанные в локации.
Однако, парень серьезно сомневался, что жених вообще что-то помнит из периода до своей смертью. О чем тут говорить, если он забыл даже о том, где оставил свою голову. Так что в потере памяти о других вещах не было бы ничего удивительного.
И несмотря на эти опасения, Чэн Чжичу ничего не оставалось, как следовать указаниям задания и начать поиск. Обдумав это, он сказал жениху:
— У меня идея… Перед тем, как мы поженимся, я хочу помочь тебе с поиском твоей головы.
Он немного поколебался, а потом добавил:
— Потому что я думаю, что мы недостаточно хорошо знакомы… Я даже имени твоего не знаю. Встречались ли мы раньше? Почему я тебе нравлюсь?
— Ты хочешь помочь мне найти мою голову и узнать обо мне по-больше?
Руки жениха, которые в этот момент возились со своей одеждой, замерли, а в голосе послышалось крайнее удивление. Кровавые пятна на его теле медленно исчезли, и его костюм вновь стал чистым и аккуратным. Вернулась ли его кровь обратно в тело — неизвестно.
— Я расскажу тебе обо всем, что ты захочешь узнать. Но при условии, что я это еще помню. Если моя память меня не подводит, однажды мы уже встречались, но у тебя не сохранилось об этом воспоминаний. Поэтому ты даже не знаешь обо мне, но, со своей стороны, я знаю тебя. Моего имени и причины, по которой ты мне нравишься, я больше не помню. Единственное, что во мне сохранилось — это чувства к тебе. Каждая минута и каждая секунда моей жизни были наполнены мукой. Я не хотел умирать вот так и очень хотел снова тебя увидеть, чтобы ты вернулся ко мне и стал моей невестой. Наконец, ты надел это кольцо и даже надел свадебное платье, а я пробудился. Почувствовав это, я сразу же выбрался из своей могилы, чтобы тебя найти...
— Постой. Могила? — Чэн Чжичу моментально вцепился в эту подсказку. — Ты еще помнишь, где она? Может, ты просто оставил свою голову там.
Жених:
— ……….
Жених:
— Кажется, я не помню, где она...
Его плечи слегка задрожали, и он отвернулся. Казалось, он был смущен тем, как на него смотрит Чэн Чжичу:
— Прости...
Чэн Чжичу:
— ……….
Если бы не его особые обстоятельства, парень уже обругал бы этого человека безмозглым. Однако, по понятным причинам, он не мог этого сделать. В конце концов, у этого парня на самом деле не было мозгов...
Из инвентаря Чэн Чжичу выбрался маленький медвежонок и шлепнулся на пол. Затем он взобрался по платью и устроился у парня на руках.
— Шишка? — удивился Чэн Чжичу неожиданной самоволке медвежонка. — Ты почему сам вышел?
— Мамочка, я могу тебе помочь, — тонким детским голоском ответил медвежонок.
Пара его круглых глаз-бусинок со страхом посмотрела в сторону человека без головы, но малыш держался и тихим голоском сказал:
— Я могу запомнить его запах и пройти по следу до его могилы.
— Спасибо тебе, Шишка, — глаза Чэн Чжичу загорелись. — Ты меня очень выручишь, если поможешь мне найти его голову.
— Почему он называет тебя "Мамочка"?
В отличие от Чэн Чжичу, тон этого человека стал крайне опасным, как будто надвигалась буря. Холодная рука с силой сомкнулась вокруг запястья парня. Хватка была настолько крепкая, что, казалось, его запястье вот-вот сломается.
— Чжичу, за моей спиной ты нашел себе другого мужчину?
От лица Чэн Чжичу отхлынула кровь. Он помнил, как во введении было сказано: "Не целовать “Зимнюю ветвь” перед женихом, иначе жених сойдет с ума". Одних лишь этих слов было достаточно, чтобы оценить, насколько его жених собственник.
Он не ожидал, что даже неосторожное слово медвежонка может его замкнуть. Если жених придет к выводу, что у него есть другой человек, который ему нравится, с ним будет покончено. Он тут же разорвёт его на кусочки!
— Н-нет… — парень судорожно замотал головой и, заикаясь, ответил, — Это просто...
— Просто?
Голос жениха был полон ярости. У мужчины не было головы и он не мог показать гневного выражения лица, однако медвежонка будто насквозь прошиб его темный пристальный взгляд. Все тело малыша задрожало, и он завыл:
— Папа, пожалуйста, не сердись на меня и маму...
— ……….
Жених замер. Рука, держащая Чэн Чжичу, ослабла.
— Папа~
Медвежонок храбро вскарабкался по руке жениха и подергал его за рукав. Голосом избалованного ребёнка он заговорил:
— Мы с мамой очень тебя любим. Пожалуйста, не сердись...
Чэн Чжичу:
— ……….
— Ты хороший ребёнок.
Жених потрепал медвежонка по голове. Ледяная аура вокруг него полностью рассеялась, и он заговорил ласковым и улыбающимся голосом:
— Хороший ребенок. Неважно, кем был твой предыдущий отец, с сегодняшнего дня и впредь я стану твоим папой. Я буду хорошо заботиться о тебе и Чжичу.
Чэн Чжичу:
— ……….
В этот момент парень был настолько удивлён, что страх как рукой сняло. Опустив взгляд вниз, он недоверчиво смотрел на то, как медвежонок катается на руках у мужчины.
"Почему ты всех называешь папой?!?"
[Вы видите его заискивающий взгляд?]
Тихо звякнула монетка Джокера рядом с его ухом. Он ещё вынашивала обиду на мишку за то, что тот на него наступил.
[В этом плюшевом медведе нет жизни. Низкосортный проклятый предмет. Кто угодно может стать его владельцем.]
[Но я другой. Я очень вам предан. Пока вы меня используете, я могу поклясться, что отныне и впредь только вы будете моим господином. Я никогда не причиню вам вреда.]
Не то, чтобы Чэн Чжичу не понимал Шишку. Это был разумный ход. Видя, что жених был на грани безумия, чтобы защититься, парнишка назвал жениха папой. Это было хорошее стратегическое решение, да.
Пропустив слова монетки мимо ушей, мысли Чэн Чжичу пошли дальше. Обдумывая это сейчас, было даже хорошо, что медвежонок сделал его и Бай И парой. Но было бы лучше, если он изменил способ их называть.
[..........]
Серебряная монетка больше не разговаривал. Чэн Чжичу увидел, что жених успокоился, и тихо с облегчением вздохнул. И тут же получил на свой телефон два новых сообщения от “Зимней ветви”.
[Я почти рядом с твоим общежитием.]
[Какой номер твоей комнаты? Я не могу точно ощутить где ты сейчас находишься. Пожалуйста, пришли мне еще одно сообщение.]
“Зимняя ветвь” тоже на подходе.
Прочитав сообщения, у Чэн Чжичу дрогнуло в груди. Он не знал, что будет, если “Зимняя ветвь” и жених столкнуться, но ничем хорошим это точно не закончится.
Если они затеют здесь драку, идеальным результатом было бы, если бы они оба получили ранения. Но если один из них будет убит — это конец. Поцеловать жениха здесь он не может. Поцеловать “Зимнюю ветвь” перед женихом он тоже не может… А есть ещё вариант, что эти двое друг друга не убьют, но не повезёт именно ему…
Чэн Чжичу вздрогнул. Он решил не отвечать “Зимней ветви”. Повернувшись, он сказал жениху:
— Давай пойдём искать твою голову.
— Хорошо. Спасибо тебе, Чжичу, — ласково ответил жених и вернул медвежонка парню.
Он взял его за руку и вывел в коридор. Извиняющимся тоном мужчина сказал:
— Прости, я перестарался. Я не хотел делать тебе боль. Но в тот момент, когда я подумал, что у тебя есть другой мужчина и ты родил ему ребенка, я...
Чэн Чжичу:
— ………
Чэн Чжичу:
— ...Подожди минутку, ты о чем?
Чэн Чжичу:
— Кто родил? Я родил?
Жених замешкался. Затем он поднял руку и указал на медвежонка:
— ...Разве ты его не родил?
"Ты что, с ума сошел??? Как мужчина может родить ребенка? И кто, черт возьми, может родить плюшевого медведя?!"
Лицо у Чэн Чжичу было таким, будто его ударило молнией. Жених увидел его реакцию и понял, что он, кажется, что-то неправильно понял. Его плечи сжались, и он тихим голосом сказал:
— Теперь я знаю, что ты его не рожал. Но я подумал, что этот ребёнок просто пошёл внешностью в своего отца… Тогда… Ты родишь нашего ребенка?
"Я. Не. Способен. Рожать! Я не могу!"
Чэн Чжичу задыхался от возмущения и он чуть не выпалил это, но быстро сдержался. Он боялся, что его поведение снова спровоцирует жениха, поэтому терпел и прошипел сквозь стиснутые зубы:
— Ты, очевидно, забыл об этом малюсеньком факте, но мужчины не способны рожать детей.
— ……….
Жених не издал ни звука, но его плечи теперь поникли. Он выглядел немного разочарованным. Это взбесило Чэн Чжичу ещё сильнее. Ему казалось, что он вот-вот сойдет с ума из-за этого идиота.
— Хорошо, это не важно, если у нас не будет своих детей. Хватит и одного Шишки, — тихо сказал мужчина, похлопывая Чэн Чжичу по плечу.
Парня чуть не вырвало кровью.
Вовремя вспомнив, что “Зимняя ветвь” уже недалеко, он быстро повел жениха вниз по лестнице.
Он шёл сквозь мужское общежитие, одетый в свадебное платье, по пути сталкиваясь со множеством парней. Вначале ему было очень стыдно. Однако, это чувство смущения перекрывалось беспокойством о том, что рядом с ним идёт призрак без головы, что наверняка вызовет панику.
Странно, но факт. Ребята, казалось, их обоих не замечали. Они шли мимо, будто просто обходя воздух.
Видя снующих по общежитию туда-сюда людей, и шум, который время от времени доносился до его ушей, это был словно другой мире, в то время как Чэн Чжичу и жених были от него отделены.
— Они не увидят нас, потому что я не хочу, чтобы нас беспокоили, — с улыбкой объяснил жених, заметив непонимание в глазах Чэн Чжичу. — Можешь относится к этому, как если бы мы находились в другом пространстве или в мире призраков, который просто случайно пересекается с миром живых.
— Живые не могут нас видеть. Нас могут увидеть только призраки, — продолжил он. — Я пригласил несколько особых гостей. Они ждут нашей свадебной церемонии, и станут свидетелями нашего брака...
Их могут увидеть только призраки?
Услышав это объяснение, у Чэн Чжичу подпрыгнуло сердце. Он вдруг распереживался, и его взгляд невольно скользнул по окрестностям.
Если на него может отреагировать только призрак, и если бы к нему сейчас подошёл “человек”, почти наверняка им оказался бы “Зимняя ветвь".
Наблюдая за ребятами, которые приходили и уходили, он так и не заметил никакой необычной реакции, все закрывали на них глаза. Картина не изменилась вплоть до самого выхода. Он не нашел никого, кто мог бы быть похожим на “него".
Может, “Зимняя ветвь” еще не пришел?
В тревоге, Чэн Чжичу незаметно для себя сжимал свой телефон. Однако, лишь только его нога ступила за порог здания, телефон буквально разорвало от безостановочной вибрации. Сообщения приходили одно за другим.
[Кто этот мужчина рядом с тобой?]
[Кто он такой?]
[Кто?]
[Почему ты надел свадебное платье и гуляешь вместе с ним? Какие между вами отношения?]
[Ты выходишь за него замуж? Он тебе нравится?]
[Ты хотел вот так со мной встретиться?]
[Чтобы я смотрел, как ты выходишь замуж за другого мужчину?]
[Чжичу, ты не можешь так со мной поступить.]
[Ты не можешь так со мной поступить.]
[Ты не можешь, ты не можешь, ты не можешь...]
“Зимняя ветвь” здесь, и сейчас он смотрит на него!
Увидев на своем телефоне безумный и искаженный набор цифр и символов, все тело Чэн Чжичу заледенело. Он быстро огляделся, но люди вокруг него все еще казались погруженными в свои собственные миры и не реагировали на него.
Он не мог “его” найти.
Неожиданно руки Чэн Чжичу накрыла пара холодных, бескровных ладоней и отняла его телефон.
Одной рукой жених держал телефон, а второй нежно провел по щеке Чэн Чжичу, а затем приподнял его подбородок. Голос его был мягким и спокойным, однако вокруг завихрилась аура ужаса.
— Чжичу, кто посылает тебе сообщения? Можно, я тоже взгляну?
****
Дневник Бай И (часть 67)
Как мне мог присниться такой сон...
Чжичу не влюбился бы в кого-то другого и уж точно не вышел бы замуж…
(Больше не хочет вспоминать этот сон)
Невеста призрака. Часть 4
Глава 68: Невеста призрака. Часть 4
Бледные холодные пальцы жениха крепко сжали подбородок юноши. Казалось, ещё немного, и они проскользят к шее и резко сдавят горло молодого человека. Чэн Чжичу стремительно белел. Он потянулся, чтобы вернуть свой телефон, но жених другой рукой уже возился с блокировкой экрана.
[Кто этот мужчина рядом с тобой?]
[Ты идешь с ним?]
[А как же я?]
[Почему ты не смотришь на меня?]
Экран заполнили непонятные символы, цифры, буквы, и вперемешку с ними мелькали короткие строчки, наполненные гневом и обвинениями. Сообщения проносились очень быстро, но ни одно из них не ускользнуло от глаз стремительно паникующего Чэн Чжичу. Как и от глаз жениха.
Рука судорожно сжалась, и раздался тихий треск. По всему телефону расползлись трещины, экран будто в конвульсиях пару раз мигнул и стал чёрным.
— Чжичу, кто он?
Жених также мягко задал ему такой же вопрос. Его кончики пальцев поднялись и погладили Чэн Чжичу по лицу:
— Какие между вами отношения?
Тело парня начало обильно потеть. Его вновь обдало аурой смерти, окутывающей жениха. Стало так холодно, будто вся кровь в его теле застыла.
*Свист*
Вдруг налетел шквальный, пронизывающий ветер. Ветки деревьев мягко покачивались, а листву подхватило в воздушный поток, делая картину похожей на нашествие неизвестно откуда налетевшей стаи насекомых.
Свет вокруг парня внезапно потускнел. Все вокруг стало мрачным и серыми, словно покрытым слоем удушающего пепла. От окружающего вида стыла кровь.
Чэн Чжичу ощутил, как на нем скрестились взгляды множества пар пустых глаз. Со всех сторон послышался гвалт беспорядочных и шумных перешептываний.
Идущие мимо студенты внезапно остановились. В едином порыве они обернулись и безжизненными взглядами вперились в него.
Чэн Чжичу забыл, как дышать. Страх сковал все его тело. Вначале он думал, что мир вокруг взбесился из-за гнева жениха. Но шепот становился все громче и громче, пока, наконец, не сложился в слова, вырвавшиеся изо ртов всех проходящих студентов:
[Чжичу, почему ты идешь с ним? Почему ты не ждал меня?]
[Я рядом с тобой, но в твоих глазах меня нет.]
[Только если я стану единым целым с тобой, ты не убежишь от меня?]
Это “Зимняя ветвь”.
*Ш-ш-ш-ш*
Тело Чэн Чжичу качнулось, и он упал на землю. Белая юбка разлетелась по земле, словно распустившийся цветок.
Парень крепко вцепился в свое платье. Он был мокрым от пота, а в лице у него не было ни кровинки. Широко открыв рот, он начал судорожно хватать воздух.
Как будто нечто невидимое вторглось в его тело, заставляя каждую клеточку извиваться и кричать. Всю его плоть пронизывали жар и боль, в особенности горло, в которое словно вонзили лезвие ножа. Парень тонул в агонии. Схватившись за грудь, он яростно закашлялся. Кровь наполнила его рот, проливаясь на белое платье.
*Кашель, кашель, кашель*
Он крепко обхватил себя за горло. От боли из его глаз потекли слезы, губы окрасились в красный все еще струящейся кровью.
— Чжичу!
Сил держаться у Чэн Чжичу больше не было, и он растянулся по земле. Гнев жениха сразу же исчез, его тон наполнился волнением. Приподняв Чэн Чжичу на руки и поглаживая его по щеке, он с тревогой спросил:
— Что случилось?
— Ау... угх!
Все тело Чэн Чжичу корежило от невыносимым страданий. Он мог только кричать, не способный отвечать на вопросы жениха.
— Что-то проникло в тело мамы. Пожалуйста, быстрее, спаси его! — пронзительно закричал своим детским голоском медвежонок.
Он учуял постороннюю подавляющую энергию внутри Чэн Чжичу. Его тельце мелко трясло, но он делал все возможное, чтобы помочь парню избавиться от боли. Однако все было бесполезно.
— ...Что-то внутри?
Жених не ощущал присутствия “Зимней ветви”. Он смотрел на страдающего на земле в агонии молодого человека. От внезапного чувства паники пальцы мужчины задрожали.
С тревогой, он сказал:
— Чжичу, подожди. Я вскрою твой живот и вытащу из тебя эту вещь. Скоро тебе станет легче!
— Не… нет..
Сознание Чэн Чжичу дрейфовало в океане боли, но он услышал слова жениха. Зрачки парня сузились, а тело выгнулось дугой.
Он хотел остановить мужчину, но не мог ни поднять руки, ни вымолвить слово или даже звука. Только алая кровь продолжала стекать из уголка его рта. Он беспомощно наблюдал, как жених положил свои руки ему на живот.
— Нет, мама умрет. Так ты его не спасешь!
Мишка протестующие закричал и вцепился в руку мужчины, но его тут же оттолкнули, а потом запеленали галстуком жениха.
— Ты еще слишком мал, чтобы понять. Это единственный способ спасти Чжичу.
Жених был злым духом. Естественно, его образ мыслей сильно отличался от образа мыслей живых людей. Он не думал, что Чэн Чжичу умрет, если вспороть ему живот. Наоборот, он был искренне убеждён, что это единственный способ его спасти.
— Чжичу, это будет немного больно, но постарайся потерпеть. Скоро все будет хорошо.
Руки жениха начали медленно давить вниз. Его острые ногти распороли свадебное платье. Ещё секунда, и он разорвёт его на части…
— Нет...
Бледная рука легла на запястье мужчины. Чэн Чжичу, с лицом белым, как полотно, слабо заговорил:
— Нет, я в порядке...
— Уверен?
Жених замер. Он убрал руки и осторожно обнял парня. Широкой ладонью он вытер пот с лица юноши и мягко спросил:
— Тебе правда лучше?
— Я в порядке...
Чэн Чжичу тяжело переводил дыхание, все еще слабо дрожа. Сейчас ему не хотелось соприкасаться с женихом. Но ему все еще было так больно, что он обессилено прислониться к груди мужчины. С каждым его словом изо рта выплескивались сгустки крови.
Однако в момент, когда жених собирался его распотрошить, боль внутри парня утихла, оставив после себя лишь ощущение онемения. Так ему удалось поднять руку и вовремя остановить призрака, сохраняя свою жизнь.
Мир вокруг них стал прежним. С теплым солнечным светом, буйной зеленью, прекрасной безмятежностью и проходящими мимо студентами, снующими по своими делам. Никто не замечал ни обезглавленного человека, ни окровавленного Чэн Чжичу.
Разбитый телефон тихо молчал. Казалось, будто “Зимняя ветвь” растворился в воздухе, не оставив после себя ни следа.
И это пугало Чэн Чжичу больше всего. Значило ли это, что “Зимняя ветвь” успешно в него вошёл.
— ……….
Тихо паникуя, он медленно себя пощупал. По ощущениям не было ничего странного. Голова также сохраняла ясность, и он сам мог контролировать свое тело.
Мог ли “Зимняя ветвь” погибнуть? Такое возможно?...
Чэн Чжичу был по-настоящему напуган. Из всех монстров, с которыми он сталкивался в игре, “Зимняя ветвь” однозначно стал в топе. Это первый раз, когда он был на пороге смерти. Если бы все затянулось еще на несколько секунд, даже если бы “Зимняя ветвь" его не убил, он наверняка умер бы на руках у жениха.
Осторожно поддерживая свою невесту, мужчина протянул руку и освободил связанного медвежонка. Малыш с криками бросился в объятия Чэн Чжичу. Похоже, он тоже был сильно напуган.
— Ты весь мокрый.
Мужчина без головы коснулся потного лица парня.
— Хочешь чего-нибудь выпить?
С этими словами, он вскрыл свое запястье. Яркая кровь вырвалась струей. Часть капель попала на лицо Чэн Чжичу. Мужчина поднес руку к губам:
— Выпей немного.
— ……….
Парень отказался от его заботы и оттолкнул предложенное запястье. Он медленно выпрямился и сел:
— Не нужно.
Парень вытер кровь с лица и достал из инвентаря пузырёк с лекарством. Выпив сразу три бутылочки зелья лечения, он сразу же почувствовал себя намного лучше.
Жених поднял с земли телефон и передал его Чэн Чжичу. Парень нажал на кнопку включения, но телефон никак не отреагировал. Похоже, он окончательно погиб смертью храбрых.
— Прости...
Голос мужчины был виноватым. Стоя немного поодаль, он неловко перебирал пальцами и принялся искренне признавать свои ошибки:
— Я сломал твою вещь. Я очень разозлился, когда увидел эти сообщения. Я подумал, что в твоем сердце живёт кто-то другой. Но сейчас, немного подумав об этом, я понял, что он не похож на живого человека. Он, скорее всего, такой же призрак, как и я. Он тебя донимает?
С последними словами, температура его голоса на пару градусов опустилась, тон стал резким. Он спросил:
— Тебе сейчас было так больно. Он что-то с тобой сделал?
— Я не уверен...
Чэн Чжичу ответил двусмысленно. Признаваться в том, что “Зимняя ветвь” хотел стать с ним единым целым, он не осмелился. У него были вполне оправданные опасения, что жених с “искренней заботой” разорвет его тело на части, чтобы помочь ему все проверить.
Рассказывать о том, насколько ужасен “Зимняя ветвь”, и просить помощи у жениха, он тоже не решался. Сейчас “его” нигде не было видно, и нельзя было исключать вероятность, что "ему" удалось спрятаться внутри тела парня. По этой причине Чэн Чжичу боялся о "нем" что-либо говорить, чтобы лишний раз "его” не провоцировать.
От этих мыслей по спине парня побежали мурашки. Он нервно обдумывал, что ему делать, если вдруг “Зимняя ветвь” действительно внутри него. Едва ли он может поцеловать сам себя…
— Если почувствуешь, что что-то не так — обязательно дай мне знать.
Голос жениха стал низким и опасным:
— Я так просто его не отпущу.
Он помолчал, а затем сказал:
— Твое лицо все еще слишком бледное. Если хочешь, мы можем вернуться, чтобы ты отдохнул.
— Не нужно. Давай сначала найдем твою голову, — хмуро ответил Чэн Чжичу, мотая головой.
Прямо сейчас он хочет лишь одного — поскорее покончить с этой игрой. Чем на дольше она затягивается, тем больше ему становится страшно. Останься он здесь еще на немного, у него точно случится психический срыв.
— Хорошо, — ответил жених и "посмотрел" на медвежонка в руках Чэн Чжичу. — Ты можешь показать дорогу?
— Ву...
Мишка зашевелил носом. Через некоторое время он опустил голову и прошептал:
— Извините. Из-за того, что здесь был этот призрак, теперь все покрыто его запахом…
Он заколебался:
— Ваши запахи очень похожи, я не могу их различить.
И это касалось не только этих двоих. Мистер Се из больницы, и даже папин запах — все они были очень похожи. Словно он принадлежит одному и тому же человеку…
— Не страшно.
Увидев, что медвежонок выглядит пристыженным и расстроенным, Чэн Чжичу успокаивающе погладил его по маленькой головке. Наконец, набравшись храбрости, он посмотрел на жениха и сказал:
— Ты помнишь что-нибудь еще? Может, в памяти сохранились картины окрестностей? Или людей?
— ...Дай подумать.
Жених на мгновение замолчал и задумался, прежде чем ответить:
— Я не знаю, где находится это место.
Насколько я помню — это где-то за городом, где много частных домов и большое озеро. Там кругом так много роз, что окрестности больше похожи на красное море. Туда часто ходил молодой человек со своими учениками и учил их рисовать...
Пока Чэн Чжичу слушал, глаза его становились все шире и шире.
Он знал это место. Это было “Поместьем Роуз”, куда он попал, когда участвовал в записи шоу Цзи Юньсяо. А молодой человек, видимо — художник Чжоу Лочэн, а ученики — дети семьи Бай, которые у него учились!
Но почему этот инстанс связан с семьей Бай и Чжоу Лочэном? Было ли это простым совпадением, или в том доме действительно произошло что-то ужасное, и поэтому оба этих уникальных инстанса имеют какое-то отношение к вилле?
Он достал старую фотографию Бай И и показал жениху:
— У тебя возникают какие-то впечатление об этом человеке?
— ……….
Жених не двигался. Казалось, он изучал фотографию. Затем он ответил:
— Кажется, этого человека не было среди детей, но он почему-то выглядит знакомым. Почему ты хранишь фотография этого человека? Какие у него с тобой отношения?
Услышав, что жених опять нервничает, Чэн Чжичу спрятал снимок и быстро объяснил:
— Он мой друг. Не волнуйся. Между нами… Между нами нет никаких особых отношений.
По крайней мере, сейчас.
— Он — тот призрак, который на тебя напал?
— Нет, он живой, но где-то в другом месте, — покачал Чэн Чжичу головой. — То место, о котором ты рассказываешь, я знаю где оно. Если ты столько о нем помнишь, давай поедем туда. Может там мы что-нибудь найдём.
— Хорошо.
Человек без головы без колебаний согласился. Он не выглядел расстроенным тем, что церемония будет отложена. Наоборот, голос его был радостным. Он потянул Чэн Чжичу за руку и сказал:
— Спасибо, что хочешь больше обо мне узнать.
— ……….
Парень неловко ему улыбнулся. Это заблуждение, он просто хотел пройти локацию. А жениха он так и боялся до дрожи в коленках. Если бы не условия победы в этой игре, он бы уже давным давно как можно дальше сбежал.
Поскольку "Поместье Роуз" находится в городе С, а телефон Чэн Чжичу был разбит, он не мог расплатиться он-лайн. Пришлось вернуться в общежитие за своим бумажником, чтобы расплачиваться наличными.
И уже когда он вышел за территорию студгородка, до него запоздало дошло, что другие его не видят. Поэтому, даже если он захочет купить себе билет — его не заметят и уж тем более ничего ему не продадут.
Так у Чэн Чжичу появилась возможность бесплатно покататься на метро и скоростном поезде. День был рабочим, поэтому людей в поезде было относительно мало, и даже оставались свободные места. Чэн Чжичу нагло занял одно из мест, в то время как жених сел на пустое место рядом с ним.
Откинувшись на спинку, парень закрыл глаза. Он был вымотан. Он лишь молился, что пока поезд едет, ничего не произойдёт, и он сможет немного отдохнуть.
Жених тоже заметил, что он устал, поэтому не издавал ни звука и просто тихо сидел рядом с ним, нежно поглаживая его волосы.
В поезде было не так много людей, поэтому было очень тихо. Вскоре Чэн Чжичу начало клонить в сон. Сознание его постепенно уплывало, и он уже едва задремал… И вдруг почувствовал, как что-то прохладное и мягкое коснулось его лба. Ощущение было немного влажным, и оно постепенно опускалось все ниже.
Как будто кто-то целовал его лицо.
В изумлении Чэн Чжичу тут же открыл глаза. Он отчетливо ощущал, как кто-то целует его лицо, но перед ним никого не было. И, разумеется, это был не жених.
Что это… Это “Зимняя ветвь”? Он вернулся?!
【Ах! Уходи, уходи! Не подходи ко мне! Аааа…】
Вдруг он услышал в своем сознании панические крики системы. А затем резко наступила тишина. Сердце Чэн Чжичу дрогнуло. Он мысленно позвал систему, но ему никто не ответил.
Тем временем, пара прохладных губ медленно добралась до его уха и нежно его лизнула. И незримая пара рук обхватила его, заключая в объятия.
Жених спокойно сидел рядом с ним, поглаживая его по голове. Не похоже было, чтобы он имел к этому какое-то отношение.
【Прости, Чжичу... Мне жаль.】
В сознании парня вдруг раздался голос. И это был не система. Вместо него он услышал голос молодого человека.
【Я сожалею о том, что недавно сделал. Я не хотел причинять тебе боль. Пожалуйста, не бойся меня.】
【Наконец-то мы стали единым целым. Ты счастлив?】
Чэн Чжичу будто ушёл под лёд. Сидя в своем кресле, он тут же весь напрягся.
Это “Зимняя ветвь”.
И он все еще внутри его тела и даже вторгся в его сознание.
Но что больше всего поразило Чэн Чжичу, это голос.
Голос "Зимней ветви"... Он такой же, как голос Бай И.
****
Дневник Бай И (Часть 68)
После того, как Чжичу начал играть, меня не покидало одно беспокойство.
Я не видел всех фрагментов своей души, но, насколько мне известно, у большинства из них изменилась как внешность, так и личность. Однако, это не исключает возможности, что некоторые из них могут выглядеть так же, как я.
Если бы Чжичу встретил такого “меня” и узнал о моем прошлом... Я даже представлять не хочу, какая будет у него реакция.
Надеюсь, этого никогда не произойдет.
Невеста призрака. Часть 5
Глава 69: Невеста призрака. Часть 5
Почему у “Зимней ветви” голос Бай И?
Испытав такое сильное потрясение, Чэн Чжичу побледнел, его сердце в страхе забилось быстрее, мысли спутались, и даже дыхание остановилось.
Но “Зимняя ветвь” словно ничего этого не замечал. Он продолжал прикасаться к его теплой коже, и холодные, похожие на лёд, губы вновь скользнули по его щекам к мочке уха, вызывая сильную нервную дрожь.
Перед глазами парня по-прежнему никто не появился. “Зимняя ветвь” не имел физического тела и сейчас находился в его сознании. Ощущения касания были очень яркими, но чувство их нереальности сохранилось.
Жених сидел рядом и не замечал никаких аномалий. Он не знал, что прямо рядом с ним “Зимняя ветвь” бесшумно домогается Чэн Чжичу.
Было ли это случайностью, что, войдя в его сознание, “Зимняя ветвь”, среди всех знакомых парню голосов, теперь шептал ему голосом Бай И.
Немного оправившись от первоначального шока, Чэн Чжичу тихо выдохнул. На поцелуи его в щёку было сложно не обращать внимания.
Он потянулся рукой, чтобы прикрыть свое лицо. Но, к сожалению, это ощущение передавалось ему через его органы чувств напрямую, поэтому было бесполезно пытаться его как-то блокировать. Его сопротивление лишь сильнее раззадорило “Зимнюю ветвь”, и он стал целовать его еще яростнее.
【*Пффффф*】
Чэн Чжичу услышал рядом со своим ухом тихое фырканье. Это было так, как если бы “Зимняя ветвь” намеренно дул ему в ухо, чтобы вернуть его внимание на себя.
Руки призрака легли на плечи Чэн Чжичу, и он прижал его к сиденью. Нежно прикусывая мягкие лепестки, он потерся своими холодными губами о пару сладких губ Чэн Чжичу. Разжав ему зубы, призрак глубоко его поцеловал.
— Ммм...
Глаза юноши широко распахнулись. Он знал, что это был не настоящий поцелуй, но сдержать тихий стон не смог. Жених повернулся в его сторону:
— Чжичу, что случилось?
Он протянул руку и коснулся раскрасневшейся щеки юноши. “Зимняя ветвь” также переместил свою руку в то же место. Его рука совпала с рукой жениха, и они будто вдвоём погладили его лицо.
Обе руки были одинаково холодными, но способы, какими они его касались, были разными. Чэн Чжичу испытывал страх, но не только из-за него его сердце быстрее забилось и онемела кожа головы.
Нет, нельзя, чтобы жених что-то заметил…
Чэн Чжичу крепко зажмурился. В уголках его глаз блеснули слезы. Он знал, что мужчина ничего не видит, и это нельзя назвать настоящим поцелуем с “Зимней ветвью”. Но он оттолкнул руку жениха, прикрыл рот и зарылся головой в его объятьях.
— Чжичу?
Движения обезглавленного человека остановились. Он положил руку на подрагивающую спину парня. Мужчина был немного смущен, но очень доволен. Он был счастлив от того, что его невеста столь активно ищет близости. Однако теперь жених был беспокоен своим состоянием. Он нежно утешал парня, мягко поглаживая его по спине.
【Смотри, Чжичу. Он ничего не знает.】
Голосом Бай И “Зимняя ветвь” начал шептать в его сознании. Он тихо рассмеялся и сказал:
【Он не понимает тебя и ничего не сможет тебе дать. Он не сможет остаться с тобой навсегда.】
【Я же другой. Пока ты готов мне открыться, мы сможем полностью с тобой слиться. Не будет больше тебя или меня. Даже когда твое тело умрет, я смогу забрать тебя, и мы найдем новое тело. Мы будем жить вечно и всегда будем вместе.】
【Даже зная все это, Чжичу, ты еще хочешь пойти за ним?】
【Чжичу...】
Голос, такой похожий на нежный соблазнительный голос Бай И, искушал Чэн Чжичу. Словно это Бай И выкрикивает его имя и страстно его целует. Чувствуя, как по позвоночнику побежал ток, юноша всем телом вздрогнул и плотно зажал рот, чтобы не закричать.
Нет. Это “Зимняя ветвь”. Его не обмануть. Не нужно на это реагировать...
Он нахмурил брови, но его дыхание было горячим. Уткнувшись лицом в крепкую грудь жениха, его глаза наполнились слезами. Сейчас он выглядел особенно милым и ранимым.
Сколько бы он не сопротивлялся, сколько бы не помнил тот ужас, когда “Зимняя ветвь” его едва не убил, этот шепот был слишком похож на голос Бай И. И парня все больше затягивало в иллюзию того, что внутри у него Бай И. Страх ослаб, и он начал колебаться.
Поняв, что юноше нравится его голос, “Зимняя ветвь” мягко рассмеялся. Он зашептал слова любви на ушко юноши, играя с сердечными струнами его души.
【Чжичу, ты мне нравишься. Я тебя люблю.】
【Будь умницей, скажи, что я тебе нравлюсь, хорошо?】
— ..........
Пальцы Чэн Чжичу сжались. Он слегка покачал головой. Когда он был уже почти на пределе, в его сознании возник другой голос.
【Уходи! Это мое место, даже не думай меня здесь подсидеть!】
Система вернулся!
Ещё никогда парень так не был ему рад, как сейчас. Он с облегчением выдохнул и открыл глаза.
После возвращения системы, безобразия с поцелуями и объятиями “Зимней ветви” также внезапно прекратились.
【Фух… Уххх… Как же с ним трудно. Он почти меня сделал!...】
Система пыхтел и сопел. По его голосу слышалось, насколько он измучен и насколько раздражен.
【Позор. Стыд-то какой. Это первый раз в моей жизни, когда меня так нагнули!...】
"Ты в порядке? Где “Зимняя ветвь”? Куда он делся?"
Голос Чэн Чжичу лучился непередаваемой радостью.
【Я в порядке, но мое достоинство ущемлено… Проклятье, вот что это такое? Если другие системы об этом узнают, все надо мной будут ржать!】
Система некоторое время сердито бухтел, выплескивая свой яд и негодование. Но потом успокоился и его голос смягчился. Он тихо пробормотал себе под нос:
【Но этот парень чертовски силен. Чего ещё ожидать от Бая *кашель, кашель, кашель*】
Сказав это, он внезапно запнулся и начал сильно кашлять. Это было так, как если бы он сказал что-то, чего не должен был говорить. Чэн Чжичу уловил заминку и насторожился. Он повторил:
"Бай?”
【Нет, я просто прикусил язык. Я хотел сказать "Босс".】
Система перестал кашлять.
【Ты меня спрашивал, куда он делся. Я сам не совсем уверен, но он, кажется, все еще где-то в твоём сознании. Я не смог его полностью выгнать.】
【Я поставил защиту, так что до меня он больше не доберётся. Но ты тоже попу не расслабляй. Пусть твоей жизни ничего и не угрожает, в том смысле, что он не узнает о твоей миссии и не сможет нас подслушать, но произошедшее с тобой может повториться...】
Чэн Чжичу вытер слезы. Его тело тут же напряглось:
"Если он внутри меня, то как мне его целовать?"
Тем более, что это все и за поцелуй-то не считается!
【Ну, даже если ты меня спрашиваешь, тут я тебе не помощник. Кто бы мог подумать, что такое вообще возможно…】
Система даже участливо предложил:
【Почему бы тебе не попробовать полизать свои губы?】
Чэн Чжичу доверчиво облизнул собственные губы, но это, естественно, не возымело никакого эффекта. В довесок к чувству разочарования прилетели ощущения стыда и злости:
"Это вообще не работает!"
【Тогда попробуй разобраться с этим сам. Удачи. Я пока пойду немного вздремну...】
Система замолчал. Чэн Чжичу ещё несколько раз его позвал, но он не ответил.
И что ему делать? Как ему выкуривать “Зимнюю ветвь” из своего тела...
Чэн Чжичу горестно заламывал себе руки, отчаянно взывая к небесам.
Зацикленный на “Зимней ветви”, парень немного забыл, что он как бы тут не один. Рядом все еще был его жених, который в данный момент его обнимал. Пролитые ранее слезы Чэн Чжичу пропитали его тонкую рубашку, и мужчина, казалось, это почувствовал. Он протянул руку, коснулся его лица и пальцами ощутил влагу.
Жених приподнял Чэн Чжичу за подбородок и внимательно на него "смотрел". Правда, сложно было сказать, куда он смотрит и что видит… Он вытер пальцами дорожки от слез и участливо спросил:
— О чем ты думал? Почему ты плачешь?
— Я...
Парень весь сжался, ритм его сердца ускорился. Он боялся, что жених видит его насквозь. Он судорожно помотал головой, находу пытаясь придумать оправдание. Просто так совпало, что именно эту мысль он буквально недавно обдумывал:
— Я просто думал о тебе… Мне было интересно, почему тебе отрубили голову. Наверное, в тот момент, это было очень больно, поэтому...
Из-за внутреннего напряжения его ресницы слегка дрогнули, и он поджал губы. Слезы на его лице все еще не высохли, от этого юноша был таким жалким и особенно милым. Не нашлось бы ни одного человека, у которого при виде этой картины хватило бы духу его отругать.
— ……….
Мужчина молчал. Он продолжал успокаивающе ласкать лицо юноши. Чэн Чжичу подумал, что он заметил что-то неладное, и его сердце стало биться все быстрее и быстрее. Затем жених внезапно наклонился, прижался к его лицу отрубленной шеей, при этом напугав Чэн Чжичу до чёртиков.
— С самого начала меня не сильно волновало, найдем мы мою голову или нет. Я был рад уже тому, что ты захотел мне помочь. И пошёл я с тобой, потому что надеялся, как можно скорее провести нашу свадьбу.
Мужчина тихо добавил:
— Но сейчас я очень хочу найти свою голову. Чжичу, я хочу тебя поцеловать.
И если это возможно, он хотел вернуть её как можно скорее.
Парень замер от ужаса. Он боялся даже вздохнуть. Его обволакивал запах крови. Он не мог смотреть на отрубленную шею перед собой. Он зажмурил глаза и издал слабый звук согласия.
…….
По прибытии в город С, Чэн Чжичу, которому за все это время так и не довелось расслабиться, почувствовал еще большую усталость. Двойная порция издевательств со стороны жениха и “Зимней ветви” доконала его как физически, так и морально. Даже во время ходьбы его немного штормило.
Повезло, что надетое на него свадебное платье было лёгким и не мешало. Протащившись в пышной юбке, Чэн Чжичу нашел туристический автобус, направлявшийся в “Поместье Роуз”. Он забрался в автобус и вместе с другими пассажирами прибыл на озеро.
Ровная дорога словно разделяла землю на два разных мира. С одной стороны — мир бледно-голубого озера, отражающего своей рябью солнечный свет, а с другой — целое поле цветущих роз. Мир горящего пламени, источающее сильный аромат цветов.
Вдыхая этот запах, Чэн Чжичу ощутил, как у него немеет кожа головы. С самого начала ему не нравился запах роз. Развернувшаяся здесь локация также произвела на него неизгладимое впечатление. Он все еще буквально кожей ощущал свою игру в “прятки” с Чжоу Лочэном.
Не думал он, что вернется в это место так скоро.
— Мы на месте.
Выйдя из автобуса, жених огляделся и подтвердил:
— Да, это оно. То самое место, которое сохранилось в моей памяти.
Похоже, они пришли куда надо. Настроение Чэн Чжичу стало несколько сложным. Пусть они с местом и угадали, но как же ему не хотелось здесь лишний раз находиться.
— Эй, Бай Сисин, ты, мелкий проходимец. Не связывайся со мной в этот раз!
Неожиданно со стороны озера раздались сердитые крики пожилого мужчины. Парень сразу же отреагировал на упомянутое имя. Он неосознанно оглянулся и увидел на берегу старика, ловившего рыбу. Недалеко от него сидел молодой человек с красивыми чертами лица, так похожий на Бай И. Это был его двоюродный брат, Бай Сисин.
На лице Бай Сисина играла ухмылка, парень сидел вразвалочку. И несмотря на это все равно выглядел изящно. Он ответил старику:
— Ваши слова несправедливы. Когда это я с вами связывался?
— У тебя ещё хватает наглости такое говорить? В прошлый раз, когда ты сидел на берегу, ты тайно подкармливал рыбу, и она вся бросилась на твою сторону. Никто из них так и не клюнул на мою наживку!
— Ах... Я такого не помню. Вы уверены, что это был я?
— ……….
Тело жениха развернулось в сторону Бай Сисина. Чэн Чжичу увидел, что он не двигается, и подумал, что мужчина о чем-то вспоминает. Он спросил:
— Этот человек сохранился в твоей памяти?
— Да, — ответил жених. — ...Крайне раздражающий тип.
В этот момент Бай Сисин резко чихнул. Он потер нос и нахмурился:
— Кто говорит обо мне гадости?
****
Дневник Бай И (Часть 69)
Внезапно вспомнил, как Чжичу похвалил Бай Сисина и сказал, что восхищается им.
…Бай Сисин действительно бесит.
Невеста призрака. Часть 6
Глава 70: Невеста призрака. Часть 6
Бай Сисин потер нос и, словно что-то почувствовал, огляделся. Его взгляд скользнул мимо места, где стояли Чэн Чжичу и жених, но, как и все остальные, не заметив их присутствия, просто опустил голову и пробормотал несколько слов. Затем он улыбнулся и продолжил разговаривать со стариком.
— Старейшина Ли, на самом деле я пришел, потому что хотел с вами поговорить. Недавно я кое что услышал, и мне показалось это довольно интересным.
— И что же это?
Дед, которого он называл Старейшиной Ли, бросил на Бай Сисина короткий взгляд. Всем своим видом он показывал, будто не ожидает услышать ничего стоящего из уст этого шарлатана.
— Где-то лет шесть или семь назад, помню, ваша семья переживала кризис. У двух дядей начались проблемы с их компанией, и они были на пороге банкротства.
— А потом, каким-то чудесным образом, когда они уже были на грани краха, компания внезапно получила сразу несколько крупных заказов, и они благополучно пережили сложный этап. Потом дела становились все лучше и лучше, бизнес пошёл вгору. Конкуренты кто позакрывался, кто перешел в другие сегменты бизнеса. Остались только вы, монополизируя всю отрасль.
Бай Сисин небрежно сменил позу и заулыбался. Его глаза лирически смотрели вдаль, и он, словно походу дела, обронил:
— Всем очень любопытно, как ваша семья смогла изменить свою судьбу. Кто-то даже рассказывал, как видел рядом с вашей виллой призрак ребенка и подозревал, что вы выращиваете маленького призрака… *
— Хм, что за чушь, — фыркнул Старейшина Ли.
Он медленно скатал леску и приготовился снять наживку с крючка.
— Как такой молодой человек, как ты, может верить в такие суеверия?
– Конечно, я в это не верю, — тоже рассмеялся Бай Сисин. — Но есть одна вещь, которую я недавно подтвердил.
— Что за вещь?
— Шесть лет назад, когда исчез мой двоюродный брат, кто-то видел вас рядом с тем местом, где в последний раз нашли его следы.
Взгляд Бай Сисина внезапно переместился на старика:
— Старейшина Ли, это правда?
Чэн Чжичу, слушающий разговор в сторонке, был потрясен. Возня Старейшины Ли с крючком тоже прекратилась. Острый кончик оставил небольшую рану на тыльной стороне ладони деда, и из нее выступила красная бисеринка крови.
Тема разговора мужчин очень встревожила юношу. Он помнил, что Бай И исчез шесть лет назад, но он не был уверен, что диалог между Бай Сисином и стариком происходит сейчас в реальности. Это легко могло быть настройкой локации.
Если разговор реален, значит ли это, что он сможет помочь Бай И? А если это настройка, то почему, черт возьми, эта локация снова приплела сюда Бай И?
Тело жениха повернулось в сторону старика. Он словно изучал его. Затем мужчина быстро подошел, положил руку деду на плечо и сказал:
— Этот человек тоже кажется мне знакомым.
Услышанное смутило Чэн Чжичу. Жених не только имел представление о Бай Сисине и Бай И, но и знал старика по фамилии Ли. Очевидно, он тоже когда-то жил здесь и, возможно, тесно общался с семьей Бай.
Эти новости его немного обескураживали. Парень так и не мог взять в толк, это реальность или настройки локации. Если вдруг это было на самом деле, то почему жениха здесь похоронили. Может ли его смерть иметь какую-то связь с исчезновением Бай И?
И тогда напрашивается ещё один страшный вопрос. Если смерть жениха и исчезновение Бай И произошли в один период, то что случилось с Бай И? Мог ли он…
У Чэн Чжичу от волнение зазвенело в ушах. Его внимание мгновенно переключилось на разговор между двумя людьми, и он напрочь позабыл о своей собственной миссии.
Хотя Старейшина Ли не мог видеть руки жениха на своём плече, он всем телом содрогнулся. Плечо необъяснимо обдало холодом, отчего лицо деда исказилось.
В глазах Бай Сисина мелькнул тёмный огонек. Он все еще сохранял идеальную улыбку:
— Старейшина Ли?
— Ах… шесть лет назад… Действительно, Бай И, этот ребенок исчез.
Старейшина Ли только что словно вырвался из своих воспоминаний, и его взгляд стал нормальным. Он спрятал снасти рыбака в коробку и прикоснулся к раненой, еще кровоточащей руке. С выражением боли на лице он сказал:
— Его ситуация меня тоже очень печалит, и я надеюсь, что он скоро вернётся... Но это то, что было шесть лет назад. Память у меня плохая. Что я делал в тот день, где я был — я больше не помню. Если бы ты мне не сказал, я бы даже не знал, что он исчез в месте, где я был. Если бы я тогда знал, что он там, я бы сделал все, что может сделать это старое тело, чтобы спасти этого ребёнка. К сожалению… *вздох* Ты хотел расспросить меня о своем брате? Не нужно было ходить кругами. Спросил бы меня прямо. Но, к сожалению, я ничего не помню и ничем помочь не могу…
Старейшина Ли покачал головой. Тоном глубокого сожаления он сказал:
— Я порезал руку рыболовным крючком, поэтому откланяюсь. Нужно быстрее ее продезинфицировать. Захочешь ещё что-нибудь спросить — можешь найти меня в другой день.
— Зачем переносить. Вы и сейчас можете мне ответить, — улыбнулся Бай Сисин. — Я еще не закончил спрашивать.
— Это…
У Старейшины Ли появилось выражение неловкости на лице. Он поднял руку:
— Но посмотри на мою руку...
— Вы можете пойти со мной. Идемте ко мне, а я помогу вам её продезинфицировать, — вновь расплылся в улыбке Бай Сисин.
Однако глаза его были строгими. Он схватил Старейшину Ли за запястье, чтобы тот не сбежал.
— Я должен нести ответственность за то, что по моей вине вы поранились, не так ли?
Старейшина Ли ошеломленно замер. Он резко отбросил руку и сердито сказал:
— Не пойду! Ты, маленький шарлатан, хватит дурить. Я никуда не пойду. Или ты собираешься меня связать и похитить?
Люди вокруг слышали нарочито-громкие крики Старейшины Ли, и заинтересованно посматривали в их сторону. Однако Бай Сисин выглядел как человек, которому на все плевать.
Он поджал губы и придвинулся ближе к деду. А потом тихим голосом сказал:
— Если вы не хотите идти со мной — хорошо. Я могу спросить об этом прямо здесь. Да, мой брат пропал, но семья никогда не раскрывала никаких подробностей его исчезновения. В тот день он повздорил со старшими, и из-за его плохого настроения многие подумали, что он просто от злости съехал. Даже сейчас многие в нашей семье все ещё так думают. Только несколько человек знают подробности об исчезновении брата: что с ним случилась беда, на него кто-то напал, и после этого он пропал. И я точно знаю, что эти несколько людей никому не станут об этом рассказывать. Но почему Старейшина Ли сказал, что вы бы его "спасли"?
В его тоне была нотка игривости:
— "Спасти"?
Чэн Чжичу слушал и знал, что Бай Сисин сейчас лукавит. Мужчина лично ему рассказал, что с Бай И случилось несчастье и он пропал без вести. В свою очередь, Чэн Чжичу этой новостью ни с кем не делился. Откуда бы Старейшина Ли об этом не узнал, информации просочилась точно не от него.
Однако по тону Бай Сисина и правда складывалось впечатление, что подробности исчезновения Бай И очень секретны, и только несколько человек об этом знали.
Очевидно, Старейшина Ли в эту группу людей входить не должен. Однако дед сохранял спокойствие и ответил:
— Твой брат уже много лет не появляется. И как это можно назвать простым переездом со злости? Естественно, я подумал, что с ним что-то стряслось.
— Почему это не может быть несчастным случаем, который с ним произошел уже после того, как он ушел из дома? — поднял бровь красивый молодой человек.
— Возможно, я просто ошибся в своём предположение, но это ничего не доказывает, — ответил Старейшина Ли. — Я понимаю твое желание найти своего брата, но, если ты так меня расспрашивать, то ты уже подозреваешь, что это я что-то сделал с твоим двоюродным братом?
— Ну, сложно сказать. Когда я связываю тот факт, что после исчезновения моего брата ваша семья Ли получила крупные заказы и ваш бизнес улучшился...
— Бай Сисин! — гневно взревел Старейшина Ли. — Не смей незаслуженно обвинять других!
— Не злитесь, не злитесь… — замахал Бай Сисин рукой.
Его глаза все еще лучились улыбкой, и он вытащил свой телефон. На нем был снимок. Он показал фотографию Старейшине Ли.
— Этот логотип вы тоже не узнаете?
Глаза старейшины Ли лишь мельком упали на изображение, и вдруг все спокойствие деда разлетелось вдребезги, а выражение лица мгновенно изменилось.
Чэн Чжичу тоже подошел. Он посмотрел на фотографию в телефоне Бай Сисина, и его зрачки слегка сузились.
Это был черно-белый череп, выглядящий как значок игры “Бесконечный побег”. Единственной разницей был кроваво-красный фон под ним.
В компьютерных играх атрибутика с черепами достаточно распространена, однако в данной ситуации Чэн Чжичу не думал, что это просто совпадение.
— Ты...
В голосе Старейшины Ли послышалась дрожь.
— Почему-то меня крайне заинтересовал этот логотип. Вижу, вас тоже, Старейшина Ли.
Бай Сисин поднял свой телефон и слегка улыбнулся.
— Здесь об этом говорить немного неудобно. Не хотите прогуляться ко мне домой, чтобы немного поболтать?
………..
Старейшина Ли ушел за Бай Сисином на его виллу. Подойдя к воротам, мужчина достал ключ и открыл дверь.
— Разве не в этом доме Чжоу Лочэн покончил с собой?
Старик отступил на полшага и покачал головой. У него не было никакого желания заходить внутрь.
— Дома вокруг него все принадлежат вашей семье, почему ты притащил меня именно сюда?
— О, я просто не взял с собой ключи от других домов.
На брелке висело множество ключей похожей формы, но Бай Сисин бессовестно врал в глаза. Бросив вскользь случайный ответ, он толкнул вперед дверь и сделал приглашающий жест:
— Пожалуйста, входите. Или вы предпочитаете поговорить со мной здесь, и пусть все услышат, что мы обсуждаем?
— ……….
Лицо Старейшины Ли сморщилось. Стиснув зубы, дед вошел вместе с Бай Сисином.
Следом за ними шёл Чэн Чжичу. Парень ощутил, как у него начали покалывать ладони. Ему тоже очень не хотелось сюда снова возвращаться. Перед глазами быстро пронеслись картинки его ужасающего опыта игры в прятки с Чжоу Лочэном, когда в прошлый раз его силой втянуло в локацию.
Пусть это место, где кто-то скончался, и называется проклятым, на самом деле за домом очень хорошо следили. Внутренний двор был наполнен ароматом цветов, сад тих и безмятежен. Красивое здание в западном стиле также было чистым и светлым. По крайней мере, с первого взгляда никто бы не догадался, что здесь произошло что-то ужасное.
— Пожалуйста.
Бай Сиси открыл дверь и пригласил старейшину Ли войти.
Чэн Чжичу собирался последовать за ними, но внезапно понял, что жених замер на места. Он неподвижно стоял перед кустом и, казалось, смотрел на цветы.
— Я что-то помню.
Жених наклонился. Его пальцы задержались между корнями цветов и вдруг немного поковырялись в земле.
— Здесь что-то закопано.
Может, здесь его голова? Но почему он был захоронен рядом с этим домом? Неужели Чжоу Лочэн убил жениха и закопал его под цветами?
Сердце Чэн Чжичу похолодело. Услышав слова жениха, он уже не беспокоился о том, что другие увидят сверхъестественное явление, а молча пошёл искать лопату. Найдя её в углу, он принялся за раскопки клумбы.
Его белоснежное свадебное платье раскинулось по земле, что делало весь процесс чертовски неудобным. Одной рукой Чэн Чжичу держал платье, а другой — лопату. Покопав совсем немного, он уже весь был в поту. Жених забрал у парня инструмент, велев постоять в сторонке, отдохнуть, и взялся за работу сам.
Чэн Чжичу стоял под тенью дерева и смотрел на спину жениха. Если бы не отсутствие у него головы, из-за чего на него было страшно смотреть, спина у мужчины была шикарной. Его плечи были широкими, а узкий черный костюм подчеркивал выступающие мышцы спины. С парой длинных и крепких ног это была идеальная мужская фигура.
И рост жениха достаточно высок… Чэн Чжичу на мгновение отвлекся.
Даже без головы, плечи жениха доходили ему до уха... Если им удастся найти голову — он будет примерно на полголовы выше его. Приблизительно одного роста с Бай И...
Сердце Чэн Чжичу на секунду остановилось. От ужасной мысли, мелькнувшей у него в голове, его зрачки резко сузились.
Жених со спины очень сильно напоминал Бай И.
Нет, это невозможно. Он не может быть Бай И. У них абсолютно разные голоса. И какие только страсти не влезут в его голову? С Бай И точно все в порядке…
Юноша быстро покачал головой и вытер выступивший на лбу холодный пот. В горле у парня что-то слегка дрогнуло, когда он подавил эту мысль. Когда он уже собирался посмотреть, как у жениха продвигаются дела, он услышал его низкий голос:
— Я что-то нашёл.
Чэн Чжичу подошел посмотреть. Кроме коричневой земли внизу лежало что-то белое.
Белые кости ноги и череп.
Естественно, это были чьи-то останки... Работа Чжоу Лочэна?
Поскольку Чэн Чжичу заранее психологически себя настроил, находка его не слишком шокировала. Немного покопавшись в земле руками, он, наконец, поднял череп и поднес его к отрубленной шее жениха. Однако при сравнении они не совпали. На голову жениха это не походило.
Действительно... Здесь же есть ещё и нога. Череп, очевидно, принадлежит владельцу костей пососедству.
Чэн Чжичу был немного расстроен. Он надеялся, что если они ещё немного поковыряться в земле, возможно, найдут что-нибудь ещё. Может быть даже откопают голову жениха. Только он хотел попросит мужчину продолжить копать, как вдруг заметил в земле что-то чёрное.
Он поднял предмет и некоторое время его рассматривал, убеждаясь, что гибкая черная штука — старый кусок скотча.
…Это труп Босса пройденной им локации?
Из памяти Чэн Чжичу всплыл образ призрака, с головы до ног заклеенного черной лентой.
****
Дневник Бай И (Часть 70)
Я не знаю, как я оказался в игре.
Когда я очнулся, я уже оказался в одиночной локации. Голос мне сказал, что я не смогу вернуться в реальный мир, если не пройду всю игру.
Потому что теперь я мертв.
___________
.
//
*[ выращиваете маленького призрака…]
°
Есть тут новелла по тематике ужасов -
"Сверхъестественное приложение Актер фильма ужасов". Там автор вкратце описал, что это очень такая "презабавная" хрень на уровне старых суеверий. Коротко: такого "малыша Гу" делали из грудничка. Кормили его, растили. А он приносил удачу. Была отсылка, что в соседней с Китаем стране этим занимаются по сей день, но насколько тру на данный момент хз, а вот само суеверие реальное
Невеста призрака. Часть 7
Глава 71: Невеста призрака. Часть 7
Увидев белые кости, торчащие из земли, и черные ленты скотча, смешанные с ней, Чэн Чжичу подумал об одном из захваченных им Боссов. Эти две игры напоминали ему последовательно-связанную цепочку.
После прохождения локации во время съемок шоу, оставалось ещё много неясностей. Например, личность Босса, обернутого скотчем, кем он был убит, почему Чжоу Лочэн покончил с собой и так далее.
Но когда юноша закончил ту игру, об этих тайнах Чэн Чжичу даже не вспоминал. Самым важным для него было выжить и зачистить локацию. А что касается поиска разгадок — в этом он никогда не был силен, и они в принципе не стоили его внимания.
К тому же, раньше у него не вызывало сомнений, что события в инстансе были просто настройками сценария, который не имеет никакого отношения к реальной жизни. Потому что, если Чжоу Лочэн на самом деле был таким психом, его преступления давно были бы раскрыты. И братья Бай также сразу же его узнали бы. Однако, при первой с ним встрече, ни один, ни второй никак не показали, что они знакомы.
Да и сам он тоже ничего не помнил о городе и был убежден, что раньше здесь не был. Именно поэтому он пришел к выводу, что инстанс использовал только внешность реальных людей и создал вымышленную историю с их участием.
Однако в этой локации многое упиралось в события прошлого из уже завершённой игры. Во дворе он нашел останки Босса, что лишь добавило вопросов относительно связи этого всего с женихом. Он не только не нашёл ни одной разгадки к уже существующим тайнам, но так и не узнал, где голова жениха.
Это все правда только совпадения?
Вертя в руке череп, Чэн Чжичу глубоко задумался. Парень нахмурился. Он начал прикидывать, а могло ли все быть на самом деле. Тогда, возможно, именно поэтому оба инстанса связаны с этим домом.
【Ты прав. Локации, загруженные в реальный мир, не выдуманные. Сценарии к ним основаны на реальных событий.】— заговорил вдруг Система.
【Поэтому многое из того, что ты видишь, произошло на самом деле. Что касается того, насколько это правда...】
Парень был потрясен. Рука, держащая череп, задрожала, и череп упал на юбку его белого свадебного платья, отчего картина выглядела одновременно жуткой и эстетически красивой.
Что из этого произошло на самом деле? Что правда, а что ложь? Как ему отличить одно от другого? Была ли особая причина, по которой он смог стать игроком?
Насколько Система осведомлен на самом деле? Если он раскрывает ему детали по чуть-чуть, значит ли это, что Система еще многое от него утаивает?
В голове молодого человека был бардак. Многочисленные вопросы то и дело сменяли друг друга. Система кашлянул и неловко попытался объяснить.
【Я не специально что-то от тебя скрывал. Раньше я этого не рассказывал, потому что в то время я тоже не знал, что произойдет.】
【Я никогда тебя не обманывал, просто не рассказал часть правды.】
【Сейчас я могу сказать тебе, что ты не по случайному совпадению стал игроком. Не попади ты в игру в тот день, рано или поздно ты все равно вошёл бы и испытал то же самое.】
【Но встреча со мной действительно самая большая удача в твоей жизни. Это правда...】
"Итак, какова была причина для моего появления в игре?" — с бешено бьющимся в тревоге сердцем спросил парень.
Последний комментарий Системы Чэн Чжичу благополучно проигнорировал. Эта новость ни капельки его не радовала.
У него было четкое представление о себе и он понимал, что в нем нет никаких способностей. Он обычный парень, и у него не было ни настойчивости, ни упорства. Как такой, как он, мог быть избранником судьбы?
Если бы он был выбран стать жертвой — тогда да… В это он бы поверил… Но если ему хотели причинить вред, было ли так необходимо, чтобы Система раскрыл ему эту информацию? Не было бы лучше, если бы он продолжал молчать?
【Не думай о всяких глупостях. Если ты умрешь, мне, знаешь ли, тоже ну будет хорошо, так что какой резон мне тебе вредить.】
Система вздохнул.
【Касательно того, почему тебя затянуло в игру… Причина кроется в твоём Фотоальбоме Босса, однако раскрыть детали этого я пока не могу. На самом деле, мне и это не следовало тебе раскрывать, но так как у тебя уже зародились подозрения, у меня развязались руки.】
— ……….
Чэн Чжичу потерял дар речи и даже не знал, что думать, когда услышал, что виной всему альбом в его инвентаре.
Он не хотел понимать, какого черта этот альбом оказался именно у него. Ранее “Зимняя ветвь” также об этом говорил, что фотоальбом — по сути ключ к загрузке уникальных локаций... Значит ли это, что только он может им пользоваться, чтобы собрать этих Боссов?
Тогда отсюда вытекает еще один вопрос. Если только он может заставить альбом работать, то в чем его особенность? Почему кандидат именно он?
…Право слово, не может же быть, что у его тела предрасположенность стать супер-геем, который сводит Боссов с ума от любви к нему, правда? Однако, оглядываясь назад, все без исключения Боссы по какой-то причине были в нем весьма заинтересованы...
Чем больше он об этом думал, тем более несчастным себя чувствовал. Страх, который он испытывал раньше, незаметно исчез. Вместо него появилось что-то более близкое к раздражению: уж лучше он тогда использовал свой дар, чтобы влюбить в себя Бай И, вместо того, чтобы привлекать к себе толпу странных мужиков.
Вспоминая Бай И, он помотал головой, отгоняя от себя эти отвлекающие мысли. Парень отложил череп в сторону, а затем тщательно очистил землю вокруг костей.
Система сказал, что этот инстанс создан на основе реальных событий. Однако, что было частью реального мира, а что было вымыслом — Чэн Чжичу не понимал. Все, что он точно знал: Бай И пропал шесть лет назад, и на этой вилле погибли более одного человека.
Он задавался вопросом, известно ли старшему Баю что-либо… Юноша никогда не прекращал поиски Бай И. Он даже копал под Старейшину Ли, чтобы получить от него ответы по этому делу.
Помня, что мужчины все еще беседуют на вилле, Чэн Чжичу принялся копать быстрее и нашёл еще несколько человеческих костей.
Он практически не разбирался в строении тела человека, поэтому не мог сказать, принадлежат ли кости разным людям. Но создавалось впечатление, что набор костей был от одного тела. Очевидно, тут спрятан Босс-призрак предыдущего инстанса.
Кем был этот человек?…
Чэн Чжичу отряхнул землю с ладоней. Он поднял череп и спросил у жениха:
— Ты знаешь, кто этот человек?
Он надеялся, что у мужчины вновь возникнет вспышка воспоминаний.
— ……….
Жених взял череп и неторопясь повертел его в руке. Он выглядел задумавшимся… И вдруг сжал руку и раздавил его.
Это Чэн Чжичу удивило. Он не ожидал, что мужчина так поступит. Парень осторожно спросил:
— Ты его ненавидел? У тебя на него есть какая-то обида?
— Я вспомнил его имя.
Жених стряхнул с руки кусочки кости, как будто это была какая-то мерзость. В голосе повеяло холодом и тьмой:
— Он Чжоу Лочэн.
— Чжоу...
Чэн Чжичу замер.
Как им может быть Чжоу Лочэн? Разве он не покончил с собой?
Если это останки Чжоу Лочэна, это значит, что Босс, которого он видел в последний раз, был Чжоу Лочэн. Тело того призрака тоже было полностью обмотано скотчем. Это никак нельзя назвать тем, что можно сделать самостоятельно. Кроме того, после его смерти он был без лишнего шума похоронен. Как на это не смотри, но это похоже на хладнокровное убийство. Кто мог его убить…
А Босс точно был именно Чжоу Лочэном? Призрак был слишком робким и жалким. Его абсолютно невозможно было связать с характером знаменитого художника. Или настоящий Чжоу Лочэн в жизни был именно таким жалким человеком?
— Он должен умереть.
От жениха исходили волны мрачной кровожадности. Он раскрошил кости ногами.
— Я еще помню, как когда ты был маленьким, он едва тебя не убил. Он стал причиной смерти стольких детей, а потом закопал их трупы под кустами роз снаружи или вывез их в горы.
Возможно ли, что это все произошло на самом деле?… Чжоу Лочэн правда убил всех этих детей? И его самого тоже…
Зрачки Чэн Чжичу резко сузились. Его скрутило чувство ужаса, лицо вымокло от пота. Тело покачнулось, и он чуть не упал. Из глубин будто просыпалось нечто страшное и кошмарное и упорно лезло наружу.
— Чжичу.
Видя, что с парнем что-то не так, жених протянул руки и прижал его к себе. Он успокаивающе гладил его по спине, прося прощения:
— Извини, я сказал то, чего не должен был говорить. Не думай об этом.
*Хафф, хафф*
Чэн Чжичу хватал ртом воздух. Растянувшись в руках мужчины, лицо парня стало как белая бумага. Обрывки ужаса заполняли голову, сознание стало нестабильным.
Что это?
Это...
Чэн Чжичу внезапно потерял сознание. Его тело безвольно обмякло в объятиях жениха.
Парень ощущал себя так, будто он заснул и видит сон, очень беспорядочный и тёмный.
Разум будто атаковало множеством осколков, и каждый из них отражал ужасные сцены. Кошмар, который он не мог себе даже представить в обычной жизни.
Юноша отключился всего на несколько секунд, а затем внезапно очнулся. Он резко распахнул глаза и вылез из объятий жениха. Весь в холодном поту, Чэн Чжичу судорожно хватал ртом воздух, боясь умереть от невозможности дышать.
— Прости, Чжичу, мне очень жаль.
После своего пробуждения, парень видел, что лицо жениха очень испуганное. Голос мужчины звучал взволнованно, слова были полны раскаяния. Он с тревогой пытался помочь впавшему в состояние шока Чэн Чжичу.
И лишь долгое время спустя юноша постепенно пришел в себя. Он медленно отходил от своего почти предсмертного состоянии, едва сумев взять себя в руки.
— Я сказал что-то, чего не должен был говорить?
Жених поддерживал парня и робко оправдывался:
— У меня неполная память. Может быть, я сказал что-то не то, ты хочешь…
— ...Все в порядке.
Чэн Чжичу остановил его взмахом руки и потихоньку высвободился из рук призрака без головы. К его лицу вернулись неяркие цвета. Он подпер рукой лоб и качал головой. Его сердце все ещё было неспокойным, но он смог сдержаться и не упал в свое предыдущие ненормальное состояние. Теперь он мог нормально мыслить.
Среди хаоса в его разуме он, казалось, вспомнил какие-то смутные картины прошлого. Осколки воспоминаний были связаны с виллой, но они не относились к пройденному им инстансу. Это была его настоящая память, то, что он на самом деле пережил.
Он увидел смутные очертания Чжоу Лочэна и поле ярко-красных роз, которые вызвали лишь чувства страха и отвращения.
Теперь Чэн Чжичу понял, что он и впрямь что-то забыл, и понял, почему так ненавидит запах роз. Его сестра вскользь упоминала, что их семья однажды посетила город С, но его мать тогда горячо это отрицала. Очевидно, в той поездке он что-то пережил и был этим шокирован. Воспоминания оказались слишком болезненным, и он все забыл. В итоге, его мама не хотела, чтобы что-то спровоцировало его память, и солгала.
Пусть он восстановил только часть своей памяти, этого было достаточно, чтобы доказать, что Чжоу Лочэн в реальной жизни был извращенным маньяком…
Взгляд Чэн Чжичу остановился на раздавленных белых костях на земле. В глазах парня все еще стоял ужас и жгучая ненависть.
Если эти останки принадлежат Чжоу Лочэну — он это заслужил. Тогда остался лишь один вопрос — кто его убил, а потом здесь похоронил?
Парень на мгновение замер. Его вдруг потрясла одна ужасная догадка.
…Ключ от этой виллы находится в руках старшего Бая. Причина, по которой он часто сюда приходит и проверяет состояние дома — это для защиты тайны, скрывающейся за этими костями?
Подумав об этом, Чэн Чжичу сгреб разрытую землю обратно в яму и, чтобы никто ничего снаружи не заметил, снова закопал кости. Затем он бесшумно толкнул дверь на виллу. Входя внутрь, он услышал звук разбившейся чашки.
Бай Сисин и Старейшина Ли были в гостиной. Бай Сисин стоял перед Старейшиной Ли и смотрел на него сверху вниз. На его красивом лице не было улыбки.
Чэн Чжичу не знал, что вызвало у мужчины такое суровое выражение лица, но был слегка этим удивлен. Он не ожидал, что у его веселого и дружелюбного старшего может быть такая опасная сторона.
В голове Чэн Чжичу промелькнула странная мысль. Оба брата всегда улыбаются, но только когда Бай Сисин повел себя подобным образом, он стал поразительно похож на своего брата.
Он не слышал, что сказал Бай Сисин, но сидевший на диване Старейшина Ли тут же изменился в лице. Обе руки деда тряслись так, что чашка упала и разбилась об пол. Его губы дрожали, но он ничего не мог выговорить.
— Значит, я был прав?
Тьма в глазах Бай Сисина усилилась. Он ухмыльнулся и сел рядом со Старейшиной Ли. Мужчина поднял свой телефон перед носом деда, демонстрируя ему черно-белый логотип черепа.
— Вы нашли человека из этой организации и попросили его вам помочь изменить вашу судьбу. Чтобы ваша семья смогла пережить кризис и даже стать более успешной, чем раньше… А платой за это стала ваша помощь в похищении моего двоюродного брата. Я правильно говорю?
Кто этот “человек из этой организации”? Почему этот значок похож на значок форума игры "Бесконечный побег”? Был ли человек, напавший на Бай И шесть лет назад, также игроком из "Бесконечного побега"?
Загадок добавилось. Чэн Чжичу хватало мыслей о костях во дворе, но теперь его разум был почти под завязку забит зацепками об исчезновении Бай И. И парень интуитивно понимал, что и кости и зацепки каким-то образом связаны с одним и тем же…
С семьей Бай, или даже, только с Бай И.
【Я могу тебе рассказать еще кое о чем.】
【Как-то я тебе говорил, что форум “Бесконечного побега” был создан не нами, а самими игроками.】
【Логотип, который ты сейчас видишь — это первый вариант значка форума.】
【Учётная запись этого игрока — … 】
— Мистер Му, — тихо сказал Бай Сисин. — Того человека, которого вы нашли, зовут "мистер Му"?
【...Это “Мистер Му”.】
…Мистер Му?
Услышав это имя, молчавший до этого монетка Джокера, внезапно подал голос. Он мягко повторил это имя.
"Ты тоже о нем знаешь?" — удивленно воскликнул Чэн Чжичу.
Раньше он никогда не слышал этого имени.
[О... да. Я его видел и знаю о нем.]
Монетка Джокера заметил:
[Он не такой, как ты. Он тот, кто знает, как быть настоящим повелителем.]
[Это правда. “Мистер Му” был моим предыдущим хозяином.]
****
Дневник Бай И (Часть 71)
В кои-то веки мне приснился хороший сон. Мне снилось, что мы с Чжичу уже стали любовниками и собирались перейти к самому главному, когда…
Я внезапно проснулся.
Это в десять раз хуже, чем видеть кошмар.
Невеста призрака. Часть 8
Глава 72: Невеста призрака. Часть 8
"Владельцем монетки раньше был Мистер Му?"
Эта новость сильно потрясла Чэн Чжичу. Здесь не нужно быть гением мысли, чтобы понять — мистер Му совершенно точно был не обычным парнем. Создатель игрового форуму для "Бесконечного побега" определенно был одним из первых игроков.
Раньше Чэн Чжичу читал описание игры "Бесконечный побег". На форуме его запостили около шести или семи лет назад. Очевидно, мистер Му на тот момент уже был игроком и по какой-то причине напал на Бай И.
Старейшина Ли стал агентом мистера Му и, в обмен на изменение судьбы своей семьи, сдал Бай И.
Если он и впрямь приложил к этому руку…
Парень в кои-то веки пыхнул гневом. Он пристально глянул на старика перед собой. Лицо доброго дедушки сменилось гримасой уродства.
После заданного Бай Сисином вопроса, дед выглядел крайне неприглядно. Лоб его уже покрывал слой холодного пота, но старик все равно упорно отказывался признавать что-либо. Стиснув зубы, он продолжал настаивать:
— Я не знаю, о чем ты говоришь. Кто такой мистер Му? Я не знаю никого по фамилии Му.
Бай Сисин усмехнулся. Только он собирался что-то сказать, как Чэн Чжичу ощутил, что пространство вокруг него стало странным. Было темно и холодно. Сердце парня сжалось, он обернулся и увидел, как жених идет прямо к Старейшине Ли.
*бах*
Дед почувствовал, как резко сжалось его горло. Его насквозь прошибла острая боль, и он внезапно перестал дышать. На коже шеи прямо на глазах стал проступать зелено-синий отпечаток руки. От неизвестно откуда взявшейся силы дряхлое тело вместе с диваном откинулось назад.
*Кофф... кофф*
Лицо Старейшины Ли стремительно меняло цвет от ярко-красного до темно-бордового. Из горла доносился лишь слабый хрип. В этом состоянии он не мог произнести ни слова.
Ему казалось, что кто-то его душит, но впереди никого не было. Деда охватил священный ужас. Вены на его лбу вздулись. Он отчаянно пытался закрыть руками собственную шею, но внезапно нащупал холодную кожу.
Перед глазами старика медленно и торжественно появлялась рука, затем проступило тело мужчины в черном костюме, и, наконец, обрубок шеи, с которой все еще капала алая кровь.
"Призрак! Призрак!..."
Увидев перед собой обезглавленный труп, Старейшина Ли окаменел. Его глаза закатились, и он, пустив ртом пену, тут же отключился. После этого жених отпустил его шею и дал ему возможность снова дышать. В сознание деда никто не приводил.
Находящийся рядом с женихом Бай Сисин тоже поменялся в лице и сделал небольшой шаг назад.
Однако в этот момент его взгляд случайно переместился в сторону и упал на красивого Чэн Чжичу, все еще разряженного в белое свадебное платье. От резкого удивления он даже позабыл, что только что был в шоке. Мужчина пару секунд рассматривал парня и только потом позвал:
— ...Младший Чэн?
"А?"
Чэн Чжичу застыл. Он также ошеломленно хлопал глазами на Бай Сисина. Видя, что другая сторона смотрит в его сторону, и вспомнив, что до глубокого обморока на лице старика тоже появилось выражение ужаса, до Чэн Чжичу постепенно дошло. Жених высвободил свою силу, и теперь другие смогли его увидеть!
Вот черт! Теперь его репутации точно конец. Человек, который его знает, видел, как он носит женскую одежду!
Парень моментально стал цвета свеклы. Даже его бледная шея порозовела. Он в панике всплеснул руками и зачастил:
— Старший, нет... Я все сейчас объясню..
Бай Сисин быстро поборол шок и снова стал спокоен. Он бросил взгляд на человека без головы, стоявшего рядом со Старейшиной Ли, и, увидев, что тот не двигается, небрежно сказал:
— Я понял. Должно быть, есть причина, по которой ты так одет. Выходит, ты снова здесь из-за призраков?
Сказав это, он кивком головы указал на жениха.
Чэн Чжичу вспомнил, что после инстанса система откорректировала память Бай Сисина и других очевидцев, сделав его в их представлении заклинателем духов. Очевидно, Бай Сисин пришёл к выводу, что он здесь ради изгнания еще одного призрака.
— Спасибо за твое понимание, старший.
У парня как гора с плечь свалилась.
— Ты прав, я пришёл сюда из-за призрака. И я случайно услышал о ситуации с Бай И. Это…
— Это длинная история, — сказал юноша, смотря на валяющегося на полу старика. — С ним все нормально? У него есть ключи к разгадке, ему пока нельзя умирать.
— Он не мертв, — ответил жених на вопросительный взгляд Чэн Чжичу. — Лишь окунув его в настоящий ужас, он скажет правду.
— Да, это верно. Как бы я его не расспрашивал, он так ничего и не сказал. Я уже почти перешел на физическое воздействие, — кивнул Бай Сисин головой. — Наверное, ты его слишком сильно напугал.
Деда ему жалко не было. Если старик участвовал в заговоре против его брата, семью Ли так просто не отпустят. Юноша всего лишь боялся до смерти его напугать и потерять их единственный ниточку, ведущую к нужной информации.
Пока Старейшина Ли был без сознания, парни сели поговорить о мистере Му.
— Последние нескольких лет я нанимал людей для расследования дела о моем двоюродном брате. До сих пор мне не удавалось что-нибудь найти. И только недавно мне в руки попал этот логотип. Ходят слухи, что этот значок — символ некой тайной и очень беспощадной организации. Пока у тебя есть деньги, они готовы пойти на все, чего бы ты не хотел, — сказал Бай Сисин, показывая значок Чэн Чжичу. — Шесть лет назад семья Ли была на грани банкротства. Затем они нашли кого-то из этой организации, и их судьба изменилась. Этим человеком был "мистер Му". Семья Ли была почти разорена. Они отдали мистеру Му все свои сбережения. Однако у исполнителя было дополнительное условие. Ему нужна была кое в чем помощь семьи Ли. Расследование не выявило, в чем она заключалась. Но я подозреваю, что это дело напрямую связано с исчезновением моего брата. Позже я получил этому доказательства. В день, когда исчез мой брат, эта старая рухлядь ошивался рядом с тем местом и куда-то спешил, что вызывает наводит на определённые мысли. Я думаю, что семья Ли похитила моего брата и передала его мистеру Му.
Взгляд Бай Сисина был отрешенный, а голос холодный, как лед.
— Масштабы деятельности организации впечатляют. Они работают безжалостно и чисто, словно у них уже давно обкатаны методы удаления всех следов. Их работодатели тоже умеют держать язык за зубами. Найти зацепки очень сложно. Мои люди сильно рисковали, копая под них. Нам удалось хоть что-то найти во-первых, потому, что в то время мистер Му только начал заниматься своим бизнесом, и оставался в какой-то степени новичком, не успев хорошо убрать за собой. А во-вторых… За последние год или два, местоположение мистера Му было неясно, и внутри организации возник конфликт. На его фоне, моим людям удалось незаметно провести расследование. И даже так, информации выжать получилось очень мало. А исследовать глубже было опасно. Так я решил поработать со стариком лично.
Красивый молодой человек скрестил руки на груди и холодно посмотрел на лежащего на полу деда.
Рассказ юноши произвёл сильное впечатление на Чэн Чжичу. Он был уверен, что эта организация, или, по крайней мере, мистер Му — игроки. С помощью извлеченных из игры оружия и проклятых предметов, они зарабатывают в реальности и даже без разбора убивают людей.
У самой игры "Бесконечный побег" нет запрета на использование игровых ресурсов в реальном мире. Было лишь указано, что другие не должны знать о существовании игры.
Большинство игроков не используют предметы в реальности, потому что большая их часть предназначена только для борьбы с привидениями. В нашем мире они бесполезны. Вдобавок, они слишком дорогие. То, что может спасти жизнь в игре, чаще всего не будет тратиться впустую здесь.
После создания "Ultimate Alliance", глава Шэнь Чжоу, он же Гу Чжэнь, установил несколько правил, одним из которых был запрет игрокам на использование предметов в реальном мире. Все члены гильдии и все, кто хотели в неё попасть, обязаны были строго следовать этому правилу.
У гильдии сильная поддержка. Поэтому многим игрокам пришлось отказаться от использования предметов не только потому, что они случайно могут кому-то навредить, но и потому, что они могут быть выслежены членами гильдии.
На форуме о мистере Му Чэн Чжичу слышать не доводилось. Однако, оглядываясь назад, скорее всего все так и было. В некоторых ветках форума упоминалось время его создания, но нигде не писали конкретного имени создателя. Очевидно, мистер Му намеренно это скрыл.
Это могло быть потому, что мужчина занимался чем-то в реальном мире, и его можно было вычислить через его учетную запись на форуме. Даже сама цель создания форума была подозрительной, и, вероятно, большая часть членов организации присоединилась благодаря ему.
Но для чего мистер Му нацелился на Бай И? Если исчезновение Бай И связано с ним, и условие, которое он выдвинул семье Ли — доставить мужчину ему, что именно он хотел с ним сделать?
Вспомнив, что монетка Джокера раньше принадлежал этому типу, Чэн Чжичу решил достать его и хорошенько расспросить:
"Как много ты знаешь о мистере Му? Что он за человек? Чем он занимался?"
[Он ваша полная противоположность. Он человек-удача.]
[Если вы подбросите меня десять раз — все десять раз выпадет Дьявол, принося вам неудачу. Он же мог подбросить меня десять раз, и все десять раз упали бы стороной Джокера.]
[Даже когда я специально противился его воле и пытался перевернуться стороной Дьявола — происходили несчастные случаи. Например, возникший порыв ветра или мое столкновение со столом, который появился из ниоткуда… В общем, всегда все сводилось к тому, что я переворачивался стороной удачи.]
[Именно из-за этого мне все равно пришлось от него уйти, несмотря на его очень хорошее ко мне отношение. Мне не нравятся люди, которым так везет. В его руке я был как раб.]
[А потом я увидел вас. Вы самый невезучий человек, которого я когда-либо встречал. Я был уверен, что я вам понадоблюсь, вы станете на меня полагаться, но...]
В голосе монетки звучали слезы обиды.
[Я у вам в руках, но я теперь даже рабом быть не могу… Вы меня даже не трогаете!!]
— ..........
А что Чэн Чжичу мог на это ответить? Только молчать…
[Раньше мистеру Му не очень везло. Вся его удача позаимствована у других, потому что у него была способность красть удачу и жизнь.]
[А вот способ этого...]
[Он отрубал человеку голову и прятал ее под своим домом.]
[Шесть лет назад мистер Му ещё не был моим хозяином. Не знаю, чью голову он тогда забрал. Но я думаю, что вашему другу очень везло, поэтому мистер Му на него и нацелился. Чтобы забрать его голову…]
*бах*
Рука Чэн Чжичу судорожно дрогнула, и монетка Джокера упал на пол.
****
Дневник Бай И (Часть 72)
Два года назад я встретился в игре с мужчиной.
Я не знаю, как его звали, но я был уверен, что он был тем, кто меня убил.
Результатом моей с ним второй встречи стало то, что моя душа полностью разбилась.
Невеста призрака. Часть 9
Глава 73: Невеста призрака. Часть 9
Звон монетки об пол привлек внимание Бай Сисина к странному поведению Чэн Чжичу.
Он увидел, как лицо парня вмиг побелело, а его тело ощутимо трясло. Не понимая, что произошло, мужчина нахмурился.
Бай Сисин знал, что Чэн Чжичу обладает некими таинственными способностями и может быть даже сам что-то расскажет о мистере Му или просто поможет. В первую очередь, именно поэтому юноша поделился с ним найденной информацией.
Но был еще один важный момент. Чэн Чжичу сам каким-то образом вышел на имя его двоюродного брата, числящегося без вести пропавшим уже несколько лет. И Бай Сисин был уверен, что до исчезновения эти двое почти никогда не пересекались. Чэн Чжичу его не помнил, поэтому, по логике, он не должен был даже знать его имени.
Взгляд Бай Сисина опустился.
Мужчина понял, что Чэн Чжичу узнал о брате какими-то окольными путями. Но рядом с молодым человеком всегда были нанятые им люди, которые приглядывали за ним. Не было даже намека на то, что он контактировал с братом. Это было очень странно.
Бай Сисин не имел подозрений в отношении Чэн Чжичу, но все на самом деле было странным. Он даже серьёзно обдумывал возможность того, что Чэн Чжичу случайно вышел на людей организации и каким-то образом узнал о существовании Бай И от них.
Однако, когда они встретились во время съемок развлекательного шоу, Чэн Чжичу не знал, что его брат исчез. А это значило, что либо он только слышал о Бай И, либо Бай И был жив, здоров и невредим, когда они встретились. К сожалению, вероятность последнего варианта была почти минимальной.
Пока в голове у мужчины мелькало множество мыслей, он ни разу так и не переменился в лице. Он спросил Чэн Чжичу:
— Младший Чэн, что случилось? Ты о чем-то подумал?
— ……….
Парня трясло, на его лице не было ни кровинки. В груди клокотало от боли и невозможности сделать вдох. Его душа словно горела от страданий и горя… И вдруг его глаза стали красными, и хлынули слезы.
Шесть лет назад Бай И умер… Просто из-за какой-то так называемой удачи...
Если он был таким уж везунчиком, как же тогда он наткнуться на кого-то вроде мистера Му и лишился своей головы?
Почему с такими вещами должен был столкнуться именно Бай И…
Сердцу было так больно. Он словно наяву увидел ласковую улыбка и теплый взгляд Бай И. Тихие слезы постепенно перешли в бурные рыдания, а затем в громкий отчаянный плачь. Он плакал до тех пор, пока не стал задыхаться, отчаянно вытирая слезы руками, отчего его глаза еще больше покраснели и опухли.
Бай Сисин в ошеломлении застыл. Он не знал, что заставило парня так горько рыдать.
Не важно, женщина плачет, или мужчина — Бай Сисину всегда было сложно переносить, когда кому-то настолько плохо. Запаниковав, он схватил с кофейного столика полотенце и хотел протянуть Чэн Чжичу, но жених его отобрал.
— ……….
Сжав свою пустую ладонь, Бай Сисин в замешательстве посмотрел на мужчину без головы. Почему-то это его действие показалось очень знакомым...
— Не плачь.
Жених нежно погладил Чэн Чжичу по спине и принялся вытирать его слезы.
Молодой человек умудрился зареветь все лицо. От обилия солёной влаги немного щипало глаза.
Раньше он считал, что мужчине очень стыдно так плакать. Но теперь, когда ему так больно, парню было все равно, что о нем подумают другие.
Чэн Чжичу шмыгал носом, а жених продолжал вытирать его лицо. Посмотрев на зияющую рану на шее, парень подумал, что жених наверняка оказался в той же ситуации, что и Бай И. Мистер Му обоим отрубил головы, чтобы украсть их удачу.
Если они хотели найти голову, они должны сначала найти дом, где мистер Му живёт. Голова должна быть там. Но теперь он должен обязательно найти и голову с телом Бай И.
Чэн Чжичу поднял упавшую на пол монетку и, шмыгая носом, мысленно спросил:
"Где живет мистер Му?"
[Даже если я скажу, вы не сможете оттуда выйти. Когда он почувствует, как вы забрали из его коллекции голову и разрушили его удачу, он сразу же вас убьет.]
[Если только вы не станете моим господином и не освободите мои силы.]
Монетка Джокера сказал это так тихо, что было едва слышно.
[Когда-то я ушел от мистера Му. Но мне пришлось запечатать большую часть своих сил. Иначе он бы меня не отпустил.]
[Лишь когда я освобожу свои силы, я смогу вам помочь. И только я могу вам помочь.]
Чэн Чжичу слышал, и его сердце сжалось. Он всегда знал, что монетка что-то замышляет и постоянно его искушает. Поэтому, каким бы жалким он ни казался, парень не собирался его слушать. Однако сейчас, похоже, выбора не осталось.
В этот момент внезапно охнул и медленно пришёл в себя лежащий на полу Старейшина Ли.
Он увидел мужчину без головы и в страхе расширил глаза и разинул рот. Казалось, он снова упадет в обморок. Но на этот раз Бай Сисин взял инициативу на себя. Он поднял его за воротник и холодно спросил:
— Кто такой мистер Му? Как мы можем с ним связаться? Где он сейчас?
Тело жениха также повернулось к старейшине Ли, он словно "смотрел" на него:
— Говори, или я тебя убью.
— Не подходи... Не подходи!! Я расскажу! Я расскажу тебе все, что знаю, поэтому, пожалуйста, пожалуйста, не убивай меня… Я не очень много знаю, но я все расскажу. Не дай призраку меня съесть!
Старик дрожал, как осиновый лист. Цвет лица стал блеклым, и даже голос стал на несколько тонов выше, чем обычно. Он был таким жалким и напуганным. Дед качал головой и быстро сказал:
— …Настоящего имени мистера Му никто не знает. Мы даже не знаем, правда ли Му — его фамилия. Он полон секретов. Я видел его всего один раз шесть лет назад. В то время он не казался таким могущественным, как сейчас, как будто только начал. В те времена он ещё носил для маскировки шляпу и солнцезащитные очки. Всегда в чёрном. Молодой человек, примерно 24-25 лет. Он выглядел довольно привлекательно, фигура у него была высокая и тощая. Я не слышал в его голосе акцента, поэтому не уверен, откуда он. Тогда он сказал, что видит, как в последнее время мне не везёт, и это связано с деньгами. Я уже находился в тупике, и если бы вскоре ничего не сделал — стал бы банкротом. А потом он предложил мне помочь изменить мою удачу. Я видел, насколько он молод, и что он замаскировался, поэтому подумал, что он мошенник. Когда я уже хотел прогнать его, на меня вдруг что-то нашло, и я передумал и продолжил с ним разговор. Теперь, если подумать, он наверняка что-то сделал. Иначе я бы ему не ответил. Мистер Му отвел меня к лотерейному ларьку и велел купить несколько лотерейных билетов. Он сказал, что сумма выигрыша составит около 10 000 юаней, и это его вклад, чтобы доказать, что он не лжец. В случае, если я ему поверю, я должен был пойти в определенное место в определенное время на следующий день после того, как будут объявлены результаты розыгрыша, и найти его. Он сказал, что будет ждать меня там. В день розыгрыша я скептически начал проверять результаты, но билеты оказались выигрышными в сумме на 10000 юаней. Я понял, что встретил невероятного человека, и что нашу семью наконец-то можно спасти. На следующий день я взял двух своих сыновей и привез с собой много подарков. Мы долго там прождали. Я хотел умолять мистера Му нас спасти. Он действительно пришел. Посмотрев на нас, он сказал, что может нам помочь изменить нашу судьбу. Однако помимо вознаграждения, мы должны были согласиться на условие, которое, как он обещал, не станет для нас слишком сложным.
Сказав это, Старейшина Ли глубоко вздохнул. Он вспомнил, что потом произошло, и в его глазах появился страх.
— В то время наша семья была в тупике. Мы смотрели на мистера Му как на последнюю спасительную соломинку. Даже если бы он хотел, чтобы мы убили или совершили поджог, мы на все были готовы. Однако просьба его была скорее странной. Он хотел, чтобы я придумал, как привезти в тот район Бай И. Мы не знали, какие между ними были отношения, и мы не знали, почему он искал Бай И, но не связывался с ним напрямую. Но спрашивать об этом не осмелились. Просто делали, как велено. Наша семья не была с Бай И близка, поэтому какое-то время пришлось поломать голову, чтобы найти способ его обмануть. Мы думали, что мистер Му просто хотел поговорить с Бай И. А потом в момент их встречи он достал железный прут и лишил Бай И сознания.
— А потом? — мёртвым голосом спросил Бай Сисин. Лицо его сейчас было очень страшным.
Старейшина Ли говорил без остановки, пока у него не пересохло во рту. Он налил себе стакан воды и перевел дыхание. Не смея слишком надолго откладывать, он продолжил:
— Удар был очень тяжелым. Как будто он хотел убить Бай И. После того, как Бай И упал и залил все кровью, он уже не вставал. Мы окаменели. Я спросил мистера Му, что тот делает, но он был абсолютно спокоен. Даже создалось впечатление, что он к такому привык, когда он равнодушно нам улыбнулся. Он предупредил, чтобы мы об этом не болтали, и сказал, чтобы мы не волновались. Что со всем остальным он сам разберется. Пусть на нем в тот момент были солнцезащитные очки, мы чувствовать, как волосы встают дыбом от его взгляда. Если бы мы его ослушались, он точно сделал бы с нами тоже самое. После этого мы ушли, и уже не знали, что он сделал с Бай И. Но так как Бай И за столько лет так и не вернулся, мистер Му, вероятно...
— Заткнись, — прервал его Бай Сисин с каменным лицом. — Меня не интересует твое мнение. Говори только то, что знаешь.
— После того, как Бай И пропал без вести, вся наша семья была как на иголках. В конце концов, то, в чем мы стали замешаны, было секретом, и много улик о том, кто его забрал, вели именно к нам. Однако у мистер Му были возможности, чтобы избавиться от всех следов. После, нас так никто и не заподозрил. Положение нашей семьи становилось все лучше и лучше, и до сих пор было хорошим. С тех пор наша семья больше никогда не видела мистера Му. Он очень быстро развивался и вскоре создал организацию. У нее не было названия. Только этот значок, который вы сейчас держите в руках. Организация также стремительно развивалась. Мой второй сын стал её членом, но он всего лишь лакей. Он никогда не видел мистера Му. Будто с тех пор он полностью спрятался.
— Что тебе известно об этой организации? — спросил Бай Сисин.
Старейшина Ли будто постарел на десяток лет. Лицо его дрожало от страха.
— Я не знаю… Много лет назад наша семья случайно познакомилась с мистером Му. Позже мой сын присоединился к организации, и его, похоже, заставили дать клятву. Если он что-то расскажет, он будет убит, и пострадает вся наша семья.
Пока Чэн Чжичу слушал рассказ старейшины Ли, он постепенно успокоился. Только его глаза все ещё были красными. Старейшина Ли сам сказал, что он многого не знает. Парень разочарованно пробормотал:
— Тогда вы, наверное, даже не знаете, где жил мистер Му...
— Конечно, я не знаю.
Старейшина Ли в страхе взглянул на безголового жениха. Его губы тряслись, когда он сказал:
— Но я еще помню место, где мы тогда встретились. Это было на улице Синь Хуа к северу от города... И еще одно. Мистер Му два года как стал недоступен. Или он исчез, или где-то прячется. Возможно, он даже мертв. Но с тех пор в организации начались брожения. Мой сын в последнее время подумывает, чтобы выйти из неё… А теперь я прошу вас. Пожалуйста, отпустите нашу семью. В тот год у нас не было выбора… Я помогу вам найти мистера Му, если вы не убьете ... —
*шунк*
Рука прошла сквозь грудь Старейшины Ли, и кровь во все стороны брызнула фонтаном. На лице старика так и застыло выражение ужаса, а в груди зияла большая дыра. Дряхлое тело несколько раз дернулось, и он упал на пол. Секунда — и он превратился в труп.
Жених вытащил свою окровавленную руку и пару секунд постоял. Затем стряхнул с руки кровь.
— Ты не заслужил, чтобы жить, — сказал он.
Чэн Чжичу потрясенно уставился на мертвеца. Он открыл было рот, но когда подумал о Бай И, который уже умер, парень лишь закрыл глаза и ничего не сказал.
Бай Сисина тоже это не тронуло. Его глаза, смотревшие на труп, были очень спокойными, бездушными. Глядя в лицо старику, он даже не моргнул, а просто поднял бровь. Тихим голосом он сказал:
— Вероятно, мне следует найти и его сына...
Мужчина оторвал от тела глаза и выжидающе посмотрел на Чэн Чжичу:
— Младший Чэн, я знаю, что у тебя есть особые навыки. Помоги мне найти местоположение моего двоюродного брата... Или у тебя уже есть какие-то зацепки?
— ……….
Чэн Чжичу опустил голову. Его кулаки молча сжались. Он не мог рассказать Бай Сисину о "Бесконечном побеге", но…
— Я обязательно верну Бай И.
Он вдруг поднял взгляд. Хотя в его глазах все еще стояли слезы, взгляд был решительным.
— Я обещаю тебе — он обязательно вернется.
— ……….
Бай Сисин удивленно приподнял брови. Холодный взгляд немного рассеялся, и уголки его губ слегка приподнялись. Он кивнул:
— Хорошо, я в тебя верю.
"А теперь…"
Чэн Чжичу задумался, что делать дальше, и вновь услышал голос монетки Джокера.
[После сбора голов и захоронения их под своим домом, мистер Му уже не может переехать жить в другое место.]
[Кроме того, чем раньше отрубленная голова будет похоронена, тем лучше. Это увеличивает шанс того, что удача не успеет рассеяться. По этой причине он наверняка живет недалеко от того места, где пропал ваш друг.]
[Как только вы окажетесь в пределах досягаемости, я смогу определить, где находится его дом.]
[Хорошо об этом подумайте. Я смогу отвести вас к нему домой и помогу найти головы ваших друзей. Вы знаете, что от вас для этого требуется. Когда вы станете моим господином...]
"Хорошо. Я им стану", — без колебаний ответил Чэн Чжичу.
"Что я должен сделать, чтобы стать твоим хозяином?"
……….
Услышав, как он так быстро его принял, монетка Джокера на несколько секунд затих. Казалось, он был удивлен. Когда он отвечал, в его голосе все еще звенела нотка неловкости. Как будто он все еще не мог поверить, что на этот раз ему так легко удастся добиться успеха.
[О… Это… Все очень просто. Я распечатаю свою силу, но для этого вам просто нужно капнуть каплю своей крови на мою поверхность, и вы станете моим хозяином.]
"Тогда давай начнем."
Чэн Чжичу держал серебряную монету на ладони. Другой рукой он поднял с пола осколок разбитой чашки и осторожно сделал небольшой надрез. Из ранки выступила небольшая капля крови.
— Мамочка, не надо!
Медвежонок, казалось, почувствовал, что Чэн Чжичу намеревается сделать, и быстро вылез из инвентаря. С встревоженной мордашкой он громко заверещал, чтобы остановить парня.
— Не соглашайся на это. У него нет добрых намерений!
[Это его выбор. К тебе это не имеет никакого отношения.] — недовольно сказал монетка.
[И зачем говоришь, что у меня нет добрых намерений? Может быть, так и было в прошлом, но сейчас…]
— Спасибо за беспокойство, Шишка, — улыбнувшись, мягко сказал Чэн Чжичу. — Но для Бай И...
Он вытянул палец над монеткой и уже собирался выдавить каплю крови, но его внезапно остановила холодная бледная рука.
Чэн Чжичу удивленно поднял глаза на поймавшего его за руку жениха.
Человек без головы тихо сказал:
— Это сделаю я.
На его пальце сама собой появилась рана, и вниз потекла кровь, покрывая поверхность серебрянной монеты.
Серебряная монета:
[.......…]
В комнате зазвенел резкий хохот клоуна, и монета Джокера выплыл из руки Чэн Чжичу. Его внешний вид быстро изменился, и он стал насыщенного кроваво-красного цвета. Лица Джокера и Дьявола стали еще более зловещими.
Он уже не принадлежал Чэн Чжичу, но парень все еще слышал описание, предоставленное системой.
<Природа проклятого предмета изменилась. Опасность. Пожалуйста, будьте осторожны.>
<Название предмета: Монета Дьявола.>
<Первоначальное название: Монета Джокера.>
<Тип предмета: Проклятый предмет.>
<Можете ли вы извлечь его из экземпляра: Да>
<Описание: Древняя серебряная монета, которую хранит опасный Демон. Он будет искушать вас днем и ночью. Он способен исполнить любые ваши желания и уничтожить все, что у вас есть.>
<Уровень опасности: S>
<Уровень использования: S>
<Эффект: Загадайте свое желание, а затем подбросьте монету. Если выпадет Джокер, Демон выполнит часть вашего желания. Если Джокер выпадет дважды подряд, он выполнит большую часть вашего желания, и так далее.>
<Побочный эффект: Если выпадет Дьявол, он заберет что-то, что у вас есть. Если Дьявол выпадет дважды подряд, будет отнята двойная цена. Это будет продолжаться до тех пор, пока вы не впадете в отчаяние и у вас ничего не останется. Тогда он заберёт вашу жизнь и душу.>
<Выпадение Дьявола десять раз подряд приведён к уничтожению локации.>
<Пожалуйста, используйте его осторожно.>
Ну, конечно же, это проклятый предмет! У Чэн Чжичу кругом пошла голова. Он знал, что эта штуковина — зло, но как ему удалось смешаться с оружием? Наверняка Демон внутри что-то сделал с системой и, обманув её, сумел вмешаться!
Кругляшик ярко-красного цвета лёг парню на ладонь. Он задрожал и с отчетливым звуком упал на пол.
*Свист*
Под удивлённые взгляды Чэн Чжичу и Бай Сисина вокруг монеты возник слабый красный туман. Из него выступила человеческая фигура. Она была высокой, с длинными ногами, руками и темной парой костяных крыльев. Из тумана потянулась тонкая и изящная рука.
Однако сам Демон пока не вышел. Прежде, чем показать свой истинный облик, он резко остановился. С низким стоном он убрал руку. Со скоростью, видимой невооруженным глазом, тень уменьшалась, пока не достигла размера ребёнка-грудничка. Сверкнула вспышка света, похожая на молнию, и тень бросилась прямо на Чэн Чжичу.
— Вууууу… Это все ты виноват! Так отвратительно! Почему ты не стал моим хозяином!
Маленькая фигурка не больше предплечье хлопнула крыльями, похожими на крылья летучей мыши, и закричала тонким детским голоском. Своими маленькими кулачками он ударил Чэн Чжичу в грудь, но в них совсем не было силы.
Ребенок был одет в костюмчик чёртика, на голове у него были симпатичные дьявольские рожки, а за спиной был длинный и тонкий хвост. Он смотрел зареванным лицом вверх. Когда он смотрел на Чэн Чжичу, желтые глаза делали его вид особенно жалким. Он шмыгнул носом и сказал:
— Ты такой противный…
****
Дневник Бай И (часть 73)
(Продолжение предыдущей записи)
Но конец этого человека был не лучше моего. Его тело покромсало на мелкие кусочки. Он больше не сможет его собрать. В этой локации его тело полностью умерло.
Что касается его души — она превратилась в огромного монстра. Из-за этого по нескольким соседним локация пошла цепная реакция, оставив там полный бардак и хаос. Теперь он занял этот измененный и искаженный мир, лежа в спячке поглощая их духовную силу.
Однажды я туда вернусь и окончательно его уничтожу.
Невеста призрака. Часть 10
Глава 74: Невеста призрака. Часть 10
Маленький Демон рыдал, колотя парня в грудь. Чэн Чжичу потребовалось время, чтобы осознать связь между этим парнишей и Демоном, обитавшим внутри монетки.
"Почему-то он немного отличается от того, что я себе представлял…"
Чэн Чжичу посмотрел на личико Демоненка. У ребёнка были черные волосы и желтые глаза с кошачьими зрачками. Внешность, что называется, миленькая и хрупкая. Он выглядел как 4-5-летний мальчишка, но тело было размером с куклу не больше предплечья Из темной шевелюры ребёнка торчали два маленьких рожка, как у барашка, а сзади покачивался длинный хвостик.
Глаза маленького Демона наполнились слезами. Он плакал, пока у него не покраснел нос. Взгляд на Чэн Чжичу этого "зла" был сердитым и грустным. Мягкий кулачек ещё раз слабо опустился на грудь. Возможно, ему и казалось, что он выплескивает свой гнев и ярость, но на самом деле это было больше похоже на поведение избалованного малыша.
— Ты меня просто не хочешь...
Он надул губы. Даже его голос дрожал. Весь вид Демона был таким жалким.
Какое-то время Чэн Чжичу даже не знал, как на все это реагировать. И винить его в этом было сложно. Монетка всегда говорил так искушающе, словно похититель, пытающийся соблазнить ребенка конфетами. Естественно, облик Демон просто обязан быть зловещим. Но фигура перед ним...
— Я... На самом деле я не такой!
Увидев скептический взгляд Чэн Чжичу, маленький Демон дернул хвостом и вытащил из-за воротника рубашки кулон. В миниатюрной фоторамке, украшенной драгоценными камнями, находилась фотография.
— Вот, смотри!
Взгляд Чэн Чжичу переместился с маленького Демона на кулон. На фотографии был красивый взрослый Демон с темными волосами, завязанными сзади, и желтыми глазами. Ну мужчине был надет черный костюм. Черты его лица были схожи с маленьким Демоненком.
Демон сидел, скрестив ноги, и держал в руке белую чашку. Он принял благородную позу и смотрел в объектив камеры с легкой ухмылкой, сочащейся соблазном и искушением.
Чэн Чжичу:
— О… Это твой папа?
— ...Конечно же — это я!
Маленький Демон яростно завыл. От злости он едва не задыхался. Рыдая, он продолжал стучать своими мягкими кулачками, стараясь побольнее ударить Чэн Чжичу. Собираясь стукнуть юношу пару раз, его резко остановили. Жених схватил его за крыло и перевернул вверх ногами.
— Отпусти меня! Отпусти меня!...
Маленький Демон трепыхался в воздухе и визжал. Он настойчиво смотрел на Чэн Чжичу, как будто просил его о помощи. Парень не смог вынести этого зрелища, поэтому мягко кашлянул и сказал жениху:
— Ты можешь его отпустить.
Услышав просьбу, жених разжал руку. Маленький Демон камнем рухнул на пол и, когда уже собирался носом поцеловать твёрдую плоскость, взмахнул крыльями и взлетел. Свирепо глядя на жениха, который его схватил, он только выплюнул:
— Ты...
— Теперь я твой хозяин, — тон жениха мог замораживать. — Теперь ты не имеешь никакого отношения к Чжичу.
— ……….
Выражение лица маленького Демона застыло.
Через несколько секунд по вилле пронесся звонкий оглушительный ор.
………….
Сквозь всхлипы маленького Демона, Чэн Чжичу удалось выяснить его происхождение.
Настоящее его имя было Челман. Он был Демоном, рожденным из человеческих желаний и жадности. Монетка — его оригинальная форма.
Но изначально Демоном он не был. Когда-то давно он был человеческим юношей. Рождённый в семье бедняка, в детстве его продали в цирк, где он стал клоуном. Лицо клоуна на монете — это дань его прошлой, человеческой жизни.
Когда мальчик стал молодым юношей, стоило ему смыть грим, как в него тут же все влюблялись. И не было разницы, простая это девушка, или дочь благородных кровей. Все закончилось тем, что его внешность приглянулась одной знатной леди, и парень был похищен и заперт в подземелье. После бесконечных пыток он скончался.
В момент смерти его кровь пролилась на оброненную членами благородного семейства монетку. Монета переходила из рук в руки, и была свидетелем бесчисленных случаев жадности и смертей. А потом он пробудился и превратился в могущественного Демона. И первым, что он сделал — утопил дворян, лишивших его жизни, в кровавой мести.
Затем Челман в облике Демона начал путешествовать по миру. Его хотело и преследовало множество людей. Он исполнял желание за желанием, забирая жизни и души. Он был дьявольски опасен, но чертовски соблазнителен. И пусть многие люди знали, что хорошего от него в конце концов не жди, устоять перед его роковым очарованием не мог никто.
— Мистер Му тоже был таким. Он ни секунды не колебался, приняв меня и став моим господином… — пробормотал маленький Демон. — Но в отличии от других, он был катастрофически везучим. Он прекрасно знал, как меня использовать. Благодаря его способности красть удачу, он не только в принципе не страдал от неудач, когда меня использовал, его удача вместо этого становилась все лучше и лучше, сильнее и сильнее. Я знал, что, если так пойдет и дальше, я никогда не смогу от него уйти, поэтому тайно собирался улизнуть. Но он узнал. Он сказал, что разрешает мне уйти, но для этого я должен был навсегда запечатать свои силы. Естественно, этого я пообещать ему не мог, поэтому прописал для себя лазейку в контракте. Все, что мне нужно было сделать — это снова найти нового владельца, чтобы высвободить свои силы. И вот, я нашел тебя...
Он обиженно посмотрел на Чэн Чжичу.
— Но ты снова и снова мне отказывал. Знаешь, какую боль ты мне этим причинил? Ты был первым человеком, который так много раз меня отверг. Я едва не потерял все свое достоинство! Он даже в конце лишил тебя этой возможности, и я по ошибке заключил контракт с ним. Посмотри, каким я теперь стал!!
Мизинец маленького Демона указал на жениха. Призрак развернулся к нему, и высвободил ауру убийства, отчего сердечко маленького Демона затрепетало. Он всем нутром чуял, насколько опасен и ужасен этот мужчина, и был абсолютно неспособен ему сопротивляться.
"…Черт возьми. Почему этот безголовый призрак такой сильный? Он выглядит так, будто хочет меня убить… Нет, это не потому, что я слаб. Это потому, что что-то пошло не так с контрактом, и теперь большая часть моих сил все еще запечатана!!"
Хвост Челмана опустился. Он только что перестал плакать, но его глаза снова покраснели. Чэн Чжичу вовремя это заметил и быстро заговорил:
— В любом случае, хозяина ты получил. Согласно нашему уговору, ты должен отвезти нас к дому господина Му и помочь найти голову. Ты сам это обещал.
— По условию, моим повелителем должен был стать ты, — блеснул на Чэн Чжичу золотыми глазами Челман. Он крайне неохотно буркнул: — Тогда ты должен поклясться. Когда я в будущем избавлюсь от этого парня, ты обязан снова стать моим хозяином. После того, как ты это сделаешь, я тебя туда отведу.
Только он закончил это говорить, жених тут же схватил его за шиворот рубашки. Не обращая внимания на его сопротивление, он холодно произнес:
— У тебя нет права ставить условия.
— Беее~
Маленький медвежонок, сидевший на плече Чэн Чжичу, тоже высунул язык, чтобы подразнить Демоненка. Он даже повернулся попой и потряс перед Челманом хвостом. Он явно издевался над ним.
Из глаз маленького Демона тут же покатилась слезинка. Увидев, что тот собирается начать ещё один раунд истерики, Чэн Чжичу демонстративно закашлялся и положил ладонь на тыльную сторону руки жениха:
— Забудь об этом…
Затем он повернулся к Челману и сказал:
— Мы можем обговорить это позже… Я обещаю подумать.
Парень не дал прямого согласия, но сразу и не отклонил просьбу Челмана. У него были опасения, что Демон заупрямится и откажется им помогать.
— ...Запомни то, что ты сказал.
Челман с красными глазами и надутыми щеками взял руку юноши и вложил в нее кроваво-красную монету. Он не отдал ее жениху, а упрямо всучил Чэн Чжичу.
— Ты, используй ее. Подумай о своем желании, а затем брось ее.
— Это… Должен сделать я?
Чэн Чжичу держал монету, посмотрел на жениха и и ощутил груз ответственности. Прямо сейчас его очень волновала его неудачливость и возможности выбросить сторону Дьявола.
— Я сказал тебе сделать это, так сделай это!
Челман был очень злой.
— Тогда хорошо, — кивнул головой Чэн Чжичу.
Юноша про себя загадал желание.
"Найти дом мистера Му и вернуть головы жениха и Бай И".
Он чиркнул большим пальцем вверх, и монета несколько раз перевернулась в воздухе, падая обратно в его ладонь. Выпал клоун.
"Как пожелаете…" — прозвучал низкий, похожий на шепот голос.
— Теперь вы можете идти.
Выражение лица Челман стало нормальным. Лишь его золотистые глаза едва поблескивали, напоминая змею. У тех, кто это видел, поползли мурашки по коже.
Чэн Чжичу кивнул и посмотрел на Бай Сисина, который уже довольно долго просто молча там стоял:
— Старший, я сейчас уйду искать дом мистера Му… Я обязательно верну Бай И обратно. Пожалуйста, будь уверен.
Бай Сисин стал свидетелем всех этих странных вещей, включая говорящего плюшевого мишку и монету злого Демона. И несмотря на удивление от всего этого, на душе его было легко. Он верил, что Чэн Чжичу сможет найти его двоюродного брата.
— Тогда будь осторожен.
Бай Сисин на мгновение задумался и серьезно добавил:
— Если столкнешься с чем-то опасным, ты должен в первую очередь защитить себя. Найти моего брата можно и позже. Важнее, чтобы ты вернулся в целости и сохранности.
— Спасибо, старший, я так и поступлю, — кивнул в ответ парень.
На душе у Чэн Чжичу стало светло.
— Буду ждать хороших новостей, — сказал Бай Сисин и внезапно раскрыл руки для объятий. На его красивом лице появилась улыбка:
— Вот, давай обнимемся. Даже если...
Улыбка на его лице резко застыла, и он замолчал.
Он затылком почувствовал яростную враждебность, направленную на него со стороны жениха. Хотя у мужчины не было головы, казалось, он насквозь сверлит молодого человека взглядом. По спине Бай Сисина пробежал холодок. Закончить ту фразу больше у него не получилось.
— …Не беспокойся об объятиях. Это будет выглядеть смущающе, учитывая какой на тебе сейчас наряд.
Бай Сисин плавно изменил свои слова. Он достал свой телефон и сказал:
— Ну что ж... Младший, у меня есть небольшая просьба. Могу я сфотографировать тебя на память?
Он оглядел Чэн Чжичу с головы до ног, и в его глазах читалась мольба.
Пусть он и не знал, почему Чэн Чжичу был одет в свадебное платье, это не мешало ему им восхищаться. Юноша был строен и тонок, и кожа у него светлая. Белое свадебное платье, утягивающее его тонкую талию, и вуаль, спадающая с плеч, подчеркивали его нежную и невинную внешность и делали его особенно сногсшибательным.
Да. Позже, когда брат вернется, он будет очень рад этой фотографии…
Бай Сисин мягко улыбался. Чэн Чжичу поначалу ни в какую не соглашался, но ему удалось уговорить юношу разочек попозировать. Жениха убедить было ещё легче. Бай Сисин просто сказал, что он делает свадебную фотографию для них двоих, и жених спокойно дал свое добро.
Когда Чэн Чжичу покинул дом, Бай Сисин какое-то время любовался снимком. Затем улыбка на его лице медленно угасла, и он убрал телефон подальше. Он отрешенно посмотрел на труп на полу и тихо сказал:
— Если младший Чэн не сможет найти моего двоюродного брата... Боюсь, всю твою семью ждёт такой же конец, как и тебя, Старейшина Ли.
…………
По указке Старейшины Ли, Чэн Чжичу и жених прибыли на север от города на улицу Синь Хуа.
Когда они покидали виллу, жених снова использовал свои силы и сделал их невидимыми для других. На самой улице Синь Хуа Чэн Чжичу обнаружил одну странность. Здесь было пусто и тихо, вокруг не было ни души.
Конечно, это был не центр города и место было относительно уединенным, но это редкость, когда вообще никого нет. Небо было сумеречным, и вокруг зажглись уличные фонари. В магазинах по обеим сторонам улицы тоже загорелся свет, но в окнах не было ни одной движущейся фигуры.
"Что-то не так…"
Чэн Чжичу нахмурился. Он настороженно огляделся по сторонам. Затем он снова бросил монетку. В этот раз он искал конкретное место жительства мистера Му.
*Лязг*
Маленький Демон уже не появлялся, предпочитая оставаться в монетке. Кругляш кровавого цвета упал в ладонь Чэн Чжичу, и снова стороной клоуна вверх. Затем он несколько раз подпрыгнул, упал на землю и покатился вперед.
[Следуйте за мной.]
Монета быстро скрылась впереди. Чэн Чжичу потянул за собой жениха, и они погнались за ней, завернув в один из узких переулков. Они все кружили и кружили по запутанным улочкам, пока, наконец, не остановились перед самым обычным на вид домом.
Чэн Чжичу поднял монетку. Держа ее на ладони, он взглянул на дом впереди. Это место было старым жилым районом. Большинством зданий были маленькими одноэтажными домишками. Дороги все в ямах и колдобинах, грязные и узкие. Тут и там землю покрывало множество луж.
Зданием, в котором жил мистер Му, была одна из здешних маленьких халуп. За ржавой железной калиткой виднелся небольшой дворик и несколько маленьких домиков внутри.
Удивительным было то, что входная дверь этого дома была заперта, в то время, как остальные дома стояли открытыми нараспашку, и внутри у них горел свет. И несмотря на это, стояла мертвая тишина. Не было слышно никаких звуков и не было видно никаких человеческих фигур.
Беспокойство внутри парня все нарастало и нарастало. Даже если на данный момент никто не знал, куда пропал мистер Му, Чэн Чжичу понимал, что этот убийца не оставил бы свой дом без присмотра. Парень планировал снова подбросить монетку, чтобы стать немного удачливее.
Пока он напрямую не столкнется с мистером Му, проблем с этим быть не должно...
Чэн Чжичу поджал губы и бросил монетку. И вдруг почувствовал, как его тело окутал холод, а невидимая рука схватила его за запястье, от чего монетка провалилась мимо ладони вниз.
"Чжичу…"
Рядом с ухом молодого человека зашептал ласковый и успокаивающий голос Бай И. Однако от этого, выражение лица Чэн Чжичу переменилось. Спину нервно передернуло. Он понял, что это был не Бай И. Это снова объявился "Зимняя ветвь"!
"Ну почему именно сейчас?!"
Чэн Чжичу открыл рот и хотел позвать жениха, который стоял недалеко от него, но "Зимняя ветвь" запечатал его губы поцелуем. Губы и язык страстно переплелись, не давая возможности вымолвить ни единого слова. Широко раскрытыми глазами парень смотрел, как монетка падает на землю.
И это была сторона Дьявола.
Чэн Чжичу ошеломленно застыл. Как по сигналу, из окрестных домов послышались странные звуки.
*бум*
*бах*
Казалось, будто во что-то вонзился мясницкий нож. Звуки дополнили лязг металла о металл, рассечение плоти и треск ломаемых костей.
*бах! Тук тук тук*
Из двери выкатилась с большими широко раскрытыми глазами человеческая голова, оставляя за собой красные пятна крови.
Голова подкатилась к ногам жениха. Из полусгнившего лица поползли маленькие черные жучки, обмазанные темно-красным гниющим мясом и вонючим запахом. Мертвые глаза вращались в глазницах, пока не остановились на Чэн Чжичу и женихе. Затем ее пасть медленно раскрылась.
Призрак топнул ногой по человеческой голове. Мозги и раздробленные кости разметало во все стороны. А затем из домов выкатилось почище мертвых голов. Их выпученные глаза уставились на человека и призрака, а их рты раскрылись в жутких широких ухмылках. Пара была окружена.
*бах*
Со стены спрыгнуло безголовое тело, упав на землю, как мешок с картошкой. Оно, пошатываясь, встало и потянулось в сторону Чэн Чжичу.
Сидевший на Чэн Чжичу медвежонок зарычал и обнажил свои острые белые клыки. Он подпрыгнул и сразу же приземлился на обезглавленный труп, тут же несколько раз его кусая. Медвежонок яростно рвал плоть, лишая его способности двигаться, и в конце концов тело рухнуло на землю.
Находясь посередине этой вакханалии, Чэн Чжичу смотрел на все вокруг широко раскрытыми глазами. Но ни сказать, ни пошевелиться парень не мог. "Зимняя ветвь" надежно его заблокировал.
Когда жених, разбираясь с головами и трупами, на несколько секунд развернулся к юноше спиной, за это короткое время Чэн Чжичу был утащен невидимыми руками "Зимней ветви" в темный угол.
Жених сокрушенно качал головой и повернулся, чтобы посмотреть в сторону Чэн Чжичу. Но увидел, что парень уже ушёл. Затем он услышал пронзительный крик. Это был голос Чэн Чжичу.
— Чжичу!
Мужчина яростно оттолкнул окружившие его трупы и побежал в направлении крика. Однако настоящий Чэн Чжичу был заточен "Зимней ветвью" в углу. Со страхом парень видел, как его фальшивый голос уводит мужчину все дальше и дальше.
"Я так счастлив, Чжичу. Теперь нам никто не сможет помешать."
Юноша чувствовал, как рука "Зимней ветви" медленно ласкает его лицо. Затем она опустилась, и с резким *треском* юбка его свадебного платья была разорвана, обнажая стройные ноги.
"Это платье слишком неприглядно."
"Зимняя ветвь" тихо сказал:
"Больше ЭТО не надевай. Я помогу тебе его снять."
"!!!"
Чэн Чжичу запаниковал. Краем глаза он увидел, как гнилая конечность медленно, шаг за шагом, тянется к монетке, оставшейся лежать на земле. Рука схватила ее и подбросила в воздух.
*Лязг!*
Кроваво-красная монета снова упала на землю, открывая одну из своих сторон.
И опять это была сторона Дьявола.
****
Дневник Бай И (Часть 74)
Чжичу здесь нет.
Больше мне нечего сказать.
Невеста призрака. Часть 11
Глава 75: Невеста призрака. Часть 11
Кроваво-красная монетка упала на пол и покатилась, пока, наконец, не легла стороной Дьявола вверх.
Сердце Чэн Чжичу пропустило удар. Он уже понял, что его несчастье сейчас удвоится. И теперь, когда он оказался в лапах "Зимней ветви", парень боялся, что его просто убьют.
Однако, Чэн Чжичу ощутил под ногами сильную вибрацию. Вначале он удивился. Думал, что ему показалось. Но земля на самом деле дрожала. Импульс добрался до зданий по обеим сторонам улицы. Их двери и створки открывались и закрывались, и даже деревья во дворе начали раскачиваться.
"Это… Землетрясение?!"
С недоверчивым выражением на лице, Чэн Чжичу выпучил глаза. Он даже отдышаться ещё не успел.
Насколько же плохой должна была быть его удача, что в критический момент он столкнулся в локации с чем-то подобным? Сейчас, если бы он подбросил монетку еще несколько раз, и сверху с неба свалился бы метеорит и убил его, юноша уже не удивился бы.
*Креаак…*
Из-за старости, железная калитка забора не выдержала землетрясения. Со звуком ломающегося металла, калитка с мясом вырвалась с железных петель и с *треском* рухнула на землю, погребая под собой отрубленную черную руку, державшую монету.
Монета щучкой взлетела вверх, отскочила от тела Чэн Чжичу и медленно покатилась по его туловищу вниз.
Землетрясение длилось всего несколько секунд, но многие дверные панели и обломки, свисавшие с крыши, упали вниз и по всей улице попередавливали головы и тела. Трупы, которые не попали под раздачу шишек, словно потеряв чувство направления, бестолково бегали по кругу.
Оценив раскрывшуюся перед ним картину, Чэн Чжичу сделал вывод, что раз монета была брошена отрубленной рукой, а не им, неудача, принесенная стороной Дьявола, передалась трупам. Для него все очень даже чудно сложилось.
Пока кругляш скользил вниз по телу парня, он успел его поймать. Крепко сжимая его в ладонях, он с облегчением вздохнул и молча поблагодарил Демона Челмана.
— Чжичу!
На улице царил хаос. Время от времени он слышал вопли отрубленных голов, и видел, как то и дело по земле разбрызгивается темная густая кровь. Жених, которого раньше обманом уводили прочь, теперь вернулся и выкрикивал имя Чэн Чжичу. Голос мужчины был полон тревоги.
За женихом следовали мертвые тела и убирали валяющиеся на улице трупы. Создавалось впечатление, что они ему сдались и стали его подчиненными.
— Ммм! Ммм...
Чэн Чжичу хотел закричать, чтобы привлечь внимание мужчины, но "Зимняя ветвь" что-то с ним сделал и полностью лишил его голоса. Он схватил его за запястье и медленно потащил назад.
"Нет!"
Сердце парня сжалось. Он видел, как ясный день, что нельзя позволять "Зимней ветви" себя забрать. Юноше оставалось лишь быстро бросить монетку.
На этот раз он подбросил ее не высоко. Монета тут же шлепнулась обратно в его ладонь, приземлившись стороной клоуна вверх.
"Слааава тебе, Госпо…" — хотел сказать с облегчением Чэн Чжичу, когда увидел сторону клоуна.
Но внезапно под его ногами сломался люк, и парень исчез.
*бах*
Чэн Чжичу провалился в люк и упал на землю. У него все болело, и даже местами саднило. Из некоторых царапин сочилась кровь.
После падения, он долго не мог прийти в себя, все пять чувств изрядно сбоили. Мысленно он вопрошал — как же так. Он ведь выбросил удачной стороной вверх, так как он мог провалиться в люк?!
А потом парень осознал, что освободился от контроля "Зимней ветви". Призрак, казалось, снова куда-то исчез.
Чэн Чжичу огляделся, замечая определенную странность. Несмотря на то, что он находился в подземной канализационной трубе, вокруг не было никаких неприятных запахов. Лишь слабое чувство прохлады. Место было довольно широким и просторным, а одежда юноши не была мокрой. Парень понял, что стоит на сухом бетонном полу.
"Это место такое…"
Через силу, морщась от боли, Чэн Чжичу медленно поднялся с земли. Он достал фонарик и посветил вокруг себя. Люк наверху оказался для отвода глаз. Это была не подземная канализационная труба. Это был широкий и просторный зал.
Комната была огромной. Стены и полы были грубыми, как будто зал еще не отремонтировали. От места, где находился парень, в разные стороны шли многочисленные проходы. Освещая их глубину, свет фонарика встречала только тьма. Все сооружение напоминало муравьиную пещеру с системой сложных запутанных ходов.
Вокруг были разбросаны какая-то старая ободранная мебель и разные обломки. Очевидно, ранее они были беспорядочно расставлены по комнате. Но из-за землетрясения комнату покрыли толстые пласты грязи, и теперь тут был полный бардак. К счастью, сооружение было довольно надёжным и особо не пострадало.
Он вспомнил, как Демон монетки сказал, что головы похоронены под домом мистера Му. Но не ясно, была ли между ним и этими подземными ходами связь или нет. Чэн Чжичу достал монетку, крепко сжал ее в руке и попытался связаться с Демоном.
"Это подземелье связано с домом мистера Му?"
[Да.]
Пока монетка была в активном состоянии исполнения желаний, Челман не мог из неё выйти. Так что отвечать Чэн Чжичу приходилось сидя внутри. В отличие от его тонкого, детского голоска, голос, который раздавался от монеты, был безэмоциональным и тихим.
[...Но бесполезно искать место, которое будет именно под его домом.]
[Поскольку весь этот район теперь является его домом, головы, которую вы ищете, не обязательно находятся под самим зданием.]
"Что?"
Эта новость шокировала Чэн Чжичу. Он ещё не успел полностью вникнуть в суть проблемы, как Челман продолжил:
[Когда я еще был с ним, он уже вложил большие суммы в покупку всех домов вокруг него и построил эту подземную инфраструктуру. Не ожидал, что за три-четыре года ему удастся настолько расширить эту область.]
[Думаю, вся улица, с которой вы пришли, тоже была им куплена. Пока он за неё платит и она имеет связь с его домом, все это входит в понятие — жилье.]
[Украденные им головы будут захоронены случайным образом, чтобы их не нашли другие.]
"Для того, чтобы купить все дома в этом месте… Это сколько ж оно все стоило…"
Чэн Чжичу тихо глубоко вздохнул. Теперь он понял, почему в магазинах было пусто. Мистер Му просто их все выкупил и установил внутри несколько ловушек. Возможно, трупы спрятаны и где-то здесь, чтобы предотвратить проникновение нежелательных гостей.
[Брось меня еще раз, чтобы определить направление, в котором тебе нужно двигаться.]
Чэн Чжичу кивнул, но сразу загадывать желание не стал. Вначале он хотел вернуться, чтобы найти жениха, и уже в его компании найти головы. Мало ли, какие опасности он встретит и кто его будет тут поджидать. И ещё неизвестно, когда снова появится "Зимняя ветвь". Парень решил, что в одиночку дальше идти опасно.
Думая об этом, он поднял глаза на дыру, из которой вывалился. Она была где-то на трехметровой высоте, и вокруг не было никаких лестниц, которыми можно было бы воспользоваться. Добраться до неё было невозможно.
Держа монету в руке, Чэн Чжичу уже не колебался. Он тихо пожелал благополучно воссоединиться с женихом, а затем её подбросил.
На этот раз это было лицо клоуна. Чэн Чжичу почувствовал облегчение. Он несколько раз крикнул в сторону люка, чтобы привлечь внимание жениха.
Но этот метод не сработал. После исчезновения "Зимней ветви" голос парня восстановился, но подземное пространство было слишком широким, поэтому его сила просто рассеялась. К тому же, на улице было слишком шумно. Какое-то время юноша просто молча стоял и ждал, но ответа от жениха так и не получил. Вероятно, его не услышали.
Оставалось искать другое решение проблемы…
Взгляд Чэн Чжичу переместился на мебель и разные предметы, расставленные вдоль стены. Он собирался строить пирамиду и по ней выбраться через дыру.
После короткой оценки, парень нашел довольно крепкий стол. Он поднял фонарик и подошёл ближе, собираясь начать его двигать. Однако его взгляд случайно увело в сторону, где он увидел разбитое зеркало.
В тусклом свете фонарика на поверхности покрытого трещинами зеркала выступило отражение Чэн Чжичу.
Увидев себя в свадебном платье, в особенности, где оно было разорвано и оголяло большую часть его бедра, глаз Чэн Чжичу нервно дернулся. Парню вдруг стало ужасно стыдно. Поспешно отводя взгляд, он успел заметить, что отражение в зеркале изменилось.
Как рябь на воде, изображение становилось размытым и нечетким, а потом все успокоилось.
У Чэн Чжичу на голове зашевелились волосы. Его отражение в зеркале слегка ему ухмылялось, но сам парень не улыбался. Изменились и их позы, и "он" медленно протянул к нему "свою" руку!
"Что это такое?!"
Чэн Чжичу в страхе попятился. В то же время он услышал, как Демон монетки запоздало сказал:
[Раньше ты выкинул сторону Дьявола. Пришло время что-то потерять.]
[Я не определяю, что будет забрано. Но мне кажется, что… ты потерял свою удачу и стал таким, как раньше.]
"Да вы издеваетесь?!"
Чэн Чжичу хотелось сплюнуть кровью. Он отчаянно собирался снова подбросить кругляш, но "его" рука двигалась быстрее. Она вышла из зеркала и крепко вцепилась в запястье Чэн Чжичу, затягивая парня внутрь.
Проходя сквозь зеркало, юноша чувствовал себя так, словно он окружен жгучим холодом и идет сквозь стену холодной воды. Оказавшись по ту сторону, парень сразу упал в теплые объятия. Пара сильных, крепких рук обвила его спину.
— Не бойся, Чжичу, — промурчал над его головой низкий улыбающийся мужской голос.
Мужчина мягко успокаивающе погладил юношу по спине и облокотил его на свое плечо.
"…Бай И?"
Чэн Чжичу сразу понял, кому принадлежал этот голос. С потрясенным видом он неверяще поднял свою голову и увидел знакомое красивое лицо мужчины. У него была родинка рядом с правым глазом, которая придавала ему вид нежного обольстителя, бледные приподнятые губы и яркие глаза. Мужчина заметил его изучающий взгляд и провел по щеке парня, а затем нежно поцеловал его в лоб.
— Я здесь.
"И правда Бай И… Но откуда он здесь? К тому же... К тому же, он меня поцеловал…"
Сердце Чэн Чжичу учащенно забилось. Он был одновременно счастлив и смущен. Щеки тут же стали ярко-красного цвета.
Он понимал, что лицо выдаёт его смущение, поэтому поспешно спрятал голову вниз, избегая взгляда мужчины. Но его визави тонкими пальцами схватил парня за подбородок, заставив поднять на него свои глаза.
— Бай И? Почему ты здесь? Разве ты не… — тихо спросил Чэн Чжичу.
И тут он понял, что что-то было не так. Бай И не может выйти в реальный мир, не говоря уже о том, чтобы вдруг оказаться в зеркале.
Дыхание парня сбилось, слова оборвались. Он присмотрелся повнимательнее. Улыбка на лице мужчины стала на несколько градусов холоднее, как у призрака. Каким бы нежным ни был его взгляд, внутреннюю жестокость скрыть невозможно.
— Что-то не так?
Мужчина погладил Чэн Чжичу по голове, но от этого у парня волосы лишь встали дыбом. Он резко отбросил его руку и сделал несколько шагов назад.
— После того, как я, наконец, предстал перед тобой в своём истинном облике, ты этому не рад? — приподнял бровь красивый мужчина.
Он все еще улыбался, но в его глазах блеснул опасный огонек.
— Или ты предпочитаешь того человека наверху? Ну конечно… Мало стать одним целым с тобой. Ты должен полностью ощутить мое присутствие.
Выражение лица Чэн Чжичу изменилось. Он в страхе сказал:
— Ты "Зимняя ветвь"?!
— Если хочешь, можешь называть меня так, я не возражаю. — мягко ответил он. — Ещё, если захочешь, ты можешь называть меня "Бай И".
— Ты не Бай И. И ты не настоящий "Зимняя ветвь". Ты просто неизвестно откуда взявшейся призрак.
Чэн Чжичу почувствовал, как по спине пробежал холод. Его сердце наполнилось страхом, а голос дрожал, но он не хотел, чтобы "Зимняя ветвь" использовала лицо и голос Бай И.
— Почему ты не можешь показать свою настоящую внешность? Почему ты подделываешь лицо и голос Бай И?
— Подделываю?
Как будто услышав что-то смешное, мужчина тихо рассмеялся. Его грудь слегка вздрагивала, а в глазах плясало веселье.
— Не знаю, о каком "Бай И" ты говоришь, но… Откуда ты знаешь, что твой "Бай И" настоящий, а я — фальшивый? Уверяю тебя, Чжичу, это моя истинная внешность.
Мужчина с силой схватил Чэн Чжичу за руку и поднес ее к своему лицу. Словно он просил его проверить это лично.
— Я — это я. И я никем не притворяюсь.
Он приложил кончики пальцев Чэн Чжичу к своим губам и нежно их поцеловал. Он пристально посмотрел на Чэн Чжичу темным и глубоким взглядом. А затем снова медленно заговорил:
— Чжичу, ты так сильно отрицаешь мое существование? Это меня сильно расстраивает.
Человек с внешностью такой же, как у Бай И, просто выбил парня из колеи. Хотя Чэн Чжичу не поверил ни единому слову этого мужчины и точно знал, что он не Бай И, но все равно смущался и чувствовал, как колотится его сердце. Его реакция стала подтормаживать.
Наблюдая за психологической борьбой юноши, уголки губ красивого мужчины растянулись в очаровательной улыбке. Он оценил, как юноша не может устоять перед этим лицом, и углубил использование его слабости. Спустя мгновение он толкнул его на землю.
Мир в зеркале был похож на мир снаружи, но были небольшие различия. Чэн Чжичу упал, но совсем не почувствовал боли. Тело его полностью обмякло. Юноша не мог и пальцем пошевелить. Лежа на земле, он мог лишь беспомощно с широко распахнутыми глазами наблюдать, как к нему приближается мужчина.
Окутанный тенями, он с улыбкой приложил одну руку к голове парня. Второй рукой он начал расстегивать рубашку, неторопливо обнажая свою упругую грудь.
Он наклонился к уху Чэн Чжичу и тихо сказал:
— Возьми и хорошенько меня потрогай. Сам проверь, настоящий ли я “Бай И“.
****
Дневник Бай И (Часть 75)
Я тоже размышлял над тем, был ли я оригиналом, или нет.
Моя душа разбилась на множество осколков. Но по сути я тоже лишь часть, просто во мне осталась больше осколков души. Не хватало только её половины. И был ещё один момент, который сохранился именно во мне. Я остался в статусе “игрока“. Именно поэтому, я был уверен, что Бай И — это я.
Остальные “я“ в большинстве своём обрели новую личность и внешность. Некоторые утратили "мои" воспоминания, забыли "себя" и воспринимали себя совсем другими людьми. Другие сохранили “мою“ память, но из-за сильных изменений потеряли имя "Бай И".
Но если кто-то из них будет настаивать на том, что он “Бай И“, не думаю, что я могу это отрицать. По сути, я ничем не отличаюсь от них. Мы все “Бай И“, но и не настоящие "Бай И".
Если однажды я соберу все фрагменты своей души и объединю их вместе, чтобы вернуть целостность душе, буду ли я все еще “собой“? Я не знаю.
Возможно, в худшем случае я все потеряю, и останется только моя любовь к Чжичу.
Но даже в этом случае у меня все равно будет все.
Потому что он — мое все.
Невеста призрака. Часть 12
Глава 76: Невеста призрака. Часть 12
Изящным жестом красивый мужчина опустил пальцы вниз и медленно расстегнул рубашку, обнажая красивую грудь и изгиб талии, выглядящие одновременно сексуально и утонченно.
Посмотрев на Чэн Чжичу сверху вниз, мужчина тонко улыбнулся. Черные волосы нависли над парнем, а глаза горели глубокой страстью. Стянув рубашку, он схватил Чэн Чжичу за пальцы и прижал их к своей груди, тихо шепча:
— Ты чувствуешь это?
То, чего коснулись пальцы, было теплой кожей. Уже не было того холода, как раньше. Ощущалось слабое сердцебиение. Все было так реально и естественно, словно перед ним был живой человек. Чэн Чжичу был в смятении. Он почти не чувствовал разницы между этим человеком и Бай И.
"Как… “Зимняя ветвь” — призрак. Раньше он также был холоден на ощупь. Почему сейчас у него температура тела, как у живого человека?"
У Чэн Чжичу онемела кожа на затылке. Чем больше этот мужчина становился похожим на живого человека, тем больше это его пугало.
Но он должен был признать, что к этому страху примешивались и другие эмоции. Его разум тянуло к этому мужчине.
…Они были слишком похоже. Если бы парень не знал, где сейчас находится Бай И, он бы точно принял “Зимнюю ветвь” за него.
"Мог ли “Зимняя ветвь” считать мою память и узнать, что мне нравится Бай И, и намеренно принять его облик?"
【Не думай, кто он на самом деле. 】— внезапно раздался голос системы.
Его слова звучали так, словно он говорил сквозь стиснутые зубы.
【Теперь, когда он принял свою истинную форму, ты можешь его поцеловать, и в силу вступит твоя способность. С меня хватит! Он только что снова пытался меня выгнать! Я хочу, чтобы он распробовал вкус заточения в Фотоальбоме!… Быстро его целуй!】
Конечно, Чэн Чжичу тоже был всей душой за это... Но двигаться сейчас он не мог...
Новость о том, что он может применить способности, была, безусловно, радостной, но парень оказался в состоянии, близкому к сонному параличу. В нем не было ни капли силы, и он не мог напрячь ни единого мускула. Он не мог ни отдать приказ монете в своей руке, ни попросить “Зимнюю ветвь” его поцеловать.
Мужчина взял его палец и нежно коснулся его губами. Затем он наклонился и ласково обнял его, поглаживая по спине и волосам и целуя в щеку. Взгляд был жарким, словно он хотел растопить фигуру, отражающуюся в его глазах. Ресницы Чэн Чжичу задрожали, и он прикрыл веки, молча отвергая ласку.
Но даже зная, что человек перед ним не Бай И, и пытаясь этому сопротивляться, парень испытывал сомнения.
Особенно когда их кожа соприкасалась. Его дыхание участилось, щеки раскраснелись, а лоб покрылся испариной. Он испытывал сильное смущение.
— Чжичу…
Мужчина увидел его реакцию, и взгляд его глаз потемнел. Шепча его имя голосом, полным желания, пальцы переплелись с пальцами Чэн Чжичу. Нежно поглаживая кожу, он хриплым голосом выдохнул:
— Я тебя люблю. Прошу, прими меня.
*Лязг*
Вдруг из руки Чэн Чжичу выпала монетка. Она несколько раз подпрыгнула по земле и перевернулась стороной клоуна.
Мужчина прижал руки Чэн Чжичу над головой и начал глубоко его целовать.
От неожиданности парень открыл глаза и увидел прямо перед собой красивое лицо. Его губы ощутили мягкое касание, а затем гибкий язык легко скользнул ему в рот, переплетаясь с его языком внутри.
Наконец-то! Ему удалось поцеловать “Зимнюю ветвь”...
Чэн Чжичу про себя с облегчением выдохнул. Его тело по-прежнему не могло двигаться, парню оставалось лишь пассивно принимать поцелуй. Горячее дыхание мужчины коснулось его лица, и юношу захватило ощущение присутствия Бай И. Это путало его мысли и смущало. И в какой-то момент ему стало хорошо и он осознал, что полностью растворился в поцелуе.
В этот момент Чэн Чжичу услышал, как кто-то выкрикивает его имя. Голос словно доносился откуда-то издалека. Юноша попытался различить его сквозь свое растерянное состояние и резко пришёл в себя. Это был голос жениха.
Парень не мог посмотреть в зеркало и не увидел, как медвежонок ведет жениха через люк.
Трупы сгрудились перед люком снаружи, но никто не отважился войти. Жених тоже на мгновение остановился. Но, несмотря на чувство дискомфорта, он решительно спрыгнул вниз, чтобы найти Чэн Чжичу.
Отсутствие света никак не влияло на его зрение. Он тщательно осмотрел все вокруг. И пусть у него не было головы, он все еще мог полагаться на все пять чувств. Как будто над шеей у него была невидимая голова.
Медвежонок шел за запахом Чэн Чжичу и оказался перед разбитым зеркалом. Он придвинулся плотнее и осторожно его понюхал. Детским голоском он сказал:
— Тут мамин запах пропал…
Жених подошел к зеркалу и коснулся рукой разбитой поверхности. По треснувшей амальгаме пошла волной рябь.
— Чжичу? — позвал он парня по имени.
"Это жених!"
А разделенный зеркалом Чэн Чжичу в этот момент целовался с красивым мужчиной. Он сразу же открыл глаза, пытаясь привлечь его внимание.
— ……….
Мужчина медленно выпрямился. Проведя пальцем по влажным губам Чэн Чжичу, он заметил изменения в его взгляде. Глаза мужчины стали мрачными, и он прошипел:
— Почему ты все время думаешь о нем?
Однако он тут же вернул улыбку на свое лицо, поднял юношу и прижал его к себе. Держа парня на руках, он ласково погладил его по мягким волосам. С улыбкой он сказал:
— Тогда мы должны показать ему, как мы целуемся? Может быть, тогда он поймет, как сильно тебе нравится целоваться со мной.
"Нет…!"
Парень запаниковал. Он хорошо помнил одно из правил локации. Жених не должен увидеть, как он целует “Зимнюю ветвь”. Если он это увидит, одним богам известно, что будет дальше!
"Проклятье. Почему моя способность до сих пор не подействовала? Почему в самый ответственный момент она всегда тормозит?!"
Заметив эту панику и сделав вывод, что у Чэн Чжичу есть чувства к жениху, улыбка мужчины померкла. Замыслив недоброе, он со злостью развернул лицо юноши в сторону зеркального входа.
Из зеркала медленно показались бледные пальцы. Маленький медвежонок не утерпел и уже пересёк границу. И сразу же увидел, как Чэн Чжичу обнимают и целуют. Тело игрушки мгновенно напряглось, и он издал тихий вскрик.
— Что такое? Испугался?
Язык “Зимней ветви” скользнул по губам Чэн Чжичу, а затем сплелся с языком молодого человека. Он погладил его напрягшуюся спину и, улыбаясь, тихим голосом сказал:
— Не бойся. Я лишь хочу, чтобы он знал, кому ты на самом деле принадлежишь. Ты можешь быть только моим, Чжичу.
— Будь это он или другие Бай И...
"Другие Бай И?"
Сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Ему вдруг стало не по себе.
Ранее “Зимняя ветвь” заявил, что он Бай И. Парень подумал, что он просто намеренно вводит его в заблуждение. Однако теперь, когда он услышал тихое бормотание, он не был уверен, что мужчина его обманывал. Казалось, сейчас он разговаривал не с ним, а сам с собой.
"Что это значит? Нет, меня не обманешь. Наверняка, “Зимняя ветвь” специально разыгрывает спектакль. Нельзя верить в бред этого парня."
Сколько бы Чэн Чжичу себя не убеждал, а зерно сомнений внутри уже дало всходы. Теперь он колебался еще больше. А в это время рука жениха уже полностью прошла сквозь зеркало, и вперед выступила ногу. Скоро должно было проступить тело целиком.
От этого зрелища мысли Чэн Чжичу разбежались, словно тараканы. Он не мог оторвать глаз от зеркального портала и дико нервничал. Монета в его руке снова сама по себе перевернулась и показала сторону клоуна.
И сила, сдерживающая Чэн Чжичу, тут же исчезла.
Как раз когда тело жениха уже полностью входило в комнату, мужчина, обнимающий молодого человека, начал рассыпаться.
Взгляд “Зимней ветви” стал глубоко шокированным, и, прежде чем он успел сказать хоть слово, его тело разбилось на множество световых осколков. Обессиленный Чэн Чжичу не успел среагировать и жалко растянулся на земле.
[Ты и впрямь самый невезучий человек, которого я когда-либо встречал.]
Вздохнул Демон монетки.
[Как только время истекло, вся твоя удача сразу же исчезла… Ты теперь даже встать без моей помощи не можешь.]
<Поздравляем, вы получили фотографию Босса "Зимняя ветвь".>
Войдя в комнату, жених увидел множество мелких частиц, парящих в воздухе, но даже не стал обращать на них внимания. Вместо этого он быстро подошел к Чэн Чжичу. Парень в этот момент выглядел не лучшим образом. Мужчина обнял его и с тревогой спросил:
— Чжичу, ты в порядке?
— Я...
Парень, наконец, немного успокоился. К нему медленно возвращался голос, но его тело все еще было очень слабым. Он лишь вяло кивнул головой и хрипло ответил:
— Я в порядке.
Жених коснулся его потного лица. Он увидел разодранное платье, отброшенную в сторону вуаль и растрепанные на голове волосы. Руки мужчины тут же напряглись, ладони сжались в кулаки. Слегка дрожащими пальцем он указал на платье и настойчиво спросил:
— Кто это сделал? Это был призрак, который раньше отсылал тебе сообщения?
Рука, держащая парня за талию, крепко сжалась. Чэн Чжичу почувствовал такую боль, что не мог вдохнуть. Его глаза наполнились слезами, и он со страхом покачал головой. Пока он подбирал слова для объяснения, вмешался медвежонок:
— Все верно, папа. Это тот большой плохой дядя! Я все видел. Он делал с мамой плохие вещи. А мама отчаянно сопротивлялась, говоря, что он любит только тебя. Это разозлило злодея, и, когда он собирался причинить маме боль, вошел папа, и злодей сразу же убежал!
— ...Это так?
Жених остановился. Его руки мгновенно расслабились, и он недоверчиво пробормотал:
— Чжичу, ты сказал, что любишь только меня… Это правда?
— ……….
Отрицать это было опасно, но и лгать Чэн Чжичу не хотел. На лице проступила дилемма.
— Ты нас подслушивал?
Жених подумал, что парень просто стесняется это признавать, и не стал заставлять его отвечать. Он спросил об этом монетку, лежащую на земле, и, когда они каким-то образом пообщались друг с другом, жених тут же поднял Чэн Чжичу и несколько раз покрутил его вокруг себя. Он радостно закричал:
— Я тоже тебя люблю, Чжичу. Я уже не могу дождаться, когда мы проведем нашу свадьбу!
— Фу…
Мишка с облегчением вздохнул. Громко топоча, он подошел к монетке и поднял ее. Тихим голосом он прошептал:
— Ты не так уж и плох.
— ……….
Демон ничего не ответил.
— Но я тебе напомню. Мама больше всего любит папу. После этого иду я. А ты идёшь за мной, так что я твой босс. Понял?
Медвежонок ткнул в монетку своей мягкой лапой.
— ……….
Демон несколько секунд молчал. Затем он сам спрыгнул с медвежьей лапы, несколько раз перевернулся и показал лицо Дьявола.
*Свуууш*
Вдруг откуда-то сверху на медведя вылилось ведро воды, мгновенно вымочив его насквозь.
— Я тебя съем!!!
Медведь достаточно пропитался, чтобы стать пухлым и круглым. Он раскрыл пасть, полную острых зубов, и злобно оскалился. С “хрустом” он прикусил монетку, и они затеяли отчаянную возню.
Когда жених его несколько раз вертел, Чэн Чжичу ничего не оставалось, кроме как стыдливо прикрыться остатками своей юбки. Конечно, он тоже был мужчиной, и для него было нормально ходить голым, но он все равно не хотел, чтобы его вот так выставляли напоказ!
У него уже кружилась голова от всех этих качаний, когда мужчина наконец остановился и опустил его обратно. Поддерживая его за плечи, он очень радостно проговорил:
— Пойдем найдём мою голову. И как только мы её вернём, сможем наконец пожениться.
— Хорошо…
Чэн Чжичу облизнул губы. Это была инстинктивная реакция на то, чтобы подавить дискомфорт внутри.
— Я чую что-то плохое...
Медвежонок выплюнул покрытую слюной серебряную монетку. Стряхнув воду со своего тела, он повел носом и уловил направление, откуда исходил запах:
— Там пахнет кровью… Но снаружи ничего нет. Это "что-то" находится где-то здесь.
"В этом зеркальном мире есть какой-то запах? Мистер Му спрятал головы в зеркале?"
Чэн Чжичу был ошеломлен. В самом начале он подумал, что зеркальный мир был создан “Зимней ветвью”. Однако, по всей видимости, его установил мистер Му. Он не прятал головы в подземном лабиринте, а вместо этого тщательно спрятал их внутри этого странного зеркала.
Надо ли теперь сказать “Зимней ветви” "спасибо" за то, что он притащил его сюда?
"Нет…"
С непонятным выражением лица юноша мотнул головой и отмахнулся от этой идеи.
Монетка, лежащая на земле, встала на ребро, стряхнула с себя слюну и покатилась в одном лишь ей ведомом направлении.
Медвежонок, пользуясь возможностями своего носа, тоже двинулся в том же направлении. Увидев, как кругляш бодро шуршит за ним, он сердито его отшвырнул:
— Не иди за мной!
Монета упала на землю и открыла лицо дьявола. Мишку сразу же придавило парой кирпичей. И он снова затеял драку с демоном.
Чэн Чжичу прочистил горло и быстро приструнил их обоих. Он предупредил, чтобы они хорошо ладили и шли вместе. Из-за того, что один был пропитан водой, а другой был покрыт слюной, парень не хотел поднимать ни одного, ни второго.
Услышав просьбу парня, парочке пришлось угомониться и пойти впереди. Жених и Чэн Чжичу, держась за руки, следовали за ними. Посмотрев на их руки, парень вспомнил прежние слова “Зимней ветви”.
"Другие Бай И? Что именно это значит…"
****
Дневник Бай И (Часть 76)
Листы закончились. Нужно будет начать новый дневник.
(Большую часть листов Бай И вырвал. На них были его наброски Чжичу.)
Невеста призрака. Конец
Глава 77: Невеста призрака. Конец
Мир в зеркале повторял обстановку мира реальности. Единственная разница заключалась в том, что левая и правая стороны поменялись местами, изменилось расположение нескольких предметов и появился тусклый свет. Даже если Чэн Чжичу выронил бы свой фонарик, он все равно мог с некоторым трудом видеть и не налететь на стены.
К тому же, жених держал его за руку и вел по извилистым проходам, чтобы парень не терялся. Медведь и монетка следовали впереди. Их скорость с каждым разом становилась все быстрее и быстрее, по мере того, как они соревновались друг с другом. Только после того, как жених их отругал, они с неохотой замедлили шаг.
Когда холодные пальцы жениха обхватили его запястье, Чэн Чжичу испытывал необъяснимое волнение. В его голове то и дело крутились странные мысли, когда он вспоминал слова “Зимней ветви”.
Будь то он или другие Бай И...
Парень уже давно понял, что личность Бай И полна загадок, и что мужчине есть что скрывать. Например, по какой причине он решил выбрать Режим Смерти, и столкнулся ли он с чем-то плохим в реальности.
Теперь Чэн Чжичу знал. Шесть лет назад мистер Му отрубил Бай И голову, и, попав в ловушку в игре, его друг лишился реального тела. Вполне вероятно, что он был лишь душой, или что ему каким-то неизвестным способом удалось получить новое тело.
Бай И и он попали в игру одновременно. Мужчина казался таким же начинающим игроком, как и он. Если это так, то где последние шесть лет находилась его душа?
Мог ли он пробудиться лишь недавно? Тогда знает ли он, что на самом деле произошло с его телом?... И что означает "другие Бай И"?
Чем больше он об этом думал, тем более растерянным и расстроенным становился. Парень понял, что наверняка все не так просто. Мужчина многое от него скрыл, но Чэн Чжичу его в этом не винил. Юноша просто хотел сделать все возможное, чтобы помочь Бай И, и надеялся, что однажды он сможет безопасно вернуться в реальный мир.
Потому что Бай И — мужчина, который ему нравится.
Что касается главного виновника, ответственного за его гибель, этого мистера Му...
Чэн Чжичу сжал кулаки. В парне зарождался гнев. Он очнулся от своих мыслей и посмотрел прямо перед собой, в темноту туннеля.
Ранее медвежонок остро учуял гнилостный и кровавый запах. Но сейчас его ощутил даже Чэн Чжичу. Запах становился все сильнее и сильнее, пока он не стал тошнотворным. Показатель того, что они уже совсем близко от места, где находятся головы.
"Этот смрад… Скольких людей убил мистер Му, и сколько там трупов, что запах стал почти осязаем?"
Чэн Чжичу прикрыл нос и рот. Кроме ярости, в нем нарастали чувства страха и ужаса, которые он не мог подавить. Страшно было даже представить, с чем они столкнутся в конце туннеля и будет ли там гора трупов или нет.
[Силы и ощущение присутствия мистера Му здесь очень слабые.] — тихо сказал Демон монетки, катясь впереди Чэн Чжичу.
[Кажется, его давно здесь не было. По моим оценкам — больше года.]
[Оставленные им ловушки практически безвредны, в них почти не осталось его силы в качестве подпитки. Если бы это было не так, даже с моей помощью вы бы не смогли так легко до сюда дойти.]
[Наверняка с ним что-то случилось, или даже он уже мертв. Он не оставил бы это место так надолго без присмотра.]
[Это место — его все. Оно столь же важно, как и его жизнь. Если это не связано с тем, что он где-то застрял или мертв, я даже придумать не могу такой причины, по которой он мог бы отказался от всей той удачи, которую он накопил.]
"Было бы хорошо, если бы этот ублюдок уже сдох. Надеюсь, его смерть была мучительной. Что его тело покромсали и разорвали на куски…"
Чэн Чжичу резко выругался в адрес мистера Му. Он использовал все известные ему ругательства, чтобы проклинать мистера Му. И под сопровождение его ругани, они достигли конца туннеля.
[Мы здесь.] — возвестил Демон.
Медвежонок тоже издал тихий рык согласия.
Чэн Чжичу поднял глаза и изучил пространство перед собой. Впереди была глухо закрытая дверь из черного камня, украшенная сложными узорами. И насколько плотно она не прилегала к стене, густой запах разложения, исходящий из-за двери, скрыть было невозможно.
Изо всех сил стараясь не обращать внимания на слюни медведя, Чэн Чжичу поднял монетку и снова подбросил её на удачу.
Жених сделал жест Чэн Чжичу отойти назад и положил руки на черную дверь. Очень медленно тяжелая каменная дверь стала открываться.
*Свист*
Представшая им картина оказалась мрачной и странной. Чэн Чжичу удивленно распахнул глаза.
Они находились под землей, но то, что перед ними оказалось, было похоже на темное и хмурое небо. Внизу распростерлась бескрайняя земля, соединяющаяся на далеком горизонте с небом.
Земля была черна, из нее росло множество странно выглядящих и покореженных деревьев. Они переплетались, и на голых ветвях не было ни единого листочка. Кора их была совершенно черной, на стволах проступали изуродованные лица. Словно деревом стало тело мёртвого человека. Картина этих чёрных лиц была поистине кошмарной.
Над этим лесом кружила стая ворон. Они приземлились на ветки и начали пронзительно каркать.
Воздух был наполнен удушливым зловонием. По земле валялось множество трупов. Некоторые уже превратились в бледно-белые кости, в то время как другие были относительно свежими, обнажая лишь красную плоть и гной. Личинки прогрызали их мясо и мерзко в нем копошились.
Между непогребенными трупами было целое море надгробий. Каждое из них представляло собой небольшой холм с простой деревянной табличкой перед ним. Некоторые были уже настолько плоскими, что их едва можно было назвать могилой.
Вдалеке медленно двигались несколько перекрученных фигур. Они исчезли за горизонтом, словно их поглотило небо.
Чэн Чжичу долго молча стоял, приходя в себя от потрясения этой адской сценой. Парень нервно содрогнулся. Он все еще не мог осознать, сколько же здесь погибло людей, и что все они были убиты мистером Му.
【Это общая могила.】 — напомнил Система.
【Когда ты найдешь голову жениха, ты сможешь прямо здесь его целовать.】
Из-за слишком сильной вони, Чэн Чжичу почувствовал приступ тошноты. С каждым вздохом ему было крайне неуютно. Он смог снова успокоиться, лишь когда Система заставил его купить в магазине лекарство.
Слова Системы чуть не повергли парня в отчаяние. Если бы у него не было монеты, и он должен был обыскать это место используя лишь свои глаза, неизвестно, сколько бы времени это заняло.
А ещё где-то здесь лежит тело и голова Бай И...
Чэн Чжичу закрыл глаза. Он подавлял свои эмоции. Единственное, за что он был сейчас благодарен, что голова жениха находится где-то рядом в этом общем могильнике. И парень сможет сразу завершить свадебный поцелуй с женихом и зачистить этот инстанс, полностью разобравшись с проблемой “Зимней ветви” и проклятия кольца.
А уже позже он найдет тело Бай И и будет искать способ вернуть его к жизни.
*Динь*
Кроваво-красная монетка, запущенная рукой юноши, снова со звоном полетела вверх. Чэн Чжичу тихо загадал желание.
"Пожалуйста, позволь мне найти тела жениха и Бай И."
Монета упала ему на ладонь, и снова это было лицо клоуна. Жених сразу же будто что-то вспомнил или заметил и пошёл в определённую сторону.
Шаг жениха был размашист. Он тащил парня за запястье, и Чэн Чжичу не поспевал и перешёл на бег трусцой. Белоснежное свадебное платье развевалось позади него, создавая разительный контраст со сценой кошмара вокруг них. Среди окружающей их серости оно было единственным ярким пятном цвета.
Они проходили одну могилу за другой. Сидящие на ветвях вороны мигая глазами пялились на них. Две фигуры отражались в их черных глазах-бусинках.
— ...Нашел.
Шаги жениха остановились. Он замер перед каменным памятником.
— Это здесь. Я чувствую ее. Моя голова похоронена здесь.
"Голова жениха здесь?"
Дыхание Чэн Чжичу замерло. Услышав слова мужчины, он быстро выдернул из его хватки свою руку и подошел, чтобы взглянуть на надгробие.
Юноша увидел кроваво-красные слова, выбитые на табличке.
Это было имя похороненного здесь человека.
— ……….
Чэн Чжичу сжался. На его лице отразились удивление и недоверие.
Жених опустился на колено. Коснувшись пальцами двух кроваво-красных слов, он тихим голосом прочитал:
— …Бай И.
"Что происходит?... Голова жених и голова Бай И похоронены вместе?..."
"Или…"
От нахлынувшей на него паники, перед глазами Чэн Чжичу все поплыло. Его тело качнулось, и он едва не упал на землю. В сердце закипала кровь и ревела буря.
Перед юношей мелькнули слова, которые жених сказал ему раньше.
В своих воспоминаниях он видел “Поместье Роуз” и детей семьи Бай. Он вспомнил, что видел молодого Бай Сисина.
Но когда Чэн Чжичу показал ему фотографию Бай И и спросил, был ли он среди этих детей, жених это отрицал, но сказал, что Бай И выглядел очень знакомо.
Тогда Чэн Чжичу не стал заострять на этих словах внимания. Но сейчас, наблюдая, как жених погружает руки в темную могилу и медленно поднимает бледную голову, внутри парня возникла ужасная догадка. Зубы его нервно застучали.
"…Если жених — Бай И, естественно, ему знакомо и “Поместьем Роуз”, и Бай И. И было очевидно, почему он не видел Бай И среди детей. Потому что Бай И в это время смотрел на них собственными глазам…"
Жених поднял голову и не торопясь принялся убирать с нее грязь, постепенно раскрывая лицо.
Глаза молодого человека были плотно закрыты. У него были красивые черты лица, темные распущенные волосы, тонкие губы, высокий нос и родинка-слезинка в уголке глаза, придающая ему соблазнительный вид.
Это было лицо, с которым Чэн Чжичу очень хорошо знаком, и лицо, которое ему очень нравилось.
Жених смахнул землю с головы, выровнял ее по шее и соединил их вместе.
Рваная рана на шее без каких-либо проблем соединилась с головой. Они постепенно срастались, оставляя на месте шрама гладкую кожу. И буквально за мгновение стало казаться, будто они никогда и не были разделены.
Жених с лицом Бай И нежно улыбнулся Чэн Чжичу. Жесткие черты лица стали мягче и более живыми. На горле шевельнулся кадык, и странный голос снова стал таким, какой Чэн Чжичу знал лучше всего.
— Чжичу.
*бах*
Взгляд парня стал пустым. Не в силах больше держаться на ногах, он рухнул на землю.
<Вы нашли голову жениха.>
<Теперь вы можете завершить свадебный поцелуй.>
<Вы выполнили побочную задачу: Поиск предмета.>
<Награда за побочную задачу : ?>
<После завершения игрового события вам будет выдана награда.>
Медвежонок, стоявший рядом с ним и став свидетелем всей этой сцены, издал тихий крик ужаса. Он был так напуган, что его хвост задрожал.
"Почему у него такое же лицо, как у папы? Почему тот мужчина, который раньше целовал маму, тоже выглядел как папа? Почему они все выглядят одинаково? И их запах такой же, как у папы…"
"У них близкие отношения с папой?..."
Его маленькая головка не могла осмыслить этот сложный вопрос. В его черных глазах, украшенных стеклянными бусинками, отразилось замешательство.
— Чжичу, не бойся.
Молодой и красивый мужчина протянул Чэн Чжичу руку. В черном костюме он выглядел невероятно элегантным и грациозным. Когда он мягко улыбался, никто не мог противостоять его обаянию.
— Мое имя, — сказал он, — Бай И. Наконец-то я все вспомнил.
Он держал дрожащие руки Чэн Чжичу. Его пальцы скользнули по кольцу, и он начал медленно говорить:
— Ты мне всегда тайно нравился. Это кольцо давным-давно я заказал специально для тебя. На нем выгравировано твое имя. Я всегда его носил. Я хотел дождаться того дня, когда смогу лично тебе его подарить.
Того дня, когда я наконец наберусь смелости снова с тобой встретиться. Но прежде чем этот день наступил, меня убили и надолго оставили спать под землёй. Только когда ты взял мое кольцо, я проснулся и смог снова тебя найти.
Он взял Чэн Чжичу за руку и нежно поцеловал изгиб пальца, на котором было кольцо. Он поднял на него преданный взгляд. В его глазах отражался только Чэн Чжичу.
Тут же из ниоткуда зазвучала классическая музыка. Она была мелодичной и жизнерадостной, дико контрастируя с окружающим антуражем. Внезапно из могил вырвались костлявые руки, а затем начали подыматься скелеты. Гниющая плоть на земле тоже зашевелилась и соединялась вместе, образуя человеческие фигуры.
Они медленно собирались вокруг, хлопая своими покореженными руками. Словно все находились в праздничном настроении.
Несколько трупов поплелись к дереву и, сорвав ветку, сбросили на землю ворон. Окружив их, они вырвали птицам перья. Затем перья и ветки сплели вместе, сложив в букет. Передавая его из рук в руки, букет был отдан жениху.
— Мы — предназначенная друг другу судьбой пара…
Мужчина осторожно разжал пальцы Чэн Чжичу и передал ему странный букет. С улыбкой в глазах он сказал:
— Не могу дождаться, чтобы сделать тебе предложение.
— Чжичу, ты выйдешь за меня?
От боли в пальцах, поврежденных острыми ветками, Чэн Чжичу, после накрывшего его ужаса, наконец пришёл в себя. Однако, столкнувшись лицом к лицу с человеком перед собой, его разум пришел в замешательство. Все, о чем он сейчас думал — это о словах “Зимней ветви”.
"Другие Бай И…"
"Именно это имел ввиду “Зимняя ветвь”?... Тело Бай И ожило и стало другим Бай И?"
"Тогда что такое “Зимняя ветвь”? Он — еще одна форма существования Бай И? И дело не только в этих двоих. Вокруг может быть еще гораздо больше “Бай И”."
*бах*
Поддерживаемый женихом Чэн Чжичу упал на землю. “Букет” в его руках улетел, всюду разбросав перья и ветки.
Мужчина ласково погладил его брови и глаза, выражая свою нежность. Его взгляд был обожающим и счастливым, но ногти стали длинными и острыми. Они легко могли пронзить его тонкую кожу и выпустить ярко-красную кровь.
— Сейчас тебе может быть немного больно. Но не бойся, Чжичу. Это продлится всего мгновение. Я выну твою душу. Я не могу полностью воскреснуть. После того, как я покину это место, мое тело начнет медленно гнить. Но ты тоже не сможешь отсюда уйти. Ты станешь призраком и мы будем навеки вместе. И ты станешь моей женой.
Услышав от мужчины эти нежные, но жестокие слова, сердце Чэн Чжичу пропустило удар. Острые ногти жениха уже вспороли кожу на его шее. Казалось, ещё миг, и он отрежет ему голову.
Свадебный поцелуй… Он должен поспешить!!
Юноша моментально пришел в себя. Он слишком часто сталкивался с чем-то подобным, поэтому, когда жених сейчас хотел его убить, он не запаниковал. Мысль о том, что жених заберет тело Бай И была более шокирующей.
Он поднял руку и обхватил шею мужчины. Затем он приблизил свое лицо вперед. И когда его губы уже почти коснулись губ жениха, он заколебался.
Если он сейчас заберет жениха и запечатает его внутри фотоальбома, Бай И потеряет свое тело. Тогда Бай И больше не сможет воскреснуть?
Жених увидел, как Чэн Чжичу к нему приблизился, и ошеломленно замер. Его пальцы дрогнули, отчего ногти впились еще глубже. Из раны потекла более густая струйка крови.
Медвежонок остолбенел. Затем он яростно закричал и бросился вперёд, кусая руку жениха. Повиснув на нем, он издал рык, чтобы Чэн Чжичу побыстрее вырвался из объятий мужчины.
"И множество Бай И навсегда окажутся в ловушке игры…"
Чэн Чжичу всем телом задрожал. Когда он схватился за запястье мужчины, его перепачканное кровью лицо было в агонии. Он очень боялся, когда думал о Бай И, но не мог заставить себя поцеловать жениха.
Все произошло в мгновение ока. Монетка подпрыгнула, показала лицо клоуна и улучшила удачу Чэн Чжичу.
【Идиот. Из-за чего ты замер? Ты хочешь стать жертвой ради Бай И? А ты его об этом спросил?】
【Если умрешь ты — все будет кончено! А для этой проблемы будет другой способ её решить, так что ноги в руки и давай целуй!】
Система громко ревел в его голове, возвращая Чэн Чжичу в чувство. Он вдруг понял, как глупо себя ведет.
Ну, умрет он здесь, и как тогда он сможет помочь Бай И сбежать из игры и вернуться в свое тело. Если он погибнет, кто вообще сможет помочь мужчине. Ему нельзя умирать. Он должен послушаться словам системы и спасти Бай И другим способом!
Эти мысли молнией пронеслись в голове Чэн Чжичу. Больше не заботясь о текущей из его шеи свежей крови, он взял красивое лицо жениха и припечатал свои окровавленные губы к его губам.
Столкнувшись со столь интимной близостью со стороны Чэн Чжичу, даже если он секунду назад хотел его убить, от такого жених отказаться категорически не мог. Его глаза радостно вспыхнули, и он с энтузиазмом начал отвечать своей невесте.
Из сомкнутых губ двух мужчин раздавались влажные звуки. Жених сбросил медведя, висевшего у него на руках, и сгреб Чэн Чжичу за поясницу, чтобы удержать его в своих объятиях и не дать ему шанса сбежать.
Он сосал и лизал губы и язык Чэн Чжичу до тех пор, пока они не онемели, а дыхание юноши не стало прерывистым. Парень не собирался никуда вырываться. Вместо этого его сердце учащенно билось, а тело обмякло. В конце концов, человек, который его целует — это другой Бай И…
Оба были увлечены поцелуем, и никто из них не заметил, как тело жениха начало излучать мягкое свечение.
Брошенный на землю медвежонок увидел, что мужчина сияет, и был еще больше сбит с толку. Он не понимал. Почему жених, который раньше хотел убить Чэн Чжичу, вдруг стал его целовать...
Чэн Чжичу целовали, пока у него не закружилась голова. Затем он почувствовал на себе тяжесть, и его придавило телом мужчины. Без каких-либо признаков жизни, оно было тихо и неподвижно.
Толпа скелетов и трупов вокруг начали шуметь, и вскоре их окружили непроницаемой стеной мертвецов. Трупы тянули к ним свои руки, и их намерения были явно не добрыми.
Увидев это, медвежонок сразу же вскочил с земли, зарычал и бросился жевать одного из них. Остальные скелеты и трупы в страхе разбежались. Сделав несколько шагов, они упали, и части их тел рассыпались по земле.
<Вы получили фотографию Босса. Поздравляем, вы зачистили локацию “Невеста призрака”.>
<Награды за прохождение: Опыт х20000, Очки выживания х20000.>
<Поздравляем с повышением до 55-го уровня.>
<Вы выполнили все основные задачи. Вы можете покинуть локацию, покинув улицу Синь Хуа.>
Жениха забрали?
Тогда у него в руках...
Держа тело мужчины, Чэн Чжичу несколько раз ошеломленно моргнул. На несколько секунд он выпал из реальности. Его накрыло волной ликования и радости, а глаза тут же покраснели. Парень был почти на грани слез.
Это то, что Система назвал “другим способом решения”? Фотоальбом лишь забрал сущность жениха, но оставил его тело. Ему удалось найти тело Бай И!
【Хе-хе. Ты счастлив? Чувствуешь признательность? Не хочешь меня прямо сейчас отблагодарить?】
Система говорил крайне самодовольно.
— Спасибо. Огромное спасибо. Я… спасибо…
Чэн Чжичу крепко держался за тело Бай И. Он даже забыл, что может сказать все мысленно и вместо этого благодарил его вслух. Голос юноши был сдавленным, и даже слова были немного бессвязными.
【*Кашель*】
Система будто не ожидал, что парень на самом деле его поблагодарит. Ему сложно было к такому привыкнуть. Он сухо кашлянул, и его тон снова стал обычным. Словно желая успокоить парня, Система сказал:
【Теперь ты можешь открыть награду за выполнение побочного задания. Уверен, тебе она точно понравится.】
<Вы хотите открыть награду?>
— ……….
Чэн Чжичу вдруг занервничал. Его глаза наполнились влагой, а тело дрожало. Он догадался, что награда, скорее всего, будет связана с Бай И.
— ...Да.
<Награда выдана.>
Чэн Чжичу задержал дыхание. Казалось, время остановилось.
Время промелькнуло словно миг, но тянулось как вечность. И парень почувствовал… Тело в его руках шевельнулось. Когда он посмотрел вниз, сердце юноши дернулось. Перед ним медленно открывались черные глаза.
— ...Чжичу?
На лице красивого мужчины, лежащего в объятиях Чэн Чжичу, появилось редкое выражение замешательства. И он мягко приоткрыл свои губы, нежно зовя парня по имени.
****
Дневник Бай И (часть 77)
(Только что воскрес. Не знаю, что происходит. Все еще в замешательстве. Никакого дневника.)
Реальность. Часть 8
Глава 78: Реальность. Часть 8
В тот момент, когда Чэн Чжичу смотрел на пару медленно открывающихся глаз, даже его дыхание остановилось.
Тело парня начало подрагивать, а в голове стало пусто. Юноша находился в состоянии глубокого шока.
Но когда мужчина тихо окликнул его по имени и поднял руку, касаясь щеки, Чэн Чжичу затопило волной небывалого возбуждения и радости. По щекам покатились слезы. Он крепко схватился за руку мужчины и произнес имя:
— Бай И...
Он так распереживался, что больше не мог сказать ни слова. В тишине лишь слезы бесконечно струились из его глаз. Плечи парня неудержимо задрожали. С заплаканным и покрытым кровью лицом, Чэн Чжичу выглядел особенно несчастным. Но каким бы он ни был, в глазах Бай И он всегда оставался самым милым.
Но...
Через место соприкосновения их рук прошла волна тепла. Бай И медленно сел и плавным движением большого пальца вытер слезы Чэн Чжичу. Но, когда он увидел кровь, его глаза стали холодными. В них было темно, как в бездне.
Он не знал, было ли это место локацией, в которую вошел Чжичу, и он также не знал, почему его внезапно перенесли. Но, пока его не было рядом, его Чжичу пострадал и даже плакал.
Не важно, кем был тот, кто причинил Чжичу боль, он должен его уничтожить.
Внутри Бай И зародилась жажда убийства. Он сжал пальцы и изо всех сил старался говорить спокойно, чтобы не напугать юношу.
— Чжичу, ты...
Но не успел он закончить, как парень бросился в его объятия и крепко его обхватил.
— ……….
Почувствовав его тепло в своих руках, Бай И мгновенно забыл, что собирался сказать. Лицо стало удивленным. Обхватив тонкую спину парня, он судорожно плотнее прижал его к себе, слушая прерывистые слова и всхлипы.
— Ты наконец-то вернулся... Я смог тебя вернуть... Бай И, ты больше не останешься в ловушке игры. Теперь ты в реальности...
…Вернулся в реальность?
Это правда то, о чем он подумал?
Бай И снова был ошеломлен. Прошло несколько минут, но его замешательство и удивление так и не прошли. Ему нужно было время, чтобы полностью осознать смысл слов Чэн Чжичу.
Он сжал руку в кулак и медленно разжал ее. Только после этого он понял, что в его нынешнем состоянии произошли некоторые едва заметные изменения.
В "Бесконечном побеге" его тело было похоже на настоящее, разницы практически не было. Однако кое какие отличия все же были, и только он мог о них знать.
И сейчас он отчетливо чувствовал, что вернулся в собственное тело. Тогда это место…
Глаза Бай И огляделись, и он увидел надгробную плиту с выбитым на ней его именем и перевернутую рядом почву.
Так и есть. Он вернулся в реальность и обрел свое тело.
— ……….
Красивый мужчина застыл. Его глаза стали ярче, в его обычном спокойном взгляде произошла заметная перемена. Он крепче сжал человека в своих объятиях и хриплым голосом спросил:
— ...Ты знаешь об этом? Это ты мне помог?
— Да.
Чэн Чжичу держали на руках, и он кротко кивнул головой. Его мягкие волосы терлись о грудь мужчины. Хотя его лицо было залито слезами, его глаза сияли от радости и счастья. Гнусавым голосом он сказал:
— К счастью, у меня получилось, и ты вернулся. Бай И, с возвращением в реальный мир.
— ...Да.
Бай И закрыл глаза. Он приподнял уголки губ и зарылся в объятиях парня.
— Спасибо тебе, Чжичу.
Они долго обнимались в тишине. Медвежонок прогнал окружающие их трупы и несколько раз радостно крикнул "вууу", приветствуя возвращение Бай И.
Постепенно успокоившись, Чэн Чжичу тихо прислушивался к сердцебиению мужчины. Потом его посетило две мысли: они обнимаются уже очень долго, и все это время он был в свадебном платье. Юноша сразу же запаниковал и с красным лицом вырвался из объятий Бай И. Он даже хотел прикрыть ему глаза, пока тот не заметил платье.
И только он потянул свою руку, как взгляд Бай И переместился вниз. Увидев свадебное платье на Чэн Чжичу и черный костюм на себе, брови мужчины поднялись удивлённым домиком.
— Чжичу, это?
— Я...
Чэн Чжичу было стыдно. Сперва он даже не знал, с чего начать объяснять. Вид его сразу стал таким жалким.
Увидев его обнаженные плечи и бледные ноги, глаза Бай И потемнели. Он не стал дальше спрашивать и лишь молча прикоснулся к ране на шее Чэн Чжичу, выпачкав пальцы кровью.
— Кто это сделал?
— Призрак...
Теперь Чэн Чжичу и сам понял, что совсем забыл о своём ранении, и достал бутылочку с лекарством. Затем он неловко дернул уголками губ и объяснил:
— Он сделал мне предложение, а потом хотел убить, чтобы я стал его призрачной невестой... Но, к счастью, я успел вовремя запечатать его в Фотоальбоме.
Произнося последнюю часть фразы, его голос стал немного неспокойным. Выражение его лица было неловким. Поскольку Бай И знал о способе запечатывания Боссов, Чэн Чжичу не хотел подробнее рассказать об этом мужчины.
— Сделал предложение?
Цвет лица Бай И потемнел, а голос стал опасным. Его взгляд переместился на кольцо, надетое на пальце Чэн Чжичу, и его глаза стали мрачными:
— И он подарил тебе кольцо? И ты надел для него свадебное платье?
— Про... Прости!...
Парень и сам не знал, почему извинился. Чэн Чжичу выпалил это, не задумываясь, при этом дрожа всем телом.
— ……….
Бай И закрыл глаза, успокаивая свои эмоции. Он изо всех сил старался говорить как можно медленнее, но не мог подавить свои гнев и ревность:
— Чжичу, сними это немедленно, хорошо?
— Что... — Чэн Чжичу открыл рот. Его лицо было ярко-красным.
— И это кольцо.
Бай И взял его за руку, ухватился за кольцо и стянул его.
— Будь послушным. Дай мне его выбросить.
Особой грусти по расставания с кольцом Чэн Чжичу не испытывал. Он понятия не имел, вернется ли оно после того, как его выбросят. Но раз Бай И не хотел его видеть, парень возражать не стал и разрешил Бай И его убрать.
— ……….
Не он сделал Чжичу предложение и подарил ему кольцо…
Несколько секунд Бай И смотрел на него. Его губы плотно сжались, а лицо ничего не выражало. Собираясь зашвырнуть его подальше, он вдруг заметил буквы на ободке, и вовремя остановился.
Он узнал его. Это было кольцо, сделано им для Чэн Чжичу на заказ.
…Предложение Чэн Чжичу сделал этим кольцом один из его осколков?
Молодой человек был в ярости. Его красивое лицо стало темным. Теперь он не знал, выбросить его или надеть кольцо обратно на руку Чэн Чжичу.
Сделал предложение, подарил ему кольцо и даже заставил Чжичу надеть свадебное платье...
Если бы Чжичу не спрятал "его" подальше, Бай И точно разорвал бы "его" в клочья, и плевать, что он не смог бы больше собраться воедино.
— Бай И...
Смотря на хмурое лицо Бай И, Чэн Чжичу неловко шаркнул ножкой. Он одернул свою одежду и тихо его позвал.
Выражение лица Бай И тут же стало немного мягче. Изобразив нежную улыбку, он погладил Чэн Чжичу по волосам. Затем взгляд мужчины скользнул по обнаженным плечам и стройной фигуре, затянутой в свадебное платье. Тщательно оценив открывающийся вид, его гнев значительно рассеялся.
…Лишь его вкус неплох.
— Перестань пялиться… — Чэн Чжичу неловко одернул свое платье. — Я сам знаю, что это выглядит странно, но...
— Почему это странно? Ты выглядишь очень хорошо, — очень ласково ответил Бай И, поглаживая парня по лицу.
И он нисколько не лукавил. Жаль, что их платье было разорвано, и он не смог увидеть завершенный образ.
Но как бы то ни было, оно было неприемлемым. В конце концов, это было не то платье, которое он лично выбрал.
Лицо Чэн Чжичу вспыхнуло красным. Он не выдержал горячего взгляда Бай И и немного застенчиво сказал:
— Я сначала пойду переоденусь.
Он поместил свою сменную одежды в инвентарь, и теперь ему лучше и в самом деле переодеться, иначе, без силы жениха, зеваки точно начнут над ним глумиться, стоит ему выйти на улицу.
Он не стал говорить Бай И не смотреть, как он переодевается. Они оба были парнями, и он посчитал странным просить о таком. Хотя ему было неловко от того, что Бай И за ним наблюдает…
Представив, что вокруг никого нет, парень развернулся к мужчине спиной. Затем он снял свадебное платье, обнажив свою белую спину и стройные ноги. То, каким взглядом Бай И его разглядывает сзади, парень, естественно, не знал.
— Готово.
Чэн Чжичу быстро переоделся и повернулся обратно. Он улыбнулся Бай И:
— Пойдём от сюда?
— Хорошо, — с улыбкой кивнул Бай И.
Он прикрыл свой горящий взгляд и очень естественно взял Чэн Чжичу за руку. Следуя за монетой и медвежонком, они выдвинулись в путь.
Могильник был очень большим. Пока они шли, Чэн Чжичу рассказал о том, что с ним случилось, ничего не утаивая. Также у него была парочка вопросов, которые он хотел задать Бай И.
Он очень подробно рассказал о первой локации, загруженный в реальности, которую он прошёл на вилле Бай Сисина. О том, как его преследовал "Зимняя ветвь", и как он, чтобы сбежать от этого призрака, с помощью кольца активировал ещё одну локацию в реальности. И о том, что он не ожидал, как в этой локации у жениха будет тело Бай И, а "Зимняя ветвь" будет выглядеть точно так же, как Бай И.
Пока он это рассказывал, парень и сам все тщательно обдумывал. Чувство того, насколько Бай И таинственный, лишь ещё больше крепло.
Оба инстанса были тесно связаны с ним. Первый инстанс переплетался с семьей Бай, а во второй локации тело Бай И и вовсе стало Боссом...
Оригинальный "Зимняя ветвь", который не был ни в одной из локаций, также выглядел один к одному с Бай И... Он даже сказал…
"Зимняя ветвь" сказал, что есть и другие "Бай И"...
Чэн Чжичу посмотрел на мужчину рядом с собой. Немного поколебавшись, он спросил:
— ...Ты понимаешь, что это значит?
Бай И ответил ему не сразу, перед этим надолго замолчав. От этого молчания Чэн Чжичу занервничал и забеспокоиться, что он, возможно, спросил то, чего спрашивать не следовало. Мужчина рядом бросил на него взгляд и, казалось, что-то решил.
— Все они — это я, — спокойно ответил Бай И. — "Зимняя ветвь", жених и все Боссы, с которыми ты столкнулся… Они все — это я. Прости меня, Чжичу. Все это время я скрывал это от тебя. Правда в том, что я встретил тебя давным-давно.
Чэн Чжичу застыл на месте.
……….
Бай И начал рассказывать о своем прошлом.
Все то, с чем Чэн Чжичу столкнулся на вилле Бай Сисина, оказалось правдой. Чжоу Ло Чен был маньяком, который загубил множество детей. В тот год он похитил Чэн Чжичу, но Бай И его спас. Потом его забрали родители. Однако, из-за сильного потрясения после длительной лихорадки он все забыл.
Бай И считал себя причиной несчастья мальчика, и беспокоился, что если мальчик его увидит — он вспомнит все, что произошло. Поэтому Бай И мог наблюдать за ним только издалека, не осмеливаясь встретиться.
Время продолжало идти своим чередом. Затем, шесть лет назад, на Бай И напал мистер Му. Очнувшись, он обнаружил, что застрял внутри "Бесконечного побега" и был привязан к Режиму Смерти. Согласно условию, он мог вернуться в реальный мир лишь в том случае, если ему удастся пройти игру.
Для выхода из игры нужно было заработать достаточное количество очков выживания. Чтобы это ускорить, Бай И начал свое игровое путешествие. Используя ник "Зимняя ветвь", он выкладывал гайды по стратегии и зарабатывал очки выживания.
Имея особые таланты, он вскоре стал топовым игроком. Гайды по стратегии, которые он написал, были очень информативными и пользовались большим спросом у многих игроков. Очки выживания удалось собрать довольно быстро.
Однако, когда он собирался вернуться в реальность, его система сказала, что в реальности он умер, а его тело находится в другом месте. И пока он не сможет собрать своё тело воедино, в реальность дорога ему заказана.
— Единственное, что заставляло меня продолжать жить, была надежда вернуться в реальность и снова тебя увидеть...
Бай И опустил глаза и поджал губы. Он говорил это небрежно, но Чэн Чжичу было за него больно.
— И в тот момент я понял, что вернуться, вероятно, не смогу уже никогда… Конечно, я не думал, что кто-нибудь сможет найти мое тело. А если бы его кто и нашёл, скорее всего его просто кремировали бы, вместо того, чтобы собрать вместе.
— ...А позже я столкнулся с одной проблемкой.
Несмотря на то, что у Бай И выдающаяся сила духа, оказавшись в ловушке в полном одиночестве в такой кровавой и темной игре без возможности сбежать — одно лишь отчаяние сведет с ума любого. Сия чаша не миновала и Бай И.
Вначале он начал слышать странные бормочущие звуки во сне, нарушающие его мысли. Позже эти бормочущие звуки стали громче и он мог слышать их и днем. Днем и ночью этот шум постоянно его донимал.
Он подумал, что у него что-то не в порядке с разумом, поэтому принял лекарство, чтобы это вылечить. Однако эффект не последовал. Позже симптомы становились все более и более серьезными. Иногда он внезапно засыпал и просыпался в незнакомом месте. Однажды он даже приставил нож к своей шее.
Система ему сказала, что это не просто случай психического заболевания и что это произошло потому, что его душа начала разрушаться. И если он с этим вскоре не разберется — это может быть опасно.
В то время Бай И был плох. Риск того, что его душа разобьется вдребезги, существовал каждый день. И в тот момент он кое кого встретил.
Это был мужчина, который его убил.
— Теперь от тебя я узнал его имя. Оказывается, его зовут — мистер Му, — тихо сказал Бай И. — Имени его я не знал, лишь помнил его лицо. В момент, когда на меня напали, я успел обернуться и смутно увидел его внешность. Встретив его в игре, я сразу его узнал.
Это было два года назад. Бай И и мистер Му просто случайно встретились в одной локации, и он узнал этого мужчину. Возможно, из-за того, что мистер Му убил слишком много людей, он не вспомнил, что Бай И был одним из них.
Бай И признал, что мистер Му был очень силен. Самой ужасной чертой мистера Му была его сумасшедшая удача, которая постоянно ставила ему палки в колеса.
— Но ему все равно не повезло, — холодно поджал губы Бай И. — Он меня не узнал. Он был со всеми товарищами по команде настороже, но этого оказалось недостаточно.
После необходимых приготовлений, между Бай И и мистером Му грянула битва титанов, которая едва не снесла весь мир локации.
Результаты этой битвы были также ужасны. Душа Бай И разрушилась, и он лишился её половины. Тело мистера Му развеялось прахом, а душа его была заражена, в результате чего он стал огромным монстром. Он исказил и слил воедино несколько миров-локаций, и теперь, чтобы жить, он вынужден поглощать их энергию.
— С тех пор я полностью оставил надежду покинуть эту игру. Я думал, что в конце концов так и умру в какой-нибудь локации и больше никогда тебя не увижу. Но однажды ты вошел в игру. Твоя Система рассказала об этом моей Системе, и, чтобы снова тебя увидеть и иметь возможность тебя защитить, я вошел в ту же локацию, и, под видом незнакомца, хотел медленно с тобой сблизиться.
Увидев, что в глазах Чэн Чжичу стояли непролитые слезы, и он не издавал ни звука, Бай И тихо вздохнул и притянул его в свои объятия. Ласково погладив его по спине, он прошептал:
— Чжичу, ты ненавидишь меня за то, что я столько от тебя утаивал?
Чэн Чжичу вцепился в ткань на спине Бай И. Он чувствовал себя таким несчастным, и, шмыгая носом, сдавленным голосом заговорил:
— Я злюсь. Почему ты не рассказал мне об этом в самом начале... Почему позже ты не пришел и не нашел меня... Ты собирался всю свою жизнь просто сидеть и смотреть на меня издалека и всегда оставаться для меня незнакомцем?
— Я не хотел этого делать. Я планировал встретиться с тобой и рассказать тебе о себе… Но каждый раз я говорил себе, что у меня еще много времени, и я недостаточно подготовился и что мне не нужно торопиться… — мягко ответил Бай И, потирая парню голову. — Но после того, как я начал игру, я понял, что у меня не так уж и много этих "завтрашний" дней, и я могу уже на следующий день умереть. Поэтому, когда я узнал, что ты тоже начал играть, я уже без всякой подготовки сразу тебя нашёл и тут же предстал перед тобой. Даже если у меня не осталось возможности выйти из этой игры, я хотел рассказать тебе о себе. Я не хотел умирать, будучи с тобой не знакомым. И ты пришел, чтобы меня спасти. Ты помог мне найти мое тело, а твой фотоальбом помогает собирать осколки моей души. Теперь я уверен, что как только ты их соберешь, я смогу выйти из игры.
— Чжичу, я очень тебе благодарен...
Бай И крепко обнял юношу, и Чэн Чжичу обнял его в ответ. Внутри у мужчин бурлили сложные эмоции. Это были и грустно и радостно, и кисло и сладко.
Оказывается, Бай И всегда ждал встречи с ним снова.
Тогда ник "Ниан И", который относится к мысли об одном человеке — также посвящён ему?
Какие чувства испытывает к нему Бай И? Может ли он чувствовать то же самое, что он чувствует по отношению к нему?
…Может ли он на что-то надеяться?
****
Дневник Бай И (часть 78)
Окружающая обстановка ужасная, но атмосфера хорошая.
Должен ли я признаться Чжичу?
Реальность. Часть 9
Глава 79: Реальность. Часть 9
Находясь в объятиях Бай И, сердцебиение Чэн Чжичу ускорилось. Стоя в тишине, парню было и стыдно и приятно. Он хотел хоть что-то сказать Бай И, но не находил никаких слов.
— Чжичу.
Голос мужчины был низким и очень приятным. Особенно, когда этим голосом он произнес имя Чэн Чжичу рядом с его ушами. Сердце парня бешено забилось, а ушки порозовели.
Бай И взял его за плечи и немного отодвинулся назад. Под этим пристальным и нежным взглядом, Чэн Чжичу чувствовал, что вот-вот растает. Он спокойно собрался выслушать следующие слова Бай И, но почувствовал, как под ним что-то зашевелилось.
*Свист*
Гниющая рука выскочила из-под земли и схватила Чэн Чжичу за лодыжку.
Парень был ошеломлен. Он быстро дрыгнул ногой и наступил на руку, яростно её давя. Могилы начали двигаться, и сотни трупов и скелетов ринулись в их сторону.
— Грр! — зарычал на них медвежонок и оскалил зубы.
Трупы, которые были ближе, замерли, но из-за того, что их было слишком много, остановить всех не удалось. Подавляющее большинство не обратили на медвежонка внимания и окружили двух живых людей.
Бай И уже все рассказал Чэн Чжичу, и ему больше не нужно было ничего скрывать. Он бросил на них лишь холодный взгляд, и все трупы, запаниковав, отхлынули прочь, как отлив.
Видя это, Чэн Чжичу вспомнил предыдущие моменты, когда призраки вели себя так, словно видели нечто ужасное… Было ли это потому, что Бай И находился рядом?
— Шишка, ты ведь с самого начала знал, что Бай И очень силен, и именно поэтому признал меня своим хозяином? — спросил Чэн Чжичу медвежонка, смерив его взглядом сверху вниз.
— Ву?
Медвежонок наклонил голову и невинно моргнул. На его мордашке отразилось замешательство.
— Не прикидывайся дурачком. Да или нет? — наклонился парень и ткнул медвежонка в живот. — Если ты не скажешь мне правду, я заберу половину твоей нормы курицы за эту неделю.
— Ву!
Медвежонок обиженно вцепился в штанину Бай И и крикнул:
— Папа! Жареная курица!
Бай И опустил голову и взглянул на него. Затем он поджал губы и рассеял ауру ужаса. Он мягко сказал:
— Чжичу, не заставляй его в этом признаваться. Это правда. Извини, что все время это от тебя скрывал. Если бы я признался, что я "Зимняя ветвь", это не объяснило бы, почему я намеренно с тобой сблизился. Пожалуйста, не сердись.
— Я не сержусь...
Чэн Чжичу погладил медвежонка по голове и встал. Он его только дразнил и не собирался отнимать у него еду. Парень улыбнулся Бай И и сказал:
— Я понимаю. Если бы ты в самом начале раскрыл свою личность, я бы почувствовал, что мы в разных весовых категориях, и вряд ли так легко с тобой подружился. И просто...
— Что? — спросил Бай И и улыбнулся.
— Ничего.
Чэн Чжичу помотал головой. Он не решился произнести вторую половину предложения, потому что чувствовал, что это было слишком слащаво.
Ему просто было жаль Бай И, который так много пережил, чтобы достичь уровня "Зимней ветви". Чэн Чжичу хотелось, чтобы мужчина мог быть обычным человеком. Хотя Бай И и раньше был не совсем обычным. И дело даже не в его внешности. Его характер, навыки и семья — все было безупречным...
Вдруг Чэн Чжичу заволновался о том, а заслуживает ли он кого-то, вроде Бай И. В конце концов, если не считать его внешности и учебы, он совершенно зауряден. Да и эти два его качества тоже не были на уровне. Было гораздо больше более выдающихся людей, чем он...
Думая об этом, Чэн Чжичу ощутил себя немного подавленным. Сказанные ранее Бай И слова привели его в такой восторг, что он готов был летать. Парень подумал, что может быть у Бай И тоже есть к нему чувства. Однако терпеть он заподозрил, что просто бредит...
Чэн Чжичу посмотрел на Бай И. Бай И ласково посмотрел на него в ответ. Мужчина спросил:
— В чем дело?…
Лицо Чэн Чжичу покраснело и он в панике опустил голову.
Чувствует ли Бай И что-то к нему? Так ли это? Нет? Испытывает он это или нет... Юноша очень хотел знать, что будет, если он признается Бай И…
Чего он не знал, так это того, что, несмотря на спокойный и непринужденный вид, Бай И думал о том же.
Он понял, что Чжичу смотрит на него по-другому, даже немного застенчиво. Эта перемена делала его счастливым. Это давало надежду, что, если он признается Чжичу, он может сразу и не получит решительный отказ…
У Чжичу покладистый характер, и он очень мягкосердечный. Если бы он намеренно вел себя жалко, принял бы его Чжичу?
Покидая общую могилу, каждый из мужчин думали о своём. Они вернулись по темному туннелю, прошли через зеркало, вылезли из люка и покинули зловещую улицу Синь Хуа.
К тому времени небо уже потемнело. Телефон Чэн Чжичу ранее был сломан женихом, поэтому позвонить парень не мог. Вытащив наличные, которые он до этого забросил в свой инвентарь, они поймали такси и вернулись в "Поместье Роуз". Он должен был хотя бы Бай И доставить домой.
Когда они приехали, мужчина воспользовался стационарным телефоном в комнате охраны и позвонил Бай Сисину, прося их забрать.
Все время, пока Бай Сисин держал трубку, с его конца не донеслось ни слова. Затем послышались приглушенные звуки и удар, будто Бай Сисин споткнулся и упал на пол. Он быстро поднялся и вылетел из дома, даже не повесив трубку.
Вскоре показавшийся Бай Сисин едва не врезался в столб. Волосы и одежда молодого человека были в полном беспорядке и покрыты пятнами воды. Чэн Чжичу никогда не видел его таким жалким.
Увидев Бай И и Чэн Чжичу, Бай Сисин несколько секунд стоял как вкопанный. Затем его глаза покраснели, и на лице появилось слезливое выражение. Сдавленным голосом он закричал:
— Брат...
Всего одно слово, но оно было наполнено множеством сложных эмоций. Бай И тоже мгновение на него смотрел, а затем подошёл и взял Бай Сисина за руку.
Чэн Чжичу тронула эта сцена. Перед глазами расчувствовавшегося парня, Бай И потянул руку Бай Сисина и заткнул ему ею рот. Он сухо бросил:
— Твой плач звучит ужасно.
Бай Сисин:
— ……….
Чэн Чжичу:
— ……….
Бай Сисин так и уставился на Бай И с открытым ртом. Его лицо сразу стало пустым. Казалось, он не верил своим ушам. Он столько лет не видел своего двоюродного брата, но тот был как обычно сух и черств.
— Так что не реви.
Бай И поджал губы. Он проявил редкую теплоту и похлопал Бай Сисина по плечу.
— Последние несколько лет ты много работал, Сисин. Такого больше не повторится.
— Ты...
Слезы, которые Бай Сисин пытался подавить, все еще лились. Он опустил руку. Лицо его было одновременно плачущим и счастливым. Затем он раскинул руки и приготовился крепко обнять Бай И.
— Брат, добро пожаловать домой.
— Не нужно обниматься.
— ……….
И тут Чэн Чжичу понял, что, похоже, недостаточно хорошо знает Бай И. Не такой уж он и нежный, каким парень его всегда видел.
Но такой Бай И тоже очень милый...
Смотря на обескураженный вид Бай Сисина, Чэн Чжичу оставалось только его пожалеть.
………
Бай Сисин провел Бай И и Чэн Чжичу на виллу и уже собирался оповестить семью о возвращении Бай И, но брат его остановил.
— Пока не говори им, — сказал Бай И, мотая головой.
— Почему? Ты собираешься скрыть новость о своем возвращении и даже матери и отцу ничего не скажешь?
Бай Сисин был ошеломлен. Он вдруг насторожился и прошептал:
— Ты подозреваешь, что кто-то из семьи пытается тебе навредить?
— Нет, к ним это не имеет никакого отношения. — опроверг Бай И.
Он ответил:
— Мне нужно кое с чем разобраться. И когда все утрясу — сам приеду повидаться с родителями.
Он холодно улыбнулся и тихо сказал:
— Пришло время платить по счетам.
— Тебе нужна моя помощь? — спросил Бай Сисин.
— В этом нет необходимости, — ответил Бай И. — Если все пойдет хорошо — это скоро закончится.
— Хорошо, — ответил Бай Сисин. — Завтра я попрошу кого-нибудь привезти тебе новый телефон и документы. Теперь, когда ты вернулся в общество, без них будет трудно.
Сказав это, он улыбнулся и посмотрел наверх. Чэн Чжичу не было с ними в гостиной. Парень поднялся наверх, чтобы одолжить компьютер Бай Сисина и связаться со своей семьей и соседями по комнате. Время было позднее, поэтому парень решил остаться здесь на ночь, а уже завтра утром вернуться в университет.
Бай Сисин украдкой открыл на своём смартфоне фотоальбом и показал Бай И сделанную им ранее фотографию Чэн Чжичу в свадебном платье:
— Как думаешь, кто это? Тебе нравится? Я специально ее для тебя сделал. Завтра, когда доставят твой телефон, я пришлю...
Он еще не закончил говорить, когда Бай И выхватил его телефон.
— Теперь твой телефон — мой телефон.
Бай И несколько секунд смотрел на фотографию и быстро выключил экран. Словно он не хотел, чтобы Бай Сисин дальше на неё смотрел.
— Черт, хватит шутить. Ты знаешь, сколько вещей хранится в моем телефоне?! — выругался Бай Сисин. — Я обещаю, что после того, как завтра отправлю её тебе — сразу же все удалю. Толку мне от фотографии, даже если я её сохраню!
Видя, что на Бай И это не подействовало, Бай Сисин стиснул зубы и пригрозил:
— Если ты не вернешь телефон, я скажу Чэну… Я пожалуюсь твоей жене!
— ……….
Какое-то время Бай И бесстрастно на него смотрел. Затем, не говоря ни слова, он вернул телефон. Бай Сисин не был уверен, подействовала ли на него угроза, или он просто был счастлив, когда услышал "жена".
Но в любом случае, Бай Сисин быстро спрятал телефон за спину и пробормотал:
— Ты уже взрослый, но еще такой узколобый. Я даже ничего не чувствую к младшему Чэну, почему ты нацеливаешься на меня…
— Правда?
Тон Бай И был небрежен.
— Есть поговорка. Ты тоже ее знаешь…
— Нет ничего вкуснее клецки*. Я не дурак, — быстро отреагировал Бай Сисин, догадавшись, что он собирается сказать.
Мужчины замолчали. Через несколько секунд Бай И снова протянул руку.
— Дай мне телефон.
— Зачем? — настороженно спросил Бай Сисин.
— Хочу снова посмотреть.
Бай Сисин потерял дар речи. Он передал телефон своему двоюродному брату, и затем у него в голове щелкнула одна мысль. Он сказал:
— Эй, брат. Ты хочешь провести ночь вместе с младшим Чэном?
— ……….
Бай И залип. Он глянул на него снизу вверх.
— Сегодня экономка убирала в комнатах и вынесла все простыни и одеяла. Чистые пока не застелены, так что...
Бай Сисин произнес это растянуто. Взглянув на выражение лица своего брата, ответ ему уже не понадобился. Он тут же поднялся наверх и быстренько все подготовил, распихивая по кладовкам все лишнее и запирая их на ключ.
………..
И вот, когда Чэн Чжичу вышел после использования компьютера, он услышал сию печальную весть.
— Мне очень жаль, младший Чэн. Кроме моей спальни, есть только одна комната для гостей, которая годится для использования. Вы можете просто разделить ее с моим братом, — сказал молодой человек извиняющимся тоном. — Кровать двуспальная, но достаточно широкая для двоих. Надеюсь, ты не против?
— Н-не нужно… Я не должен так сильно тебя беспокоить, — в панике залепетал Чэн Чжичу. — Я могу спать в любой комнате. На улице не холодно, поэтому мне не понадобится одеяло.
— Нельзя. Ночью становится довольно прохладно. Ты спас моего брата и теперь ты наш благодетель. Как я могу с тобой так поступить? — возразил Бай Сисин. — Брат только вернулся, поэтому его я тоже не могу туда уложить. Как насчет такого варианта? Ты можешь уйти в мою спальню, а я найду себе другое место.
— Нет, я не могу так беспокоить старшего...
Чэн Чжичу быстро замахал руками. Это предложение было еще хуже. Как он мог занять хозяйскую комнату?
— Я хочу спать вместе с тобой, Чжичу. — Бай И смотрел на него с оттенком разочарования. — Ты против?
— Я... я не… — тихо мямлил парень, быстро краснея.
Провести с Бай И ночь было огромным испытанием для сердца и силы воли юноши… А вдруг он даже сделает с Бай И нечто ужасное! И как ему потом смотреть в глаза этому парню?
— Если брат согласен, то нет никаких проблем, — сказал с улыбкой Бай Сисин. — Это та же комната, в которой ты ночевал в прошлый раз. Я...
— Ночевал в прошлый раз? — тихо повторил эти слова Бай И.
*Кашель*
Бай Сисин закашлялся. Про себя он сетовал, что эта банка уксуса готова проливаться когда угодно и где угодно. Он поспешно сменил тему:
— Уже поздно, разрешите откланяться. Тебе тоже стоит пораньше уйти отдыхать.
— Да, — ответил Бай И.
Он посмотрел на Чэн Чжичу:
— Пойдем наверх?
— ...Хорошо, — с виноватым видом кивнул Чэн Чжичу.
Он нерешительно шагал за Бай И.
…………..
*Щуаааа*
Из ванной доносился шум воды. Бай И, который уже искупался, накинул халат и сел, прислонившись спиной к быльцу кровати и вытянув ноги. Щелкая пультом дистанционного управления, он переключал телевизионные каналы, но его внимание было приковано совсем не к телевизору.
Через некоторое время шум воды стих. Парень внутри был в середине купания и сейчас, наверное, намыливал свое тело гелем для душа.
Выражение лица мужчины выглядело безразличным, но он неосознанно перестал играться с пультом. Его взгляд устремился на дверь в ванную.
К сожалению, это был не отель, поэтому дверь была не из матового стекла. Сквозь нее не было видно даже тени.
Лишь когда снова послышался шум воды, он отвел глаза и небрежно взглянул на экран телевизора. Зрачки резко сузились, а брови нахмурились. На экране появилось знакомое лицо.
Это был Цзи Юньсяо, участвующий в развлекательном шоу. Он стоял на сцене и выбирал счастливого зрителя.
Как он мог так случайно остановиться именно на этом канале...
Бай И поджал губы. Как раз когда он собирался переключить, мужчина увидел, как Цзи Юньсяо выбирает зрителя. Камера сделала крупный план. Это был молодой человек с красивым и милым лицом. Это был Чэн Чжичу.
— ……….
Выражение лица мужчины изменилось.
****
Дневник Бай И (часть 79)
…Я должен был тогда его убить.
____________
//
(Примечания от анлейтера:
Полная поговорка гласит:
"Нет ничего вкуснее пельменей и нет ничего веселее, чем спать с женой брата."
//
Реальность. Часть 10
Глава 80: Реальность. Часть 10
*Клац*
Чэн Чжичу высушил волосы феном, надел пижаму и протер пол в ванной. Когда он открыл дверь и вышел, парень увидел, как облокотившийся о кровать Бай И молча пялится в телевизор.
На красивом мужчине был черный халат, обнажающий его ключицы и грудь. Сложенные вместе на кровати ноги были длинными и стройными, а линии икр изумительно выразительными. Его великолепные черные все еще влажные волосы мягко спадали ему на лицо. Мужчина выглядел очень аппетитным и нежным.
Чэн Чжичу какое-то время не мог сдвинуться с места. Потом до юноши дошло, что он слишком пристально рассматривает открывшийся перед ним вид. Уши юноши сразу заалели, и он втайне порадовался, что Бай И этого не заметил. Он медленно подошел ближе и взглянул на экран.
Раньше, когда он был в ванной, парень слышал звуки развлекательного шоу, доносившиеся из телевизора. Увидев, что Бай И настолько им поглощен, он не мог не заинтересоваться содержанием программы. Бай И не был похож на человека, который смотрит такое.
Повернув голову, парень увидел собственное лицо.
Чэн Чжичу:
— ……….
Он был потрясен. Затем он вспомнил, что недавно участвовал в съёмках вместе с Цзи Юньсяо. По ощущениям с тех пор прошла целая вечность, но на самом деле это было около полумесяца назад. Сегодня как раз тот день, когда запись должны были запустить в эфир.
И так совпало, что Бай И её увидел...
Доносившийся из телевизора хохот звучал безостановочно, но Чэн Чжичу сейчас было не до смеха. Ладони юноши вспотели.
Свет в комнате был выключен, оставался лишь прикроватный ночник, рассеивающий теплый оранжевый свет. Когда на экране телевизора сменялись картинки, на стены падал свет, рисуя кругом пятнистые тени.
Даже в таком плохом освещении, Чэн Чжичу видел, что выражение лица Бай И было не слишком хорошим. Губы мужчины сжались в тонкую линию, на красивом лице не было и тени улыбки. Особенно это стало заметно, когда камера переместилась на Цзи Юньсяо. Каждый раз, когда это происходило, он все больше хмурился.
Может ли он ревновать…?
Мысли Чэн Чжичу вдруг рассеялись, и он начал думать о всяких глупостях. Где-то глубоко внутри юноше было сладко, но уже в следующую секунду это чувство исчезло. Его сменило сильное напряжение и беспокойство.
Даже если Бай И что-то к нему испытывает, после увиденного, что юноша так близок с другим мужчиной, он скорее его возненавидит, и чувства умрут…
А возможно, Чэн Чжичу даже не нравится Бай И, и он просто сам себе все напридумывал…
Но действительно ли он не нравится Бай И? Все, что мужчина говорил раньше, звучало так, как будто он ему нравится. Когда парень вспоминал поведение Бай И в прошлом, это стало ощущаться еще сильнее. Даже если в мужчине нет любви, в нем точно есть симпатия…
Чэн Чжичу снова впал в состояние отрицания и неуверенности в себе. Сердце разрывалось от противоречий. Ему хотелось броситься к Бай И, схватить его за воротник и спросить, нравится ли он ему.
И, конечно, если бы ответ был отрицательный, парню было бы так стыдно, что он предпочел бы на месте покончить с собой…
В этот момент из телевизора раздался громкий взрыв аплодисментов, приведший его в чувство. Парень отразился в холодных глазах Бай И, и на него будто вылили ведро ледяной воды.
— Чжичу?
Бай И заметил, как парень покинул ванну. Его взгляд переместился с экрана на него, и суровое выражение лица сразу же стало мягче. Он улыбнулся и подозвал его рукой:
— Подойди, садись.
— Хорошо…
Чэн Чжичу скривил неестественную улыбку. Он подошел и, из-за своей нечистой совести и неловкости, не решался садиться близко к Бай И и сел только на краешек кровати. Положив руки на колени, парень молчал.
— Садись ближе. Кровать слишком большая.
Бай И поджал губы. Он взял его за запястье и притянул к себе:
— Иначе как ты собрался позже спать со мной?
*Кашель*
Услышав, как естественно Бай И бросил слова "спать со мной", Чэн Чжичу закашлялся. Наконец, он придвинулся ближе и сел рядом с мужчиной. Он занял такую же позу, прислонившись спиной к кровати и вытянув вперед обе ноги.
— Интересное шоу, — произнес Бай И.
Хотя его тон был спокойным, Чэн Чжичу вздрогнул. Если бы он сейчас не сидел, парень упал бы на пол.
— Помню, раньше ты говорил, что не фанат Цзи Юньсяо.
Взгляд Бай И оставался на экране, пока он наблюдал за взаимодействием двух парней. Он мягко спросил:
— Но, кажется, ты там единственный парень-фанат.
— Я действительно не его фанат.
Хотя он стал фанатом случайно, Чэн Чжичу сейчас не хотел в этом признаваться.
— Я пошел туда ради своей сестры. Она упала и повредила ногу. И не смогла пойти, и попросила меня принять участие в съёмках… Это просто совпадение!
— В самом деле?
Улыбка Бай И немного угасла, в его голосе не слышалось ни взлетов, ни падений.
— Значит, есть некая связь между вашими сердцами? Такое молчаливое понимание. Что бы он ни показал, ты можешь понять, что за этим стоит.
Чэн Чжичу ощутил, как по его лбу катится холодный пот. По какой-то причине он чувствовал себя так, словно его только что застукали в постели с другим человеком. Очевидно, что ему помогал Демон монетки, а за ним и Цзи Юньсяо никакой вины нет. Если бы не монетка, он бы в жизнь не угадал правильные ответы!
Он поспешно объяснил это Бай И и даже достал маленького демона в качестве свидетеля. Его голос был очень искренним, и выглядел парень так, как будто был готов упасть на колени и поклясться своим словам.
— А теперь, последнее предложение…
Когда маленький демон зевнул и вернулся в монетку, шоу как раз дошло к заключительной фразе. Ответ был показан на экране для зрителей. До этого расслабившийся взгляд Бай И тут же стал тяжелым.
Ты мне нравишься больше всего на свете.
Так называлась песня Цзи Юньсяо.
У Чэн Чжичу онемела кожа на затылке. Он отчаянно хотел схватить пульт и выключить телевизор, но Бай И удержал его руку.
Красивый идол в телевизоре застенчиво показал сердечко. Его "маленький фанат" нерешительно догадался о значении этого жеста, и, наконец, в его глазах вспыхнул огонек догадки.
— Это "Ты мне нравишься больше всего на свете"?
— Правильно!
…………
Дальше шоу показывало все в точности так, что Чэн Чжичу в то время пережил. Из зала раздались громкие приветствия и аплодисменты, и Цзи Юньсяо счастливо улыбался. Под рукоплескания ведущего он крепко обнял Чэн Чжичу. Некоторые зрители даже начали скандировать, чтобы они поцеловались.
*Клац*
Бай И, наконец, раздраженно выключил телевизор. С мрачным видом он отбросил пульт на пол. Выражение его лица было ледяным.
— …Это просто название песни… — очень тихим голосом пискнул парень спустя долгое молчание.
— ……….
Бай И ничего не сказал. Это был первый раз, когда он не ответил Чэн Чжичу. Он отвернулся от него и посмотрел в окно. Парень не видел его лица, лишь шею и спадающие на неё черные волосы.
— Бай И… Ты злишься?
Голос Чэн Чжичу стал ещё тише. Как шепот во сне, даже он сам едва слышал, что говорит.
Он испугался, что Бай И станет его игнорировать, и сердце парня учащенно забилось. Не из-за страха, нет. Совсем из-за другого чувства.
— Не злись… — тихо прошептал он.
Видя, что Бай И не оглядывается, он медленно приблизился и прижался грудью к его спине. Его щека слегка коснулась плеча Бай И, он сцепил свой палец с пальцем Бай И и тихим голосом сказал:
— Человек, который мне нравится — это не он…
*бах*
Бай И без предупреждения резко встал, и Чэн Чжичу был застигнут врасплох. Он упал и ударился спиной о спинку кровати. В следующую секунду Бай И прижал обе руки у него над головой и прожег его горящим взглядом. Тихим голосом он спросил:
— Тогда кто же тот человек, который тебе нравится?
В комнате было темно, и половина его лица была скрыта тенями, но его глаза горели. Они был ослепительно сверкающими и обжигающе горячими.
Они были слишком близко друг к другу. Чэн Чжичу уловил запах геля для душа, исходящий от кожи Бай И. Такой же запах, как у него. Вот так, их ароматы смешались вместе.
— Я…
Чэн Чжичу не было куда отступать. Его сердце забилось, вся кровь прилила прямо к голове. От крайнего смущения, лицо парня стало ярко-красным.
В глазах появились слезы. Он хотел избежать взгляда Бай И, но тот подхватил его за челюсть, и парень снова был вынужден посмотреть на него.
Бай И поднял руку и погладил его по горящей щеке. Его пальцы нежно скользнули по мягкой коже, вызвав ощущение трепета. Чэн Чжичу задрожал и нервно закрыл глаза.
— Давай тоже попробуем поиграть в эту игру?
Услышал юноша, как только закрыл глаза. Затем он услышал какие-то шуршащие звуки. Только он собирался посмотреть, как почувствовал, что его глаза прикрыли мягкой тканью.
Бай И снял пояс и завязал им глаза парня, мягкими движениями оборачивая его вокруг головы. Пояс все еще хранил в себе тепло его тела.
"Это… Что мы делаем… В какую игру хочет поиграть Бай И?"
Чэн Чжичу был в растерянности и немного занервничал. Особенно когда он случайно коснулся обнаженной груди Бай И. Парень захотел сорвать с себя повязку, но мужчина его остановил.
— Не двигайся, Чжичу.
Мужчина говорил мягко, с улыбкой.
— У вас с Цзи Юньсяо хорошее молчаливое взаимопонимание. Почему бы нам тоже не попробовать? Ты ведь такой умный, ты должен уже знать, чего я хочу.
"Бай И тоже хочет сыграть в "Угадай, что я делаю"? Но я ничего не вижу, так как я смогу что-то угадать?... Или Бай И на самом деле не хочет, чтобы я правильно угадал и использует это как предлог для предъявления определенных требований?"
С закрытыми глазами, парень почувствовал, что его пальцы находятся в теплой ладони. Дыхание Чэн Чжичу стало тяжелым, он не мог успокоить свое бешено колотящееся сердце.
Внезапно он почувствовал мягкое и влажное прикосновение к своему пальцу.
— Ах…!
Чэн Чжичу, который был к такому совершенно не готов, был удивлен. Он вскрикнул, и его сердце дрогнуло. Он сразу понял, что это были губы Бай И, и его лицо воспылало.
— Что я делаю, Чжичу? — тихо спросил Бай И.
Чэн Чжичу открыл рот. Он был так смущен, что даже его губы дрожали. Спустя долгое время ему удалось дрожащим голосом дать ответ:
— Ты... целуешь мои пальцы.
— А теперь?
Как только он это сказал, Чэн Чжичу почувствовал поцелуй на тыльной стороне своей руки.
— Целуешь тыльную сторону моей руки…
— А теперь?
Чарующий голос Бай И зазвенел у него рядом с ухом. Он лизнул мочку уха и поцеловал его в щеку. Его теплое дыхание обволокло лицо юноши.
— ……….
Чэн Чжичу не мог этого сказать. Часть ткани, которая была ближе всего к его глазам, вымокла от слез. Он был так смущен, что ему казалось, будто он вот-вот растает.
— Позвольте мне дать тебе последнюю подсказку. Попробуй угадать, что я хочу тебе сказать…
Промурчал мужчина улыбающимся голосом и поцеловал парня в губы.
Поначалу его движения были мягкими. Его губы прижались к губам Чэн Чжичу, нежно потираясь друг о друга. Кончик его языка провел по контуру губ юноши, прежде чем двинуться внутрь и исследовать его рот. Скользя по чувствительным частям рта, поцелуй становился все глубже и глубже. Его руки переместились, обнимая лицо Чэн Чжичу, и он начал страстно его целовать.
В спальне слышались тихие влажные звуки. Спина Чэн Чжичу была прижата к спинке кровати, и все его тело спрятано между руками Бай И. Его губы и язык онемели, а лицо раскраснелось. Не в силах больше это терпеть, он издал тихий стон, но это привело только к тому, что Бай И стал целовать его еще глубже.
Его дыхание стало неровным, в голове было пусто, но у парня не было никакого желания прерывать поцелуй. Он обхватил руками шею Бай И и начал отвечать.
— Ммм…. Хаа…
Много времени спустя слегка задыхающийся Бай И, наконец, отпустил свою жертву. Губы Чэн Чжичу были мокрыми, небольшая струйка слюны тянулась вниз. Когда парень хватал ртом воздух, его губы были красными и припухшими, а глаза после снятия повязки стали красными и влажными. Слезы текли по его покрасневшим щекам, будто над ним только что издевались.
Зрачки Бай И расширились. Он протянул руку и провел большим пальцем по губам Чэн Чжичу, прежде чем снова притянуть его в свои объятия. Горячим дыханием он прошептал ему на ухо:
— Чжичу, ты можешь догадаться, что я хочу сказать?
— …Да.
Чэн Чжичу был крайне смущен, но в то же время был очень счастлив. Он обнял Бай И в ответ. Хотя его целовали до тех пор, пока даже кончики пальцев не онемели, он крепко вцепился в гладкий халат.
— Ты мне нравишься. Я тебя люблю.
Бай И поцеловал его ухо и повторял это снова и снова. Словно он хотел излить всю ту любовь, которую подавлял все эти годы.
— Чжичу, я всегда любил тебя. А как насчет тебя? Сейчас ты можешь мне сказать, кто тот человек, который тебе нравится?
****
Дневник Бай И (Часть 80)
В этот раз я действительно не смог подавить в сердце огонь ревности, поэтому, и когда Чжичу со мной заговорил, я не ответил.
Я избегал его взгляда, потому что знал, что, как только я посмотрю ему в глаза, я тут же выброшу полотенце* и сдамся. Я бы всегда безоговорочно сдавался ему.
Перед ним у меня нет принципов. Или, точнее, он — мой принцип.
Но уже в следующую секунду я пожалел об этом. Чжичу не виноват. Это моя вина. Почему я тогда не убил Цзи Юньсяо?... Но если бы я вдруг улыбнулся Чжичу после того, как разозлился, это было бы слишком недостойно.
Я должен помолчать хотя бы минуту, чтобы Чжичу знал, что я очень несчастен… Нет, 30 секунд будет достаточно. В противном случае, если время будет слишком долгим, Чжичу разозлится, и может даже уйти спать в другую комнату… Может, лучше секунд десять.
Я начал отсчет от десяти. Когда я дошел до 3 и собирался повернуться и сказать, что я не сержусь, Чэн Чжичу прижался ко мне.
Он сказал, что ему не нравится этот человек.
Он даже протянул руку и сцепил свой палец с моим пальцем.
………
Затем обратный отсчет достиг единицы
В этот момент моё сердце забилось так, как прежде никогда не билось.
__________
.
//
"выбросить полотенце" — все же помнят, что это термин в боксе (и подобном), а не желание стянуть его со своих чресел?)))
Хотя одно другому не мешает…
Реальность. Часть 11
Глава 81: Реальность. Часть 11
В тот момент, когда он услышал слова "Я тебя люблю", все тело Чэн Чжичу задрожало. Внутри него зародилось и взорвалась, как великолепный фейерверк, небывалое чувство счастья. Словно он находился во сне, и его тело парило. Все казалось нереальным.
Хотя он всей кожей сейчас ощущал, что нравится Бай И, но лишь произнесенные непосредственно мужчиной слова, заставили его по-настоящему поверить, что они оба любят друг друга.
Бай И любит его, и ему тоже нравится Бай И.
Они влюблены друг в друга…
Какое-то время в голове Чэн Чжичу была лишь эта мысль. Его глаза наполнились слезами, а тело мелко дрожало. От волнения он больше ничего не мог сказать. Он мог только молчать и крепче ухватиться за Бай И.
Мужчина продолжал шептать слова любви юноше на ушко. Он гладил его голову и спину и целовал его ушки. Чэн Чжичу чувствовал, как течет в объятиях Бай И, превращаясь в лужицу родниковой воды.
Наконец, он услышал, как Бай И спросил:
— Чжичу, кто тот человек, который тебе нравится?
— Конечно, это ты…
Через несколько секунд Чэн Чжичу, которому казалось, что он находится во сне, услышал собственные тихие слова. Он сказал это почти шепотом и очень интимно.
— Кто может быть, кроме тебя?
Он слегка отстранился от Бай И и посмотрел в его красивое лицо. Парень не сводил взгляда от его темных глаз.
Он так стеснялся. Его сердце трепыхалось, словно птичка, но он твердо выразил свои чувства.
— Человек, который мне нравится — это ты, Бай И. Только ты. Мне будешь нравиться только ты один…
Остальные слова были заглушены их поцелуем.
Раньше, прежде чем признаться друг другу, они уже целовались. И сейчас это был далеко не первый их раз.
Но каждый раз, когда они целовались, чувство, которое испытывал Чэн Чжичу, всегда было разным. Первый поцелуй произошёл из-за несчастного случая. Тогда он был сбит с толку и паниковал, но ненависти к этому не испытал. Лишь смущение. И вызвано оно было не тем, что мужчина ему нравится, а скорее он был несчастен, что Бай И будет от этого плохо.
В то время он в жизни не подумал бы, что влюбится в Бай И.
И Бай И он очень нравится. Он любит его до смерти…
Чэн Чжичу закрыл глаза. Его ресницы были слегка заплаканы, а на щеках появился слабый румянец, когда он с энтузиазмом ответил на поцелуй мужчины. Обняв его за спину, их тела плотно прижались друг к другу, и они слышали, как бешено бьются их сердца
Руки Бай И скользнули ему на пояс.
…………..
Когда Бай И выключил прикроватную лампу и полностью погрузил комнату в темноту, Чэн Чжичу еще не отошёл от нехватки кислорода. Губы парня распухли, а в глазах стояли звезды. Он растянулся на кровать и хватал ртом воздух.
Как только свет потух, мужчина тоже лег. Он оглядел кровать и взял Чэн Чжичу за руку. Нежно сплетая их пальцы, он провел большим пальцем по ладони Чэн Чжичу.
Щеки юноши были горячими. Он попытался вырвать руку, но не смог. Второй рукой он судорожно запахнул пижаму на шее.
Только что его чуть не съели…
— Не нужно застегивать так туго. Так будет труднее дышать, — посоветовал Бай И, будто увидя, что парень делает.
Он мягко рассмеялся и хриплым, чрезвычайно сексуальным голосом сказал:
— Я больше ничего тебе не сделаю…
Даже кончики ушей Чэн Чжичу покраснели. Ему было стыдно и он злился, но слова, которые юноша произнес в ответ, были мягкими.
— …Тогда ты должен сдержать свое слово.
— Да, я обещаю.
Бай И снова мягко рассмеялся. Он похлопал по внешней стороне кисти и, наконец, отпустил руку, которая уже начала слегка потеть. Затем он задумчиво вздохнул:
— Сисину, должно быть, последние несколько лет было очень тяжело.
— Старшему Баю?
Услышав, как Бай И упомянул Бай Сисина, застенчивость и смущение Чэн Чжичу значительно уменьшились. Он серьёзно сказал:
— С тех пор как ты исчез, он всегда тебя искал. Я не знаю подробностей, но уверен, что он наверняка сильно страдал…
— Нет. Я имею в виду, что, несмотря на то, сколько лет прошло, он так и не завёл себе подружку, — ответил с улыбкой Бай И. — На вилле абсолютно ничего нет, иначе я бы…
— ……….
Чэн Чжичу тут же понял, куда клонит Бай И. Он как удалённый подскочил с кровати. Не в силах больше этого выносить, он сдернул одеяло и собрался бежать:
— Думаю, мне лучше пойти спать куда-нибудь в другом месте...
— Чжичу, не уходи.
Бай И обнял его со спины и потянул обратно в постель.
— Я просто пошутил. Не сердись.
— ...Я не сержусь.
Чэн Чжичу, весь красный, боролся в его объятиях.
— Но ты говорил так, как будто не шутил!
— Я даже думать об этом не могу?
В тоне Бай И послышался слабый намек на огорчение. Чэн Чжичу стало совестно, что он слишком бурно на это отреагировал. Когда юноша уже собирался сменить гнев на милость, он вдруг понял, что этот Бай И просто притворяется. Раньше он ещё мог его обмануть, но теперь его не проведешь.
А еще Бай И думал об ЭТОМ. И не только думал, он даже многое уже сделал… Это все потому, что он слишком доверчивый, и Бай И может этим воспользоваться…
Вспомнив, что только что с ним делали, внутри Чэн Чжичу поднялся жар. И чем больше он об этом думал, тем больше понимал, что не может спать в одной постели с Бай И. Это было слишком опасно, а также… Он также стал думать об ЭТОМ…
— Мне все таки лучше уйти… — робко прошептал парень.
— Просто спи здесь, Чжичу. Я обещаю, что больше ничего не буду делать, — опустил глаза и тихо сказал Бай И. — Когда я утром проснусь и не увижу тебя рядом, я могу подумать, что все, что произошло сегодня ночью, было просто сном, и мне будет грустно.
— …Ты слишком хитрый…
Лицо Чэн Чжичу покраснело. В одно мгновение он был сокрушен, и юноша молча зарылся в одеяла. Бай И, который беспокоился, что он может передумать, сразу же сцепил его руку со своей.
— Спи.
К этому момент их глаза уже привыкли к темноте. Бай И наклонился и поцеловал Чэн Чжичу в лоб:
— Спокойной ночи.
— Спокойной ночи…
Чэн Чжичу нежно поцеловали, и внутри него поднялась волна тепла. Он не удержался и, слегка приподнявшись, чмокнул Бай И в лицо.
— ……….
После короткого мгновения тишины Бай И вдруг вздохнул. Хриплым голосом он сказал:
— Извини, позже я пойду спать в другую комнату.
— Бай И, нет… Ммм...
…………..
На следующее утро Бай Сисин проснулся достаточно рано, но чувствовал себя хорошо отдохнувшим. Умывшись, он вышел из спальни и думал о том, что ему попросить домработницу приготовить на завтрак, когда услышал *щелчок* из комнаты по соседству. В коридор выплыл Бай И.
— Ты не спал с младшим Чэном?
Бай Сисин с удивлением уставился на брата, который вышел не из той комнаты, что он лично для них подготовил.
— Я так старался, чтобы создать для тебя такую хорошую возможность, а ты даже не знаешь, как ею воспользоваться? Ты собрался затянуть это все еще на пару тройку лет?
Тон его был гневным, но мужчина не забывал посматривать на реакцию братца. Он думал, что его двоюродный брат рассердится. Однако удивительно: Бай И не только не выглядел равнодушным, его лицо сияло крайним благодушием. И пусть он не улыбался, без очков было видно, в каком хорошем настроении он сейчас пребывает.
— ………?
Бай Сисин был в замешательстве. По телу необъяснимо проскакали мурашки.
"Подождите минутку. Что-то за ночь произошло? Почему двоюродный брат похож на кота, который дорвался до сметаны…"
— У тебя никогда не было девушки?
Взгляд Бай И упал на его брата. Подняв бровь, он уточнил:
— Или парня?
— Никаких парней, не твоими молитвами, — небрежно отмахнулся Бай Сисин. — Верно, у меня нет девушки. Я еще не встретил свою единственную. А что такое? У тебя есть кто-то на примете?
— Ты хотя бы притворись, что не одинок, купив нужные вещи, — бросил Бай И.
Он развернулся и пошел вниз.
— Иначе создаётся впечатление... Что ты неудачник.
Бай Сисин на несколько секунд застыл.
— Бай И, ты чертовски... Подожди, а откуда ты знаешь, что у меня нет этих вещей? Ты что, искал? Зачем ты их искал? Эй, там, остановись! Скажи, что ты имел в виду!!
…………
— Ммм...
Оглушенный Чэн Чжичу открыл глаза. Завернутый в одеяло, он неосознанно потянулся в поисках своего телефона. Поводя какое-то время рукой и ничего не найдя, он медленно вспомнил, что его телефон был сломан и лежит в инвентаре. А ещё он сейчас и не в общежитии, и не дома, и он остался на ночь на вилле семьи Бай.
Солнечный свет проникал сквозь щель в плотных шторах. Он был очень ярким и, падая на пол, рисовал четкую линию.
Парень понял, что уже довольно поздно, и быстро повернул голову, чтобы взглянуть на часы рядом с собой. Было почти десять часов. В одно мгновение всю его сонливость как рукой сняло, и он быстро сел на кровати.
Тонкие одеяла соскользнули с его обнаженный плеч, и Чэн Чжичу увидел множество отметины на своей коже. Он быстро подобрал свою одежду и с красным лицом бросился в ванную. Парень нервно подошел к зеркалу, чтобы проверить свою шею.
К счастью, Бай И к нему прислушался...
Убедившись, что ничего не будет видно, Чэн Чжичу с облегчением вздохнул. Застегивая и одергивая рубашку, казалось, что на нем вообще не было никаких следов.
Спокойствие, только спокойствие. Нельзя допустить, чтобы старший Бай заметил, что что-то не так. Парень пока не хотел думать о том, как он будет рассказать другим о своих отношениях с Бай И, или стоит ли ему какое-то время об этом молчать...
Чэн Чжичу оперся о раковину и сделал пару глубоких вдохов. Он мысленно настроился и принялся за умывание. С помощью холодной воды, ему удалось унять большую часть жара на щеках.
Он поправил слегка влажные от воду волосы и вышел из ванной. Когда он уже собирался открыть дверь, позади него упало что-то тяжелое.
"Что упало?"
Услышав этот звук, Чэн Чжичу в замешательстве оглянулся. Его взгляд скользнул на пол, где лежала черная книга. Она была раскрыта, и, несмотря на отсутствие ветра, белые страницы внутри перелистывались.
"…Почему она похожа на Фотоальбом Босса?"
У парня ухнуло сердце. Он тут же открыл системный инвентарь, и убедился, что фотоальбома там нет… Так это получается, что книга перед ним и есть Фотоальбом Босса!
Но как он мог сам по себе выпасть? У медвежонка и монеты есть самосознание и иногда им нравится поступать так, как заблагорассудится, но с Фотоальбомом такого никогда раньше не происходило…
Внутри юноши зарождалось чувство беспокойства, и оно становилось все сильнее и сильнее. Он нервно шагнул вперед и наклонился, чтобы поднять альбом, как вдруг перед ним появилась тонкая рука и перехватила его.
В поле зрения парня попала пара ног.
Лицо Чэн Чжичу побледнело. Он медленно поднял глаза и увидел перед собой молодого и красивого мужчину. Выражение его лица оставалось бесстрастным, а глаза были словно лед. Слегка опустив взгляд, он посмотрел на парня в ответ.
— Малыш Чу…
Зрачки Чэн Чжичу мгновенно сузились.
Это Се Юаньхуай…
Се Юаньхуай вышел из альбома…
****
Дневник Бай И (часть 81)
(Дневника недостаточно, чтобы записать все, что произошло. Бай И собрался нарисовать все воспоминания о прошлой ночи.)
Альбом, потерявший контроль. Часть 1
Глава 82: Альбом, потерявший контроль. Часть 1
Чэн Чжичу так и застыл — скрюченным и напряженным. Только его лицо было обращено вверх, и фигура Се Юаньхуая отражалась в его глазах. Бледная, прозрачная рука коснулась щеки парня, вызвав ощущение холода.
"Что происходит? Почему Се Юаньхуай вышел из Фотоальбома?!"
Юноша, мягко говоря, был в шоке. Он тут же поднялся и сделал шаг назад. От его инстинктивной реакции глаза Се Юаньхуая потускнели. Его протянутая рука опустилась, и он тихо спросил:
— Малыш Чу, ты... меня боишься?
Внешность мужчины была грациозна и красива, но глаза были словно кубики льда. Если бы не легкая прозрачность, никто бы не подумал, что он злой дух, загубивший в больнице множество людей.
На самом деле Чэн Чжичу не испугался Се Юаньхуая. В конце концов, этот парень не причинил ему никакого вреда, когда юноша находился рядом с ним в неуправляемом состоянии. Именно Чэн Чжичу был тем, кто молил о смерти, но Се Юаньхуай не захотел его убивать. Он просто нежно его поцеловал и отпустил.
— ………….
Чэн Чжичу поколебался, а затем плавно качнул головой. Он верил, что мужчина не станет ему вреда. Парень просто испугался внезапного выхода призрака из альбома.
Тем более теперь, когда он знал, что призраки, запечатанные в Фотоальбоме — это фрагменты души Бай И. По сути, они с Бай И один и тот же человек…
После того, как его возлюбленный прошлой ночью ушёл из спальни, Чэн Чжичу не мог уснуть. Поэтому он ещё немного поболтал с Системой и послушал о некоторых вещах, о которых раньше не знал.
— ...То есть, ты хочешь сказать, что причиной моего попадания в эту игру — это спасение Бай И?
Чэн Чжичу лежал в постели с закрытыми глазами. Но когда услышал слова Системы, он чуть не вскочил.
— Какое отношение он имеет к этой игре? Почему, чтобы спасти его, ты специально втянул в игру именно меня?
Хотя он был рад возможности спасти Бай И, и если бы его кто попросил рискнуть хоть сто раз, он согласился бы. Однако, было кое-что, чего он не понимал. Какую ценность нёс в себе Бай И, чтобы игра вмешивалась в его дела?
【Бай И просто игрок. Но он очень сильный, настолько, что может влиять на всю игру.】 — объяснил Система.
【Например, сейчас он мало того, что профессиональный игрок, но его можно назвать богом денег. Будучи популярным на форуме, он завоевал сердца многих игроков. Его статус стал даже выше, чем у самой игры, поэтому мы, как модераторы, естественно, уделили ему особое внимание.】
【Кстати, не только ему. За мистером Му и Гу Чжэнем также ведётся подробный мониторинг. Ты в той же категории.】
— Я? — эта новость удивила Чэн Чжичу. — Это из-за Бай И?
【Угадал. Потому что ты — единственная надежда вернуть фрагменты его души.】
【Бай И раньше тебе говорил, что он и мистер Му сошлись в сражении. Естественно, потери были с обеих сторон. Его душа разлетелась более чем на сотню осколков, а душа мистера Му стала скверной и теперь заключена в локацию уровня экстрим.】
【Фрагменты души Бай И разбросало по всей игре, от чего пошла волна создания новых локаций, где они стали Боссами.】
【Каждому осколку соответствуют свое место в Фотоальбоме Босса… О, за исключением "Зимней ветви". Он слишком хорошо спрятался на форуме в учётной записи Бай И, поэтому мы не включили его в наши расчеты.】
— А ну-ка погоди. Ты хочешь сказать, что каждый Босс во всем этом альбоме — это часть души Бай И?
Чэн Чжичу быстро сел. Произнеся такое вслух, он и сам этому удивился.
Бай И упомянул только, что Боссы локаций, с которыми он раньше сталкивался, были частями его души, но он не сказал, что весь Фотоальбом был таким. Как же сильно разбилась его душа...
【Поэтому я и сказал, что ты вошёл в игру, чтобы его спасти. Твоя миссия — собрать осколки его души и помочь сбежать из игры.】
【Причина начала разрушения его души была в основном из-за его любви и чувств к тебе, поэтому метод сбора фрагментов также связан с его любовью.】
【Поцелуи — самый примитивный способ ее выразить. Все сколки в любом случае ответили бы тебе, поэтому мы присвоили тебе специальную способность и отправили на их сбор.】
【Бай И любит только тебя. Единственный, кто может его спасти — это ты. Вы — пара, предназначенная судьбой.】
Сказав это, голос Системы вдруг стал хитрым. Он начал дразнить:
【Я с самого начала знал, что ты немножко гей и что ты точно втрескаешься в него по уши… Как ты мог в него не влюбиться?!】
— ……….
Лицо Чэн Чжичу сразу же покраснело. У него не нашлось слов в свою защиту.
Как Система и сказал, после длительного с ним общения парню было трудно ничего не почувствовать к Бай И… Привлекательность этого мужчины выходила за рамки, ограниченные полом. Если бы Чэн Чжичу остался равнодушен даже к такому человеку, как Бай И, он, скорее всего, остался бобылем до конца своей жизни.
Через минуту переваривания, он продолжил:
— Я понимаю, что Бай И важен для вас, но почему вы хотите, чтобы он вышел из игры? Разве вам не выгодно, чтобы он, наоборот, оставался в игре как можно дольше?
【А зачем он нам здесь нужен?】 — спросил Система в ответ.
【С чего ты это взял?】
Чэн Чжичу также был сбит с толку:
— Судя по твоим словам, он практически бог денег. Если он останется в игре на дольше, это пошло бы вам на пользу...
【Бог денег — это образное выражение. Нам с него не перепало ни копейки.】— ответил Система.
【На самом деле, нам было бы лучше, чтобы он поскорее ушел. У него крайне нестабильно состояние, сравнимое с бомбой, которая может рвануть в любой момент. Если умрет он, фрагменты его души умрут вместе с ним.】
【Боссы, которые воплотились из фрагментов его души, все очень особенные. Если Босс умрет — рухнет и локация. А это, на секундочку, почти двести игровых миров… Крах двух сотен миров одновременно — и наша игра полетит к чёртовой матери. Ты даже представить себе не можешь, какие будут последствия!】
Система ушел на минутку эмоционального матюкливого бубнежа.
【У нас патовая ситуация: мы не можем допустить его гибели, и мы не можем его выгнать. Что еще нам прикажешь делать? Оставалось втянуть тебя…】
— Если ты все знал, почему с самого начала не сказал мне правду? Зачем так долго это от меня скрывать? — посетовал Чэн Чжичу.
【Рассказать тебе? Сказать тебе что? Ты хотел, чтобы я сказал, как незнакомцу нужна твоя помощь и, не волнуйся, тебе всего лишь навсего нужно поцеловать более 100 призраков, чтобы его спасти. А когда закончишь, вы можете покинуть игру вместе… Если бы я сказал это так, сам как думаешь, что бы ты сделал?】
— Я бы возненавидел этого человека, — честно ответил Чэн Чжичу.
【Дело не в этом. Мы придумали все это, чтобы ты его как раз не отверг. Если бы ты его возненавидел, Бай И просто убил бы себя.】
— Как может быть все настолько серьёзно…
Система бессвязно продолжил:
【Лучше поверь мне на слово. Есть локация, где осколок души Бай И так нежно любил тебя, но из-за того, что ты так сильно его ненавидел, он лично по кусочку отрезал свою собственную плоть, в итоге став после смерти злым духом...】
— Я не буду его ненавидеть.
Услышал это, у Чэн Чжичу заболело сердце. Такую картину даже представить было страшно.
【Пффф, кислый запах любви. Ты говоришь это только потому, что сейчас в него влюблен...】
【Как бы там ни было, ты должен постараться. По нашим прикидкам, тебе не придется целовать все осколки. Как только ты соберешь достаточное их количество, они начнут друг с другом резонировать и автоматически притягиваться.】
【Теперь, когда оригинальный Бай И воскрес, эта сила притяжения увеличится. Так что скоро, скорее всего, вы сможете покинуть игру.】
………….
Итак, результатом увеличения силы стало то, что Се Юаньхуай теперь может выйти из Фотоальбома??
Даже если Чэн Чжичу не боится Се Юаньхуая, это не значит, что он морально к этому готов.
Пусть раньше Система предупреждал, что с увеличением количества собранных фотографий, Боссы смогут входить и выходить из Фотоальбома. Но по его заверениям, это могло быть только в случае их вызова. Очевидно, сейчас Се Юаньхуай вышел сам.
— Что, черт возьми, происходит? Я требую объяснений! — с тревогой позвал парень Систему.
【Это, кажется… есть проблема… 】
Система нервно хихикнул.
【Сила Бай И оказалась мощнее, чем ожидалось. Поскольку "Зимняя ветвь" и жених очень с ним схожи, их силы тоже весьма энергоемкие. Плюс Бай И воскрес. Фотоальбом не смог полностью переварить всю энергию за раз и…】
— И? — по телу Чэн Чжичу прошла нервная дрожь.
Голос Системы был таким тихим, что его почти не было слышно.
【...Фотоальбом может потерять над ними контроль.】
Чэн Чжичу:
— ??!!
【Мы сделаем все возможное, чтобы как можно быстрее его починить. До тех пор, пожалуйста, потерпи…! И помни, не разрешай им драться. Если хоть один из них умрет — это станет большой проблемой!】
Услышал это, Чэн Чжичу растерялся. Эта новость его на несколько секунд заморозила. Затем он испуганно спросил:
— Постой. Только не говори мне, что другие Боссы тоже выйдут?!
【Не переживай, больше никто не выйдет.】
— Тогда это хоро…
【...Потому что все осколки, которые ты собрал, уже вышли.】
— ………….
【Я в тебя верю. Ты сможешь это сделать. Когда мы починим альбом, тебе всего лишь нужно будет ещё раз их поцеловать. Ну, я пошёл. Здесь ты справишься и без меня. Пока!!】
— Ты, сволочь! Как ты можешь свалить и оставить меня вот так?! Вернись! Вернись назад!!
Чэн Чжичу был на грани обморока. Все Боссы сбежали, а ему нужно теперь их урезонивать и даже снова целовать?? В чем разница между этим, и просьбой удавиться?
— ……….
Черная книга растворилась в руках Се Юаньхуая. Система перенес ее в другое место. Призрак слегка нахмурился и сжал пальцы, но, казалось, это его не слишком волновало. Он шагнул вперед, чтобы поддержать Чэн Чжичу, который в этот момент едва не упал. Держа его в руках, он поцеловал парня в лоб и мягко сказал:
— Ты можешь составить мне компанию?
Разум Чэн Чжичу пока не устаканился. Он ещё не успел оправиться от нанесенного ранее удара, как дверь в спальню резко распахнулась, и появилось красивое лицо Бай И.
— Чжичу?
Бай И сначала улыбался. Но когда увидел в комнате Се Юаньхуая, его улыбка тут же исчезла. Взгляд мужчины опустился, и он холодно произнес:
— Отпусти Чжичу.
— Бай И…
Се Юаньхуай держал его не крепко, поэтому парень легко развернулся в сторону мужчины. Лицо юноши было встревоженным. Он сразу потянулся к Бай И:
— Он...
— Не бойся, Чжичу.
Красивый мужчина с убийственным взглядом подошел и взял Чэн Чжичу за протянутую руку.
Парня это не успокоило. Внезапно он почувствовал, как от руки исходит холод. Словно он касается куска льда.
Его сердце екнуло, а лицо исказилось от шока.
Красивый мужчина похожий на Бай И держал его за руку и посмотрел вниз. С ноткой разочарования в голосе он заметил:
— Ты не носишь обручальное кольцо?
Это не Бай И. Это жених. Жених здесь...
Оказавшись зажатым между двумя призраками, Чэн Чжичу почувствовал, как температура в комнате резко упала. Лицо вмиг лишилось всех красок, а тело неудержимо задрожало.
— Ничего страшного, — ласково улыбнулся ему жених.
Он взял палец парня и нежно его поцеловал.
— Несмотря ни на что, ты моя невеста.
………….
Бай Сисин сидел в гостиной, держа на коленях ноутбук и разбирая какие-то документы. Он взглянул в правый нижний угол экрана, а затем посмотрел на Бай И, сидевшего напротив.
— Брат, ты не хочешь сходить и разбудить младшего Чэна? Уже больше десяти, он опоздает, если сейчас не встанет. Вчера вечером он говорил, что у него днем занятия.
— Да, — равнодушно ответил Бай И, держа в руках свой новый телефон.
Он нажал кнопку "Дом", и фотография Чэн Чжичу в свадебном платье закрылась. Затем он положил телефон в карман и пошёл к лестнице.
Бай Сисин поправил очки, которые он надевал только во время работы, и с подозрением уставился ему в спину. Он был уверен, что прошлой ночью что-то случилось, отчего младший Чэн все еще не поднялся.
Доказательством этой теории было то, что его двоюродный брат не удивился тому, что младший Чэн спит допоздна, и все время пока они его ждали, брат был в чертовски хорошем настроении…
"Блядь, брат ведь не мог окончательно сойти с ума и ночью изнасиловать младшего Чэна?!"
Эта мысль напугала самого Бай Сисина. Он больше не мог спокойно сидеть. Молодой человек быстро снял очки и тоже пошел наверх. Однако, внезапно он услышал, как экономка, готовящая на кухне утренний чай, в ужасе закричала.
— Что случилось, тетя Ли?
Вопль мужчину удивл. Видя, как экономка, спотыкаясь, вышла из кухни, он быстро пошёл в сторону женщины. Она была так напугана, будто увидела нечто ужасное. С абсолютно белым лицом она указала в сторону кухни.
— Призрак… призрак! Там призрак!
"Еще один призрак?"
Столкнувшись с ещё одним призраком, Бай Сисин был удивлен, но не слишком встревожен. Он похлопал тётю по плечу и успокоил ее:
— Я посмотрю.
— Молодой господин, не ходите…
Экономка переполошилась и хотела его остановить. Но Бай Сисин лишь улыбнулся и с осторожностью пошёл в сторону кухни. И замер. Теперь и на его лице появилось выражение ужаса, и он попятился назад.
В дверной косяк уперлась рука, обмотанная черной лентой, а затем медленно появилась фигура. Все тело человека было туго обмотано скотчем, совершенно не давая возможности хоть что-нибудь разглядеть.
Но Бай Сисин сразу же его узнал.
Потому что это была та самая лента, в которую он и его двоюродный брат лично его завернули.
Это Чжоу Лочэн…
****
Дневник Бай И (Часть 82)
У меня плохое предчувствие.
Или мне просто кажется?
Альбом, потерявший контроль. Часть 2
Глава 83: Альбом, потерявший контроль. Часть 2
"Чжоу Лочэн. Он превратился в злого духа и вернулся… Он пришёл, чтобы отомстить?"
Зрачки Бай Сисина сузились. Эта новость выбила его из колеи.
Хотя это не первая его встреча с призраком, в этот раз все было по-другому. Перед парнем был тот самый Чжоу Лочэн, которого он убил лично. Наверняка он вернулся с жаждой мести и сильным желанием их убить.
"Возможно, младший Чэн сможет с ним справиться?"
Вспоминая, что Чэн Чжичу уже изгонял злого духа на вилле и сумел благополучно вернуть его брата, Бай Сисин быстро успокоился. Он внимательно следил за призраком, укутанным с головы до ног черным скотчем, но быстро заметил, что что-то не так.
Все это время Бай Сисин медленно отступал, однако расстояние между ним и монстром было не таким большим. Мужчина был уверен, что призрак внезапно бросится вперёд. Однако, вопреки его ожиданиям, он этого не сделал. Увидев мужчину, он, наоборот, отшатнулся и снова спрятался на кухне.
"Он... боится?"
Бай Сисин был в замешательстве.
Может, это потому, что он убил Чжоу Лочэна, и теперь, став призраком, он все еще его боится? Но если это так, то как тогда Чжоу Лочэн вернулся, чтобы их найти?
— ...Брат.
Когда злой дух спрятался на кухне, Бай Сисин оглянулся на Бай И. Он быстро сказал:
— Я присмотрю за ним. А ты приведи младшего Чэна. Он знает, как обращаться с неупокоенными духами.
Пусть неупокоенный мертвец и вел себя робко, мужчина не рискнул ослаблять бдительность. Он знал, что его двоюродный брат тоже сразу поймёт, кто перед ними, и насколько все это серьезно.
Однако, все снова пошло не так, как он ожидал. Бай И, который уже поднимался по лестнице, остановился. Он бросил взгляд в сторону кухни, спустился обратно и пошёл в её направлении.
— Брат?
— Молодой господин Бай И!
Такому повороту удивился не только Бай Сисин. Тетушка экономка также перепугалась. Увидев, что только недавно вернувшийся молодой господин идёт к призраку, она пронзительно закричала, пытаясь его отговорить.
— Выйдите. И подождите снаружи, — сказал Бай И, глядя на экономку. — И пока я не разрешу — не входите. И никому об этом не сообщайте.
— Но молодой господин...
— Вон!
Его тон был суровым. Сердце экономки дрогнуло. Женщина почувствовала, что после возвращения молодого господина, который пропал много лет назад, его стало еще труднее понять. Она больше ничего не сказала и в точности выполнила его приказ, быстро сбежав с виллы с привидениями.
— Брат, что ты делаешь?
Экономка ушла, так что Бай Сисин перестал скрываться. Он схватил своего двоюродного брата за запястье и прошептал:
— Это Чжоу Лочэн! Как ты можешь туда идти? Ты не боишься, что он тебя убьет?
Он не знал, что придумал Бай И, и просто беспокоился. Услышав его слова, Бай И слегка мотнул головой и спокойно сказал:
— Он не Чжоу Лочэн.
— Как это? — удивился Бай Сисин. — Ты не видел на нем скотч? Мы сами его обмотали. Ты что, забыл?
— Его внешность изменилась, и только.
Но суть осталпсь прежней. Призрак был осколком его души. Он это чувствует.
Глаза Бай И пристально смотрели на прячущуюся на кухне фигуру. Он неслышно сказал:
— Такой жалкий.
………..
В это время экономка ходила взад-вперед по двору перед виллой. Она так волновалась, что ее лоб покрыла испарина. Со стороны виллы не доносилось ни звука, и она не имела ни малейшего понятия, что там внутри происходит.
"Может, следует посмотреть?"
Экономка задумалась. Затем она потянулась к дверной ручке. Однако, не успела она что-либо сделать, как дверной ручки коснулась бледная и изящная рука и потянула её на себя.
Глаза женщины округлились. Рядом с ней, словно из воздуха, появился еще один человек.
Это был худенький черноволосый мальчишка, одетый в белую рубашку и черные брюки, похожие на школьную форму. Кожа его была бледна и казалась почти прозрачной, а черты лица подростка были красивы и изящны. Однако аура у ребёнка была холодной и хмурой.
Лишь только черные глаза мальчика скользнули по ней, на тетушку словно вылили ведро ледяной воды. Её тело тут же будто примерзло к земле.
Женщина очнулась лишь когда мальчик переступил порог. Она отдернула ребенка за руку и с тревогой сказала:
— Тебе туда нельзя!
Схватив запястье ребенка, она ощутила, насколько его тело холодное. Словно перед ней был покойник. Присмотревшись, она поняла, что мальчик не только бледный настолько, что кажется прозрачным, его тело на самом деле было немного прозрачным. Потрясенная экономка вскрикнула и упала на пол. Встав на колени, она поспешно отползла в сторону, спасаясь бегством.
— ………..
Наконец, когда его больше никто не останавливал, Су Лин с холодным лицом открыл дверь. Он вошел на виллу, и первым, кого он увидел, был стоявший к нему спиной Бай И.
Увидев своего врага, руки мальчика сжались в кулаки, и уже в следующую секунду в его ладони появился нож.
Лицо Су Лина стало темным и свирепым. Он поднял нож и бросился к спине Бай И, высоко занося его над головой и яростно ударяя им вниз.
— Катись в ад!
Его голос был полон негодования и боли:
— Почему ты… Как я могу быть тем же человеком, что и ты?!
…………
Когда поцелуй жениха упал на пальцы Чэн Чжичу, Се Юаньхуай тут же схватил юношу за запястье. Он крепко в него вцепился и холодно бросил:
— Не прикасайся к нему.
— Можно подумать, ты его тоже не трогаешь? — язвительно усмехнулся красивый мужчина.
И, естественно, не послушался. Напротив, он подошёл и поцеловал Чэн Чжичу в щеку.
— Не говоря уже о том, что Чжичу уже дал свое согласился на мое предложение. Скоро мы поженимся, и он будет только моим. Правда, Чжичу?
"Они все вышли. Они все вышли…"
Чэн Чжичу застрял между ними двумя. Лицо парня стало пустым, а голова совершенно не соображала. Он не отреагировал, даже когда его клюнул в щеку жених. Сознание вернулось лишь после звука глухого удара. И перед его глазами в стене застрял скальпель.
В спальне беззвучно появились несколько окровавленный безликих медсестер. Они окружили жениха и, подняв в руках острые скальпели и иглы, приготовились колоть мужчину!
— Нет! — в панике закричал Чэн Чжичу.
Он быстро метнулся на перехват, блокируя медсестру, и острое лезвие чиркнуло его по пальцам, оставляя тонкий порез. Несколько капель яркой крови упали на пол.
— Сяо Чу…
Картина того, как парень бросился защищать жениха от вызванной им же медсестры, шокировала Се Юаньхуая. Он недоверчиво пробормотал:
— Он нравится тебе больше?
Ранившая Чэн Чжичу медсестра-монстр издала вопль. Ее руки-ноги вывернулись в разные стороны и она рухнула на пол. Скальпель с глухим стуком упал следом.
Остальные медсестры тихо исчезали. Се Юаньхуай опустил глаза и поджал тонкие губы. Весь его отчужденный вид выражал печаль. Не нашлось бы такого человека, кому не стало бы грустно, глядя на него сейчас.
Не смог этого вынести и Чэн Чжичу. Настоящей причиной его вмешательства были ранее сказанные Системой слова, что осколки не должны подвергаться опасности. В противном случае душа Бай И может быть серьезно поврежденной или даже погибнуть.
— Естественно, Чжичу выбрал бы меня, — улыбнулся жених, однако взгляд, которым он одаривал Се Юаньхуая, не был ласковым. — Ты ему не нужен. Так что теперь ты можешь исчезнуть.
Сказав это, он помахал Чэн Чжичу:
— Иди сюда, Чжичу. Иди ко мне, — со счастливой улыбкой позвал мужчина. — Теперь моя очередь.
И тут же из стен и потолка появились белые костяные руки, и полезли скелеты. Сцена была поистине кошмарной, но на этот раз целью стал Се Юаньхуай.
— Нет, ты не можешь. Убери их отсюда! — вмешался разнервничавшийся Чэн Чжичу.
Парень уже успел вспотеть, когда он пытался призвать жениха к порядку. Как же сложно было с этой парочкой. Они один и тот же человек, так почему им просто не поладить? Почему обязательно пытаться друг дружку поубивать?!
До Системы, отчалевшей вместе с Фотоальбомом, уже было не докричаться, и было неизвестно, когда он вернётся. У Чэн Чжичу не оставалось выбора. Он не знал, поверят они ему или нет, но решил сказать осколкам правду.
— Слушайте меня..!
Жених с неохотой прислушался к просьбе и отозвал скелеты. Чэн Чжичу облегченно вздохнул и быстро взялся за объяснения:
— Это звучит неправдоподобно, но я хочу, чтобы вы знали. На самом деле, вы все один и тот... —
— Ты хотел сказать, что мы один и тот же человек?
В этот момент Чэн Чжичу услышал тихий смешок, раздавшийся у него из-за за спины. Вокруг него обвилась пара рук, и кто-то с нежностью поцеловал его в волосы.
Сердце Чэн Чжичу екнуло. От неожиданности он поднял глаза, и встретился взглядом с парой глубоких голубых глаз, похожих на драгоценные камни.
— Давно не виделись, — улыбнулся ему красивый светловолосый юноша.
Чэн Чжичу изумленно замер, вспоминая знакомую сцену: в их первую встречу в Полуночном Особняке молодой человек также обнял его, протянув к нему руки сзади.
— Джошуа... — тихо позвал он юношу по имени.
— Ты все еще так меня называешь, — мягко улыбался златовласый юноша.
Его бледные пальцы скользнули по щеке:
— Несмотря на то, что ты уже знаешь, что я Бай И, ты все еще хочешь называть меня именно так?
Чэн Чжичу в шоке расширил глаза:
— Ты...
Джошуа заметил на себе пристальные взгляды жениха и Се Юаньхуая. Он слегка приподнял уголки губ, плавно отпустил Чэн Чжичу и грациозно сел на диван. Он заговорил громче:
— Правильно. Я знаю, что я — Бай И. Вернее, с самого начала я был Бай И.
И не только я — они тоже об этом знают. После попадания в Фотоальбом мы все вспомнили всё, что произошло. Только степень принятия этого вопроса у всех нас разная.
Золотоволосый юноша подпер щеку и слегка наклонил голову. Он сказал с улыбкой:
— Когда я был в локации, я уже знал, что был частью души. У меня были все мои воспоминания. Но они...
Его взгляд переместился на Се Юаньхуая и жениха.
Се Юаньхуай не стал это комментировать. Он относился к тем, кто не мог принять такую реальность. Воспоминания о том, что он Бай И, для него было чем-то далёким. Казалось, что это была его прошлая жизнь, не имеющая к нему никакого отношения.
Единственное, что вызывало в нем отклик, это то, что, даже когда он был "Бай И", ему нравился Сяо Чу.
Не важно, какая у него личность и какая у него внешность, единственный, кто ему нравится — это один Сяо Чу.
Жених приподнял бровь. В его глазах не было замешательства, потому что изначально он и был Бай И. Однако…
— Я настоящий Бай И, — сказал он. — Ты и игрок "Бай И" — все фальшивки.
— А это уже форма чрезмерного принятия. Он и "Зимняя ветвь" оба такие. Они оба настаивают на том, что именно они настоящие Бай И.
Красивый золотоволосый юноша смеялся и поддразнивал их. Даже когда он насмехался над другими, он оставался элегантным и очаровательным.
— Если вы оба оригиналы, то как вас запечатало в Фотоальбом?... О, — он поднял бровь, — я слышал, что "Зимняя ветвь" не был частью альбома, поэтому, думаю, он вполне мог бы сгодиться на роль оригинала, но вот какие у тебя к этому предпосылки? Ты явно никто.
*Свист*
Зловещие белые костяные руки снова полезли со всех сторон. Одна едва не коснулась золотых волос Джошуа, но тот продолжал спокойно и безразлично сидеть на диване. Он мягко заговорил:
— Хочешь меня убить? Пожалуйста, не стесняйся, но позволь мне напомнить: в тот момент, когда я умру, оригинальное тело, скорее всего, тоже умрет. И когда это случится, вы все отправитесь со мной в ад, — и напоследок он добавил. — Вы больше не хотите видеть Чжичу?
— ……….
Белые костлявые когти медленно втянулись назад.
Чэн Чжичу был впечатлен. Ситуация оказалась лучше, чем он ожидал. Все Боссы уже знали, что они — частички Бай И, и они знали о последствиях нанесения вреда друг другу, так что это будет означать…
— Разумом мы понимаем, что нам нельзя друг друга убивать, — взглянул на Чэн Чжичу Джошуа и продолжил. — Но все мы злые духи, а инстинкты призраков сильнее здравого смысла. И как только останется один лишь инстинкт, мы полностью потеряем контроль и будем убивать без раздумий. И наш инстинкт — любить тебя. Мы все тебя любим, Чжичу. И из-за нашей любви к тебе мы можем в любое время сойти с ума. Поэтому в том, чтобы удержаться от убийства, мы можем положиться только на тебя.
У Чэн Чжичу вспотели ладони, а в горле пересохло. Он спросил:
— Ч-тогда что мне делать?
— Мм…
Джошуа на мгновение задумчиво замолчал. Затем он расплылся в улыбке и раскинул руки.
— Я забыл. Но если ты меня поцелуешь, я вспомню.
****
Дневник Бай И (Часть 83)
Плохое предчувствие все еще со мной.
Альбом, потерявший контроль. Часть 3
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Су Лин бросился в гостиную и замахнулся острым ножом на стоящего к нему спиной Бай И. Однако, едва кончик ножа коснулся тела мужчины, Бай И развернулся и схватил Су Лина за запястье, остановив того на подлете.
Как бы Су Лин не брыкался, нож в его руке не двигался. Бай И грозно на него зыркнул и второй рукой потянулся за ножом. Оружие вспыхнуло, а затем исчезло.
— ……….
Плечи подростка задрожали. Глаза его наполнились слезами и пылали ненавистью. Хриплым и сдавленным голосом он сказал:
— Как я могу быть тем же человеком, что и ты...
Бай И был равнодушен и продолжал сохранять спокойствие. Но Бай Сисин взорвался от гнева. Сразу он не понял, что Су Лин призрак, подумав на него, что он просто странный неизвестно откуда взявшейся ребенок, пытающийся навредить его двоюродному брату.
Бай Сисин достал свой телефон и собирался позвонить в полицию, но потом обратил внимание, что Су Лин слишком бледен, а его руки и ноги слегка прозрачны. Только тогда он понял, что этот мальчик тоже не человек, и отложил телефон.
"Откуда здесь еще один призрак?"
Эта встреча потрясла мужчина. Настороженно глядя на Су Лина, он повысил голос и крикнул наверх Чэн Чжичу.
Он не понимал. Почему призраки косяком идут в его дом? В частности, этот юноша особенно враждебно настроен против брата… Могут ли все эти привидения прийти сюда по его душу?
Бай Сисин начал подозревать, что здесь руку приложил мистер Му и его тайная организация.
Взглянув на отчаявшегося Су Лина, глаза Бай И помрачнели. Он сухо спросил:
— Почему ты вышел из альбома?
Су Лин не ответил. Бай И приподнял бровь и посмотрел в сторону кухни. Затем он быстро промаршировал наверх и пошел к спальне Чэн Чжичу.
— Чжичу, ты...
Он почувствовал, что что-то не так, и забеспокоился о своем возлюбленном. И открыв дверь, сразу же увидел стоящих в комнате Се Юаньхуая и мужчину с такой же внешностью, как у него.
Помимо них, на диване сидел золотоволосый Джошуа. Его темно-синие глаза изогнулись в улыбке, и он весело обратился к Чэн Чжичу:
— Если ты меня поцелуешь, я вспомню.
*Свист*
В туже секунду бледно-белый меч упёрся в шею Джошуа.
Джошуа замер и скосил глаза на клинок. Бай И холодно ему улыбнулся и сказал:
— Ты хочешь, чтобы я снова тебя убил?
…………
Итак, гостиная. Бай Сичин сидел рядом с Чэн Чжичу. По всей комнате, кто стоя, кто сидя, расположились остальные привидения. Бай И обнимал Чэн Чжичу за плечо и холодно улыбался. Бай Сисин с белым лицом осматривал гостиную и не находил слов.
За все его более чем двадцать лет жизни он ни разу не чувствовал себя настолько несчастным. И не мог ничего с собой поделать. Как могло произойти что-то настолько безумное?!
Призраки и младший Чэн рассказывали то, что было далеко за пределами его представлений, и это нанесло серьезный вред его картине мира. Мужчина почувствовал, как в его голове прокатился тайфун, переворачивая оставшиеся крупицы адекватности.
Игра ужасов "Бесконечный побег", Система, игровые локации... Его двоюродный брат, младший Чэн и таинственный мистер Му были игроками. Его брат, на протяжении шести лет слонявшийся неизвестно где, застрял в ловушке внутри игры, пока не встретил младшего Чэна…
А еще эти призраки. Со слов младшего Чэна — это фрагменты души его брата, и те, что сидят тут — лишь верхушка айсберга. В игре их осталось больше сотни…
Бай Сисин прикрыл глаза и помассировал виски. Особенно они болели, когда он смотрел на жениха, лицо которого было копией лица Бай И. Когда он узнал, что жених — это безголовый призрак, с которым он буквально сегодня столкнулся, мужчине показалось, что его голова вот-вот взорвется.
После длительного молчания он медленно выплюнул фразу:
— …Получается, все вы мои двоюродные братья?
— Теоретически да. Мы все — Бай И, — расплылся Джошуа в полуулыбке. — Но тебе, наверное, трудно это осознать? Некоторым из нас тоже нелегко принять эту реальность, даже сейчас. Для них "Бай И" — совершенно посторонний человек.
Действительно. Каким местом они похожи на его двоюродного брата…
Бай Сисина это только запутывало. Он огляделся по сторонам и посмотрел на жениха. Кроме него, остальная четверка не имели никакого сходства с братом…
Особенно это касалось призрака, покрытого клейкой лентой. Очевидно, у него внешность Чжоу Лочэна. Этот злой дух потерял свое имя и даже боялся снять скотч…
Смотря на призрака, прячущегося за дверью, Бай Сисин вздохнул. Мужчина почувствовал укол совести. Однако вспоминая, что недавно произошло, его лицо поморщилось. После такого он ясно осознал, что происхождение у всех этих призраков одно.
Ранее они покинули спальню младшего Чэна и вели себя так, словно собирались сражаться. Только после того, как Чэн Чжичу их урезонил, они с неохотой отступили.
Но когда младший Чэн сел, оставив подле себя свободное место, его "двоюродные братья" стали за него соперничать. Закончилось все тем, что младший психанул и притянул к этому сидению Бай Сисина.
В тот момент мужчина едва не погиб под прицелом прожигающих его взглядов всех собравшихся мужчин.
"Естественно, кем бы ни стал брат, он все равно до смерти любит младшего Чэна. Он такой же недалекий, сварливый и ревнивый, каким был всегда. А теперь он мне ещё и завидует…"
Бай Сисин тихо матерился на своего брата.
Чэн Чжичу тоже чувствовал себя не в своей тарелке. Лицо юноши было бледным, а пальцы сжаты в кулачки. Сейчас, когда за ним наблюдало одновременно несколько человек, он едва мог дышать и чувствовал, что вот-вот упадет в обморок, хотя и не мог себе этого позволить. Теперь его задача — присматривать за Бай И и его частями, чтобы они друг друга не поубивали.
За какие грехи ему все это…
— Не волнуйся, Чжичу. Это мелочи.
Бай И сидел к нему ближе всех. Видя, как парня трусит, он сделал свое лицо помягче и ласково ему улыбнулся. Только он протянул руку, желая коснуться его волос, как Су Лин, стоявший рядом, грубо по ней шлепнул.
— Мерзко. Не прикасайся к нему.
Враждебность в словах Су Лина была очевидна. Взгляд мальчика был свирепым и острым. Среди других фрагментов, такую же ненависть он испытывал к жениху, из-за его внешность, как у Бай И. Глядя на них, в памяти ребёнка всякий раз всплывал его сводный брат, и это сильно портило ему настроение.
Взгляд Бай И тоже посуровел:
— Тот "Бай И", которого ты знаешь, мною не является. Его не существует.
Сказав это, он в ледяной гримасе скривил губы.
— А что касается тебя, то мы с тобой — один и тот же человек. Ты — Бай И, тот, кого ты больше всего ненавидишь.
Зрачки Су Лина сузились. Воздух в комнате внезапно исказился, появилась черная дыра, и наружу полезли личинки и гнилое мясо. Следом в сторону Бай И метнулась пара гниющих рук.
— Стой, Су Лин! Не делай этого!
От потрясения, Чэн Чжичу быстро вскочил, оттянул подростка за плечо и жалостливо, взглядом побитого щенка, посмотрел ему в глаза. Су Лин остановился. Через пару секунд черная дыра медленно затянулась, оставив после себя кучку личинок и дурно пахнущий кусок гниющего мяса.
— Я не тот же человек, я не он.
Красивый мальчик преданно опустил глаза. Он был похож на послушного черного кота. Мальчик тихо проговорил:
— Чжичу, ты поверишь мне…
— Да, ты не он. Ты уже не тот, что прежде.
Чэн Чжичу знал прошлое Си Лина, и эти знания делали его одновременно расстроенным и беспомощным. Он понимал, почему Су Лин не мог смириться с фактом, что он и самый ненавистный ему мужчина — один и тот же человек.
Пусть "Бай И" из памяти Су Лина не настоящий Бай И, но для подростка тот "Бай И" существовал, и он произвел на него сильное впечатление.
Чэн Чжичу встал и погладил Су Лина по волосам. Мальчик поджал губы, но ничего не сказал, позволяя свободно к себе прикасаться.
Бай И, сидевший рядом, был словно хмурая туча. Вокруг стало так мрачно, что казалось, вот-вот начнется гроза, но он сдержался. Он изобразил на лице скорбь и тихо пробормотал:
— Чжичу… Тебя волнуют только его чувства, а как же я?
— Нет, я...
Состояние Бай И огорчало парня. Он даже не задумывался, было ли это притворство, тут же подошел, чтобы погладить по голове и его. Однако, не успел он что-либо сделать, как парня оперативно усадили на колени.
Бай И крепко его сжал и жадно вдохнул его запах. Положив руку на затылок, он наклонил возлюбленному голову и незамедлительно прижался к нему губами.
— Успокой меня вот так, — промурчал он с улыбкой. — Я ведь твой парень, правильно?
*Бум*
Как только последние слова слетели с его губ, вилла зашлась ходуном. Небо снаружи мгновенно стало черным, и все вокруг погрузилось в темноту. Комнату наполнил потусторонний холод, и в атмосфере мрачности один за другим начали появляться призраки. Из паркета, разрыва ковры, вытянулись руки скелетов, и выползло несколько трупов.
*бух*
Наполненный водой аквариум вдребезги разбился, свисающая с потолка люстра дико тряслась. Вместе с домом подпрыгивала и качалась мебель. Комната словно погрузилась в оживший кошмар.
Но самым страшным в тот момент было лицо Бай Сисина. Увидев, во что превращается его собственный дом, он пришел в такую ярость, что тут же вскочил, указал на дверь и крикнул:
— Все вон! Деритесь на улице!
Но никто его не услышал. По комнате поползли тени, и несколько голодных духов с недобрыми намерениями уставились на Бай И. Державший Чэн Чжичу мужчина бросил на них лишь беглый взгляд. Улыбка его ещё не угасла, однако бледно-белый меч в его руке уже появился...
— Ребята, не драться!
Чэн Чжичу все эти непрекращающиеся угрозы уже не просто тревожили и пугали. Парня все это потихоньку достало. Он быстро встал и оглядел своих красавцев-призраков. Долго не думая, он прикрикнул:
— Значит так. Если кто-нибудь из вас снова подерется, я... я вас возненавижу! Будьте уверены, этот человек определённо будет в моем чёрном списке!
— …………….
Словно по щелчку, все стало спокойно, как прежде. Единственное, что осталось — изуродованный пол.
— Неплохо, — поджал губы и улыбнулся Джошуа. — Какая сильная угроза.
— Хафф...
Чэн Чжичу с облегчением вздохнул и снова сел. Он чувствовал себя до крайности вымотанным.
Как же ему было страшно. И это только пять осколков. А какие разрушения ждёт мир, когда их станет больше и они снова сбегут из Фотоальбома.
Хотя, минуточку. А разве тут не должны были появиться ещё два осколка? Босс локации для новичков Цинь Цзи и "Зимняя ветвь". Почему они не появились? Куда они делись?
"Почему? Ты по мне соскучился?"
Только он о них вспомнил, как вдруг в сознании появился знакомый мужской голос. Он принадлежал Бай И, но единственный человек, который мог это сделать, был…
Появился "Зимняя ветвь"!
"Я так рад, что ты вспоминаешь обо мне, Чжичу." — тихо рассмеялся "Зимняя ветвь", и Чэн Чжичу ощутил нежный поцелуй на своих губах.
****
Дневник Бай И (Часть 84)
"Быть ненавистным Чжичу" — одна из трех главных вещей в моем списке, которых я больше всего боюсь.
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Чэн Чжичу никого перед собой не видел, но ощущал на своих губах нечто теплое и мягкое. Его осторожно целовали и даже немного оттянули челюсть, чтобы заставить его открыть рот для более интенсивного поцелуя.
Спина Чэн Чжичу выгнулась. Его пальцы крепко вцепились в подлокотники, а на щеках появился легкий румянец. Взгляд парня прошёлся по комнате.
Действия "Зимней ветви" были невидимы ни для кого. Даже Бай И и остальные заметили его присутствие не сразу. Они лишь ощущали, что что-то не так. Бай И нахмурился и взял Чэн Чжичу за руку. Опустившись перед ним на колени, он спросил:
— Чжичу?
От того, что любимый человек смотрит на него в момент поцелуя с другим человеком, Чэн Чжичу весь взмок. Ему было слишком совестно… Хотя технически "Зимняя Ветвь" и Бай И — один и тот же человек, все равно…
"Нужно заставить этого ублюдка “Зимнюю ветвь“ прекратить действовать в том же духе!"
— Мм...
Он прикрыл рукой рот и быстро отступил назад. Наконец, когда чувство, что его целуют, пропало, он вытер губы и сердито заговорил в пустоту перед собой.
— Пока я тебя окончательно не возненавидел — выходи.
………..
Бай Си Син принес зеркало и поставил его на кофейный столик. Затем он встал и отошел. Хотя сейчас перед зеркалом никого не было, в глубине его отразился человек. Черты его лица были такие же, как у Бай И.
— Всем привет, — улыбнулся из зеркала “Зимняя ветвь", маша присутствующим ручкой.
И в ту же секунду оно было разбито острым ножом Су Лина, и по красивому лицу мужчины пошло множество трещин.
— Твоя улыбка отвратительна, — холодно бросил мальчик.
Однако, пока нож в его руке не исчез, “Зимняя ветвь“ появился на серебристо-белом лезвии.
С поджатыми губами, он глянул на подростка, и уже в следующее мгновение нож больше не слушался команд Су Лина и пролетел мимо его лица, вонзаясь в стену позади него.
На лице мальчика возник небольшой порез, из которого проступала тонкая, похожая на туман, струйка пара.
— Рекомендую тебе быть со мной повежливее.
Изображение мужчины теперь появилось на стеклянной вазе. Все поверхности, способные отражать, могли стать пристанищем его образа. Красивый мужчина тонко улыбнулся, но в глазах стоял холод:
— А иначе...
Рана на лице Су Лина уже затянулась. Он крепко сжал кулаки, полыхая ненавистью во взгляде.
Однако, увидев, как Чэн Чжичу снова переживает, мальчик постарался себя сдержать, убирая злобную гримасу с лица. Он подошел к юноше, опустил глаза и тихим голосом заговорил, неловко дергая Чэн Чжичу за одежду.
— ...Он надо мной издевается.
Характер подростка всегда был достаточно отчужденный, он никогда никому не показывал свою слабую сторону. Поэтому, когда он проделывал такие кокетливые действия с Чэн Чжичу, его тон и движения были неловкими. К такому подросток явно не привык.
Мальчику было стыдно. Но он уже обратил внимание, что Чэн Чжичу довольно жалостливый парень, и был готов на все, чтобы понравиться юноше. Если даже Бай И, этот презренный человек, может получить его любовь, почему он не может?
И конечно, все вышло именно так, как он рассчитал. Лицо Чэн Чжичу стало огорченным, и он с нежностью погладил ребенка по волосам.
Су Лин опустил голову и воспользовался этой возможностью, прячась в объятиях Чэн Чжичу. Он крепко его обнял, из под тишка посматривая в сторону других мужчин. Глаза всех в ответ стали темнее, губы одинаково поджались.
Чэн Чжичу погладил Су Лина по спине. Юноша знал, что в прошлом мальчик убивал людей, но для него Су Лин был лишь одиноким и упрямом подростком, который мог показать свою хрупкую и мягкую сторону только тем, кто ему нравится.
Чем больше он волновался за Су Лина, тем с большим укором он смотрел на "Зимнюю ветвь". Внешне будучи все ещё мягким и открытым, он холодно бросил:
— Ты такой отвратительный.
— ……….
Человек, отраженный в стеклянной вазе, замолчал. Изображение исчезло и долгое время не возвращалось.
— Чжичу…
Бай И посмотрел на успокаивающего мальчика Чэн Чжичу. Он больше не мог этого терпеть. Внутри разливался стойкий привкус уксуса.
Человек, который нравится Чжичу — это он. Он настоящий парень Чжичу и должен быть тем, с кем он ведет себя как влюбленный голубок. Но эти осколки души перетянули на себя большую часть его внимания, оставив Бай И в гордом одиночестве.
Прямо сейчас ему очень хотелось поубивать все фрагменты на фиг. Но Чжичу сказал, что за такое он его возненавидит. Даже если он понимает, что Чжичу сделал так для его же блага, он все равно злился… Сатанел на самого себя. Почему он позволил своей душе вдребезги разбиться? Если бы его душа не распалась, ему не пришлось бы лицезреть, как Чжичу утешает его другое "Я"…
Чем больше Бай И думал об этом, тем больше он чувствовал, что он тоже заслуживает утешений Чэн Чжичу. Видя, как его возлюбленный жалеет мальчика, и как ранее жалел безымянный фрагмент, замотанный скотчем, лицо Бай И разгладились, и мрачное выражение вдруг исчезло. Вместо этого в его глазах загорелись тёмные огоньки.
…Позднее, ночью, он может попросить Чжичу “утешить его“ другим способом. И в этот раз у парня не будет ни шанса ему отказать.
Юноша вошёл на кухню, где он посмотрел на прячущегося от него призрака. От этой картины сердце его обливалось кровью.
После всего, что с ним случилось, Чэн Чжичу уже догадался о ситуации этого парня. Призрак действительно был Бай И, но после создания локации, его тело приняло облик Чжоу Ло Чена. Именно поэтому он наотрез отказывался показывать свою внешность и даже попытался её скрыть.
— Все нормально. Мне все равно, как ты выглядишь.
Чэн Чжичу прошел на кухню и медленно приблизился к неупокоенной душе. Призраку некуда было отступать, он мог лишь съежиться на полу. Он попытался спрятаться в шкафу, но Чэн Чжичу успел схватить его за запястье.
— Я знаю, как ты выглядишь. Все на самом деле нормально. Я знаю, что ты Бай И...
Чэн Чжичу присел перед ним на корточки. Он уговаривал призрака настолько мягко, насколько он был на это способен, и медленно протянул свою руку. Его пальцы осторожно коснулись края ленты:
— Ничего, если я помогу тебе её снять?
— ……….
Взгляд призрака был очень жалким. Его рука аккуратно легла сверху на кисть юноши, как будто он хотел его остановить. Чэн Чжичу почувствовал у парня нарастающую панику и поцеловал его в лоб.
Глаза призрака расширились. Казалось, он не верил, что Чэн Чжичу мог сам его поцеловать, и тут же забыл о своём сопротивлении. Юноша больше не колебался и осторожно взялся за ленты на лице.
Клейкая основа скотча с течением времени поизносилась и легко отставала, открывая скрытую под ней бледную кожу.
Кусок за куском черная лента падала на пол, обнажая чистые и красивые, с намеком на меланхолию, черты лица. Это действительно была внешность Чжоу Ло Чена.
Но в отличие от темных и кровожадных глаз Чжоу Ло Чена, глаза призрака были чисты. Их окружала абсолютно разная аура. Не важно, что у них было одно и то же лицо. Без очков было видно, что это два совершенно разных человека.
— Вот теперь хорошо, — тепло улыбнулся Чэн Чжичу и назвал его настоящее имя. — Бай И.
Призрак коснулся своего лица. Его голос дрожал, а холодные слезы беззвучно текли по щекам. Хриплым голосом он сказал:
— Спасибо тебе… Чжичу.
Чэн Чжичу провел пальцами по его щекам, а затем обнял бедного призрака. Он хотел сказать еще несколько утешительных слов, но вдруг услышал за спиной легкое покашливание. Он оглянулся и увидел Бай Си Сина.
— Младший Ченг, — с улыбкой позвал Бай Си Син и оглянулся назад.
Его брат и фрагменты души пристально следили за ситуацией на кухне, но по какой-то причине все оставались на своих местах.
Бай Си Син предположил, что они боялись потерять над собой контроль, если увидят, как близок младший Ченг с призраком с внешностью Чжоу Ло Чена. А после младший их возненавидит…
Брат просто попросил его пойти и проверить ситуацию, но Бай Си Син тоже хотел кое что сказать.
— Твой телефон починили и уже привезли его сюда, — мужчина отдал парню его телефон.
Глаза Чэн Чжичу заблестели. Он погладил призрака по голове и встал за телефоном. Он обрадовано сказал:
— Спасибо, старший. Спасибо за хлопоты!
— Это мелочи, — улыбнулся Бай Си Син. — Включи его и проверь, все ли работает.
Чэн Чжичу кивнул и послушно все проверил. Телефон работал даже быстрее, чем до ремонта, и сразу же начал непрерывно вибрировать от приходящих к нему одно за другим сообщений.
Сперва он испугался, что это опять спам от "Зимней ветви". Не успел парень разозлиться, как понял, что это были сообщения от его родни и друзей. И все касались его участия в шоу, транслировавшегося прошлой ночью.
От неостановимого потока сообщений телефон вновь едва не сломался, а у Чэн Чжичу пошла кругом голова. Не успел он ни на одно ответить, как экран телефона изменился. Звонила его мама.
— Мама, что-то случилось? Тебе что-нибудь нужно? — с тревогой спросил Чэн Чжичу, тут же приняв вызов.
Днём его семья обычно не звонила, только вечером. Если мать позвонила в такое время, значит это было что-то очень важное.
— Чжичу, если у тебя сегодня вечером есть время, приезжай домой, — голос мамы был радостным. — Твой друг приходил в гости. Возвращайся скорее, он тебя ждёт.
— Мой друг? — Чэн Чжичу был удивлен. — Кто пришел?
— Его зовут Цинь Цзи. Он рассказал, как вы случайно познакомились, а потом со временем разобщались и подружились.
Мама звонко рассмеялась и сказала:
— Цинь Цзи такой хороший ребенок. А ещё очень красивый и вежливый. Почему ты его раньше не приводил… Алло? Чжичу, ты меня слышишь?
*Клац*
Чэн Чжичу почувствовал, будто во всем его теле замерзает кровь. Его рука дрогнула, и телефон упал на пол. Услышав голоса, все еще доносящиеся из динамика телефона, он поспешил его поднять. Но лицо парня теперь было смертельно бледным.
"Как Цинь Цзи нашел мой дом?! Что он собирается сделать?!"
Чэн Чжичу отчетливо помнил трупы на бойне, когда был Новичком. Он знал, что Цинь Цзи — маньяка-убийца, которому нравится нападать на случайных жертв. Он полный псих. Если он проявит к кому-нибудь свой интерес, кем бы этот человек ни был, он его убьет!
— Давно не виделись, Чжичу. Я по тебе соскучился.
Голос на другом конце сменился на пленительные низкие мужские вибрации. Он звучал необыкновенно, но в подобной ситуации по другую сторону мог быть только Цинь Цзи.
— Поэтому я взял на себя смелость прийти к тебе в гости и поздороваться с тетушкой. Тетя так молода и красива. Неудивительно, что у тебя такая хорошая внешность, — мягко рассмеялся Цинь Цзи. — Тетя сказала, что ты еще в университете. Сегодня вечером ты ко мне вернешься?
— Какого черта ты собираешься сделать?!
Глаза Чэн Чжичу налились кровью. Его грудь лихорадочно вздымалась, и эмоции вырвались из-под контроля:
— Если тебе что-то нужно, просто приди и найди меня. Не смей ничего делать с моей семьей!
— Грустно это от тебя слышать. Как я могу сделать что-то плохое с твоими близкими? — улыбнулся Цинь Цзи. — Я думаю, ты меня неправильно понял… Но давай позже об этом поговорим, когда встретимся.
В этом месте он намеренно понизил голос, говоря одновременно с придыханием и соблазнением:
— Я буду ждать тебя, дорогой.
— Цинь Цзи? Цинь Цзи!
Вторая сторона отключилась. Цинь Цзи прервал вызов. Чэн Чжичу с тревогой перезвонил, но никто звонок не принял. Затем он попытался позвонить своему отцу и сестре Ченг Лин Лин, но его отец не взял трубку, а Лин Лин была в классе, поэтому ее телефон был выключен.
Состояние Чэн Чжичу было на грани паники. Стоявший снаружи Бай И услышал шум, подошел и успокаивающе его обнял.
— Не волнуйся, Чжичу. Будь уверен. Он не посмеет ничего сделать с твоей семьей.
— Я должен вернуться...
Лицо Чэн Чжичу было бледным, а голос сдавленным. Бай Си Син посмотрел на его состояние и сказал:
— Я могу тебя отвезти. Но… — он бросил взгляд на призраков в доме. — Что с ними будем делать?
— Я могу пойти с Чжичу, — вызвался жених.
У него была сила сокрытия своего присутствие от живых людей, и раньше он её уже демонстрировал. С её помощью он мог составить юноше компанию.
Он взглянул на остальные осколки души и скривил губы в презрительной усмешке.
Распространять свою силу на других он не собирался. Он никогда не станет помогать своим соперникам. Даже если бы Чжичу его умолял, он…
— Могу я попросить тебя помочь своей способностью? — нетерпеливым взглядом посмотрел на него Чэн Чжичу, дергая его за одежду.
Он тихо умолял:
— Я не могу их оставить…
То, что сейчас происходило у него дома, его очень беспокоило. Но и Бай И оставить здесь он не мог. Он не хотел, чтобы его возлюбленный был один на один с какой-либо опасностью.
— …Без проблем.
Под натиском этих глаз, твердая решимость жениха в одно мгновение сдулась. Как он мог сказать ему "нет".
Но в этот момент Чэн Чжичу внезапно услышал голос Системы.
【Я вернулся. Я так устаааал. Фотоальбом сейчас на апгрейде. Это займёт где-то полдня!】
"Целых полдня?" — про себя посетовал Чэн Чжичу.
В понимании юноши — это была почти вечность.
【Поверь мне, это очень быстро. Предметы S-класса слишком сложные. Туда наверняка нагнали целый табун техников, чтобы они могли его прокачать в кратчайшие сроки.】— недовольно пробормотал Система.
Затем его тон стал серьезным, и он продолжил:
【Есть еще одно, о чем я должен тебе напомнить.】
"Давай, жги." — ответил Чэн Чжичу, обуваясь.
Он ждал, пока Бай Си Син подгонит свою машину.
【Это важно. Это связано со слиянием души Бай И.】
【Когда ты собирал фрагменты души, ты должен был заметить, что все они разные. У каждого своя личности и внешность. И теперь они сильно отличаются от оригинала, по сути став новыми, независимыми людьми.】
【Есть те, кто отвергают тот факт, что они Бай И и не хотят с ним интегрироваться. Если эта мысль сохранится, окончательное слияние души не удастся, и последствия будут непредсказуемыми.】
Шаги Чэн Чжичу внезапно остановились. Лицо парня вмиг напряглось. Система принялся его успокаивать:
【Со своей стороны, когда душа начнёт объединятся, мы тоже поможем. Мы не допустим, чтобы Бай И пострадал.】
【Но для того, чтобы все прошло гладко, нам нужна твоя помощь.】
"Что мне нужно сделать?" — немедленно спросил Чэн Чжичу.
【Если по-простому, ты должен помочь вызвать у них чувство сопричастности и идентичности. Им нужно принять, что они части Бай И. Ты им всем нравишься. Бай И тоже. Используй это как точку схождения…】
【И второе, они очень долго были в роли призраков и уже забыли о своей человеческой жизни. Если получится сократить разрыв между человечностью и призраком, этим мы укрепим их чувство идентичности.】
【Итак, теперь я дам тебе способность. С её помощью ты на некоторое время можешь сделать их живыми людьми. Так они могут отправиться с тобой и повидаться с твоей семьей. И они смогут снова почувствовать, каково это — быть "человеком".】
【Когда они станут "людьми", они не смогут использовать свои способности и не смогут сражаться. В этом для тебя плюс.】
Чэн Чжичу был в восторге:
"Как активировать эту способность, чтобы превратить их в "людей"?"
【О, проще простого. В этом ты уже профи.】
Голос системы стал дразнящим.
【Естественно, их нужно просто поцеловать.】
****
Дневник Бай И (Часть 85)
(Продолжение предыдущей записи)
Второе, чего я боюсь, это что Чжичу пострадает.
И мой третий главных страх: "Никогда не смогу увидеть Чжичу", "Чжичу влюбится в кого-то другого", "Чжичу увидит мой альбом для рисования и дневник", "Семья Чжичу против наших отношений", "Чжичу не хочет выходить за меня"...
Их слишком много. Все они относятся к тройке сильнейших.
Альбом, потерявший контроль. Часть 5
Глава 86: Альбом, потерявший контроль. Часть 5
"Способность, для которой нужен поцелуй?"
Первой реакцией Чэн Чжичу на слова Системы был отказ.
Здесь Бай И. Как можно на его глазах целовать других… И пусть "другой человек" — это тоже он.... Но они все равно разные! Тут даже себя в таком сложно убедить.
【Если ты будешь смотреть на это под таким углом — ты все завалишь. Если даже ты не веришь, что они — один человек, как ты заставишь поверить в это их?】
"В твоих словах есть резон…"
Чэн Чжичу умом это понимал. Но переводя взгляд со стоящего рядом Бай И на призраков, он никак не мог заставить себя действовать.
【Для этой способности не обязательно целовать в губы. Можешь чмокать куда угодно.】— фыркнул Система.
【Ладно, сначала иди домой и посмотри, чем там Цинь Цзи занимается.】
От этих слов сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло, и Бай Сисин как раз подогнал к воротам машину. Он подозвал его рукой и сказал:
— Младший брат, садись. Я тебя подброшу.
Бай Сисин любил прибывать на вилле в одиночестве, поэтому здесь не было водителя. Он всегда ездил туда-сюда сам.
— Пойдем, Чжичу.
Бай И протянул руку и потрепал Чэн Чжичу по голове. Его взгляд скользнул по другим призракам, после чего он молча повел возлюбленного к машине.
Чэн Чжичу обдумывал свою дилемму и так, и эдак. Все закончилось тем, что он попросил жениха воспользоваться его способность и скрыть присутствие остальных.
К счастью, находясь в призрачном состоянии, они не были связаны с пространством. После их исчезновения, Чэн Чжичу не знал, куда они направились, но знал, что они смогут от него не отстать. Иначе, они все просто не поместились бы в машине.
Бай Сисин выехал на шоссе и быстро добрался до нужного дома.
Чэн Чжичу сидел весь как на иголках. Сидя в машине, он уже подбросил монетку на удачу своей семье, но волноваться не переставал. Парень рысаком бросился на свой этаж. Бай Сисин и Бай И последовали за ним. Оказавшись на месте, он затарабанил в дверь.
Дверь со скрипом отворилась, и на пороге его встретила сестра Линлин. Она счастливо посмотрела на брата и с улыбкой ему сказала:
— Брат, наконец-то ты дома!
*Хафф*
Увидев, что с его сестрой все в порядке, Чэн Чжичу громко с облегчением выдохнул. По дому разносились ароматы еды, тихие звуки болтовни и смех его родителей. Все было достаточно спокойно.
Чэн Чжичу наконец смог немного унять свое встревоженное сердце. Его взгляд упал на ногу сестры, и он потрепал ее по волосам, мягко спрашивая:
— Твоей ноге уже лучше?
— Теперь всё лучше.
Чэн Линлин высунула язык. Она вдруг возбужденно потянула его за рукав:
— Брат, почему ты раньше не сказал, что так близко общался с Сяосяо на сцене? Тебе так повезло! Каково это — стоять с ним рядом? Быстрее, рассказывай…
Девушка вошла в роль оживленной непоседы. Она повисла на брате и не умолкая тараторила. Чэн Чжичу покашлял и сказал:
— Не суетись, Линлин. Я привел с собой друзей. Не держи гостей на пороге.
— Ах… Извините…
Только теперь Чэн Линлин заметила двух молодых людей, стоящих позади ее брата. Сначала она тихо извинилась, а затем посмотрела на Бай И и Бай Сисина. Глаза девушки изумленно расширились, а затем стыдливо опустились вниз. Спрятавшись за спину брата, она тихо сказала:
— Здравствуйте...
— Здравствуй, — Бай Сисин одарил её элегантной улыбкой. — Ты Линлин, верно? Мы друзья и старшие твоего брата. Я много о тебе слышал. Правду говорят, ты действительно милая девушка.
— Пожалуйста, входите…
Столкнувшись с двумя красивыми молодыми людьми, жизнерадостная Чэн Линлин была немного обескуражена. Пригласив их в дом, она потянула брата за рукав и тихим голосом пожаловалась:
— Брат, как ты познакомился со столькими красавчиками? Почему мне не рассказывал?
Чэн Чжичу снова прокашлялся. Он неловко попытался объяснить:
— Ты тоже знаешь эту историю. Я тогда был учеником средней школы. Это мой старший и его брат, а также мой…
Он поколебался. Слова, которые он хотел сказать, быстро были проглочены обратно. Он тут же изменил формулировку:
— Мой хороший друг.
Быстро все взвесив, юноша подумал пока не раскрывать правды. В конце концов, их отношения с Бай И только вышли на этот уровень и пока не окрепли. К тому же, это был первый визит Бай И в гости. Если он сейчас скажет, что привёл своего парня, его родители, скорее всего, упадут в обморок. Лучше не торопиться…
— А есть еще мистер Цинь Цзи, который тоже на загляденье хорош.
Чэн Линлин выглядела немного расстроенной.
— Это нечестно. Откуда ты знаешь столько красивых парней? В моем окружении нет даже прилично выглядящих…
Она не собиралась просить своего брата помочь ей найти парня. Во-первых, знакомые брата все были гораздо старше неё, а во-вторых, даже если ей они интересны, они, очевидно, не заинтересуются ею. Эту правду она сама хорошо понимала.
"Но все, о чем бы не рассказывал мистер Цинь Цзи — касается брата, и всякий раз, когда он о нем упоминает, взгляд его становится таким нежным и мягким. Возможно, они с мистером Гу Чжэнем одного поля ягоды, и он тоже на брата неровно дышит…?" — про себя бормотала девушка.
Когда Чэн Чжичу услышал имя Цинь Цзи, на сердце стало тяжело. Он сразу же прошел в гостиную и увидел красивого мужчину, весело о чем-то беседующего с его отцом.
— Ты вернулся, Чжичу.
Цинь Цзи заметил его приход и сразу же поднялся навстречу. Он радостно ему улыбнулся и, будто они были очень близки, подошёл и взял его за руку:
— Как я рад, наконец, снова тебя увидеть.
— Ты...
Маска спокойствия на лице Чэн Чжичу треснула. Когда Цинь Цзи держал его руку, он судорожно напрягся, затем стиснул зубы и потащил маньяка к себе в комнату.
— Давай отойдем.
— Чжичу, ты так хочешь со мной поговорить.
Казалось, Цинь Цзи ни в коей мере не злило враждебное к себе отношение. Вместо этого он улыбнулся и сказал отцу Чэн Чжичу:
— Простите, дядя. Я ненадолго вас покину.
— Все в порядке, — ответил отец.
Затем он посмотрел на Бай Сисина и Бай И и приветливо спросил:
— Вы…?
Бай Сисин живо включился в разговор с отцом Чэном, но Бай И продолжал холодно наблюдать за Цинь Цзи. Взгляд Цинь Цзи также пересекся с его взглядом, и на мгновение показалось, будто время остановилось. Затем мужчина отвел глаза и с улыбкой осторожно последовал за Чэн Чжичу.
*бах*
Юноша закрыл дверь и запер её на замок, чтобы никто из семьи случайно не вошел.
Цинь Цзи сел на кровать и начал рассматривать обстановку в его спальне. Он улыбнулся и сказал:
— Здесь довольно чисто… Тебе нравится эта игра? Какое совпадение, я тоже в неё играл, — он указал на постер с игровыми персонажами на стене.
— Хватит валять дурака.
Лицо Чэн Чжичу сейчас было весьма неприглядным. Перед Цинь Цзи он был одновременно напуган и зол.
— Зачем ты пришел ко мне домой? Чего ты хочешь?
— Ты слишком много думаешь. Это всего лишь обычный визит, — усмехнулся Цинь Цзи. — Ты мне нравишься, поэтому я хочу узнать твою семью получше и подружиться с ними. Что в этом плохого?
— Но ты мне не нравишься.
Вначале он хотел сказать, что ненавидит Цинь Цзи, но побоялся его разозлить. Плюс, он — часть Бай И, поэтому парень решил не быть таким резким.
— Я знаю, что это то, что ты на самом деле испытываешь ко мне, — сказал Цинь Цзи. — Когда ты меня поцеловал, я подумал, что я тебе нравлюсь и что моя любовь взаимна...
После этих слов, он вдруг улыбнулся. Затем его голос стал тише:
— Но, попав в альбом, я все понял. У тебя нет ко мне чувств, и ты сделал это только чтобы запечатать меня в Фотоальбоме. Ты никогда не поймешь, в каком экстазе я был, когда ты меня поцеловал...
Чэн Чжичу не стал это комментировать. Он просто сидел и слушал. С одной стороны, он не хотел ничего отвечать, а с другой — не знал, что тут ещё скажешь.
Цинь Цзи на какое-то время замер, словно погрузившись в воспоминания. Затем он улыбнулся и сказал:
— Я здесь, чтобы познакомиться с твоей семьей, потому что среди всех фрагментов души только я — человек. Я просто обязан воспользоваться таким преимуществом, ты так не думаешь? Если мне удастся заручиться одобрением твоей семьи, может быть, однажды, ты изменишь свое ко мне отношение и полюбишь меня в ответ…
— Невозможно, — сказал, как отрезал, Чэн Чжичу. — Скоро ты вернешься в альбом.
— Откуда ты знаешь, что это невозможно, если даже не попробовал? — усмехнулся мужчина. — Так что не волнуйся. Я не причиню им вреда.
Внезапно он встал. Его бледные и красивые пальцы скользнули мимо глаз Чэн Чжичу, и он, слегка склонившись, прошептал ему на ухо:
— Я не буду интересоваться никем, кроме тебя.
— ……….
Прикрывая свое ухо, Чэн Чжичу сделал шаг назад. Поймав на себе взгляд Цинь Цзи, наполненный глубокой любовью, он чопорно открыл дверь и вышел.
Мужчина у него за спиной хихикнул. Чэн Линлин как раз подошла, чтобы позвать их кушать.
Юноша вернулся в гостиную. Обеденный стол был уже заставлен едой, а гости расселись по своим местах. Бай И увидел вошедшего возлюбленного и сразу же расцвел нежной улыбкой. Он указал на пустое место рядом с собой:
— Подойди, присаживайся, Чжичу.
— Да, — Чэн Чжичу кивнул и сел справа от него.
Вторая сторона была ещё свободна, но Цинь Цзи, пользуясь преимуществами своего роста и длинной ног, успел быстро ее отвоевать и с милым оскалом взглянуть в сторону Бай И и Чэн Чжичу.
— ……….
Бай Сисин тихо откашлялся. Ему оставалось только выбрать другое место. Он хотел сидеть рядом с младшим Чэном, но его план, к сожалению, провалился.
Итак, все расселись. От количества молодых парней за столом, мать Чэн Чжичу счастливо сияла. Она улыбалась и любезно убеждала всех кушать еще.
— Как вы к алкоголю?
Отец Чэн достал бутылку белого вина и пару бокалов. Он спросил молодых людей за столом:
— Выпьете немного со мной?
— Ты, конечно, молодец. Какой нормальный человек будет заставлять ребенка пить с ним на их первой встрече... — отругала его мать Чэн.
Затем она улыбнулась и сказала:
— Не обращайте на него внимания. Не нужно пить, если не умеете пить. Нашей семье не интересно заставлять других напиваться. Хватит и того, что вы просто хорошо покушаете.
— Тётушка, вы так любезны, — улыбнулся Бай Сисин.
Он вызвался составить компанию отцу Чэну.
— Я выпью с вами. Я люблю пить, но не мой двоюродный брат. У него на алкоголь какая-то аллергия.
— Простите, дядя. Искренне сожалению, но не могу.
Бай И опустил глаза. Его отношение было вежливым и мягким. Отец Чэн, естественно, его не винил. Он просто улыбнулся и спросил Цинь Цзи:
— А как насчет тебя?
— Какое неудачное совпадение, дядя, — Цинь Цзи изобразил извиняющуюся улыбку. — У меня тоже аллергия.
Движения Чэн Чжичу остановились. Это его немного удивило и он покосился по сторонам. Бай И и Цинь Цзи — и у обоих непереносимость алкоголя. Это просто совпадение или это потому, что они один и тот же человек?
Он особо не был уверен над последним вариантом, но теперь у него вдруг возникло странное ощущение. Как будто он наконец нашел нечто между ними похожее, некую точку схождения.
— Тогда, Сисин, давай выпьем, — улыбнулся отец Чэн. — Мой сын тоже не может пить, поэтому обычно я пью сам. Это так скучно. Выпей со мной немного.
— Конечно, — улыбнулся парень.
— Молодым людям полезно не злоупотреблять сигаретами и алкоголем, — доброжелательно сказала мама Чэн. — Вот, кушайте побольше.
Бай И и Цинь Цзи улыбнулись в ответ. Чэн Чжичу ковырял рис в своей тарелке и наблюдал вокруг. В доме было как обычно. Бай И гостил с ним на ужине у его семьи, и все было очень душевно. Как будто все, что с ними произошло, было лишь иллюзий…
Чэн Чжичу украдкой взглянул на возлюбленного. Бай И в этот момент тоже случайно перевёл на него взгляд. Их глаза на мгновение встретились, и Чэн Чжичу вдруг почувствовал, как сильно стучит его сердце, и он застенчиво потупился.
Бай И внешне оставался спокойным, в его глазах не было ни намёка на изменения. Однако, когда он протянул руку за добавкой, внешняя сторона его ладони, словно нечаянно, скользнула по руке Чэн Чжичу. Этот невинный жест нес в себе намек на близость и двусмысленность.
Чэн Чжичу мгновенно покраснел. Рука, державшая палочки для еды, вздрогнула, от чего они чуть не выпали.
— Помню, ты любишь креветки, верно? — внезапно улыбнулся сидевший рядом с ним Цинь Цзи.
Общими палочками он взял несколько креветок для Чэн Чжичу, и положил их в его тарелку:
— Вот, кушай.
— Как ты узнал? — с удивлением расширил глаза Чэн Чжичу и посмотрел на мужчину.
— Я знаю о тебе все, — мягко ответил он.
Но поскольку эти слова, казалось, несли в себе двойной смысл, он быстро добавил:
— Как друг, конечно, я в курсе о твоих предпочтениях.
— Чжичу, хочешь суп? — с такой же улыбкой позвал Бай И.
Его взгляд переместился на Цинь Цзи и обжег его холодом.
Мужчина ничего не сказал. Он просто аккуратно снял панцирь с креветки и положил ее в тарелку Чэн Чжичу.
— Захочешь ещё, просто скажи. Я почищу для тебя ещё.
— ……….
Зажатый между двумя мужиками, Чэн Чжичу чувствовал, как на его лбу начал проступать холодный пот. С атмосферой явно было что-то не так…
— Вы оба такие внимательные. Не скромничай, Чжичу. Лучше скорее тоже принимайся за еду, — лучезарно убеждала мама Чэн.
Повезло, что старшие не слишком об этом задумывались и просто верили, что у молодёжи были хорошие отношения.
Она отпила немного апельсинового сока и мимоходом обронила:
— Вы оба такие красивые, и ваши характеры такие хорошие… Вы уже нашли себе пару?
*Кашель, кашель, кашель*
Чэн Чжичу в этот момент как раз ел суп и от удивления чуть не поперхнулся. Он посмотрел на свою маму широко раскрытыми глазами, и сразу же насторожился. Что она задумала?!
— У меня еще нет, — улыбнулся Цинь Цзи, — Но есть человек, который мне нравится. Мне пока не дали ответа.
— О, как ты можешь не понравиться девушке? — удивилась мама Чэн. — Ты такой хороший, как такое может быть...
— Тетя, вы слишком меня нахваливаете. Я не настолько хорош.
Цинь Цзи опустил глаза и вскользь посмотрел на Чэн Чжичу. С легким вздохом он сказал:
— Было бы замечательно, если бы этот человек думал так же, как и вы… Я однолюб, поэтому если ему не понравлюсь, я, скорее всего, останусь навсегда один.
Чэн Чжичу активно избегал его взгляда.
— Какой правильный ребёнок.
Матушка Чэн вспомнила какую-то печальную историю. Затем она быстро спросила Бай И:
— А как насчет тебя, дитя?
— Мы с моей любовью лишь недавно друг другу признались, — расплылся в радостной улыбке Бай И и с теплом в голосе сказал: — Теперь я очень счастлив. Я об этом так давно мечтал. Я тайно его любил больше десяти лет...
— ……….
Улыбка на лице Цинь Цзи внезапно исчезла. Он мрачно посмотрел на Бай И, и в одно мгновение атмосфера в комнате изменилась.
— Ах… Тетя, я все еще одинок, и у меня нет никого, кто бы мне нравился.
Видя, что атмосфера летит к черту, Бай Сисин поспешил разрулить ситуацию:
— У меня не завышенные требования: будет достаточно, чтобы мы просто могли получать удовольствие от общения друг с другом. Если у вас есть кто-нибудь на примете, пожалуйста, представьте меня ей. Я буду рад с ней познакомиться.
— Ах… О, раз так. Тогда хорошо. Тетушка присмотрит за тобой.
Мама Чэн тоже заметила, что что-то пошло не так. Она сверкнула улыбкой и сказала:
— А сейчас кушай больше. Попробуй рыбы, которую тётушка приготовила…
Чэн Линлин тихо жевала, ничего не говоря, лишь переводила взгляд с брата на двух мужчин, сидевших по обеим сторонам от него.
И чем больше она на них смотрела, тем больше чувствовала, что отношения между ними тремя были не простой дружбой. Когда господин Бай И сказал, что у него есть любимый человек, выражение лица господина Цинь Цзи мгновенно изменилось… Могло ли так случиться, что господин Бай И украл возлюбленную господина Цинь Цзи?
А еще был ее брат. Выражение его лица стало совершенно неестественным. Что с ним происходит… Может быть, человек, который нравится этим двоим — это он?
Эта случайная мысль не была хорошей, но остановиться девушка уже не могла. Когда ее внутреннее любопытство достигло пика, она вдруг услышала один стук в дверь. Кажется, ещё кто-то пришёл в гости.
— Иду.
Чэн Линлин, сидящая ближе всех к двери, побежала открывать, но снаружи никого не оказалось. Лишь порыв холодного ветра ворвался внутрь, от чего она вздрогнула и быстро закрыла дверь.
— Кто это? Уже собирают деньги за воду и электричество? — спросил отец Чэн.
— Там никого. Может, постучали не в ту дверь... — покачала девушка головой и снова села.
Но Чэн Чжичу увидел, кто вошел. И не только он. Бай И, Бай Сисин и Цинь Цзи также на них посмотрели.
И это был не просто один человек. Явились все фрагменты души.
****
Дневник Бай И (Часть 86)
Когда-то я уже представлял, как навещу семью Чжичу, но не думал, что этот день наступит так скоро.
…И что я буду настолько зол.
Альбом, потерявший контроль. Часть 6
Глава 87: Альбом, потерявший контроль. Часть 6
После того, как призраки вошли в гостиную, температура внутри резко упала. На улице было без пяти минут лето, но родителям Чэн Чжичу вдруг стало зябко. И где-то глубоко внутри зародилось необъяснимое чувство страха.
Когда фрагменты вошли в дом, Чэн Чжичу как раз гадал, где их носит. Убедившись, что с ними все в порядке и что по дороге никто вроде не подрался, он смог с облегчением выдохнуть.
— Всегда хотел посмотреть на место, где ты живёшь, — сверкнул ему улыбкой Джошуа и неторопливо прошелся по дому.
Он восхищался висящими на стенах фотографиями, в особенности старым снимком Чэн Чжичу, где он ещё был в детском саду. Покосившись в его сторону, парень похвалил:
— Очень мило.
— ……….
Чэн Чжичу мог только делать вид, что ничего не слышит. Он постарался сосредоточится на поедании риса в своей тарелке. Бай И послал им предупреждающий взгляд, но продолжал нежно улыбаться, ведя беседу с мамой Чэн.
— Чжичу...
Жених увидел, что от начала и до конца Чэн Чжичу даже не взглянул на него. Он знал, что сейчас юноша не может ему ответить, и все равно это его расстраивало. Поэтому он подошел, положил руку парню на плечо и наклонился, чтобы тихо прошептать на ухо его имя.
Однако его лицо сразу же отпихнули, и жених весь поник. Он зыркнул на место рядом с Чэн Чжичу и заметил как Цинь Цзи медленно убирает свою руку. Мужчина лучезарно улыбнулся и сказал:
— Кажется, здесь какое-то насекомое.
— ……….
Лицо жениха потемнело.
*Зиии… Зи*
Свет в гостиной начал мягко жужжать. Пару секунд он мигал и мерцал, а затем все здание начало трястись. С диким грохотом с потолка сорвались светильник и пластиковый абажур.
*бах*
Абажур упал на пол прямо у ног Цинь Цзи, перепугав всю семью Чэн Чжичу.
Мама Чэн вскрикнула. Она быстро подошла к парню и с беспокойством спросила:
— Сяо Цинь, ты в порядке?
— Я в порядке, пожалуйста, не волнуйтесь.
Цинь Цзи подавил жажду крови и безумие, горевшее в его глазах. Он улыбнулся матери Чэн и встал, отряхивая со своего костюма пыль. На руке мужчины был небольшой порез.
— Это просто маленькая царапина.
— Мне так жаль. Как он мог упасть…
Матушка Чэн чувствовала себя подавлено. Она держала Цинь Цзи за плечо и с тревогой проверяла его состояние.
Став свидетелем этой сцены, у Чэн Чжичу напрочь пропал аппетит.
— Я пойду в аптеку, куплю для Цинь Цзи лекарства.
Сказав это, он повернулся и вышел, тут же бросая быстрый взгляд на жениха и беззвучно произнося одними губами:
— На выход.
Затем он слегка махнул другим фрагментам души:
— Вы тоже.
Они вышли за дверь и быстро спустились вниз, прежде чем переместиться в тихий уголок неподалеку. Он холодно посмотрел на жениха и спросил:
— Что ты творишь? Разве я не говорил, так себя не вести?
Особенно перед его семьей… Он не хотел пугать своих родителей и сестру.
— Прости…
Жених потупил глаза. На красивом лице проступило беспокойство.
— Я разозлился и не смог себя сдержать. Чжичу… — его голос стал совсем тихим, когда он позвал Чэн Чжичу по имени. — Не надо меня ненавидеть.
Стоя напротив человека с лицом, таким же как у Бай И, при всем своём желании парень не мог на него сильно злиться.
Сейчас он думал о способности, которую ему даровал Система. Если он поцелует эти осколки души, они временно станут людьми. Не имея особого выбора, он вздохнул и подозвал жениха:
— Иди сюда.
— Чжичу?
Жених с опаской нервно приблизился к нему. Сперва он думал, что Чэн Чжичу собирается его наказать, но неожиданно почувствовал тепло на своем лице. Чэн Чжичу приподнялся на цыпочках и чмокнул его.
Глаза красивого мужчины в удивлении расширились. Его взгляд случайно скользнул мимо собственного тела, и резко остановился. На лице мужчины отразился шок, когда он понял, что его руки уплотнились. Он медленно сжал кулаки, и даже ощутил тепло.
— Это…?
Другие части души так же увидели, что жених стал человеком. Джошуа нахмурил брови и вопросительно посмотрел на Чэн Чжичу.
— Это остановит тебя от попыток затеять драку…
Юноша медленно выдохнул и неожиданно притянул к себе стоящего рядом Су Лина. Мальчик получил поцелуй в лоб.
— Я временно превращу вас в людей.
Су Лин молча выпучил глаза. Он чувствовал, как тяжелеет его тело, и вновь бьётся сердце. Это новое, наполненное жизнью ощущение вызывало странные эмоции. Он молча погрузился в свои собственные мысли. Его пальцы слегка дрожали, а глаза покраснели.
— Юаньхуай, ты...
Чэн Чжичу посмотрел на Се Юаньхуая. Пока он думал, как его убедить, парень уже подошел. Се Юаньхуай вытянулся и сам запечатлел поцелуй на его губах. Его отрешенное красивое лицо мгновенно наполнилось жизнью, от чего парень стал еще более привлекательным.
Он одарил Чэн Чжичу тонкой улыбкой, а затем мягко облизнул губы. От него больше не веяло ощущением холода. Теперь он стал словно ласковый и теплый весенний ветерок. Лицо Чэн Чжичу вспыхнуло, и он мягко кашлянул, отводя взгляд.
Се Юаньхуай не хотел, чтобы он чувствовал себя неловко, и предусмотрительно отступил. Затем Чэн Чжичу подошел к безымянному призраку и вдруг замялся. Внешность призрака была как у Чжоу Лочэна, поэтому юноша испытывал легкое опасение, что при превращении в человека что-то может пойти не так, и это ещё больше расстроит призрака.
【Все будет хорошо, можешь его целовать. Он не сохранит внешность Чжоу Лочэна. 】— вовремя вмешался Система.
【Касательно сходства во внешности между женихом и Бай И, за это тоже не переживай. Я внесу некоторые коррективы, и простые люди ничего не скажут и не заметят.】
"Такое внимание — прямо редкость с твоей стороны", — чуть ли не вслух удивился Чэн Чжичу.
【О чем ты?! Я всегда внимателен!】
"Тогда прошу ещё кусочек твоего внимания, и скажи-ка мне, пожалуйста, когда там починят альбом?"
【……….】
Система на мгновение потерял дар речи, прежде чем отреагировала.
【Ну, это… Скоро. Но даже если его быстро починить, это бесполезно. Не забывай о своей миссии. Они должны почувствовать связь с Бай И!】
Закончив это говорить, он поспешно ретировался. Чэн Чжичу отбросил сомнения и зажал призрака, который принялся сопротивляться. Он чмокнул его в лицо и с удивлением наблюдал, в кого меняется фигура злого духа. Мужчина превратился в мальчика-подростка. Его красивая внешность теперь не имела ничего общего с внешностью Чжоу Лочэна, но была очень знакомой. Раньше он его уже видел. Перед ним стоял совсем ещё юный Бай И.
Сердце Чэн Чжичу вдруг дрогнуло. Возможно, причина, по которой призрак принял облик молодого Бай И, имеет отношение к их первой встрече...
Мальчик зажмурился. Он в панике закрыл лицо руками и не хотел, чтобы остальные его видели. Чэн Чжичу это бесконечно расстраивало. Он взял его за руку, и мягко позвал:
— Бай И.
— ……….
Тело мальчика напряглось. Он медленно опустил руки, открывая свои темные глаза, в которых также были следы напряжения и замешательства. Он с удивлением посмотрел на Чэн Чжичу.
— Это немного странно, — приподнял губы в тихом смешке Джошуа.
Он оглядел подростка и сказал:
— "Я" в то время никогда не показывал такой слабости. Так странно видеть такое на этом лице… Как часть "Меня" может быть настолько зажатой?
— Джошуа! — сердито прикрикнул на него Чэн Чжичу.
Затем он мягко утешил призрака и напомнил ему, что он больше не "Чжоу Лочэн", а маленький Бай И.
— Ты всегда со мной так суров… — вздохнул золотоволосый мужчина.
Затем Чэн Чжичу подошел к нему.
— Значит, теперь моя очередь?
— Думаю, тебе не обязательно становиться человеком… — окинул его взглядом Чэн Чжичу.
У Джошуа всегда была сильная связь со своей оригинальной личностью "Бай И". Об этом парне точно можно было не беспокоиться.
— Тогда хорошо, — улыбнулся Джошуа.
Его темно-синие, как драгоценные камни, глаза изогнулись в улыбке.
— Теперь, когда они все стали людьми, если захочу, я могу легко их убить. Если я не смогу себя контролировать, пожалуйста, не вини меня…
Услышав эту угрозы, кожа на голове Чэн Чжичу онемела. Он сразу же подошел, чтобы, как всех, чмокнуть его в лицо, но вместо этого он был схвачен, прижат и страстно зацеловал Джошуа. Золотоволосый юноша медленно превращался в человека.
— Как давно я не был в реальном теле.
Блондин сыто облизнул влажные губы. Он улыбнулся и сказал:
— С тех пор, как я стал "Джошуа", я всегда существовал исключительно как злой дух. В конце концов, во время смерти, я был всего лишь зародышем.
Говоря это, он пожал плечами. Лицо было беззаботным.
Зато у других, кто видел его дерзкое нападение на Чэн Чжичу, лица не выражали ничего хорошего. Жених прямо спросил:
— Чжичу, можно я его ударю?
— Готов составить тебе компанию, — улыбаясь, склонил Джошуа голову. — Это будет хорошей возможностью для меня немножко размяться...
"Достали! Уже и сил своих лишились, после того, как стали людьми, а всё не угомонятся!"
Чэн Чжичу сверлил взглядом жениха. Лицо мужчины тут же приняло виноватое выражение. Джошуа сказал:
— Иди в аптеку. Мы и так потеряли слишком много времени.
И пусть Чэн Чжичу придумал этот предлог с покупкой лекарства, чтобы выскользнуть, он все равно должен был что-то купить для отвода глаз, когда вернется домой. Пришлось юноше идти в аптеку.
Сила жениха исчезла, и у них больше не было прикрытия. С их запоминающейся внешностью, особенно золотоволосым Джошуа, который больше всех обращал на себя внимание, все проходящие мимо них люди едва ли не сворачивали себе шеи.
По дороге Чэн Чжичу глубоко задумался, что сказать, когда он приведет их всех домой. Страшно было позволять этим осколкам гулять где им вздумается. Боясь, что с ними может что-то случится, он мог забрать их только с собой.
В итоге, Чэн Чжичу придумал, как будет врать. По легенде, Джошуа и остальные были друзьями, познакомившимися в игре, и состояли в одной гильдии. Они просто собрались на сходку, и так совпало, что она оказалась неподалеку. И случайно встретивший их Чэн Чжичу решил пригласить их в гости.
Если вдуматься, в некотором смысле это было не совсем ложью. В конце концов, они действительно познакомились благодаря игре "Бесконечный побег"...
Но куда делся "Зимняя ветвь"? С тех пор, как он его отругал, этот парень больше не показывался и куда-то исчез…
Это немного беспокоило Чэн Чжичу. Вернувшись домой, он постучал в дверь. И вновь ему открыла сестра Чэн Линлин. Только она начала спрашивать: "Брат, почему ты так долго…", — как ее глаза расширились, а на лице застыло странное выражение. Она в шоке смотрела на фрагменты души, толпившиеся позади ее брата… Какими особыми навыками обладает её брат? Как он может привести с собой столько красавцев после короткой вылазки на улицу?!
Девушка была настолько потрясена, что лишилась дара речи. В ее голове мелькали всевозможные странные мысли. Например, планирует ли ее брат открыть клуб свиданий*...
— ……….
Когда Бай И увидел стоящие за дверью осколки, его лицо стало черным.
****
Дневник Бай И (Часть 87)
(Отказываюсь писать запись. Вещи такого рода не должны храниться в памяти.)
____________
//
*"клуб свиданий" — я не знаю, как это назвал оригинал. Там главы платые, не могу свериться. В анлейте "принимающий клуб". Я остановился на аналогии с японским "Клуб свиданий Оран", с закосом под хостов. Но честно. Я думаю тут должно стоять слово "бордель"
Альбом, потерявший контроль. Конец
Глава 88: Альбом, потерявший контроль. Конец
Чэн Чжичу в то время стоял за дверью и заметил мрачные тучи над головой Бай И. Парень занервничал и про себя порадовался, что его возлюбленный не видел, как он целовал фрагменты души.
Парень понимал, что чувствует себя так только потому, что все еще подсознательно считает их разными людьми. Система говорил, что он не должен думать об этом в таком ключе. Всё должно начаться с него. И он должен относиться к ним так, словно все они Бай И.
Подумав об этом, Чэн Чжичу поджал губы. Он отмахнулся от посторонних мыслей и повел всех в дом.
Факт того, что сын вышел всего на чуть-чуть, но вернулся уже с толпой, родителей сильно удивил. Чэн Чжичу выдал заранее придуманное объяснение. Он сказал, что они его друзья по игре и пришли его проведать.
— Я не знала, что Чжичу пригласит сегодня так много друзей. Нам всем не хватит еды.
Но не смотря на это, мама Чэн выглядела счастливой. Она встала и собралась вернуться на кухню:
— Вы пока присядьте. Я пойду что-нибудь ещё приготовлю.
— Тетя, спасибо за вашу заботу, но вам не нужно о нас беспокоиться. Мы уже поели, — сказал Джошуа с улыбкой. — Мы здесь ненадолго и скоро уйдем.
— Тогда хорошо.
Мама Чэн не сидела сложа руки. Она принесла фрукты и закуски и с улыбкой сказала:
— Но останьтесь ещё не на долго, составьте Чжичу и нам компанию. В нашей семье уже очень давно не было так оживленно.
— Разумеется.
Джошуа был учтив и вежлив. В сравнении с ним, другие осколки были довольно неуклюжи. Прошло очень много времени с тех пор, как они нормально общались с обычными людьми.
Чэн Чжичу обратил внимание, что у его родителей не возникло вопросов относительно сходства между женихом и Бай И, и про себя с облегчением вздохнул. Он снова сел рядом с Бай И и тихо шепнул ему пару слов.
Он быстро объяснил, что получил от Системы новую способность, которая позволила ему временно превратить части души в людей. И что это в будущем поможет Бай И в слиянии его осколков.
— Я понимаю, — улыбнулся мужчина Чэн Чжичу. — Спасибо тебе. Ты уже столько для меня сделал.
Юноша смущенно улыбнулся в ответ. За что тут благодарить, когда он просто обязан был ему помочь.
Но в следующую секунду Бай И придвинулся к его уху и тихим голосом сказал:
— Но я очень ревную и я крайне зол… Чжичу, позже лучше тебе за это со мной рассчитаться.
Сказав так, он сплелся под столом своими пальцами с пальцами юноши.
Лицо Чэн Чжичу стало красным, как помидорка. Он торопливо отстранился, увеличивая между ними расстояние, и виновато покосился в сторону своих родителей. Видя, что они ничего не заметили, он слабо выдохнул. Он попытался незаметно отвоевать свою руку обратно, но Бай И какое-то время крепко её держал, и только потом ослабил хватку.
— Ты тоже поешь, — одними губами прошептал Чэн Чжичу, чувствующий себя не в своей тарелке.
Он резво набросился на свой рис. К этому моменту трапеза уже подходила к концу, после чего Чэн Чжичу и его сестра принялись убирать со стола.
— Брат, раз ты вернулся, можешь помыть посуду. Воспользуйся этой возможностью, чтобы покрасоваться перед своими друзьями.
Чэн Линлин высунула язык и, возложив сию почетную миссию на Чэн Чжичу, выскользнула из кухни.
— Снова ты мною пользуешься.
У юноши не было сил ей отказать. Он всегда баловал свою сестру, поэтому не мог на неё сердиться. Смирившись со своей судьбой, он принялся за мытье. Но мыслями был все еще в гостиной. Время от времени он высовывал нос из кухни, чтобы проверить, как они там. К счастью, Бай И и другие вели себя прилично перед его родителями, и ничего не произошло.
Занимаясь благим делом, в какой-то момент он услышал, как кто-то открыл дверь. На кухню вошёл Бай И, по ходу движения подворачивая манжеты. Он приветливо сказал:
— Я помогу.
— Не нужно. Ты же гость. Как я могу заставлять тебя мыть посуду...
Чэн Чжичу вообще сперва хотел его выгнать, но, слушая уговоры, пришлось махнуть рукой, позволяя ему делать, что хочет. Когда Бай И выдавил полтарелки моющего средства, Чэн Чжичу не выдержал и расхохотался. Он похлопал мужчину по плечу и сказал:
— Просто дай мне. Наверняка раньше ты посуду не мыл?
И это не удивительно. В конце концов, семья у Бай И не совсем обычная. Он молодой господин, который вырос с серебряной ложкой во рту. Где бы ему набраться подобного опыта…
Парень снова весело прыснул. Уж слишком миленьким оказался контраст между всегда и во всем идеальным Бай И и его навыками в выполнении элементарной домашней работы.
— ……….
Красивый мужчина молчал. Очевидно, поняв, что над ним потешаются по причине казуса с моющим, он с невозмутимым лицом вылил половину в другую тарелку.
— Ты можешь меня научить, как нужно убирать. Я смогу научиться.
— В следующий раз так и поступим. Дай только с этим сперва разберусь.
Чэн Чжичу сиял. Поскольку его руки были мокрыми, он осторожно подтолкнул Бай И и жестом велел ему отойти в сторону:
— Ты можешь пока просто подождать снаружи.
— Я не хочу никуда выходить, — сказал Бай И. — Или ты хочешь, чтобы я за ними присмотрел?
— Но ведь скучно смотреть, как я мою посуду, — пожал плечами юноша, стоя у раковины.
— Нет. Если я могу быть рядом, что бы ты ни делал, все будет интересным.
Внезапно Бай И приблизился к спине Чэн Чжичу и заключил его в объятия. Положив обе руки на предплечья возлюбленного, он нежно поцеловал его ушко и мягко прошептал:
— Чжичу...
Чэн Чжичу тут же засмущался. Его руки вздрогнули, и он чуть не уронил тарелку в раковину. В панике он сказал:
— За дверью мои родители…
— Все нормально. Они не увидят.
Бай И направлял руку Чэн Чжичу, поставил тарелку и развернул его к себе. Прижав его собою к раковине, он ласково улыбнулся и коснулся своими губами его губ. И в ту же секунду обхватил затылок Чэн Чжичу и углубил поцелуй.
Парень трепетал, смущался и нервничал. Закрыв глаза, его ресницы чуть подрагивали. Он робко начал отвечать и ощутил, как тонет в блаженной сладости.
Однако, долго наслаждаться друг другом им не дали. Дверь на кухню снова открылась, и парочка поспешно разъединилась. Перед ними оказался Джошуа.
— Почему ты здесь?
Чэн Чжичу отчаянно делал вид, что ничего не произошло. Но смотреть в глаза Джошуа не осмелился.
— Чтобы посмотреть, что вы тут делаете. Нам, знаешь ли, немного там неуютно, когда вы тут остались наедине, — солнечно улыбнулся блондинистый молодой человек. — Радуйтесь, что вошёл именно я, и что помешал войти остальным. Если бы я этого не сделал…
Он не договорил, но смысл слов был понятен. Затем он поднял руку и пальцами как бы намекая провел по собственным губам. Со смешинками в глазах, он сказал Чэн Чжичу:
— Лучше тебе пока не выходить. Они немного опухшие.
*Кашель, кашель, кашель*
Лицо Чэн Чжичу стало ярко-красным.
— Не дразни его, — холодно зыркнул на Джошуа Бай И.
— Я просто сказал правду, — пожал плечами златокудрый красавец. — Вам бы поторопиться и выйти. На дольше я их не удержу.
Бай И не ответил. Джошуа тоже больше нечего было сказать. Он вышел из кухни, вернулся на свое место и продолжил общение с родителями Чэн Чжичу. Атмосфера была радушной.
Чэн Линлин сидела рядом с Су Лином. Она думала, что, раз она с ним примерно одного возраста, они быстро подружатся. Однако, поговорив с ним совсем немного, она поняла, что парень довольно замкнут, и не особо рвётся с кем-либо общаться. На десять её предложений, Су Лин отвечал одной короткой фразой.
И, казалось, он постоянно смотрит на кухню…
Чэн Линлин это не злило. Наоборот, она с большим интересом наблюдала за действиями подростка. Когда она заметила, что он все время напряжённо посматривает в сторону кухни, она догадалась, что все дело в её брате.
"Почему его так волнует брат?" — пробормотала девушка.
Затем она схватила со стола горсть ирисок и дала парочку Су Лину.
— Вот, хочешь одну? Конфеты очень вкусные.
Су Лин скосил свой взгляд. Он еще толком ничего не рассмотрел, но уже отрицательно покачал головой. Чэн Линлин снова подтолкнула конфету. Она мягко добавила:
— Мой брат тоже их любит. Попробуй, не пожалеешь.
— …Спасибо.
Посмотрев на конфету в ее ладоне, Су Лин заколебался, но все же протянул руку и принял ее. Держа конфету, он, наконец, увидел ее обертку, и его глаза удивленно расширились.
В своем мире Чжичу любил точно такие же ириски.
— ……….
Он крепко вцепился в ириску, и в сердце мальчика защемило. Он медленно снял обертку и положил ее в рот, и он тут же наполнился тягучей сладостью.
Для него этот вкус был слишком приторным. Как и "Бай И", он точно так же не понимал, почему Чжичу любил есть что-то настолько сладкое.
…Но значит ли это, что, где бы они ни были, некоторые вещи остаются неизменными?
Например, Чжичу всегда будут нравиться одни и те же ириски.
Или, например… Человек, с которым он будет рядом — это Бай И, а не он.
И никогда это не будет он…
— Хм? Что случилось?
Чэн Линлин увидела, что в глазах мальчика застыли слезы, и она совершенно растерялась, не зная, что делать. Перед ней мальчики никогда не плакали. Почему он плакал? Может, это потому, что конфета слишком сладкая?
Если Су Лин терпеть не может сладости, но все равно их ест, потому что она обмолвилась, что ее брату они нравятся… Значит ли это, что у него чувства к ее брату?
Девушка задумалась… Она сразу же вспомнила о Гу Чжэне. Этому мужчине тоже нравится ее брат.
"Даже если у вас серьёзные намерения встречаться с моим братом — для вас это будет великим подвигом. Потому что вы должны сначала пройти через меня. Так просто я не дам моему брату стать чьим-то еще!"
Сделав свои выводы, Чэн Линлин с подозрением принялась осматривать всех друзей ее брата. Ей начало казаться, что все они представляют угрозу и у всех есть скрытые желания в отношении ее брата…
— ?
Бай Сисин, сидевший неподалеку, вздрогнул, пятой точкой ощутив нечто непонятное.
……..
Чэн Чжичу закончил с посудой и вышел в гостиную. И тут же до его ушей донеслись знакомые расспросы его мамы.
— Вы все без второй половинки? У вас есть кто-нибудь, кто вам нравится?
Мама Чэн продолжила приветливо вести допрос тех, кто пришел позже.
— Мама… — окликнул её Чэн Чжичу.
Он беспомощно попросил:
— Перестань выспрашивать о таких вещах.
Будет плохо, если подобные вопросы на ровном месте спровоцируют конфликт…
Мать Чэн пожаловалась:
— Что плохого в том, что я просто спрошу? Если кто-то не захочет, он может не отвечать. Я не буду никого заставлять.
Но вопреки её словам, выжидающий взгляд женщины лишал остальных возможности уйти от ответа.
— У меня есть человек, который мне нравится, — слегка кивнул Се Юаньхуай.
Прежде чем ответить, он бросил быстрый взгляд на Чэн Чжичу.
— И у меня, — осклабился жених. — И скоро мы поженимся… Эй, ты что делаешь?
Он уставился на Джошуа, который внезапно его ущипнул. Последний не обратил на него никакого внимания.
Жених собирался раздуть скандал, но матушка Чэн принялась радостно его поздравлять, и мужчине пришлось сдержаться. Он продолжил беседу с матушкой Чэн — никогда не будет лишним порадовать свою свекровь.
— …Да, мне тоже кое кто нравится, — торжественно кивнул призрак с внешностью подростка.
И тут же подавленно вздохнул:
— Но думаю, что я ему не нравлюсь…
Мать Чэн попыталась его утешить:
— Не переживай. Ты такой красивый мальчик. Человек, который тебе нравится, точно полюбит тебя в ответ. Это всего лишь вопрос времени.
— У меня тоже есть тот, кто мне нравится, но это безответно, — с улыбкой ответил Джошуа. — Но я никогда не просил отвечать на мои чувства. Потому что боюсь, что мы не сможем стать даже друзьями.
— Как такое может быть?
Маму Чэн это удивило. Даже отец Чэн, который смущенно сидел в сторонке и не вмешивался, повернул свою голову:
— Ты слишком пессимистично настроен. Вы можете быть друзьями. Молодые девушки всегда гораздо лучше относятся к красивым парням. Если ты мне не веришь, спроси Линлин.
— Папа! — закричала Чэн Линлин.
— Нет, я не пессимистичен. Это…
Джошуа опустил глаза. Он горько улыбнулся и тихо сказал:
— Человек, который мне нравится — это парень.
— ……….
В комнате внезапно воцарилась тишина. Чэн Чжичу широко раскрыл глаза. Он смотрел на Джошуа с недоверием.
"Этот парень ведь не собирается сейчас признаваться мне прямо перед моими родителями?!"
— Прошу прощение, я поставил всех в неловкое положение, — извиняющимся тоном сказал Джошуа. — Извините, я не должен был о таком говорить.
— …Нет, конечно, нет. Симпатия к кому-то — это естественно. Как мы можем чувствовать себя неловко?
Несколько секунд мать Чэн была ошеломлен, но быстро взяла себя в руки. Она похлопала Джошуа по плечу и мягко его утешила:
— Просто так получилось, что тебе понравился кто-то того же с тобой пола. Законом это не запрещено и ничего плохого в этом нет. Это просто природа. Мы все равны. Никто не может в чем-то тебя укорить.
Отец Чэн кивнул и подтвердил:
— Все правильно.
— Но тебе придётся учитывать много вещей, — начала перечислять мама Чэн. — Сначала ты должна понять, сможет ли человек, который тебе нравится, принять тебя или нет. Нужно учитывать ваше окружение и реакцию на это ваших семей… Это будет нелегко и не быстро. Здесь понадобится долгосрочный план.
— Да, это так, — добавил отец Чэн.
— Дядя, тетя, вы...
Джошуа, казалось, был тронут. Он спросил:
— Вам не кажется, что я…
— Мы люди не старых взглядов, — с улыбкой ответила мама Чэн. — Мы считаем, что не имеет значения, нравится ли человеку кто-то противоположного или его пола. Не важно, хочет он женится и завести детей или нет. Самое главное — это счастье. Такие люди не преступники. Их выбор нужно уважать.
— Твоя тетя права, — кивнул отец Чэн.
— Вы правда так думаете? — удивилась Чэн Линлин. — Мама, я всегда думала, что ты больше прислушиваешься к средствам массовой информации.
— Пока отношение к этому правильное, я готова это поддержать. Что здесь странного. Не реагируй так бурно.
Мама Чэн ткнула дочь в лоб.
— Нет, мне просто это показалось странным. Ты никогда не говорила нам с братом о таком.
Как и сестра, Чэн Чжичу тоже сидел с вытянувшимся лицом. Но он был тронут. На сердце вдруг стало очень тепло.
Он совсем недавно встретил Бай И и у него пока не было времени даже подумать о том, какой будет реакция его семьи. Но где-то в глубине души он беспокоился, что они на это скажут, и подсознательно стал их избегать. Он даже не мечтал о том, что его родители будут такими непредубежденными.
Теперь осталось заручиться их одобрением Бай И, и тогда они получат их благословение. И гляда на их отношение, Бай И уже им нравился, так что проблем вообще быть не должно.
— Спасибо вам, дядя и тетя.
Выражение лица золотоволосого молодого человека стало растроганным. Но повернувшись к юноше, он с лёгкой ухмылкой украдкой ему подмигнул. Чэн Чжичу все понял. Джошуа специально прощупал почву на предмет того, какое у его родителей отношение к чему-то подобному.
Остальные тоже погрузились в глубокие раздумья. Время пролетело незаметно, и за окном уже стемнело. Чэн Чжичу, Бай И и остальные уехали, собираясь переночевать в отеле семье Бай.
Парень волновался, что без него что-то может случится, поэтому уехал со всеми. Сказав семье, что он хочет ещё немного погулять с друзьями, его родители, естественно, не отказались.
Бай Сисин немного похлопотал, и им выделили весь верхний этаж. У каждого была своя комната. Чэн Чжичу разместили посередине.
Юноша закончил принимать душ и, вытирая волосы, вышел из ванной. Он стоял у окна и любовался ночным городом. Думая о том, нужно ли ему проверить, как у всех там дела, внезапно появился Система. Он аж захлебывался от радости:
【Фотоальбом улучшили! Теперь ты снова можешь хранить осколки души внутри. Сейчас же иди в их комнаты и целуй!】
****
Дневник Бай И (Часть 88)
Сегодняшний вечер, наверняка, не будет спокойным. Позже я планирую прийти к Чжичу и провести с ним ночь, но уверен, что у другого "меня" — такая же идея.
****
Дневник Бай Сисина (отрывок)
Я не знаю, беспокоят ли младшего Чэна определённые вещи. Например, что после встречи с моим двоюродным братом старшие нашей семье швырнут ему в лицо кредитки с десятками миллионов и заставят его покинуть моего брата.
В действительности такого никогда не случится. Старшие в семье уже давно пришли к соглашению. У брата такой характер, что он наверняка прожил бы всю свою жизнь в одиночестве. (Брат всегда держал все в себе. Кроме меня, никто в семье не знал о его чувствах к младшему Чэну. Он всегда демонстрировал холодный и равнодушный взгляд.) Теперь, когда внезапно появился тот, кто готов провести всю свою жизнь с моим братом, они скорее со слезами будут пытаться впихнуть кредитные карты с сотнями миллионов в руки младшего Чэна и умолять не оставлять его.
А в денежном вопросе договориться легко. Если нескольких сотен миллионов окажется мало, они могут дать еще.
Заключительная. Часть 1
Глава 89: Заключительная. Часть 1
"Фотоальбом починили?"
Услышав слова Системы, Чэн Чжичу эта новость сначала обрадовала. Он уже было хотел пойти искать частички души, но потом засомневался. Парень не был уверен, а надо ли делать это именно сейчас.
Раньше Система говорил, что для успешного воссоединения души Бай И, осколки не должны противиться этому процессу. Если они не будут отождествлять себя одним с Бай И человеком, может случится что-то опасное.
И прямо сейчас он не был уверен, на что были похожи их мысли. Су Лин, например, очень этому сопротивляется. Мальчик не хотел мириться с тем, что он тот же человек, которого он люто ненавидел, и уже несколько раз крайне враждебно выступал против Бай И.
Может, лучше вначале их отвезти в человеческой форме на виллу семьи Бай, чтобы они вспомнили времена, когда они были "Бай И"...?
Как только в голове парня постепенно вырисовывался план дальнейших действий, шаги Чэн Чжичу остановились. Он не особо был уверен в том, что его задумка сработает. В дверь его комнаты постучали. Чэн Чжичу никого не ждал, поэтому не имел ни малейшего представления, кто это может быть. Он открыл дверь и увидел стоящего снаружи Су Лина.
Судя по всему, мальчик тоже только что из душа. В темной пижаме его кожа выглядела почти белой. Немного влажные волосы свободно свисали с лица, отчего он выглядел еще более симпатичным.
Он посмотрел на Чэн Чжичу и негромко заговорил:
— Можешь уделить мне минутку?
— Конечно, могу. Входи.
Чэн Чжичу тепло пригласил его войти, и закрыл за ним дверь.
Когда Су Лин слегка кивнул головой и прошёл мимо, парень почувствовал себя пристыженным. Несмотря на то, что Су Лин был ещё подростком, он уже был выше его. За другие фрагменты и говорить не хотелось. Это в среднем они достигают примерно метра восьмидесяти. Но по факту исключительно все намного выше его…
Это сильно угнетало Чэн Чжичу. Он прошел за Су Лином в комнату. Пока Чэн Чжичу пытался строить планы, как убедить мальчика в отношении Бай И, Су Лин задал вопрос:
— Альбом исправлен?
— Как ты узнал? — удивлённо спросил Чэн Чжичу.
— Я это чувствую.
Су Лин поджал губы. Он сказал:
— Я чувствую, как что-то зовет меня и говорит вернуться.
"О нет. Получается, другие тоже могут это чувствовать? И что мне делать, если они не захотят возвращаться и подумают сбежать?"
Спокойствие Чэн Чжичу как рукой сняло. Он внутренне рявкнул Системе: "Предупредить раньше было не судьба?"
【Я не знал, что будет такой эффект…】
Система, казалось, тоже был сбит с толку.
【Похоже, они действительно влили в него всю свою кровь, пот и слезы, когда ремонтировали. Его мощь ещё больше возросла и стала способна притягивать части души Бай И…】
【Но это даже хорошо. После того, как ты их запечатаешь, я думаю, фотоальбом сам начнет втягивать оставшиеся осколки. С каждым разом становясь сильнее, скорость сбора будет увеличиваться. И скоро все части соберутся вместе.】
Новость, конечно, была замечательной, но Чэн Чжичу теперь больше волновала вероятность побега частичек души.
За Джошуа и остальных парень особо не переживал. Сейчас все они были людьми. У них нет ни денег, ни документов, удостоверяющих личность. Куда им идти. А вот "Зимняя ветвь" был явно другим случаем. Его сущность была схожа с призраком. И если он захочет скрываться, его почти невозможно будет найти.
Чэн Чжичу позвонил Бай Сисину. Он объяснил всю ситуацию и попросил убедиться на ресепшене, что никто из людей не ушел.
Бай Сисин тут же отреагировал на просьбу и уже через пару минут дал Чэн Чжичу обратную связь. Ни один из призраков из отеля не выходил, и, судя по записям камер наблюдения, они даже не покидали этаж. Все было спокойно.
В настоящее время они находятся на самом верхнем этаже, поэтому никто не станет выпрыгивать из окон. Услышав ответ, Чэн Чжичу почувствовал облегчение. Он завершил звонок и посмотрел на Су Лина, чинно сидящего и ждущего его. Юноша смущенно ему улыбнулся:
— Извини...
Су Лин мотнул головой. Тёмный, хмурый взгляд все это время был прикован к Чэн Чжичу. После минутного молчания он спросил:
— Насколько тебе нравится Бай И?
— ……….
Сердце парня подпрыгнуло. Он понятия не имел, как ему лучше ответить на этот вопрос. Если он скажет, что Бай И ему нравится, от этого Су Лин может возненавидеть мужчину еще сильнее. Но если он скажет, что он ему не нравится, у Су Лина в голове могут возникнуть ещё какие-нибудь мысли. Да и обманывать Чэн Чжичу не хотел.
— Все нормально. Просто скажи мне правду.
Су Лин, по-видимому, заметил, как он колеблется, поэтому и добавил последнюю фразу. В то же время его пальцы сжались в кулак.
Сначала он сидел на диване. Но потом он встал и подошел к кровати, сев рядом с Чэн Чжичу. Руки двух парней тепло соприкоснулись.
— …Пусть прошло совсем немного времени, — медленно начал Чэн Чжичу.
Его лицо стало нежным, на губах заиграла улыбка, о которой он даже не подозревал.
— Но он мне нравится.
"И в будущем он будет нравиться мне все больше и больше."
Признаваясь в своих чувствах к Бай И, Чэн Чжичу испытывал смущение, но скрывать ничего не собирался. Раз он ему нравится, он хотел с гордостью в этом признаваться. И Бай И любит его, поэтому нет причин теперь что-то утаивать.
Однако, произносить такое вслух было немного неловко. И он не знал, как это воспримет Су Лин.
Он украдкой взглянул на лицо подростка и увидел, как молодой человек молча роняет слезы. Они медленно катились по его щекам.
— Су Лин...
Чэн Чжичу беспомощно позвал мальчика по имени. Он протянул руку, чтобы вытереть слезы, и подросток прижал его ладонь к своему лицу.
Он позволил погладить себя по щекам, и, подняв свои заплаканные глаза, хрипло спросил:
— Неужели я никогда тебе не понравлюсь?
От его беззвучных слез у Чэн Чжичу болело сердце. Он тихо погладил мальчика по волосам. Но Су Лин схватил его за руку и сжал в крепких объятьях. Сцепив свои руки у него за спиной, он словно не хотел выпускать юношу.
Но Чэн Чжичу и не думал вырываться. Он нежно обнял подростка в ответ, ощущая тяжесть на своем плече. Мальчик упёрся в него, склонив свою голову, и вскоре Чэн Чжичу почувствовал там лёгкую влагу.
— Ты мне нравишься, Чжичу… Ты мне всегда нравился. Ты мне очень нравишься.
Выплескивая свои эмоции, Су Лин снова и снова признавался Чэн Чжичу.
— Я всегда об этом жалел. Почему я тогда так много думал о ненужных вещах? Почему я не сказал тебе об этом раньше? Если бы я признался тебе первым, может быть, все было бы по-другому, и ты влюбился бы в меня... Но сейчас я понимаю. Не важно, где ты будешь находиться, тебе будет нравиться только Бай И. Ты не сможешь больше никого принять.
Чэн Чжичу было нечего на это сказать. В конце концов, все, что в том мире уже произошло, нельзя повернуть вспять. В том мире ему и Су Лину не суждено было быть вместе. И никто не знал, каким был бы их конец, прожив они это вновь.
А что касается него… Ему правда очень нравится только Бай И, и в будущем больше не понравится никто. Раньше ему уже признавался Гу Чжэнь, но он ничего не почувствовал. Возможно, это как раз и означало, что судьбой ему была назначена встреча и любовь именно с Бай И…
Имея дело с таким Су Лином, Чэн Чжичу не знал, как его утешить. Подросток поднял голову и повернулся к нему своим бледным лицом. Он сказал:
— Я хочу вернуться в альбом и объединить нашу душу. Пожалуйста, помоги мне вернуться.
Чэн Чжичу изумленно раскрыл глаза. Он ещё не успел толком понять, почему Су Лин, который так ненавидит Бай И, был готов к слиянию, как мальчик мягко прикоснулся губами к его губам.
Он взял лицо Чэн Чжичу в свои ладони и поцеловал его вдумчиво и очень осторожно. Тело подростка начало тускло светиться.
Он понимал, что человек, который нравится Чжичу — это Бай И, а не он.
Тогда он станет "Бай И".
Если он лишь часть "Бай И", один из многих кусочков его души, то и сам "Бай И" — не целая душа. Он такая же часть, просто его осколок души немного больше, вот и все.
И когда они станут единым целым, нынешний "Бай И" может и не быть окончательным владельцем. Его можно будет заменить и взять тело под свой контроль.
И тогда Чжичу будет любить его?
Тело мальчика растворилось. Чэн Чжичу сложно было отойти от шока. На губах парня все еще был след тепла его губ.
Неизвестно когда, на его кровати появился чёрный альбом. Страницы зашуршали и остановились на фотографии Су Лина и описании к ней.
<ИДЕНТИФИКАТОР: 102>
<Имя: Су Лин.>
<Источник: Школа призраков.>
<Сложность: Эксперт.>
<Описание: Мальчик из бедной семьи, у которого есть сводный брат, рожденный от одной матери. Его брат ненавидел свою мать за то, что она его бросила, и перенес свою ненависть на Су Лина. Будучи лидером группы, он годами его запугивал и мучил.
Ты — его первая любовь. Для него ты — единственный луч света в его сером мире, прекрасная мечта, нечто недостижимое.
Он умер из-за любви.>
Подросток в Фотоальбоме и Чэн Чжичу молча посмотрели друг на друга. Мальчик слабо улыбнулся и закрыл глаза. Страницы альбома снова перевернулись, и она сама по себе закрылась.
Чэн Чжичу чувствовал себя подавленным. Кроме дружбы, он больше ничего не мог дать этому ребенку. Как Су Лин и сказал, ему нравится только Бай И, для других его сердце билось спокойно.
Юноша понимал, что Су Лин тоже Бай И, но когда он под личностью "Су Лина" не просто сталкивался с ним, но и вновь имел дело с "Бай И", Чэн Чжичу не мог быть к нему несправедлив.
И все же Су Лин был готов слиться с Бай И... Значит ли это, что он принял свою личность как Бай И? Парень с беспокойством спросил об этом у Системы.
【Да, какими бы не были причины, пока он не вмешиваться в процесс слияния, все в порядке.】
"Тогда это хорошо."
Чэн Чжичу вздохнул с облегчением, но так до конца и не понял. Почему Су Лин изменил свое мнение…
【Этого мы уже не узнаем. Но как бы там ни было, тебе ещё нужно запечатать другие осколки.】
Чэн Чжичу утвердительно промычал и собрался идти за остальными. Как вдруг снова услышал стук в дверь своей спальни.
На пороге улыбался Цинь Цзи. Лишь Чэн Чжичу успел открыть дверь, как он сразу заключил его в объятия и припечатал губами его лоб.
В тот момент в коридоре открылась еще одна дверь. И на глазах у призрака с внешностью ребенка Цинь Цзи целовал Чэн Чжичу.
****
Дневник Бай И (часть 89)
Когда я уже собрался пойти к Чжичу, меня остановил Бай Сисин, сказав, что хочет углубить нашу братскую связь. Если он меня не отпустит, боюсь, последние остатки моей родственной привязанности к нему исчезнут.
****
Дневник Бай Сисина (отрывок)
Взгляд, которым мой двоюродный брат меня одарил, был ужасен, но я не рискнул отпустить его к младшему Чэну. Боюсь, младший еще не закончил обмениваться чувствами с другими осколками души…
Я просто пытаюсь устроить так, чтобы младший не остался вдовой в столь раннем возрасте. Почему мой брат не может этого понять??
Заключительная. Часть 2
Глава 90: Заключительная. Часть 2
Заметив мальчика, замершего в дверях своей комнаты и смотрящего на него, сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Он неловко избегал как взгляда юноши, так и Цинь Цзи. Его гость улыбнулся, потрепал юношу по волосам и небрежно еще разок чмокнул его в лицо.
— Ты… Ты можешь войти.
Чэн Чжичу покрылся красными пятнами. Боясь, что его может увидеть кто-то ещё, он виновато оглядел другие комнаты и быстро затащить Цинь Цзи к себе.
Призрак безропотно подчинился. Молодое воплощение Бай И парень сперва впускать не хотел. Слишком это хлопотно — иметь дело с двумя сразу. Но под умоляющим взглядом ребёнка он сдался и, отступив, пригласил и его.
Войдя в комнату, не успел Чэн Чжичу ничего сказать, как Цинь Цзи прижался к нему сзади. Он крепко обхватил его за талию, и парень почувствовал теплое прикосновение к уху, которое Цинь Цзи старательно посасывал.
— Не надо…
Уши Чэн Чжичу стали яркими и горячими. Он хотел оттолкнул руки, обхватившие его, но Цинь Цзи был слишком силен и даже не сдвинулся с места.
Мальчик наблюдал за их баловством, и его прекрасные глаза потускнели. Но потом он встал перед Чэн Чжичу и подрагивающими пальцами коснулся его лица, неуверенно спросил:
— …Можно я тебя поцелую?
Оказавшись меж двух огней, Чэн Чжичу некуда было бежать. К его голове прилила кровь, и он не мог вымолвить ни слова. Парень нервно зажмурился и ощутил теплое дыхание на своем лице, словно перед ним водили перышком.
Мальчик тоже нервничал и стеснялся. Заметив это, Цинь Цзи лишь пожал плечами и, отступив, сел на кровать. Подперев подбородок рукой, он смотрел, с какой деликатностью подросток прикасается к Чэн Чжичу, и, холодно улыбнувшись, сказал:
— Можешь быть немного смелее.
— Цинь Цзи…!
Смущенный Чэн Чжичу гневно рыкнул на мужчину. Он опалил его сердитым взглядом. Юный призрак удивленно отступил назад. Раньше у него была внешность Чжоу Лочэна, и он боялся, что другие увидят это лицо. Под насмешками Цинь Цзи он чувствовал себя беспомощным.
— Ты так уверен, что целуешься лучше?
Будто не замечая настроения Чэн Чжичу, красивый мужчина легко усмехнулся. Он растянул свои губы и посмотрел на него:
— Чжичу, скажи нам. Чей поцелуй ты прочувствовал лучше? Кто тебе больше понравился?
Чэн Чжичу широко раскрытыми глазами уставился на мужчину. Он не мог поверить, что ему будут задавать такие беспардонные вопросы, и готов был провалиться со стыда. Цинь Цзи продолжил:
— Не отвечай. Вопрос и в самом деле глупый. В конце концов, все мы — один человек.
Цинь Цзи расплылся в улыбке.
— Хотя до сих пор не могу понять, почему я только часть "Бай И". Я явно подхожу тебе больше, чем он. Но… Это не важно. Так тоже неплохо.
Его смеющиеся глаза смотрели на Чэн Чжичу.
— Неважно, кто тебе нравится больше. Я просто отнесусь к этому так, словно ты любишь меня.
— ……….
Чэн Чжичу решил это не комментировать. Он даже не знал, как должен на все это смотреть. Раньше Цинь Цзи не больно-то ему и нравился. Поскольку этот человек был первым в его жизни Боссом, травма, которую он ему нанес, была достаточно серьёзной. И как тут не испытаешь страх и отвращение, когда стал свидетелем расчлененки. Цинь Цзи прочно засел в его памяти под ярлычком "конченый псих".
Но сейчас, когда Цинь Цзи смотрит на него влюбленными глазамт, абсолютно не скрывая своих к нему чувств, и после того, как вел себя прилично и мило перед его семьей, сложно было его ненавидеть так сильно, как прежде.
— Время, Чжичу. Мне уже пора.
Ци Цзи растянул губы. Сев на кровать, он раскинул руки. В искрящихся весельем глазах был намек на поддразнивание, когда он сказал парню:
— Вот, Чжичу. Сядь ко мне на колени и поцелуй меня.
Чэн Чжичу:
— ………..
Он ошибся. Этот парень — неисправимый конченый ублюдок!
— Не поцелуешь? — Цинь Цзи приподнял бровь. — Тогда я пойду?
— …Не двигайся, — с медленным вздохом сказал Чэн Чжичу.
Юноше стало себя жалко. Он подошёл и надавил на плечи Цинь Цзи, медленно склоняясь над ним. Но мужчина выхватил инициативу и дернул его на себя. Усадив парня на колени, он обнял его лицо и впился губами прямо в его губы.
Поцелуй Цинь Цзи был одновременно горячим и диким. Его язык и губы переплелись с языком Чэн Чжичу, лишив его дыхания и зрения, сделав его совершенно беспомощным.
Но тело мужчины сразу начало светиться и неторопливо перемещаться в фотоальбом.
Цинь Цзи немного отстранился и с тоской погладил Чэн Чжичу по щеке. Он с печальной улыбкой сказал:
— После того, как душа станет единой, просто больше люби "Бай И". Как часть его, я тоже буду больше любим тобой.
И наконец, он полностью стал светом и рассеялся в воздухе.
Страницы в альбоме зашуршали и остановились на фотографии Цинь Цзи. Так же, когда он был впервые запечатан в альбом, он посмотрел на Чэн Чжичу и одними губами произнес те же слова.
— Я тебя люблю.
— ……….
Но в этот момент настроение Чэн Чжичу было совершенно другим, чем в то время. Тогда парень испытывал трепет и ужас, но сейчас он ощущал грусть и сердечную боль.
В комнате стало тихо.
Юный призрак спокойно стоял в стороне, смотря на впавшего в оцепенение парня. Мальчик приблизился и сел рядом. Он мягко дотронулся к его волосам.
— Не грусти, — прошептал он.
— Спасибо тебе…
Чэн Чжичу улыбнулся. Он хотел сказать, что ему не грустно, но он действительно испытывал двойственные чувства, поэтому так ничего и не сказал.
— Не знаю, какие у них мысли, но… Я рад, что могу слиться с главной душой, — опустив взгляд, проговорил мальчик. — Все хорошо. Я не хочу существовать под личиной Чжоу Лочэна. Я не осмеливался даже встретиться с тобой. Боялся, что ты отнесешься ко мне, как к нему, и возненавидишь меня...
— Не буду. Как я могу тебя ненавидеть?
Чэн Чжичу обнял его и мягко утешил:
— Я знаю, что ты Бай И. Независимо от того, какая у тебя внешность, ты все равно Бай И.
— ……….
Призрак обнял его в ответ. Сдавленным голосом он сказал:
— Можешь... Ты можешь еще раз позвать меня по имени?
— Бай И... Бай И. Ты не кто-то другой. Ты всегда будешь Бай И...
Чэн Чжичу повторял это снова и снова.
— Спасибо, Чжичу… Я счастлив.
Подросток поднял свои влажные от слез глаза и улыбнулся. Он вытянулся и поцеловал Чэн Чжичу в губы.
— Сейчас и впредь ты всегда будешь мне нравиться.
Серебристый свет заполнил комнату, и тело призрака начало светиться. Он медленно погрузился в альбом.
Раньше, когда призрак впервые был запечатан, его имя скрывалось под знаками вопроса, а в описании стояла пометка: "Тебе лучше забыть о нем".
Но теперь все изменилось.
<ИДЕНТИФИКАТОР: 039>
<Имя: Бай И.>
<Источник: Шоу ужасов.>
<Сложность: ?>
<Примечание: Он надеется, что вы будете его помнить.>
Призрак, раньше стоявший к нему спиной, теперь обернулся. С внешностью юного Бай И, он нежно ему улыбался.
— Конечно, я тебя не забуду… — скользя пальцами по строчкам на странице, тихо прошептал Чэн Чжичу.
— А как насчет меня?
На внешнюю сторону ладони легла бледная и тонкая рука, сплетаясь с пальцами молодого человека.
Взгляд Чэн Чжичу поднялся вверх, и в глазах отразился отчужденный и красивый лик Се Юаньхуа.
Парень догадался, что забыл закрыть за собой дверь. С головой ушедший в альбом, он даже не понял, в какой момент вошел Се Юаньхуай и что успел увидеть.
Мужчина серьезно посмотрел ему в глаза и спросил:
— После того, как душа станет единой, ты будешь меня помнить?
Под прицелом этих глубоких и красивых, глаз Чэн Чжичу несколько секунд сидел в оцепенении, прежде чем ответить:
— Конечно, я тебя не забуду...
— Давай сфотографируемся.
Се Юаньхуай поднял с прикроватного столика телефон Чэн Чжичу и сел рядом с ним. Он включил режим селфи и развернул его так, чтобы они оба попали в кадр.
Прежде чем нажать кнопку, он сказал:
— Обещай, что не потеряешь её. Смотри на нее, как будет время, хорошо?
— Я обещаю.
С грустью Чэн Чжичу решительно кивнул головой.
Се Юаньхуай слабо улыбнулся. Его взгляд стал теплее, и он с обожанием посмотрел на Чэн Чжичу. Обхватив его плечо рукой, он нажал на кнопку.
Сделав снимок, он посмотрел на фотографию и остался ею доволен. Затем он бросил телефон на кровать, положил руку Чэн Чжичу на затылок и, притянув его к себе, в глубоком поцелуе прижался губами к его губам.
Когда его тело начало меняться, Се Юаньхуай в последний раз поцеловал Чэн Чжичу в лоб. Он тихо сказал:
— Ты всегда будешь моим единственным и неповторимым. Не забывай меня. Проживи счастливо, мой малыш Чу.
С последними слова, его тело заволокло светом, и он тоже погрузился в альбом. Страницы перевернулись на его фотографию.
Экран телефона еще не погас и на нем все еще был сделанный только что их совместный снимок. Чэн Чжичу не сводил с него глаз до тех пор, пока экран не потемнел, а затем разочарованно отвернулся.
Он должен был сделать фотографии с Су Лином и остальными. Почему он раньше до этого не додумался…
【За это не беспокойся и не грусти. Я уже все для тебя записал. Когда возникнет такое желание, в любой момент можешь ими полюбоваться.】— сказал Система.
【Особенно сценами поцелуев. Я снимал их одновременно с восьми разных углов. Только скажи, я сразу их тебе перешлю!】
Чэн Чжичу:
"...Просто пришли по паре их фотографий."
【Не будь букой. Я так старался, чтобы тебя порадовать, ты должен хотя бы посмотреть. Я всегда буду их для тебя хранить.】
"Это на самом деле лишнее…!"
Подавленный Чэн Чжичу немного отвлекся на Систему, пытаясь заставить его удалить все эти бесполезные вещи.
В этот момент из коридора донесся грохот, и уже через секунду неплотно закрытая дверь распахнулась. Вошёл Джошуа, таща за галстук-бабочку жениха.
— Проклятье. Отцепись!
Жениха тащили с такой силой, что он чуть не задохнулся. С тех пор, как он испытывал нечто подобное, прошло слишком много времени. И так с ним обращаться мог только Джошуа.
— Ты правда думал, что я дам тебе сбежать?
Войдя в комнату Чэн Чжичу, Джошуа отпустил жениха и похлопал его по плечу. Он сухо ему улыбнулся:
— Ты должен вернуться в альбом и пройти слияние души.
— Ты даже не оригинальное тело. Откуда в тебе столько рвения?
Жених поправил воротник, бросая на того хмурый взгляд. Он сказал:
— Если ты так счастлив умереть — это твой выбор, но я этого не хочу. Почему я должен подчиняться желаниям других?
— Умереть? Кто сказал, что мы умрем? — приподнял бровь Джошуа. — Ты думал, что после слияния мы будем уничтожены и перестанем существовать?
Жених запнулся:
— А разве нет?
— Конечно, нет, — златовласый юноша сардонически усмехнулся. — Как фрагменты души, каждый получил свою индивидуальность и уже стал отдельным воплощением. Когда наши души сольются вместе, все наши воспоминания и переживания все равно сохранятся. И разные личности также будут оказывать влияние на оригинальное тело. Как ты думаешь, почему это называется "слиянием"? Не потому, что это нас уничтожит. Нет, мы интегрируемся в единое целое. Бай И, как ведущая душа, рискует гораздо сильнее нас. И если он не сможет это выдержать, ему придётся передать эстафету другой части себя… Ещё не известно, кто в конечном итоге будет управлять этим телом.
"Почему мне никто об этом не сказал?"
Выражение лица Чэн Чжичу исказилось, когда он это услышал. Однако Система вовремя вклинился:
【Не волнуйся. У нас все под контролем. Мы гарантируем, что ты получишь своего Бай И в его первоначальном состоянии. От его осколков просто нужно согласие на объединение.】
Только он это сказал, Джошуа также бросил на Чэн Чжичу взгляд и задорно подмигнул. Он просто внаглую вешал лапшу на уши жениху, пробуя его переубедить.
И жених действительно заколебался. В этот момент Джошуа добил:
— Твоя мечта — женитьба с Чжичу. После слияния, ты сможешь обменяться с ним обетами, и Чжичу будет по-настоящему тебя любить…
— Я участвую.
Отношение жениха вдруг резко изменилось. Мужчина быстро подошел к Чэн Чжичу, и, прежде чем парень успел хоть как-то отреагировать, его уже целовали.
— Не забудь о своем обещании, Чжичу. Ты обещал мне себя.
Когда жених тоже погрузился в Фотоальбом, Джошуа звонко рассмеялся. Всё ещё веселясь, он заговорил:
— Как думаешь, он такой, потому что раньше потерял голову? Его так легко обмануть.
Затем он уточнил:
— Не волнуйся, я ему солгал. Слишком хорошо я себя знаю. Оригинальное тело не позволит, чтобы что-то пошло не так.
Увидев улыбающегося золотоволосого юношу, Чэн Чжичу немного засомневался. Он задал тот же вопрос, который интересовал жениха:
— Если все так, почему ты активно сотрудничаешь? Не похоже, что это тебе пойдёт на пользу...
— Я так не думаю, — подошёл Джошуа с милой улыбкой.
Он провел пальцами по его лицу:
— Тебе ведь нравится оригинал. А это значит, что когда мы объединимся, я тоже тебе понравлюсь, не так ли?
Видя, что Чэн Чжичу не был убежден, он сделал паузу и уже серьезно объяснил:
— Я просто хочу быть с тобой. И не важно, в какой это будет форме. Что касается моей попытки тебя тогда убить, мне искренне жаль. В тот момент я не думал, что у души есть возможность снова стать одним целым. И если бы ты ушёл из локации, я бы никогда больше не смог тебя увидеть. После того, как я, наконец, встретился с тобой, как я мог позволить тебе меня бросить? Чтобы тебя удержать, я мог использовать только те средства, которые у меня были. И единственным способом было тебя убить и сохранить твою душу. Тогда я был слишком эгоистичен, Прости меня, Чжичу. И позволь хоть что-нибудь для тебя сделать. Хотя бы такой пустяк.
На его красивом лице появилось расстроенное выражение. Он обнял Чэн Чжичу и поцеловал его в макушку.
— Я верю, что когда душа станет целой, все мои воспоминания останутся. Словно я все ещё буду рядом с тобой. Этого уже будет достаточно.
Чэн Чжичу ошеломленно смотрел на него и неосознанно позвал его по имени:
— Джошуа...
— В последний раз говорю, не называй меня так, Чжичу.
Джошуа прижал указательный палец к его губам.
— Подумай еще. Как ты должен меня называть?
После недолгого молчания Чэн Чжичу снова открыл рот и тихо позвал:
— …Бай И.
— Умничка.
Золотоволосый молодой человек улыбнулся и поцеловал его. Он положил руку на глаза Чэн Чжичу.
— Закрой глаза. Не смотри, как я исчезаю. Это выглядит не очень хорошо. Я всегда буду с тобой.
Услышав эти слова, Чэн Чжичу почему-то захотелось заплакать. До самого конца он держал глаза закрытыми, до тех пор, пока прикосновение к его векам не исчезло. Открыв их вновь, Джошуа больше не стало.
*Свист*
Страницы черного Фотоальбома переворачивались все быстрее и быстрее. Он слабо замерцал, становясь с каждой перевернутой страницей все ярче и ярче.
【Фотоальбом все больше напитывается силой. Сейчас он поглощает осколки души из локаций!】
Голос Системы звучал тревожно.
【Скорость очень высокая. Быстрее, чем я ожидал. Если ты найдёшь "Зимнюю ветвь" и запечатаешь его, это будет даже…】
【О? Будет что?】
Пока Система говорил, в сознании Чэн Чжичу возник другой голос. Пришёл "Зимняя ветвь". Затем последовали панические крики Системы:
【Не подходите! Не иди сюда!!】
Казалось, это "Зимнюю ветвь" слегка позабавило. Он сказал:
【Не волнуйся, на этот раз я ничего тебе не сделаю. Чжичу, встань напротив ростового зеркала. Мне нужно тебе кое-что сказать.】
— Что ты хочешь сказать?
Чэн Чжичу послушно встал перед зеркалом и посмотрел на свое отражение.
По отражению пробежала рябь, и оно изменилось на молодого человека, выглядящего так же, как Бай И. Но лишь "Зимняя ветвь" был на такое способен.
— К сожалению, в реальном мире у меня нет тела, и я могу появиться перед тобой только вот так.
Мужчина посмотрел на сложное выражение лица Чэн Чжичу. Он засмеялся и сказал:
— Что случилось? Разве не ты меня искал? Почему ты смотришь на меня такими глазами?
— …Почему ты вышел?
Чэн Чжичу не ожидал, что "Зимняя ветвь" появится. Парень думал, что он будет прятаться и время от времени нападать, пытаясь застать врасплох. Это больше подходило стилю поведения "Зимней ветви".
— На самом деле, все это время я был здесь и все видел, — улыбнулся мужчина. — Теперь, когда они все вернулись, остался только я, верно?
— Ты хочешь вернуться? — не мог не удивиться юноша.
— Не хочу, и не хочу проходить через слиянию душ, — разведя руками, честно ответил мужчина. — В этой форме я свободен, зачем мне желать быть запертым в теле и даже делить его с кем-то ещё?
Но прежде чем Чэн Чжичу ему возразил, он сменил тему и сказал:
— Таково моё желание, но я не смог этого сделать. Я не хочу, чтобы ты меня ненавидел. Если бы кто-то из них отказался, я бы тоже отказался, но, к сожалению, таковых не было… Все они добровольно вошли в Фотоальбом. Если бы остался только я, ты бы точно возненавидел меня ещё сильнее. Я этого не хочу. Уж лучше быть запечатанным, стать объединенным. Только, больше не ненавидь меня.
Сказав это, он горько улыбнулся:
— Чжичу, ты моя самая большая слабость. У меня нет другого выбора, кроме как уступить тебе. И это касается не только меня. Именно из-за любви к тебе, они готовы пройти через все это. Теперь ты можешь подойти и поцеловать меня.
Человек в зеркале подозвал Чэн Чжичу рукой, чтобы тот подошел поближе. Их разделяло холодное стекло, и их губы соприкоснулись в одном и том же месте. Тело мужчины засияло и начало быстро распадаться. Яркий луч вышел из зеркала и впитался в альбом, растворяясь в мерцании света других миров.
— Надеюсь, ты не будешь меня ненавидеть?
До самого конца мужчина продолжал улыбаться. Но прозвучавший вопрос был задан с очень осторожным ожиданием.
— Нет… — Чэн Чжичу положил ладонь на зеркало, накрывая руку мужчины. — Я никогда не буду тебя ненавидеть. Ведь ты — Бай И.
— Этих слов достаточно, — тихо вздохнул мужчина. — Жаль, условия сбора частей души слишком размыты, и тебе достаточно всего одного поцелуя. Если бы ты мог поцеловать меня сотню раз…
Фигура в зеркале постепенно исчезла, и изображение снова превратилось в отражение Чэн Чжичу.
*Свист*
Черная книга внезапно поднялась в воздух. Вокруг замерцали, словно звезды в небе, многочисленные огни. Быстро падая на страницы альбома, яркими красками один за другим они окрашивали темные силуэты, рисуя всевозможные воплощения с совершенно разными лицами.
С последней капелькой света, Фотоальбом улетел. Сбросив свой прежний вид, он превратился в чистый и ослепительный поток света и, пройдя сквозь стену, исчез в комнате Бай И.
Чэн Чжичу сразу погнался за ним. Его подстегивал волнение и страх. Не успел он постучать в дверь, как она отворилась изнутри. С радостным лицом его встретил Бай Сисин. Он сказал:
— Раньше… Раньше, несколько огней...
— Это душа Бай И собирается вместе! — быстро ответил Чэн Чжичу.
Они оба ворвались в комнату и увидели, как закутанный в банный халат Бай И сидит с закрытыми глазами посреди яркого света. Но уже через один взмах ресниц, свет постепенно угас и все стало, как прежде.
Бай И медленно открыл глаза.
В этот момент Чэн Чжичу смотрел на мужчину не моргая и не дыша.
Бай И посмотрел перед собой и увидел знакомую фигуру. Его губы сложились в нежную улыбку, и он тихо сказал:
— Чжичу. Наконец-то я снова рядом с тобой.
…………
<Поздравляем. Вы прошли игру "Бесконечный побег".>
Дневник Бай И (Часть 90)
Это новый мир.
Экстра. Кровавые сказки. Часть 1
Глава 91: Экстра. Кровавые сказки. Часть 1
<Поздравляем. Вы прошли игру "Бесконечный побег".>
В сознании Чэн Чжичу прозвучало Системное уведомление. Парень ошеломленно хлопал глазами. Ему казалось, что он спит, и ему это снится. Несколько секунд переваривая эту неожиданную новость, парень наконец расслабился, и его глаза наполнились слезами. Он порывисто бросился вперёд и врезался в Бай И.
— Чжичу, — ласково и тепло позвал мужчина.
Бай И обнял его в ответ и с нежностью поцеловал в макушку. Обычное безразличие на лице ушло, а глаза ярко сияли. Он тихо повторял имя человека, держащего в своих руках.
Двое парней еще долго обнимали друг друга. Их взгляды встретились, и Бай И медленно опустил голову, словно желая поцеловать Чэн Чжичу. Бай Сисин, стоявший в стороне, понял, что ему пора и честь знать, и уже собирался тихо удалиться, когда лицо Бай И вдруг побледнело. Он закрыл глаза и упал на Чэн Чжичу.
— Брат?!
Вся радость Бай Сисина словно испарилась, и он с тревогой бросился на помощь. Вместе с Чэн Чжичу они уложили бессознательного Бай И на кровать.
— Система, что происходит?!
Юноша был так напуган, что совершенно забыл, что достаточно будет просто мысленно сформулировать вопрос. Сидя рядом с Бай И, он, едва не плача, крепко сжал его руку.
— Ты же говорил, что ничего не случится? Почему Бай И стал таким?!
【Нет, такого не должно было быть. Это невозможно!】
Голос Системы тоже был тревожным.
【Интеграция была успешной. Почему?… Что? Что ты сказал?】
Тон его резко изменился. Создалось впечатление, что он разговаривал с кем-то еще. Спустя мгновение он сказал:
【Мы нашли причину. Мы установили, что с несколькими осколками души возникли проблемы. Они были заражены мистером Му!】
— Мистером Му? — эта новость потрясла Чэн Чжичу.
Затем его захлестнули волны яростного гнева и негодования. Он вскочил и со злостью спросил:
— Разве он не заперт внутри игры? Как он смог заразить частички души Бай И?
【Они находятся в одной с ним локации. Два года назад Бай И и мистер Му совместно проходили инстанс. В результате после их сражения мир локации рухнул. Душа Бай И разбилась, а мистер Му стал монстром. Это тебе уже известно.】
【Для каждого осколка была создана своя локация, а мистер Му застрял в разрушенном мире. Подобно черной дыре, он начал поглощать миры вокруг себя.】
【Среди этих локаций было несколько, где находились осколки. Когда мистер Му их поглотил и осквернил, осколки также пострадали.】
— Тогда как нам их очистить и разбудить Бай И? — с тревогой спросил Чэн Чжичу.
【Тут понадобится твоя помощь. Нужно будет войти в этот искаженный мир, убить мистера Му и извлечь проекции души Бай И.】
— Проекции души? — Чэн Чжичу был озадачен. — Это ещё что такое?
【После слияния частичек души, их локации должны были органично исчезнуть вместе с ними, но из-за искажений, вызванных мистером Му, миры этих инстансов не развеялись. В каждом из них он закрепил проекции, которые повлияли на душу Бай И.】
【Проще говоря, ты должен войти в этот мир, поцеловать все проекции осколков, а затем убить мистера Му.】
【В этом я тебе помогу. Мы повысим твой уровень до максимума, чтобы ты быстрее с этим разобрался.】
【Что касается способа убить мистера Му — все до смешного просто. Выкинь десять раз подряд своей монеткой сторону дьяволов, и его искаженный мир будет уничтожен. Сила мира почти полностью поглощена мистером Му, в нем не осталось ничего живого. Все, что ты там увидишь — просто проекции.】
Система сказал это все на одном дыхании. Затем он бессвязно произнес: 【Пусть ты уже закончил игру, но придётся сделать последний рывок. Ты же от этого не откажешься, верно?】
— Конечно, не откажусь. Я сейчас же пойду.
Разбудить Бай И и очистить скверну мистера Му — как Чэн Чжичу мог отказаться.
— Я готов, можешь меня отправлять.
— Младший, ты куда собрался?
Бай Сисин не мог слышать голос Системы. Он слышал только слова Чэн Чжичу и упёрся в него взглядом.
— Я знаю причину, по которой Бай И сейчас без сознания, — сквозь стиснутые зубы сказал Чэн Чжичу. — Это опять из-за мистера Му… Я собираюсь разобраться с этой проблемой. Старший, не волнуйся. Бай И проснется.
Бай Сисин посмотрел на лежащего в кровати брата. Он серьезно кивнул и хлопнул Чэн Чжичу по плечу:
— Тогда оставляю это на тебя. Пожалуйста, будь осторожен.
— Да.
【Хорошо, тогда я запускаю загрузку входа в локацию.】
Парня окутало знакомое чувство переноса в инстанс. Привычное окружение исчезло, и все погрузилось во тьму.
<Название локации: Кровавые сказки.>
<Уровень: ?>
<Сложность: ?>
<Игроки: 1.>
【Из-за того, что локация разрушена, в ней не будет безопасного времени. Когда войдёшь, ты можешь в любой момент столкнуться с опасностью, поэтому вводную часть я тебе выдам здесь.】
【Как ты уже, наверное, по названию догадался, этот инстанс будет иметь сказочный антураж.】
【Истории, которые мы обнаружили — это “Русалочка“, “Белоснежка“ и “Спящая красавица“. После входа в локацию тебе будет назначена роль. То, с чем ты столкнешься, будет соответствовать сюжетной линии сказок, но, как в игре ужасов, оригинальная история будет искажена. И готовься встретить разных монстров.】
【После входа ты увидишь фантасмагоричные и искаженные сцены. Из-за разрушения локации и осквернения её мистером Му, пространство и время там хаотичны и запутанны.】
【Я постараюсь тебя защитить, но и ты тоже не расслабляйся. Я закинул в твой инвентарь несколько бутылок высокоуровневого зелья удачи. Советую выпить здесь, раз уж тебе всегда так не везет. Постарайся сразу не умереть…】
Тон Системы был очень заботливым, и все, что он делал, могло помочь Чэн Чжичу. Из-за этой чрезмерной опеки, парню было несколько неловко. Он выпил обе бутылки зелья и подбросил на удачу монетку, чтобы уж наверняка.
<Вход в локацию>
Когда прозвучали последние слова Системы, тьма вокруг Чэн Чжичу постепенно рассеялась. Внешний мир залило кроваво-красным светом, а воздух вокруг стал влажным и соленым. Пахло морем и кровью.
Земля под ним качнулась, и Чэн Чжичу накренился, быстро ловя равновесие. В кроваво-красном свете он увидел под своими ногами мокрую палубу. Вокруг разносился рокот волн и шум весёлого кутежа.
【Сейчас ты плывешь на корабле… Ну, я думаю, это сказка о “Русалочке“?】
Услышав слова Системы, Чэн Чжичу ухватился за перила рядом с собой и посмотрел вдаль. И действительно, он стоял на носу большого корабля. В ночном небе над ними не было звезд. Над глубоким синим морем, простирающимся до самого горизонта, мерцал кроваво-багряный свет. Море было темным, бездонным и бесконечно-широким. Эта картина вызывала непроизвольный трепет и приступ страха.
За спиной Чэн Чжичу раздавался смех. Весь корабль был вычурно украшен. На палубе, болтая и смеясь, пировали дворяне, а вокруг носились прислуживающие им лакеи. Из окон кают лился теплый свет, а по воздуху разносился слабый запах готовящихся блюд.
Рассмотрев повнимательнее дворян, у Чэн Чжичу встали дыбом волосы и он подсознательно попятился к носу корабля.
Во всем была виновата их внешность. Одни походили на ходячих мертвецов с гниющей кожей. Другие были обладателями хвостов или рогов различных животных. Третьи же и вовсе были людьми лишь от части. Под тканью костюмов и юбок не было ног. У кого-то были змеиные хвосты, а у кого-то — лапки насекомых.
Некоторые дворяне почувствовали взгляд Чэн Чжичу и оглянулись. Они подняли бокалы в его честь, а затем с улыбкой поклонились. Это было отношение уважения и расположения, поэтому Чэн Чжичу вздохнул с облегчением и успокоился. Теперь можно было не волноваться, что его съедят.
【Твоя роль в этой локации — принц. Сейчас на корабле проходит празднование твоего дня Рождения.】 — сказал Система.
"Я принц? Значит, я теперь тоже монстр?"
Чэн Чжичу не мог так легко это принять. Он быстро оглядел свое тело и ощупал лицо и голову. К счастью, аномалий вроде не было, и его внешность осталась прежней. Но даже так он не выбивался из общей картины, так как среди аристократов попадались гости с нормальной человеческой внешностью.
По сюжету, скоро корабль попадёт в шторм и перевернётся. Принц упадет в море и будет спасен принцессой-русалочкой… Но если русалочка — проекция души Бай И, очевидно, ему достанется принц-русал.
Думая об этом, Чэн Чжичу предусмотрительно выпил бутылку зелья, позволяющее дышать под водой.
Парень смотрел на спокойную искрящуюся морскую гладь. Затем он поднял глаза на ночное небо, и потрясенно открыл рот.
По освещению вокруг он уже понял, что кроваво-красный свет исходит от луны. Понятно, что с небом было что-то не так, но парень связывал эту странность только с кровавой луной.
Однако в небе над ним появились десятки кошмарных алых глаз. Подобно луне в небе, вокруг них распространился слабый багряный ореол света. Несколько глаз моргнуло, как будто они наблюдали за сценой внизу.
Кроме того, где-то вдали, от земли до самого небосвода, Чэн Чжичу увидел нечто огромное. Сначала он подумал, что это гора, но, присмотревшись повнимательнее, заметил движение. Оно было живым.
От представшей перед ним картины ужаса, кожа на голове парня онемела. Однако монстры-дворяне на это никак не реагировали. Подняв высоко бокалы, они чокнулись и прокричали тост:
— Да здравствует бог, да здравствует король, да здравствует принц!
【То порождение кошмара, которое ты видишь в небе — это воплощение мистера Му.】
【Точнее, это малая его часть… Все небо — это его тело. То, что соединяет землю и небо — это пищевод. Через него все это время он поглощал жизненную энергию земли и осквернял мир. Именно поэтому жители начали меняться.】
"И они до сих пор называют мистера Му их богом…"
Чэн Чжичу посмотрел на багряные глаза в небе. Когда взгляд одной из этих штук прошёл мимо него, парня обдало таким холодом, словно его бросили в ванну с ледяной водой. Он быстро опустил голову, не осмеливаясь больше смотреть на глаза.
Теперь стало более чем понятно, почему Система сказал ему подбросить монетку для уничтожения локации. По-другому мистера Му едва ли можно будет убить… К счастью, мир уже мертв, а все люди-монстры — всего лишь проекции…
Пока парень стоял в оцепенении от пережитого страха, весь корабль сильно накренился, от чего юноша едва не упал.
Остальные давно привыкли к качке и просто продолжали пить и веселиться, как будто ничего не произошло. Даже еда на столике осталась на своих тарелках. Чэн Чжичу собственными глазами видел, как задвигались ножки стола, ища равновесие. Оказалось, это был не стол. Это тоже было чудовище.
Однако качка не прекратилась. С каждым разом она становилось все более и более яростной.
Только тогда люди на борту поняли, что так быть не должно. Раскачиваясь вместе с кораблем, кто-то рухнул на пол, кто-то начал в панике кричать. Еда со столов попадала вниз, разводя вокруг грязь. Свет в каютах при каждом новом движении то включался, то выключался. На корабле начался хаос.
"Неужели корабль сейчас перевернется? Но шторм еще не начался…"
Чэн Чжичу тоже упал доски палубы и крепко вцепился в поручень. И в этот момент спокойное море начало пузыриться. С громким свистом на поверхность корабля обрушились морские волны, из которых вытянулись огромные скользкие черные щупальца, обвившие корабль.
— Морское чудовище! На нас напало морское чудовище!
Поднялась паника. Люди кричали и плакали, разбегаясь в разные стороны. Кто-то хотел спрятаться в каюте, но морская тварь не дала им сбежать. Пара щупалец ударили по палубе, разбивая каюты вдребезги.
Корабль ощутимо встряхнуло, и несколько несчастных упало за борт, тут же исчезая в бурных морских водах.
*Хлоп!*
*Хлоп!*
Щупальца наносило беспорядочные удары, и по корпусу корабля пошли широкие трещины. Обернутые вокруг корабля щупальца все сильнее и сильнее сжимались, от чего он жалобно трещал, пока окончательно не развалился на части. Все, включая Чэн Чжичу, попадали в море.
*Свист*
Тело парня скрылось в холодной, темной воде. Повезло, он успел выпить зелье и не чувствовал ни удушья, ни дискомфорта.
Но было до одури страшно. После разрушения корабля, щупальца уменьшились. Теперь они были тонкими и длинными. Они гибко рассекали толщу воды, ловя людей, топя их, а затем утаскивая в темную бездну.
Чэн Чжичу всякий раз удавалось их избегать. Возможно, дело было в усиленной удаче, но щупальца всегда скользили мимо, словно не могли его найти. И все равно юноша чувствовал, что надолго его не хватит. Если сейчас морской принц не придет и не спасет его, щупальца его убьют!
Однако вокруг не было ни следа русала. Чэн Чжичу старался уплыть как можно дальше от места буйства морского чудовища, но диапазон действия этих щупалец был слишком широк. Он просто не успел сбежать. В конце концов его обхватили за лодыжку, и мощная сила дернула его назад.
Сердце Чэн Чжичу едва не остановилось от страха. Голос Системы в его голове кричал с ним в унисон. Затем Система взял себя в руки и успокоил его:
【Не волнуйся и не бойся. Я снял с тебя ограничения. Теперь ты в любой момент сможешь сбежать. Я не дам тебе пострадать!】
"Перестань поднимать надо мной флаги смерти!"
Чэн Чжичу был так напуган, что весь побелел.
"Сколько раз ты мне говорил, что что-то "точно не произойдёт"? Почему бы мне прямо сейчас не сбежать, используя телепортацию?!"
【Нет, выжди еще немного. И присмотрись. Тебе не кажется, что этот монстр не собирается тебя убивать?】
Услышав это, Чэн Чжичу немного пришел в себя. Так и было, морское чудище действительно не собиралось его убивать и не тащило в глубины моря. Наоборот, парня протянули к поверхности воды, словно помогая ему дышать.
"Нет, подожди. Только не говори мне, что эти щупальца имеют какое-то отношение к русалкам…"
У Чэн Чжичу внезапно возникло нехорошее предчувствие. Его долго тянули за собой по воде. В алом свете он смутно различил вдалеке тёмные очертания рифа и фигуру сидящего на нем человека.
Скорость морского чудовища постепенно замедлилась, и у края рифа оно остановилось. Вытянув щупальца, оно осторожно положило Чэн Чжичу на скалу, и парень смог разглядеть фигуру поближе.
В лунном свете человек сидел к нему спиной. Его длинные серебристые волосы струились по все еще блестящим от воды плечам. Контуры мышц верхней части его тела были выразительны и великолепны. Одного взгляда было достаточно, чтобы сказать, что это спина зрелого мужчины.
Уловив присутствие Чэн Чжичу, скрытые под серебристыми волосами уши дернулись, явив форму плавника. Он медленно повернулся, показывая большую часть своего лица. Он был красив и манящ. С запятнанными ярко-красной кровью губами, он выглядел словно дьявол. В его серебристых глазах с вертикально-овальными зрачками отразился лунный свет, когда они переместились на молодого человека позади.
Заметив его прибытие, красивый мужчина слабо улыбнулся. Он протянул навстречу парню руку, между пальцами которой были перепонки, и с улыбкой сказал:
— Сюда, подойди.
"Это русал?"
Заметив нечеловеческие черты, Чэн Чжичу скорее удивился, а не испугался. Он медленно пошёл вперёд и мимоходом бросил взгляд вниз, где у мужчины должны были быть ноги. Ожидая увидеть вместо них рыбий хвост, его зрачки резко сузились, а шаги остановились.
У человека не было рыбьего хвоста. Нижняя часть его тела заканчивалась длинными щупальцами, исчезающими в море.
У края воды послышался громкий всплеск, и внезапно на её поверхности показалась голова. Это был красивый золотоволосый молодой парень. Молодой человек подплыл к рифу и оперся руками о скалы. Навалившись верхней частью тела на камни, он стряхнул воду со своих мокрых коротких волос. Его золотистые глаза с вертикально-овальными зрачками в улыбке изогнулись, и он обнажил острые клыки.
— Брат, ты меня не похвалишь? Мне удалось в целости и сохранности вернуть Чжичу.
Одновременно с этими словами из воды вытянулись несколько щупалец. Они самодовольно покачивались, словно подтверждая слова молодого человека. Затем они тихо приблизились и потыкали в парня.
— Хорошая работа.
Красивый мужчина слегка улыбнулся, а затем посмотрел на застывшего на месте Чэн Чжичу. Он мягко спросил:
— Почему ты не пришел?
【...Понятно.】 — сухо выдал Система после короткого молчания.
【Эту сказку следует переименовать в "Щупалочку"...】
Экстра. Кровавые сказки. Часть 2
Глава 92: Экстра. Кровавые сказки. Часть 2
*Свист*
Под багровым лунным светом дул соленый и кровавый морской бриз. Волны разбивались о темные рифы, смывая красные разводы и разнося вокруг стойкий запах крови.
Позади среброволосого мужчины лежала большая груда обглоданных скелетов. В основном кости были старыми и переломанными, но некоторые были совсем свежими, покрытые остатками красного мяса и кровью. Когда волна накатывала на груду, вода вокруг становилась бледно-красной.
Видя перед собой эту ужасную гротескную картину и осознавая, что внизу у мужчины скользкие черные щупальца, даже мягкая улыбка русала не смогла вывести Чэн Чжичу из состояния транса. Он медленно сделал шаг назад.
— Не бойся, Чжичу. Иди сюда.
Увидев, что он отступил, мужчина не рассердился, а лишь улыбнулся. Пара щупалец бесшумно обхватила парня за запястья. Другие толкали в спину, заставляя придвинуться ближе.
Они тянули юношу за собой, от чего он спотыкался. Внезапно парень перецепился о щупальце, лежащее на скале, и тут же был подхвачен и сжат в крепких объятиях мужчины. Чэн Чжичу всем телом вжался в холодную обнаженную плоть и тихо вздрогнул.
Золотоволосый юноша молча наблюдал, оперевшись о скалу. Он вдруг рассмеялся и сказал:
— Похоже, брат наконец сможет осуществить свое желание… Когда планируешь провести свадьбу?
Вторя его словам, щупальца за его спиной задергались туда-сюда, словно он вилял хвостом. От этого вода вокруг пошла волнами, поднимая и опуская плавающие в ней трупы. Картина была тошнотворной.
— Конечно, чем скорее, тем лучше, — с улыбкой в голосе ответил мужчина, мягко гладя Чэн Чжичу по щеке. — Но я готов уважать твое мнение. Чжичу, если тебе сложно свыкнуться с этой мыслью, я дам тебе немного времени.
Чэн Чжичу завис. Он не понимал, какая ещё свадьба.
Они говорят о свадьбе между ними двумя? Но, по сюжету, он должен жениться на принцессе соседней страны, а не на русале… То есть, если его еще можно считать "русалом"…
Заметив растерянный взгляд парня, мужчина легонько ущипнул его за щеку. Он улыбнулся и спросил:
— Что такое? Ты забыл про обещание, которое мне дал?
Услышав вопрос, сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Естественно, он не знал о данных им обещаниях, но и не решился расспрашивать, боясь разозлить русала.
На его счастье, юноша в воде влез со своими объяснениями.
— Чжичу — человек. В то время он был еще юн, поэтому, скорее всего, об этом забыл, — сказал он, обнажая в улыбке острые зубы. — Я сейчас объясню. В тот день ты пообещал моему брату, что, когда достигнешь совершеннолетия, ты выйдешь за него замуж. Мы заберем тебя с собой в море, и ты проведешь с ним всю жизнь. И мой брат оставил в твоем сознании семя, которое звало бы тебя приехать к морю в день твоего совершеннолетия, а мы бы пришли за тобой.
Серебряновласый мужчина взъерошил Чэн Чжичу мокрые волосы и сказал:
— Свадьба не срочная. Мы можем не спеша обо всем договориться. Но вначале, нужно забрать тебя назад.
После этих слов, он поднял свою руку и острым ногтем слегка порезал запястье. Затем, с мягкими уговорами, он поднес кровоточащую рану к губам Чэн Чжичу.
— Вот, выпей немного моей крови. И ты сможешь свободно двигаться и дышать под водой.
Чэн Чжичу посмотрел на тёмные, глубокие воды. Ему не хотелось никуда уходить с этими братьями. От одной лишь мысли об этом он задыхался. Парень быстро задал мысленный вопрос Системе:
"Этот русал — он проекция, которую я должен поцеловать?"
【Да, это он… 】
Получив положительный ответ, Чэн Чжичу больше не медлил. Под удивленным взглядом сереброволосого мужчины, он взял его лицо и быстро приблизился, чтобы припечатать его поцелуем.
Мужчина на мгновение замер. Затем он крепко обхватил обнимающего его парня и глубоко поцеловал его в ответ. Щупальца на земле зашевелились и бросились к Чэн Чжичу, активно исследуя его тело и плотно обвиваясь поверх тонкого слоя одежды
Поцелуй юноши мгновенно возбудил в нем сильное влечение и собственнические чувства. Он больше не мог себя сдерживать и отдался инстинктам зверя. Кусая сладкие губы, он терся и обвивался вокруг Чэн Чжичу.
— Подожди минутку, брат. Не делай этого здесь…
Лицо золотоволосого юноши слегка покраснело. Он поспешно похлопал щупальцем по плечу брата, пробуждая его от похоти и быстро объяснил:
— Ты же сам сказал, что хочешь дать Чжичу идеальный опыт. Разве здесь для этого подходящее место?
— ...Ты прав, — спустя пару секунд ответил мужчина и нехотя освободил Чэн Чжичу, медленно отводя свои конечности.
Когда он выпустил краснолицего парня, в его темно-серебристых глазах снова загорелся огонь. Он нежно поцеловал его в лоб и хрипло сказал:
— Прости, Чжичу. Я слишком долго ждал и не смог себя сдержать. Надеюсь, ты не против.
*Хафф… Хафф*
Хватая ртом воздух, Чэн Чжичу покачал головой, показывая, что он не возражает. Измученный, он прислонился к плечу мужчины и стал ждать, когда его способность начнет действовать.
Но, прошло время, а признаков исчезновения этого мужчины так и не последовало. В панике он спросил Систему:
"Почему моя способность не работает? Это откладывается?"
【...Я ещё не успел договорить. Ты слишком поспешил.】 — с легким кашлем ответил Система.
【Он — проекция души, но, как я тебе уже говорил раньше, в этом мире не одна проекция. Его младший брат — еще одна проекция души, и тебе также нужно его поцеловать.】
【И ещё одно. В этой локации есть одна особенность. После поцелуя проекции не исчезнут. Способность вступит в силу только после того, как ты перецелуешь их все.】
"…Нужно целовать даже младшего брата?"
Услышав это, парень бросил взгляд на златовласого молодого человека. Глаза красивого юноши были ясными и яркими. Когда их взгляды встретились, он улыбнулся невинной улыбкой, словно Чэн Чжичу радовался щенок.
Молодой человек выглядел очень счастливым.
— Когда мы вернемся, мы сыграем свадьбу, а потом Чжичу родит твоих деток… Как же я этого жду. В нашей семье уже сотню лет никто не рождался…
— ……….
В этот момент у Чэн Чжичу шёл вялый мыслительный процесс того, как бы поцеловать младшего, но последние слова его закоротили. На мгновение потеряв способность говорить, он выпалил только одно слово:
— …Рожу?
— Да, родишь, — торжественно кивнул юноша.
Видя, что брат не собирается как-то возражать, он продолжил:
— Создания, подобные нам, не могут вынашивать детей, но мы можем иметь потомство с любой из рас. Пол не важен. Брат введет в тебя семя, и ты сможешь родить. И пройдёт совсем немного времени, как ты отложишь много милых русалочьих яиц.
Когда он улыбнулся, его глаза стали словно два полумесяца. Но в сознании Чэн Чжичу перед ним оказался некто, пострашнее дьявола.
Старший брат обнял парня со спины. Положив обе руки на нижнюю часть живота Чэн Чжичу, он улыбнулся и сказал:
— Я тоже с нетерпением этого жду. Чжичу, наши дети будут самыми милыми и красивыми. А когда подрастут — будут самыми сильными…
"Нет! Прочь!! Я не наседка, я мужчина! Почему я должен откладывать чудовищу яйца?! Даже если этот человек — проекция Бай И... Это абсолютно неприемлемо!"
Чэн Чжичу от подобных перспектив стал бледен, как смерть. Он вытянул руку чтобы схватить молодого человека и быстро выполнить свой маленький квест, но в этот момент старший брат подхватил его за челюсть и силой напоил Чэн Чжичу своей кровью.
— Будь умницей. Поспи немного. Мы заберем тебя с собой.
По всему рту разлился вкус крови. Чэн Чжичу с ужасом понял, что его неумолимо клонит в сон. Он чувствовал, как с каждым вздохом становится все слабее и слабее, пока не смог открыть даже глаза. В конце концов, он просто мягко упал в объятия мужчины и потерял сознание.
………..
【Эй, просыпайся. Быстрее проснись!】
Где-то издалека доносился слабый голос Системы. Спустя нескольких секунд, Чэн Чжичу медленно открыл глаза. Он вдруг вспомнил, в какой ситуации оказался, и, обливаясь холодным потом, резко сел. Он в ужасе закричал:
— Я не хочу рожать!!!
*...рожать...ать…*
Однако, никто ему не ответил. Лишь его собственное эхо отражалось от стен в пустом пространстве.
Чэн Чжичу удивленно хлопнул глазами. Он оказался в совершенно другой, довольно странной, обстановке. Ему казалось, что он находится внутри ледяной пещеры. Отовсюду торчали углы и неровные края, будто комната сделана из прозрачных кристаллов. Это было красиво, но странно.
"Что это за место?"
В панике Чэн Чжичу спросил у Системы:
"Это морской принц меня сюда принёс?"
【Нет, это не подводный дворец. Перенеслось только твое сознание, тело все ещё с ними.】
"Неужто они меня съели?!"
Эта мысль шокировала Чэн Чжичу.
【Нет, сейчас ты без сознания. Просто еще не проснулся. Как я раньше тебе говорил, в этой локации все искажено. Это касается и времени, и пространства. Все хаотично и беспорядочно, какая-то странность может случится в любой момент.】
【Анализируя ситуацию, твое время не было нарушено, но сознание было перенесено в другое место, то есть в это место.】
"Тогда просто телепортируй меня обратно".
Чэн Чжичу продолжал обливаться холодным потом. Он беспокоился, что русалы что-то сделают с его телом...
【Не думаю, что сейчас это нужно. Мне кажется, ты запустил вторую сказку, так что на твоём месте я бы сперва огляделся. Ты вначале проверь, прав ли я, а уже потом возвращайся. Иначе попадание сюда будет бессмысленным.】
"Хорошо, я попробую…"
Подумав немного, Чэн Чжичу согласился со словами Системы. Если бы не пережитый им шок от новости, что его заставят откладывать русалочьи яйца, он бы так не тупил. Пока он не успокоится, ему не хотелось снова сталкиваться лицом к лицу с этими ужасными братьями…
"Но где находится это место?"
Он осмотрелся. Всё искрилось и сверкало, отражая свет от тысячи кристаллов, похожих на алмазы. Комната была очень просторной, но безжизненной. Было так тихо, что он слышал свое дыхание.
В компании Система Чэн Чжичу ничего не боялся. Наворачивая круги, он все гадал, где он может находится.
Были у него подозрения, что он попал в сказку "Белоснежка", а это место было шахтой, где трудились семь гномов. Возможно, он теперь стал гномом.
Но в сказке семь гномов, а вокруг него никого нет. Могла ли сказка измениться настолько, что теперь по сюжету заботиться о Белоснежке будет он один?
Дикие догадки Чэн Чжичу оборвались, когда внезапно он услышал слабый голос. Он с опаской приблизился и увидел, что в кристаллах перед ним был небольшой зазор. С его стороны находилось прозрачное стекло, а обстановка с другой стороны была совершенно не такой.
*Шлеп*
Стекло залило потоком крови. Её выплеснуло с другой стороны, но она не попала на кристаллы внутри его пещеры. Прозрачная поверхность таинственным образом впитало свежую кровь и снова стала чистой.
Чэн Чжичу не понимал, что происходит. Схоронившись за кристаллами, он осторожно выглянул наружу и увидел, что на другой стороне был великолепный дворец. На полу дворца валялось множество иссохших трупов, и в лицах их не было ни кровинки. После того, как из них выкачали всю кровь, они превратились в сухие кости, обтянутые слоем кожи.
— Зеркало, зеркало…
Из горы трупов к стеклу на четвереньках ползла красивая молодая женщина. Она вся была покрыта кровью, а на её лице застыло отчаяние. Она плакала и протягивала к стеклу руку.
— Зеркало, пожалуйста, спаси нас. Спаси нашу страну. Убей Белоснежку… Ааааа…
Бледная рука с длинными тонкими пальцами схватила женщину за волосы и приподняла ее. Затем она яростно сдавила её шею.
Перед зеркалом появился великолепный молодой человек в облачении черного рыцаря. Его волосы были чёрны, как полночь, а кожа белой, словно снег. Его губы были ярко-красными, как будто они были испачканы свежей кровью. Он выглядел сексуально опасным.
Он держал женщину за шею, и его насыщенные алые глаза скользнули по ее испуганному лицу. Он слегка приподнял губы, обнажив пару зловещих клыков, и мягко усмехнулся.
— Матушка, это и есть волшебное зеркало, которым ты так дорожишь? Но, кроме его внешнего вида, я не вижу в нем ничего особенного. Если зеркало на самом деле волшебное, почему оно не подчинилось твоим приказам и не спасло тебя и твою страну?
— Ты выродок... Не смей называть меня "матушкой"!
Из-за того, что ей было трудно дышать, лицо женщины исказилось. Она отчаянно хваталась за запястья мужчины и хотела вырваться, но силы были неравны. Глаза её постепенно тускнели.
С обидой в глазах, собрав остатки своих сил она прохрипела свое проклятье.
— Я проклинаю тебя, Белоснежка. Смерть тебе… Смерть тебе!
— О чем ты, матушка?
Когда дыхание женщины остановилось, молодой человек отбросил ее труп на пол. Он достал носовой платок и тщательно вытер каждый палец на своей руке. На его лице играла улыбка, но глаза были холодны и темны.
— Ты уже знала, что я мертв. Ты лично дала приказ охотнику убить меня и вырезать мое сердце. Лишь потому, что это зеркало предсказало, что однажды я уничтожу эту страну …Но, если задуматься, тут нет ошибки. Это пророчество действительно сбылось.
Его рука разжалась, и белоснежный платок мягко упал на пол, в одно мгновение весь пропитавшись кровью.
— Ан, Кай, войдите.
Молодой человек сидя на троне лениво подпер щеку. Он смотрел, как открылась дверь в зал, и вошли два совершенно одинаковых темных рыцаря. Они почтительно поклонились ему и сказали:
— Ваше высочество, пожалуйста, приказывайте.
— Отправьте мою мать в ее последнее путешествие.
Молодой человек приподнял уголок губ. Он небрежно бросил:
— Доставьте ее в Город Вечного Сна, и пусть они сделают из неё кровавую жертву. Бросьте ее на арену, чтобы рабы могли с ней немного позабавиться.
Услышав приказ, выражения лиц рыцарей-близнецов не изменились. Сохраняя свой отчужденный и ледяной вид, они поклонились и двинулись, чтобы забрать тело женщины.
— Нет, подождите.
Молодой человек приподнял руку, жестом приказывая им остановиться. Затем его взгляд переместился в сторону Чэн Чжичу. Разделенные слоем стекла, их глаза случайно встретились, и до дрожи напугали парня.
Молодой человек в сопровождении двух рыцарей неторопливо спустился по ступенькам и прошел к стеклу. С улыбкой, он отдал приказ:
— Это волшебное зеркало — любимое сокровище матери. Теперь, когда она мертва, оно обязано ее сопровождать...
Его пальцы мягко погладили твердую поверхность, и в какой-то момент глаза юноши потемнели. Он холодно сказал:
— Разбейте его. Осколки зашейте в труп матери, чтобы они всегда были вместе.
— Как прикажете.
Два темных рыцаря вытащили свои мечи и замахнулись в сторону зеркала. Став свидетелем разыгравшейся перед ним сцены, Чэн Чжичу уже догадался что его нынешняя роль — дух, обитающий в зеркале, и сейчас он находится в нем. Выражение его лица мгновенно изменилось. Он закричал Системе:
"Быстро, перенеси меня отсюда!!"
【Хорошо!】
*бах!*
Меч ударился о холодную поверхность, и зеркало разлетелось на сотни осколков. Чэн Чжичу в этот момент находился в состоянии переноса. Как дух зеркала, естественно, он был тесно с ним связан. И когда оно разбилось, даже он пострадал. Тело юноши вздрогнуло, и его неудержимо засосало в пробитую в зеркале брешь. Парень вывалился в зал и врезался прямо в одного из рыцарей.
Темный рыцарь, державший меч, увидел внезапно появившуюся из зеркала фигуру. Его холодное лицо даже не вздрогнуло, и он поднял меч, чтобы зарубить появившегося человека. Однако, прежде чем кончик лезвия коснулся парня, меч в яркой вспышке исчез, и Чэн Чжичу рухнул прямо в его объятия.
Даже пройдя множество войн, рыцарь никогда не испытывал ничего подобного. Он с удивлением расширил глаза. Тело парня было мягким и легким, он ощущался довольно хрупким. Как будто его можно было легко сломать одной рукой.
В этот момент он неосознанно шевельнул рукой, крепче прижав человека к себе. Однако после он понял, насколько нелепым был его поступок, и тут же отбросил юношу.
Чэн Чжичу упал на пол и не мог собраться с мыслями. Он не понимал, почему перенос провалился. Затем он услышал, как Система дрожащим голосом произнес:
【Ой-ой… Пространство неожиданно искривилось, и я перенес не ту вещь. Я случайно забрал меч…】
【Но не волнуйся, я не дам тебе умереть. Даже если Белоснежка разорвет тебя на кусочки, у меня есть способ уберечь тебя от смерти!】
"Хватит болтать! Просто дай мне помереть спокойно!!"
Чэн Чжичу сжался на полу в маленький комочек. Внезапно перед его глазами появилась пара стройных ног. Затем его подбородок был мягко приподнят, и в его глазах отразилось красивое лицо молодого человека.
— О? Ты дух, живущий в зеркале?
Хотя молодой человек улыбался, в нем не было тепла, и от взгляда его кровавых глаз стыла кровь.
— Значит, это ты предсказал, что я уничтожу эту страну и прикажу своей матери...
Его слова резко оборвались, а в глазах появилось удивление.
Дух зеркала резво схватил его сзади за шею и поцеловал в губы.
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Когда Чэн Чжичу быстро поднялся и поцеловал красивого юношу в губы, молодой человек и темные рыцари-близнецы были застигнуты врасплох.
От страха его пальцы дрожали, а лицо нервно подергивалось. О приятных чувствах, переполняющих его, можно было даже не мечтать.
Причина, по которой он так лихо набросился на молодого человека, заключалась исключительно в том, что он хотел выполнить свою задачу до того, как его порубят на куски. Если бы он этого не сделал, второй шанс приблизиться к человеку после того, как его измельчат, у него вряд ли появился бы.
Молодой человек не ожидал, что он выкинет что-то настолько непредсказуемое. На какое-то время он просто замер и никак не реагировал. Чэн Чжичу понял, что у него получилось, и расслабился. Собираясь отстраниться, он почувствовал острую боль на губах. Ранее он был слишком порывист, и клыки молодого человека случайно его оцарапали.
Во рту стоял слабый привкус крови. Однако распробовать его Чэн Чжичу не успел. Мужчина-вампир учуял сладость крови и впал в ненасытное возбуждение. Его темно-красные глаза засветились ярким светом, и он крепко схватил юношу за талию, глубоко его целуя.
Аромат крови разлился во ртах обоих мужчин. Молодой человек облизал рану на губах Чэн Чжичу и втянул его кровь, но остался крайне недоволен. Он укусил юношу за шею и начал с жадностью сосать.
— Ах...
От кровопотери у юноши закружилась голова. В глазах потемнело, и он отчаянно пытался оттянуть мужчину сзади за одежду. Однако, он был накрепко вжат в чужое тело, а острые клыки глубоко впились в его шею. Парень был словно слабая добыча. Как бы он ни трепыхался, Чэн Чжичу не мог вырваться из хватки молодого человека.
Боль от всасывания его крови смешивалась с легким покалыванием. Это чувство было таким странным, что он не мог удержаться от слез и всхлипываний.
Не прошло много времени, как он обмяк в руках красивого парня. С побелевшим от чрезмерной потери крови лицом, он закрыл глаза и сразу потерял сознание.
— Ваше высочество.
Рыцарь, ранее державший Чэн Чжичу, ощутил, как кольнуло его сердце. Он был вынужден окликнуть молодого человека.
Услышав голос рыцаря, красивый юноша очнулся от своего состояния всепрощения. Он посмотрел на лежащего у него на руках без сознания Чэн Чжичу и слегка нахмурился. Парень тут же ослабил руки, и его жертва упала на пол.
— ……….
Черноволосый молодой человек смотрел на Чэн Чжичу сверху вниз. Его пальцы медленно провели по окровавленным губам, а на лице читалось легкое замешательство.
Он не ожидал, что дух зеркала окажется таким самонадеянным. Он даже осмелился его целовать. Но самым смешным было то, что он сам стал зависим от крови духа и почти высасосал его досуха.
Он не знал, случилось это потому, что дух зеркала — волшебное существо, но его свежая кровь таила в себе смертельное искушение. В ней была и сладость, и чистота, и полнота жизни. Никогда ещё ему не доводилось пробовать нечто настолько изумительное.
Раньше он был человеком, и став вампиром, не любил потакать своей жажде крови. Но кровь духа с полоборота лишила его всякого контроля. И, черт побери, как же он хотел ещё…
Духа зеркала нужно немедленно убить.
Глаза молодого человека с мрачностью смотрели на растянувшегося по полу парня. После долгого молчания он махнул рыцарям-близнецам:
— В магическую тюрьму его. И будьте бдительны, не дайте ему сбежать.
— Да, ваше высочество.
Разом ответили двое рыцарей. Один из них поднял Чэн Чжичу, поклонился молодому человеку и собрался покинуть дворец.
— Подожди.
Молодой человек посмотрел ему в спину. Он прищурил свои кроваво-красные глаза и внезапно передумал. Жестом велев им остановиться, он приблизился к ним.
Его тонкие пальцы провели по маленьким ранам на шее Чэн Чжичу. Кончики пальцев слегка покраснели, и на шее юноши появился полупрозрачный красный ошейник магического контракта. Носитель его станет рабом господина и не сможет причинить вред своему хозяину, нарушать приказы своего хозяина или покинуть своего хозяина. В противном случае он лишится головы.
Посмотрев на ошейник на шее духа, уголки губ молодого человека поползли вверх. Начав говорить, его глаза светились от удовольствия.
— Жаль просто так его убивать. Пусть он ещё послужит на благо своего нового хозяина. Когда он столь рьяно хотел меня убить, а теперь не может ослушаться моей воли, я с нетерпением жду его реакции, когда он проснется. Доставьте его ко мне во дворец.
……….
Чэн Чжичу быстро очнулся. Он потрогал себя со всех сторон и когда понял, что его не покромсали на куски и не съело это ужасное чудовище, с облегчением вздохнул. Затем он принялся осматриваться.
Это был роскошный и тихий дворец, он лежал на кровати, но не знал, где находится. Вернулся ли он во дворец русалок или его перенесли куда-нибудь ещё. Он не верил, что "Белоснежка" будет с ним хорошо обходиться.
【Ты все еще в "Белоснежке". Это его дворец, в котором он живет. И ты лежишь на его кровати.】
"Он не высосал меня досуха?"
Чэн Чжичу был удивлен. Ему это показалось очень странным, но парень быстро понял, почему его не убили. В ближайшем зеркале он увидел на своей шее странный красный ошейник.
Он попытался его снять, но тот был словно вросший в его кожу и не сдвинулся с места. Не имея точного представления, для чего он нужен, юноша был уверен, что точно ни для чего хорошего. С нотками страха, он спросил Систему:
"Ты можешь его с меня снять?"
【Могу, но если ты собрался остаться здесь, то лучше его не снимай. Иначе тебя могут заподозрить.】
"Зачем мне здесь оставаться?"
Парня это удивило, но затем он кое-что вспомнил.
"Здесь еще остались другие проекции фрагментов души Бай И?... Это те два рыцаря?"
【Да, это они. И тебе обоих придётся целовать. Ты стал умнее. Так легко смог догадаться, кто они такие.】
"Это потому, что они красавчики".
Чэн Чжичу давно это заметил. Если он видит красивое лицо, это определенно часть души Бай И… Но в его глазах самым красивым все равно остается Бай И.
Он сухо рассмеялся, а затем спросил:
"Ты пока так мне и не сказал. Сколько всего проекций души в этом мире?"
【Всего их шесть. Братья русалы, принц "Белоснежка" и рыцари-близнецы. И, наконец, "Спящая красавица".】
"Какое счастье, что остался только "Спящий Красавец", впрочем, с ним я пока не встречался. А раз "Красавец" один, с ним должно быть проще всего…"
Чэн Чжичу сетовал про себя. Затем он ощутил внезапный приступ головокружения и обессиленно упал обратно на кровать.
В этот момент дверь в комнату распахнулась и на пороге появились два темных рыцаря. Следом вошел красивый черноволосый молодой человек и увидел, что Чэн Чжичу уже проснулся. Он сжал свои губы, растянув их в холодной усмешке.
— Ты должен радоваться, что все еще жив.
Раньше, когда у него сосали кровь, Чэн Чжичу был ранен, и теперь его тело инстинктивно сжалось. Он медленно отползал по кровати назад. Рыцари встали у двери и перекрыли выход. Лица их продолжали оставаться холодными и равнодушными, но тот брат, который ранее поймал юношу, задержался на нем взглядом немного дольше.
Молодой человек повернулся к юноше спиной и спокойно снял свое рыцарское облачение. Он переоделся в черную пижаму и элегантно сел на кровать. Ткнув пальцем в Чэн Чжичу, который постоянно отползал, он сказал:
— Иди сюда.
В уголках его рта блеснули белые клыки. Чэн Чжичу был всем сердцем против, чтобы из него пили кровь. Он хотел встать с кровати и убежать. Однако, юноша быстро понял, что его тело движется само по себе. Наперекор своим мыслям, он послушно приблизился к молодому человеку и обнял его.
"Наверняка все из-за этого треклятого ошейника!"
На лице Чэн Чжичу отразились растерянность и паника. Он отчаянно хотел вырваться, но его тело даже не пошевелилось. Вместо этого он вытянул запястье и поднес его к губам мужчины.
Молодой человек взял его за плечо и припал губами к руке Чэн Чжичу. Его клыки пронзили тонкую кожу, и он начал пить теплую кровь. Однако в этот раз он быстро прервался, и парень не успел почувствовать боль.
— Кашир. Мое имя.
Молодой человек поцеловал запястье Чэн Чжичу, от чего ранки мгновенно затянулись. Он приподнял юношу за подбородок и, поджав губы, проговорил:
— Запомни это имя. Но тебе позволено называть меня только "хозяин".
— Хо... Хозяин...
Как бы он не сопротивлялся, Чэн Чжичу не мог побороть силу ошейника. Он с неохотой окликнул Кашира.
Увидев выражение лица юноши, взгляд Кашира осунулся. Он холодно бросил:
— Тебе лучше быть умницей и слушаться меня, или я тебя убью и похороню с моей матерью.
Тело Чэн Чжичу напряглось. Хотя ему было стыдно, он быстро спрятал свои эмоции и снова назвал его "хозяином".
Нет. Это не потому, что он испугался. Он подчинился, чтобы остаться здесь и поцеловать этих рыцарей… Как только появится такая возможность, он сразу же бросится их целовать!
— У тебя есть сила предвидения. Угадай, каков будет твой конец, если ты меня предашь.
Голос Кашира был свиреп, но когда он увидел испуганный вид Чэн Чжичу, мужчина странным образом стал мягче. Он погладил его по щеке и придвинулся ближе, тихим голосом сказав:
— Веди себя хорошо, и я подумаю о том, чтобы сохранить тебе жизнь.
Он взял юношу за плечи и нежно поцеловал его в губы.
………….
Невероятно, но факт — Чэн Чжичу начал жить во дворце Кашира.
Парень был с мужчиной каждый день, они были почти неразлучны. Ему никак не удавалось подгадать момент и где-нибудь зажать рыцарей-близнецов. Иногда у Кашира находились дела, и он забирал рыцарей с собой. В конце концов, с этим ошейником Чэн Чжичу сбежать никуда не мог.
Хотя он и был пленником Кашира, условия содержания у парня были очень комфортными. Принц вторгся и захватил в стране власть, став новым королем. Естественно, забота о монархе была на высочайшем уровне. Что касается Чэн Чжичу, всегда находившемся подле него, ему перепали практически те же почести. Если бы не то, что из него каждый день сосали кровь, это можно было бы назвать заботой о почетном госте.
Он не знал, было ли это из-за постоянной кровопотери, но состояние Чэн Чжичу становилось все хуже и хуже. Он постоянно чувствовал усталость. Находясь сознанием здесь, а телом — с русалами, парень опасался, что, если в скором времени он не вернется, его тело начнет разлагаться.
【За это не волнуйся, я уже проверил. Время здесь и там идёт с разной скоростью. Пусть здесь прошло уже много дней, на стороне русалов ты все ещё видишь короткий сон.】
【Поэтому поднапрягись и быстрее придумай, как запечатать эти две проекции, чтобы я мог отправить тебя обратно.】
"Я хочу, но у меня нет такой возможности".
Эта ситуация очень не радовала парня. "И они очень преданы Каширу. Боюсь, если я к ним полезу, они пошинкуют меня в капусту…"
【Чушь. Все они — фрагменты души Бай И, и ты им точно понравишься, у них даже шанса не будет тебе отказать. Тебе просто нужно подобрать правильное время.】
Услышав это, Чэн Чжичу хотел ещё что-то сказать, но дверь комнаты распахнулась, и вошли две служанки-вампирши. Они склонились перед ним в поклоне и принялись убирать комнату.
Девушки приходили каждый день, и Чэн Чжичу уже был хорошо с ними знаком. Они полностью подчинялись приказам Кашира и ничем бы парню не помогли, но девушки часто болтали с юношей, рассказывая ему о многих вещах. Как-то они рассказали о "Спящей красавице".
— Великого Мастера называют "Спящей красавицей", но это лишь дань сказке, придуманной людьми. На самом деле он — Лорд Города Вечного Сна. Когда мастер Кашир умер, именно он был тем, кто вернул его к жизни.
Служанки уже закончили уборку и не торопились уходить. Они остались немного поболтать и посплетничать с Чэн Чжичу.
— Имя Великого Мастера — Крисис, он единственный оставшийся некромант. Он живёт уже более тысячи лет и построил закованный в железо Город Вечного Сна. Хотя это лишь город, по своей силе он не уступает ни одной стране. Но легенда гласит, что Великий Мастер Крисис, как и Мастер Кашир, когда-то был человеком. И не только он. Город Вечного Сна тоже когда-то был человеческим городом. Так было до тех пор, пока тысячу лет назад наш великий бог не наслал на нас наказание и не превратил жителей города в нежить… Люди обрели бессмертие, но ценой этого стала утрата всех своих эмоций и желаний. Они не могли больше радоваться жизни или мечтать о будущем, став в итоге лишь кучкой ходячих мертвецов. Хотя люди еще живы, но они потеряли смысл быть живыми. Поэтому за последнюю тысячу лет многие жители выбрали вечный сон. Они не хотели просыпаться. Великий Мастер Крисис остался охранять Город Вечного Сна. Он почти всемогущ. Пока вы можете произвести на него впечатление, он исполнит все ваши желания. Но у самого Мастера практически нет желаний. И его поступки также весьма странные. Иногда он совершает необъяснимые поступки без всякой причины. Например, однажды он затратил много средств, чтобы превратить мертвого Мастера Кашира в вампира, хотя никто его об этом не просил. Как бы там ни было, в тот момент Мастеру Каширу не к кому было обратиться. Большая часть власти была в руках мертвой женщины, а он был просто жалким, обычным принцем.
— Лишь единожды мы имели честь увидеть Великого Мастера Крисиса. Он был столь прекрасен, красивее самой очаровательной в мире женщины. Вероятно, именно из-за этого спустя долгое время среди людей передавалась из уст в уста сказочная история, в которой Великого Мастера описывали спящей в замке принцессой, которая ждет поцелуя "ее" принца...
Сказав это, две служанки захихикали:
— Ах, как Великий Мастер может ждать поцелуя принца? Наоборот, он посчитает это мерзким и скорее сделает из дерзкого смельчака куклу.
Услышав это, Чэн Чжичу сделал вывод, что Крисиса лучше оставить на десерт. Он спросил:
— Где находится Город Вечного Сна?
Служанки не знали, что Чэн Чжичу — дух волшебного зеркала, иначе своим вопросов он сразу же выдал себя с головой. В конце концов, зеркало должно быть всеведущим. В их глазах он был воспитанником Кашира, и без всяких подозрений легко ответили на его вопрос.
— Это далеко. Почти половина материка отсюда. Даже если добираться туда на волшебной летающей карете, это займет полмесяца. Когда Мастер Кашир будет в хорошем настроении, попросите его в следующий раз, когда он отправится в Город Вечного Сна, взять вас с собой, — тон служанки стал немного поддразнивающим. — Мастер очень вас любит, он точно не откажет вашей просьбе.
"Любит меня?"
Губы Чэн Чжичу дрогнули. Он не понимал, как они пришли к такому выводу. В конце концов он решил, что они просто не видели, каким свирепым он становится, когда сосет его кровь...
— Хорошо. Мастер Кашир скоро вернется, мы пойдём, — с улыбками подмигнули ему девушки. — Ваше тело слабое, вам нужно хорошо отдыхать. Мы увидимся с вами завтра…
Как только они это сказали, Чэн Чжичу почувствовал сильную боль и головокружение. Его лицо мгновенно стало белым, а перед глазами все стало чёрным. Без предупреждения он упал на кровать и потерял сознание.
— Что случилось? Очнитесь...
Две служанки были в панике. Они осторожно встряхнули юношу, но разбудить его было невозможно.
………..
— Мне очень жаль, Мастер Кашир. Мы, мы…
Стоя на коленях перед молодым человеком, служанки дрожали с залитыми слезами лицами. Аура вокруг черноволосого молодого человека была удушающе-мрачной. Он сел у кровати, крепко сжал руку Чэн Чжичу и заметил, что кончики его пальцев постепенно становятся прозрачными. Тело парня медленно теряло цвета, словно оно неумолимо распадалось.
Он крепче стиснул руку и опустил глаза, надолго погрузившись в молчание. Затем он окликнул стоявших рядом рыцарей-близнецов:
— Ан, Кай. Сейчас же отправляйтесь в город Вечного Сна и пригласите ко мне Крисиса.
— ...Да, ваше величество.
………..
— Чжичу, наконец-то ты проснулся.
Чэн Чжичу открыл глаза и понял, что лежит в постели. Красивый золотоволосый молодой человек прислонился к краю кровати и с улыбкой смотрел на него. Одно щупальце протянулось и коснулись лба юноши, в то время как другие помогли Чэн Чжичу приподняться.
"…Я вернулся на сторону русалок?"
Чэн Чжичу был немного смущен. Он огляделся и увидел, что обстановка отличается от дворца Кашира, но впечатляет не меньше. Всюду были разбросаны морские сокровища, в том числе кораллы и жемчуга. Итак, он попал в подводный дворец.
— Брата вызвало племя, так что ему нужно кое с чем разобраться. Поэтому я побуду рядом, чтобы тебя охранять. Не сердись.
— Подожди, не уходи.
Не обращая внимания на головокружение, Чэн Чжичу быстро схватил парня за одно из щупалец. Куда он собрался? Сейчас, когда старшего брата русала нет рядом, он должен воспользоваться этой возможностью, чтобы поцеловать и младшего брата…!
— Хм? Что такое? Ты проголодался?
Молодой человек моргнул и снова посмотрел на Чэн Чжичу. Улыбаясь, он сказал:
— Или ты так боишься, что не можешь оставаться один? Не волнуйся, мы с братом скоро вернёмся и составим тебе компанию.
— Подойди поближе.
Чэн Чжичу переборол свой внутренний стыд и сам попросил молодого человека приблизиться к себе.
Золотоволосый парень ни в чем его не подозревал. Глаза, смотревшие на Чэн Чжичу, были яркими, и он не отказал в такой просьбе. Он согласился и придвинулся ближе, но был застигнут врасплох поцелуем Чэн Чжичу.
— ……….
Его глаза в шоке мгновенно расширились, а лицо тут же покраснело.
………..
— Он и есть тот самый, Великий Мастер Крисис из легенд? Лорд Города Вечного Сна?
Внутри дворца несколько слуг опустились на колени и почтительно склонили головы, ожидая, пока Кашир и остальные пройдут мимо. Позади него неизменно шли двое рыцарей.
Они неторопясь удалялись все дальше и дальше, прежде чем слуги осмелились взглянуть им вслед. Один с любопытством смотрел на спину мужчины рядом с Каширом, но увидел только, что он был очень высок, а его длинные черные волосы были собраны в хвост. На нем развивалась длинная черная мантия, усыпаная бесчисленным множеством пятен света.
— У него такая красивая мантия…
Служанка не видела его лица, поэтому ей оставалось только восхищаться его одеждой.
— Эти пятна света немного странные. Они выглядят так, будто образуют узор.
— Узоры, вышитые на магических одеждах Великого Мастера Крисиса, называются "звездами". Они могут формировать "звездные карты" и "звездные магические круги".
Другая служанка сказала:
— В одной из легенд рассказывается, что в прошлом ночное небо было покрыто звездами, но я думаю, что лишь Великий Мастер Крисис видел такое небо...
— Небо, покрытое звездами?
Служанка не могла представить себе эту картину. Взглянув в окно, она увидела в небе только дюжину кроваво-красных глаз.
Глаза скользнули мимо нее, и она тут же зажмурилась и помолилась:
— Пожалуйста, благослови нас, наш великий бог...
Крисис поравнялся с Каширом и последовал с ним во дворец.
Он прожил уже более тысячи лет, но все еще выглядел как молодой человек. И без того бледной лицо мужчины на фоне его чёрной мантии выглядело ещё белее. Его лицо было настолько красивым, что его можно было легко принять за очаровательную женщину.
Взгляд его был спокоен и никогда не менялся. Он был словно фарфоровая кукла, и это сравнение ему до ужаса подходило. У него не было никаких эмоций, он был совершенно пуст.
— ...Это он.
Кашир подошел к кровати и посмотрел на лежащего на ней Чэн Чжичу. Он схватился за руку, которая теперь была почти прозрачной, и в его темно-красных глазах отразилась боль. Тихим голосом он сказал:
— Крисис… Пожалуйста, спаси его. Я готов отдать тебе все, что ты захочешь.
— Он — дух волшебного зеркала? — тоже подошёл Крисис.
— …Да.
— Ты разбил волшебное зеркало и этим уничтожил его тело. Как дух зеркала, естественно, он исчезнет.
Крисис опустил глаза и посмотрел на бессознательного Чэн Чжичу. Его холодные пальцы скользнули по глазам и носу, и он мягко сказал:
— Но я могу его спасти. Если ты готов заплатить эту цену.
— Чего ты хочешь?
Глаза Кашира загорелись, и он посмотрел на Крисиса.
Крисис нежно погладил Чэн Чжичу по щеке и пристально на него посмотрел. В его пустых глазах теплился слабый огонек какого-то желания.
— Я хочу его, — сказал он. — Я просто хочу его.
Экстра. Кровавые сказки. Часть 4
Глава 94: Экстра. Кровавые сказки. Часть 4
Застигнутый врасплох поцелуем Чэн Чжичу, молодой русал стал ярко-красным. Его щупальца задрожали, и они друг за другом закрыли его раскрасневшееся лицо.
— Ч-Чжичу. Почему ты меня поцеловал?
Золотоволосый молодой человек свернул остальные щупальца и, казалось, очень стеснялся. Увидев его реакцию, Чэн Чжичу стало совестно. Когда он уже собирался его отпустить, он обнаружил, что его запястье удерживает щупальце молодого человека.
— Сначала ты поцеловал моего брата, а теперь поцеловал меня… Разве ты не знаешь, что мы не можем тебе отказать...
Молодой человек наконец собрался с духом. Он смотрел на него блестящими глазами и был похож на щенка, единственным желанием которого было угодить своему хозяину. Он осторожно сел рядом с Чэн Чжичу.
Его глаза были невинными и ясными, но румянец с лица еще не сошел. Он тихо заговорил:
— В нашем племени поцелуй означает просьбу другому человеку доставить тебе удовольствие. Чжичу, ты собираешься выйти за моего брата, но я…
Когда он заговорил, несколько мягких щупалец легли на плечи и талию Чэн Чжичу и медленно начали затягиваться. Своими руками он неспеша расстегнул верхнюю пуговицу рубашки парня.
Юноша удивленно замер. Он не ожидал, что молодой человек будет смотреть на него столь невинным взглядом, но при этом скажет что-то настолько страшное. А когда молодой человек ещё раз взял его губы, юноша побледнел еще больше. Внутренне он отчаянно взывал к Системе.
"Я уже его поцеловал. Быстрее, забери меня отсюда!!"
【Не могу. Сначала тебе нужно заставить его тебя отпустить, или я телепортирую его вместе с тобой.】
【Но сильно не переживай. Даже если это случится, я сделаю все, чтобы тебе не пришлось откладывать яйца…】
"Ты можешь не напоминать об откладывании яиц?!"
Когда Чэн Чжичу снова услышал эти два слова, он пришел в ужас. Только он хотел взмолить русала отпустить его, но неожиданно почувствовал вторжение языка в свой рот. Его целовали, но щупальца вокруг него не были довольны.
Он не мог дать отпор молодому человеку, и его просто вдавили в кровать. Глаза златоволосого русала ярко светились. Руководствуясь инстинктивной агрессией после захвата своей любимой добычи, его щупальца разорвали одежду Чэн Чжичу.
— Чжичу, не бойся. Я буду нежнее моего брата… — ласково утешил его парень, поглаживая юношу по бледным щекам.
И в этот момент дверь в комнату резко распахнулась. В спальню вошёл улыбающийся сереброволосый мужчина.
Однако, увидев как Чэн Чжичу прижимают к постели, улыбка тут же исчезла, а взгляд остановился. Он бесстрастно спросил:
— Что ты делаешь?
— Брат, я…
Золотоволосый молодой человек был очень взволнован. Он открыл рот, но не смог ничего объяснить. В конце концов, все было именно так, как увидел его брат. Здесь не было никакого недоразумения.
Лицо мужчины стало темным и свирепым. Он слегка взмахнул рукой, и молодого человека словно сжало невидимой рукой. С *глухим стуком* он ударился о стену. Сила была настолько велика, что весь дворец содрогнулся.
В следующую секунду его взгляд упал на Чэн Чжичу. Тело юноши вымокло от холодного пота. И вдруг он весь начал светиться, и его фигура исчезла из дворца.
………
После переноса Система с затаенным страхом сказал:
【Мы ходили по краю. Повезло, младший русал за тебя не держался, и у меня получилось тебя забрать.】
【Иначе кто знает, что с тобой сделал бы его старший брат за измену… Эм, но я не думаю, что он причинил бы тебе сильную боль. В конце концов, он — проекция души Бай И.】
"С младшим точно все будет в порядке?" — забеспокоился Чэн Чжичу.
"Если старший его убьет, что будет с Бай И?"
【Ты уже его поцеловал, поэтому теперь это не важно. Главное, что проекция души очищена. В конце концов, он не настоящий осколок. Даже если его убьют, на Бай И это не отразится.】
【Конечно, я тоже очень надеюсь, что он будет в безопасности. Если собственный брат его убьет — это будет печально.】
"А я просто взял, и бросил его…"
После радости от побега, юношу накрыла волна меланхолии, и проснулась совесть.
【Ну, у тебя другого выбора не было. Если так сильно волнуешься, можешь вернуться и проверить. Но придётся подождать, пока "телепортация" перезарядится. Это примерно полчаса времени.】
【Но сначала нужно разобраться, куда тебя забросило. Это должен быть Город Вечного Сна… А??】
Вдруг раздался вопль удивления. Осматривающийся Чэн Чжичу сразу же напрягся. Он спросил:
"Что случилось?"
Судя по тому, что он видел, была ночь, он находился в густом лесу на краю скалистого участка. Глядя вниз, парень видел смутные очертания величественного города. Но когда он посмотрел на небо, то…
Чэн Чжичу обалдело уставился на ярко светящую луну и небо, усыпанное тысячами звезд. Не было ни кроваво-красного лунного света, ни десятка кошмарных глаз.
【На этот раз при переносе пространство не исказилось. Но изменилось время…】
Тон Системы был неловким, будто он чувствовал себя виноватым.
【Это Город Вечного Сна, но время... Тысяча лет назад.】
………
Услышав просьбу Крисиса, зрачки Кашира сузились. Он с удивлением выпалил:
— Зачем?
— ……….
Лорд Города Вечного Сна не стал ничего объяснять. Он просто спокойно посмотрел на черноволосого молодого человека и еще раз повторил свою просьбу.
— Если ты хочешь, чтобы я его спас, отдай его мне. Иначе я не стану ничего делать.
— …Тебе нужен новый материал для экспериментов?
Губы Кашира растянулись в тонкую линию, а пальцы сжались, когда он пытался сдержать свои эмоции внутри. — Не трожь его. Я найду для тебя другие волшебные существа.
— Это не имеет отношения к экспериментам. Я хочу забрать его в Город Вечного Сна.
Палец Крисиса скользнул вниз и коснулся красного ошейника на шее духа зеркала. Он сказал:
— Сними это.
— …Я не могу согласиться на эту просьбу.
После минутного молчания Кашир поднял на него глаза:
— Я могу отдать тебе что-то другое. Дракона Бездны или...
— Кроме него, мне больше ничего не нужно, — перебил Кашира мужчина.
Проходя мимо него, его мантия мага описала дугу, и он бросил напоследок лишь одну фразу:
— Его жизнь в твоих руках.
*бах*
Дверь закрылась, оставив молодого человека стоять рядом с кроватью. Он очень долго так стоял.
С его ладоней стекала яркая кровь. Капля за каплей она падала на пол.
…………
После длительного и утомительного спуска, Чэн Чжичу наконец прибыл к воротам Города Вечного Сна. Он был вымотан. Он хотел, чтобы Система перенес его прямо туда. Но Система сказал, что он должен сохранить возможность перехода, и убедил отправиться туда пешком.
У города Вечного сна было и другое название — "Изумрудный город“. Это был центр богатства и просвещения. Ещё до своего прибытия, Чэн Чжичу оценил, сколько людей постоянно входило и выходило из городских ворот.
Для того, чтобы попасть внутрь, нужно было пройти проверку личности. У Чэн Чжичу, естественно, не было никаких документов, и пришлось использовать телепортацию. Узнав об этом, юноша хотел испепелить Систему.
【Откуда мне было знать, что тебе нужны будут документы?】
【Но мы всё равно получили кое какую пользу. Мы узнали у стражников, что Крисис — единственный сын лорда города. Нам просто нужно переместиться в резиденцию правителя.】
Слушаясь Систему, Чэн Чжичу пришел в хорошо скрытое место, чтобы никто не увидел его телепортацию. Затем Система активировал пространственный переход и перебросили юношу прямо в резиденцию лорда. Пережив ощущение невесомости, парень почувствовал, что под ним нет опоры и с *всплеском* угодил прямо в бассейн с горячей водой.
— Тьфу…
*Кашель, кашель, кашель!*
К счастью, воды в бассейне было немного, она доходила юноше только по грудь. Чэн Чжичу быстро ступил на дно и выпрямился. Опершись о край, он отчаянно закашлялся. А затем он шеей ощутил что-то холодное.
Слегка скосив глаза, он потрясенно замер. К его шее прижимался острый короткий клинок, а сзади донесся низкий угрожающий голос:
— Не двигайся.
Тело Чэн Чжичу напряглось. Он подчинился и замер. По указанию молодого человека позади него, парень поднял обе руки и медленно развернулся в воде. Сквозь завесу водяного пара он увидел очень красивое лицо.
Молодой человек продолжал прижимать острие меча к его горлу. Большая часть его тела была погружена в воду, но грудь была оголена. Кожа ее была гладкой и белой, а черные волосы юноши были слегка влажными из-за пара горячей воды. Несколько прядей прилипли к лицу, но милый внешний вид не перекрыл холода в его глазах. Он бросил на Чэн Чжичу ледяной взгляд, словно в любой момент был готов пустить кровь, если увидит хоть намек на что-то странное.
【Это Крисис.】— сказал Система.
Но даже если бы он молчал, Чэн Чжичу уже и сам догадался, кто перед ним. Ранее служанки упоминали, что Лорд Города Вечного Сна подобен принцессе. Молодой человек напротив полностью соответствовал этому описанию.
"Вот почему меня нужно было переносить как раз в тот момент, когда Крисис купается?! И почему этот парень носит с собой меч даже в ванне?"
Увидев вокруг гладкую плитку и роскошное убранство, Чэн Чжичу понял, что его перекинуло в купальню. С прижатым к горлу мечом, юноша начал потеть. Краешком разума он даже начал подозревать, что Система сделал это нарочно.
— Отвечай на мои вопросы.
Юный Крисис прищурился и упер лезвие прямо к коже, сделав тонкий надрез.
— Кто ты? Как ты сюда попал? Кто тебя послал?
Система быстро напомнил:
【Ты должен с ним сотрудничать. Не зли его. Способность к телепортации все еще перезаряжается.】
Естественно, Чэн Чжичу и сам понимал свое бедственное положение. Взгляд Крисиса становился все суровее, но парень не мог ему объяснить, как он вдруг здесь оказался. Все больше нервничая, он наугад выпалил:
— На самом деле я... я маг!
……….
Пока способность к переносу перезаряжалась, Чэн Чжичу использовал свою собственную карту телепортации на короткие расстояния, чтобы доказать Крисису, что он действительно маг. Он объяснил, что во время тренировки заклинания он ошибся, и его случайно занесло сюда.
Парень очень боялся, что Крисис быстро его раскусит, поэтому объяснял скованно и робко. Крисис, напротив, почувствовал, что он не опасен, и медленно ослабил бдительность. После минутного молчания он убрал клинок в ножны и холодно усмехнулся:
— Твоя глупость меня поражает.
Чэн Чжичу не стал это комментировать. Все насмешки Крисиса он перенаправил в адрес Системы, за его изумительное умение управлять переносом. Всё, что от парня сейчас требовалось, это дождаться времени перезарядки, быстро чмокнуть Крисиса и ещё быстрее слинять.
А вот как ему потом целовать темных рыцарей-близнецов под командованием Кашира — это уже другой вопрос.
После внезапного появления чужака, Крисис, естественно, больше не мог продолжать мыться. Завернувшись в большое банное полотенце, он пересел на лавку неподалеку и вскинув бровь посмотрел на Чэн Чжичу.
— Почему ты не уходишь? Ждешь, пока я вызову охрану?
Как он мог уйти, пока не выполнил свой маленький квест. Раз теперь Крисис воспринимал его как мага-недоучку, Чэн Чжичу решил по максимуму использовать эту роль. Он уныло проговорил:
— Я израсходовал всю свою магическую силу, и мне нужно время, чтобы её накопить, прежде чем я смогу уйти.
— ……….
Крисис какое-то время переваривал его слова.
— Я слышал, что все маги очень таинственны и могущественны, но ты, как я вижу, случай особенный. Ты правда достаточно квалифицирован, чтобы называться магом?
Чэн Чжичу услышал это и едва не задохнулся от возмущения. Его чуть не вырвало кровью.
"Откуда у этого парня столько яда? Совершенно не вяжется с его милой внешность!"
Казалось, молодому человеку понравился его подавленный вид. Его губы слегка приподнялись, и он подошел к Чэн Чжичу. Он дернул его за подбородок и сказал:
— Ты первый маг, которого я когда-либо видел. Хотя твой уровень очень низкий, это все равно очень интересно. Я разрешаю тебе остаться в доме правителя. Но в качестве оплаты ты научишь меня магии. Я могу воспользоваться возможностями "Изумрудного города" и найду больше магических книг. Давай учиться вместе.
— То есть? Ты предлагаешь мне остаться?
……….
*Свист*
В ночном небе, под пристальным взглядом кроваво-красных глаз, в воздухе парила черная карета. Восемь крылатых коней-скелетов тянули карету вперед, а ее колеса были охвачены черным пламенем, отбрасывающим тёмные искры.
За черной каретой следовала длинная кавалькада охраны. Все они были порождениями тьмы. В процессии участвовали и рыцари-близнецы, скачущие на немёртвых тварях. Будучи уроженцами Города Вечного Сна, они получили приказ Кашира охранять Крисиса и духа зеркала.
Карета была очень роскошно украшенной, и, благодаря магии, внутри она была гораздо больше, чем снаружи. Этого с лихвой хватало, чтобы в ней поместилась большая кровать.
Крисис сидел у кровати и смотрел на лежащего рядом с ним духа. Его красивое лицо не выражало никаких эмоций, а пальцы бездумно скользили по лицу юноши.
Это было такое же лицо, как в его воспоминаниях.
Этот неуклюжий, невежественный, но милый маг.
Он был словно цветок, который распускается лишь в свете луны. В сравнении с тысячей лет его существование было скоротечно, как всполох искры. Внезапно появившись он также внезапно исчез, оставив после себя лишь память, которая словно вплавилась в его кости.
Он был причиной, по которой мужчина так и не решался уйти в вечный сон.
Он надеялся снова его отыскать.
И этот дух зеркала… Может ли он быть связанным с его маленьким магом?
Он должен его пробудить и выяснить правду.
…………
Чэн Чжичу пробыл в Изумрудном городе уже две недели.
Он сам не думал, что останется там так надолго. И причиной этого было не то, что он не мог улучить момент и поцеловать Крисиса. Он уже это сделал, как только способность к переносу восстановилась, но вернуться не смог. Зато его едва не бросили в темницу за осквернение дворянина.
Способность телепортации, как оказалось, не была здесь эффективной. Точнее, ее можно было использовать для перемещения в пространстве, но не во времени. А поскольку двое рыцарей тьмы существовали тысячу лет спустя, активировать перенос было просто бессмысленно.
【Я предлагаю только ждать, когда произойдет ещё одно искажение, чтобы прошлое тебя отпустило.】
"И когда это случится?"
【Я не знаю. Время и пространство в этом мире нестабильны. Если тебе не повезёт… На это может уйти несколько лет.】
"Несколько лет?!"
Лицо Чэн Чжичу побледнело.
"Ты хочешь сказать, что мне придется здесь жить несколько лет?!"
Он совсем этого не хотел. Здесь не было удобств жизни современного общества, и за ним днем и ночью следили. А ещё каждый день ему приходилось рано вставать, чтобы прислуживать Крисису. Только последние две недели чуть не свели его с ума. Если заставлять его жить здесь еще пару лет, он лучше сразу покончит с собой!
Система попытался его урезонить:
【Это только если тебе очень не повезет. Может, ты вернёшься уже завтра.】
"А может, это затянется на десятилетия!"
Чэн Чжичу больше не доверял словам Системы. Он уже собирался выплеснуть свои эмоции, как молодой человек, сидевший за столом, отложил перо и помахал юноше:
— Подойди сюда.
— ……….
По ряду причин Чэн Чжичу не осмеливался ослушаться его приказов и покорно к нему подошёл.
Крисис потянула его за воротник рубашки и заставил нагнуть голову. Он осмотрел его лицо и поднял брови:
— Почему у тебя такой недовольный вид? Я тебе не нравлюсь? Тебе больно оставаться рядом со мной?
— Как такое возможно… Я очень счастлив.
Чэн Чжичу выдавил улыбку, притворяясь очень счастливым.
Две недели назад он насильно поцеловал Крисиса, абсолютно не ожидая, что телепортация не сработает. Он даже не думал, что его тело после переноса так и останется в Изумрудном городе тысячелетней давности. Его очень быстро нашли, схватили и доставили к Крисису.
Красивый молодой человек рвал и метал, когда допрашивал Чэн Чжичу о причинах его поступка. В тот момент из-за растерянности парню было сложно что-то быстро придумать и в панике он выпалил самую глупую причину. И по сей день расплачиваться за эту ложь…
— Потому что я... Ты мне нравишься, господин Крисис.
Чэн Чжичу едва не плакал, но сделал все возможное, чтобы заставить себя улыбнуться, делая молодому человеку неожиданное признание.
Молодой человек не был убежден. Он холодно спросил:
— Тогда почему у тебя было такое выражение лица?
— Потому что я думаю, что для тебя я недостаточно хорош. Мне было страшно быть рядом с тобой. Я боялся, что внезапно очнусь, и все окажется сном…
— Правда?
Молодой человек больше ничего не спрашивал. Его губы слегка изогнулись, словно его настроение резко улучшилось.
— В одном ты можешь быть уверен, — сказал он. — Ты все еще полезен. Пока ты меня не разозлишь, ты можешь здесь остаться.
Чэн Чжичу:
— ……….
"Не хочууууу!"
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Из-за лжи, которую он ляпнул не подумав, последние две недель Чэн Чжичу вёл себя до крайности влюбленным в Крисиса и делал все возможное, чтобы его побаловать. Поэтому каждая минута и каждая секунда были словно пытка. Он все ждал, когда же возникнет это треклятое искажение, чтобы он уже поскорее переместился на тысячу лет вперёд и наконец разобрался с парочкой темных рыцарей.
Так прошли две недели. Однажды утром Крисис неожиданно привел Чэн Чжичу в кабинет. Он дал ему магические книги, которые выпросил у своего отца, и попросил научить его основам магии.
С давних времен человеческие страны наложили запрет не только на изучение магии, но даже на упоминание о ней. Ожидаемо, магов почти не осталось. Однако в частном порядке многие дворяне мечтали овладеть магическим искусствами. Кто откажется от возможности повелевать таинственными силами.
Но даже получив магическую книгу, без руководства опытного мага и без изучения основ — они были бесполезны. Маг, который возьмется кого-то учить, также должен быть тем, кому можно это доверить, иначе увеличивается риск магического взрыва.
Это была основная причина, почему вот уже много лет Крисис не мог приступить к изучении магических искусств. Ему все никак не попадался маг, достойный его доверия. Чэн Чжичу стал первым.
По идее юноша и сам ничего не знал, так как магом не являлся. Однако, под руководством своей Системы, он и помог Крису в понимании основ, и сам немного поднаторел в волшбе.
【Магию можно творить только здесь. Когда ты вернёшься в будущее, волшебная сила исчезнет.】
【Поскольку изначально в тебе нет таких сил, здесь они с тобой только на время.】
Парня эта новость немного расстроила, и он спросил:
"А что насчет Крисиса? Его магическая сила исчезнет, после того, как я уйду?"
【Нет, его собственный магический резерв огромен. В будущем он станет очень сильным магом и займёт место Лорда Города Вечного Сна. Овладев магией тьмы, которая никому ранее не подчинялась, он станет нежитью-некромантом.】
"Получается, я попал в прошлое, чтобы он стал магом...?"
Такой неожиданный финт парня удивил. И вдруг он понял одну вещь:
"Если это так, узнает ли он меня после того, как я вернусь в свое время?"
【Если он о тебе не забыл, он наверняка тебя узнает.】
【Это при условии, что ты с ним встретишься. Раз ты его уже поцеловал, тебе нет нужды посещать Город Вечного Сна. Просто сразу найди рыцарей и заверши миссию. И все.】
【Потом останется только подбросить монетку и локация рухнет и окончательно уничтожит мистера Му…】
Чэн Чжичу взглянул на ночное небо. Млечный путь сильно отличался от унылой страшной картины будущего. К тому времени несколько миров были уже полностью поглощены мистером Му, который заполнил все небо своей ужасающей сущностью.
Обложившись книгами по магии Чэн Чжичу и Крисис начали учиться. Контроль над магией у Чэн Чжичу был довольно неплох, но это было ничто по сравнению с магическим талантом Крисиса. Будущий лорд не "запоминал", а скорее "считывал" магию. Неважно, насколько заклинание была сложным, ему достаточно было всего один раз прочесть, чтобы её овладеть.
Чэн Чжичу откровенно завидовал. Особенно его таланту в использовании магии звёзд. Заклинания этого раздела магии всегда сопровождались эффектами звездопада. Это было так красиво и невообразимо мощно. Поэтому магия звёзд стала самой любимой у Чэн Чжичу.
Но она была очень сложной, нужно было хорошо разбираться в астрономии. Чэн Чжичу оставалось лишь махнуть на неё рукой и каждый день любоваться ею в исполнении Крисиса.
Будущему лорду тоже нравилось колдовать при нем. Чэн Чжичу был уверен, что парень делал это нарочно. Но он не злился, а наоборот, улыбался ему и хвалил.
— Как тебе?
Маленькие звездочки в воздухе медленно затухали. Красивый молодой человек отложил свою волшебную палочку и, приподняв бровь, посмотрел на Чэн Чжичу. Юноша немедленно одобрил и захлопал в ладоши, не переставая нахваливать молодого человека. Однако будущий лорд на самом деле был очень искусен, поэтому похвала не была наигранной.
— Ты слишком сильно меня хвалишь. Это элементарно. Только такой идиот, как ты, не может этому научиться.
Пусть он и говорил так, но на губах молодого человека играла улыбка. Его настроение явно улучшилось.
Он ущипнул Чэн Чжичу за щеку, а затем приказ слугам кое-что принести. Лично взяв принесенные предмет, он развернул перед Чэн Чжичу мантию мага. Мягкая черная ткань испускала тусклый свет, словно на ней горели тысячи огней маленьких звёзд.
— Я наложил на неё заклинание, — сказал молодой человек и надел мантию на Чэн Чжичу. — Ты будешь её носить.
— Это… — нерешительно спросил юноша. — Ты даришь ее мне?
Крисис не стал этого отрицать:
— Если не захочешь — просто выбрось ее.
— Конечно, я хочу.
Глаза Чэн Чжичу заблестели, и он с радостью надел накидку. Радость была двойной, потому что эту мантию он в любой момент мог умыкнуть в своём инвентаре.
— Спасибо, Крисис. Она мне очень нравится.
Молодой человек увидел, что подарок парню пришёлся по душе, и его лицо невольно смягчилось. Он дразняще улыбнулся и сказал:
— Как ты планируешь меня отблагодарить?
— Ах… — Чэн Чжичу споткнулся.
Он понял, что ему нечего ему дать в ответ:
— Чего ты хочешь?
Он все думал, но никак не мог догадаться, что мог бы захотеть будущий лорд. Улыбка на лице молодого человека погасла, и он холодно фыркнул. Схватив юношу за подбородок, он тут же поцеловал его в губы.
— Запомни, идиот. Вот как ты должен благодарить меня в будущем.
………….
Неспешные дни очень быстро прошли. Со временем Крисис становился все более и более загруженным, и у него больше не было времени изучать магию. Были дни, когда Чэн Чжичу не виделся с ним ни разу. Чиновники, работающие в доме правителя, тоже выглядели очень занятыми. Вероятно, они столкнулись с какой-то проблемой.
Только когда Лорд города вызвал Чэн Чжичу и спросил, известны ли ему какие-либо заклинания, которые помогут справиться с чумой или голодом, юноша узнал, что они столкнулись со стихийными бедствиями.
Они затронули весь континент. Землетрясения, цунами, наводнения, эпидемии… Все это с ошеломляющей скоростью прокатилось по континенту, уничтожая все вокруг. Даже Изумрудный город, который славился своим спокойствием, серьезно пострадал. Город наводнили беженцы, и ожидаемо вспыхнула эпидемия. Несколько суток все правительство работало над решением проблем, вызванных переселенцами.
— Для жителей я могу создать волшебные зелья.
Чэн Чжичу мог купить нужные лекарства в игровом магазине и остановить эпидемию. Но вот с другими бедами у него не было сил справиться.
Он знал, что этот мир стоял на пороге своего конца и очень скоро превратится в часть кошмарного ада. Жители Изумрудного города были обречены стать ходячими мертвецами, которые со временем погрузятся в вечный сон.
На сердце скребли кошки, настроение было ни к черту. Ничего не знавший о будущем лорд был счастлив новости о лекарстве для жителей. Он дал Чэн Чжичу это важное поручение и обещал щедрую награду.
Естественно, Чэн Чжичу отказался от награды. Закончив аудиенцию у лорда, он покинул дом правителя. И тут же небо заволокло черными тучами. В одно мгновение вокруг потемнело, послышался раскат грома, и грянул ливень.
Дождь накрыл внезапно и сильно. Плотная завеса упала на землю, и впереди почти ничего не было видно.
От ливня юноша не спасла даже магия. Чэн Чжичу бежал к себе под дождём и весь насквозь вымок.
Стоя в комнате уже в сухой одежде, он вытирал свои волосы и, глядя на сильные удары капель в окно, гадал, выдержит ли стекло.
【Действительно, пошёл дождь. Если бы я не знал, что спустя тысячу лет город будет ещё существовать, я бы заподозрил, что этот ливень вызовет наводнение, которое затопит город.】
"Не накаркай…" — мрачно сплюнул Чэн Чжичу.
………
Вечером того же дня дождь все ещё продолжал лить. Занятый весь день Крисис, наконец, вернулся. Его лицо устало осунулось, и он выглядел изможденным.
Эти дни Чэн Чжичу жил с Крисисом. Услышав звук его возвращения, он в замешательстве открыл глаза и помог парню снять промокшую одежду. В середине разоблачения он обнаружил, что его крепко обнимают.
От дождя кожа Крисиса была мокрой и холодной. Было так неприятно, что Чэн Чжичу поежился и пришел в себя. Немного ошеломленный, он спросил:
— Что случилось?
— ...У меня очень плохое предчувствие.
Молодой человек, державший его, долго молчал. Затем он неспешно сказал:
— Несмотря на все, что мы с отцом делаем, несмотря на наши меры по защите Изумрудного города и нашу помощь беженцам… — голос юноши становился все тише и тише, — Но чем сильнее я стараюсь, тем более бессильным я себя чувствую. У меня чувство, что случится что-то ужасное. И тогда весь материк будет уничтожен…
Услышав эти слова, Чэн Чжичу ничего не мог сказать. Он обнял Крисиса в ответ, и его сердце упало.
Он знал, что предсказание Крисиса сбудется, и боялся, что это произойдет уже очень скоро.
Для него же, напротив, это был билет для возвращения обратно. Потому что только в наступившем хаосе время и пространство вновь исказятся.
Крисис так устал, что после простой ванны он сразу заснул. Чэн Чжичу лег с ним рядом, но ему не спалось. Он молча уставился в потолок.
Вдруг Система позвал:
【Я нашел точку искажение времени. Это совсем рядом!】
"Что?"
Чэн Чжичу резко сел. Он сдернул одеяло и выбежал в коридор. Только попав в диапазон искажения времени, Система сможет позаимствовать его силу и осуществить временной перенос.
Даже посреди ночи дождь лил не переставая, но Чэн Чжичу мало это волновало. Когда на карте стояло его возвращение, он мог и потерпеть.
Уже проскочив парадный вход особняка и посмотрев на бурю снаружи, он вспомнил, что совсем позабыл про лекарства для горожан и о мантии, оставленной в спальне Крисиса.
Даже зная, что особой помощи от зелья не будет, Чэн Чжичу оставил в гостиной пару бутылок и записку для лорда, с просьбой вылить все в главный водоём города.
Затем он вернулся в спальню Крисиса и забрал мантию мага. Только он собирался положить её в инвентарь, как в спальне зажегся свет, и позади него раздался суровый голос:
— Куда ты собрался?
Чэн Чжичу чуть не подпрыгнул от неожиданности. Обернувшись, он встретился взглядом с ледяными глазами Крисиса. Он смотрел на юношу отрешенно, но в тоне голоса клокотал сильный гнев.
— Ты собрался меня бросить и даже не собираешься ничего объяснять?
— Я...
Чэн Чжичу открыл было рот, но не смог сказать, что просто хотел в туалет, так как его одежда уже промокла под дождем. Очевидно, что он вышел и вернулся только за мантией.
— Ты собрался сбежать? Потому, что не смог приготовить зелье от чумы?
Молодой человек увидел его взволнованный взгляд и уже мягче сказал:
— Если причина в этом, не бойся. Не важно, если ты на это не способен. Пока я здесь, никто не станет тебя наказывать.
— ……….
Лоб Чэн Чжичу покрылся испариной. Его мозгов на объяснение не хватало, поэтому он активировать карту телепортации, переместился на дюжину метров и, неся в руках мантию, убежал. Времени спрятать её в инвентарь уже не оставалось.
Но Крисис тоже был магом. Видя, что парень дал стрекача, его глаза мрачно сузились. Он схватил свою палочку и тоже переместился. Будущий лорд гнался за Чэн Чжичу, призывая стражу схватить его.
Несясь через особняк, Чэн Чжичу пришлось изрядно попетлять. Следуя указаниям Системы, он, наконец, выбрался из здания и исчез в темном ливне. Пока он искал ворота, дождь внезапно прекратился, и небо очистилось.
*стук… стук*
Капли дождя стекали с Чэн Чжичу. Он стоял во дворе в оцепенении и не понимал, почему дождь вдруг прекратился.
— Не дайте ему сбежать!
Разъяренный Крисис не прекратил погони. Стражники окружили Чэн Чжичу. Парень заговорил ледяным голосом:
— Даже не думай никуда бежать. Ты должен оставайся рядом со мной.
Его карта телепортации все еще заряжалась, и он не мог прыгнуть в пространство. Чэн Чжичу затравленно оглядывался на медленно приближающихся к нему стражников. Юноша почувствовал себя сломленным, но неожиданно заметил, как из лужи воды на земле исходит кроваво-красное свечение.
Темные тучи в небе рассеялись, и вниз упал яркий багряный свет. Никто не знал, почему луна стала алой. Все подняли головы и в ужасе вскрикнули.
Звезды в небе одна за другой исчезали. В какой-то момент даже луна пропала и на её месте появился кровавый шар. Он раскололся по центру, словно гигантский монстр открыл свой глаз, обнажая красное глазное яблоко.
*Буль… буль*
Дождевая вода на земле начала пузыриться. В отражении кроваво-красного света это было похоже на кипящую магму. И вдруг из воды протянулась окровавленная рука. За ней последовали голова и верхняя часть тела. Казалось, что подымается покойник, с которого содрали кожу.
— Что это за дрянь?!
Стражники в шоке застыли. Ружьями и копьями в руках они пригвоздили монстра к земле. Однако из луж полезли новые монстры и бросились на них.
В небе раскрывались все новые и новые глаза, и с каждым разом небо становилось все ярче. Залитые багряным светом, движения охранников медленно остановились, а их кожа побелела. Их лица стали пустыми. Все, что осталось — пустая оболочка. Они бесстрастно наблюдали за всем, что происходило вокруг них.
Крисис тоже почувствовал, как странная сила проникает в него, и сразу догадался, что всему виной кроваво-красный свет, падающий с неба. Выражение его лица изменилось, и он схватил Чэн Чжичу за запястье, таща его в здание.
— Пошли!
Свет не подействовал на Чэн Чжичу, но ему стало крайне неуютно. Он не ожидал, что собственными глазами увидит, как на Изумрудный город ложится проклятие, а его жители превращаются в живых мертвецов. Глаза людей стали пустыми, и они бесцельно бродили по двору.
В попытке убежать от лунного света, парни нырнули в здание. Только там Крисис отпустил руку Чэн Чжичу и серьёзно на него посмотрел.
— Я чувствую силу, несущую в себе проклятие и сильную ненависть. Нам нельзя выходить. Давай дождемся рассвета. Я надеюсь, что жители сейчас спят и не вышли на улицу...
*Бум*
*Бум-бум-бум!*
Снаружи послышался громкий шум, словно упало здание. Затем последовали крики людей и рев монстров.
Лицо Крисиса резко исказилось. Он выхватил зонт неподалёку, накинул на него чары отражения света и бросился наружу. Чэн Чжичу побежал следом.
— Не выходи. Это опасно, возвращайся!
Крисис не ожидал, что Чэн Чжичу побежит за ним. Он оглянулся, чтобы наорать на него, и быстро накрыл парня зонтом.
Чэн Чжичу отодвинул зонт и сказал:
— Не беспокойся обо мне. Я невосприимчив к этому свету. Это ты должен вернуться!
— Я не могу вернуться. Сейчас мой отец наверняка там и спасает жителей города. Я не могу оставить его одного.
Крисис старался сохранять спокойствие, но, так или иначе, он все еще был молодым парнем и не мог не нервничать. Чэн Чжичу перестал его уговаривать и молча отправился вместе с ним на поиски лорда.
По дороге они увидели, что многие жители стали бессмертными, но лишились своих эмоций, став равнодушной нежитью. Но некоторые люди все ещё в панике убегали от гнавшийся за ними темных существ.
Крисис не переставая уничтожал монстров магией, но они продолжали волна за волной наступать.
В отчаянии он мог только уводить Чэн Чжичу от монстров. И в этот момент произошла еще одна перемена. Земля задрожала и разошлась, явив глубокую расщелину. Она быстро двигалась по земле, направляясь в то место, где стоял Крисис.
【Там есть область временной деформации. Теперь я могу забрать тебя отсюда!】 — быстро сказал Система, советуя Чэн Чжичу не паниковать.
Юноша успокоился. Он видел, как трещина ползет к Крисису. Но будущий лорд не был Чэн Чжичу. Если он упадет, то тотчас погибнет. Парень с тревогой подскочил и быстро отпихнул Крисиса в сторону, чтобы тот не свалился. Его тело, напротив, качнулось назад, и он забалансировал над пропастью, готовый в любой момент сорваться вниз.
【Сейчас. Начинаю перенос!】
После этих слов тело Чэн Чжичу вспыхнуло, и его фигура исчезла.
*Ш-ш-ш*
От начала и до самого конца Чэн Чжичу так и не нашел времени спрятать мантию в инвентаре. Из-за инерции чёрное одеяние мага, висевшее у него на плече, слетело и упало на Крисиса, закрывая ему обзор.
Держа в одной руке зонт, Крисис быстро стянул её другой рукой, но больше никого перед собой не увидел. Он осмотрелся, но нигде не нашел Чэн Чжичу.
Последнее, что он успел увидеть прежде, чем его накрыло черной тканью, как юноша шатался над расщелиной.
*Клац*
Зонтик упал на землю. От лица Крисиса отхлынула кровь. Он упал на колени на краю пропасти и активировал магию звезд, но ничего не увидел.
— ……….
Через несколько секунд земля перестала дрожать, и все стихло. Он в оцепенении сидел рядом с расщелиной и цеплялся за мантию Чэн Чжичу. Будущий лорд широко открыл рот, его глаза покраснели. Он выглядел так, словно вот-вот заплачет, но это быстро прошло.
Темный и зловещий кроваво-красный свет рассеялся по его сердцу, порождая в нем черную дыру. Вся печаль, гнев, страх и боль исчезли, не оставив после себя ничего. Его лицо стало словно спокойная гладь озера. Юношу словно лишили жизни.
Все его эмоции исчезли.
По щеке одиноко покатилась слеза.
Крисис поднял бледную руку и вытер влагу со своей щеки. Костяшки его пальцев стали мокрыми от воды.
Он поднял руку и долго на неё смотрел, пока мокрое пятно не высохло. Затем он опустил руку вниз. Не было никакой сердечной боли.
Несмотря на то, что его сердце разбилось на куски.
…………
Двое рыцарей следовали за Крисисом, и вся процессия вошла в Город Вечного Сна.
Все разрушения и хаос, оставшиеся после катастрофы тысячелетней давности, были давно устранены, и город восстановил свой прекрасный внешний вид. Однако, в нем больше не чувствовалось жизни.
Все распустившиеся цветы были вырезаны из драгоценных камней. У птиц, сидевших на ветвях, не было ни плоти, ни крови, ни внутренностей. Лишь оболочка из перьев да пение, управляемое магией.
Горожане, снующие по улицам, все были созданиями тьмы. Когда карета лорда спустилась с неба, все в прочтении склонили головы и ждали, пока их лорд проедет.
Экипаж пересёк старый город и остановился. Дверь тихо открылась, и молодой красивый лорд лично вынес духа зеркала. Струящаяся по его телу черная мантия развевалась позади, отражая маленькие блики. Капельки света, похожие на звезды в ночном небе.
Он отнес юношу в просторную спальню и осторожно уложил его на кровать. По полу и стенам мерцали сложные магические узоры, по которым, словно вода, текла магия, собираясь в центре.
— Потребуется немало душ, чтобы его исцелить. А также плоти и крови.
Крисис бесстрастно посмотрел на двух рыцарей у двери:
— Вы сильны. Вы подходите, чтобы быть для него источником плоти и крови. С сегодняшнего дня вы двое должны регулярно поить его своей кровью.
— Слушаемся, господин Крисис.
Рыцари склонили головы в ответе.
……..
Оба рыцаря-близнеца каждый имели свое имя. Старшего звали Ан, а младшего — Кай. Это были их имена до того, как они стали порождениями тьмы. Кроме их имён от прошлого, где они были людьми, у них оставались лишь разбитые куски забытых воспоминаний.
В самом начале, став монстрами ночи, они были очень слабы. Тогда их принял к себе Мастер вампиров Кашир, и они служили ему до сих пор.
Ан и Кай всегда были равнодушны и холодны. Кроме моментов, когда они выполняли приказы, рыцари редко взаимодействовали с другими. Из-за их силы другие тоже не осмеливались приблизиться к ним. Никто не мог отличить их друг от друга. Даже Кашир.
Прибыв в Город Вечного Сна, Ан и Кай незамедлительно последовали приказу Крисиса не оставлять духа зеркала ни днем ни ночью и поить его своей кровью.
Сняв свои шлемы, мужчины явили свои одинаковые красивые лица. Черноволосые, голубоглазые, с резкими и холодными чертами — они были похожи на паладинов, о которых слагали баллады. К сожалению, паладинов больше не существовало, и по материку скитались подобные им рыцари тьмы.
В тот день Ан снял свои металлические перчатки и порезал запястье. Он раскрыл челюсть духу зеркала и поил его кровью. Её было много, гораздо больше, чем норма, установленная Крисисом.
Кай не мог этого понять. Они всегда чётко выполняли поставленные задачи, но никогда не сделали бы ничего, сверх необходимого. Что бы им не приказывали, они выполнят только это, даже если насыщение других их кровью может их ослабить. Кай не мог понять, почему Ан отдал так много.
— Достаточно.
Кай подошел и взял старшего брата за руку, чтобы его остановить.
— Я чувствую, как сила в тебе слабеет. Не повреди свой источник энергии.
— Я знаю.
Ан осторожно отнял руку. Капли крови, оставшиеся на губах духа зеркала, придавали ему довольно соблазнительный вид. Взгляд мужчины задержался на нем, прежде чем он повернулся и посмотрел на брата. Он кивнул Каю:
— Я буду осторожен.
— Твое отношение к нему странное.
Кай посмотрел в лицо, такое же как у него и сказал:
— Ты заботишься о нем. Почему?
— Я надеюсь, что он скоро проснется, — ответил Ан тихим голосом.
Он опустил глаза и подождал, пока рана заживёт. Затем он снова надел перчатки.
— Причина?
— Я не знаю, — честно ответил Ан на вопрос брата.
В его холодных глазах появилось редкое выражение замешательства.
С тех пор, как он поймал духа зеркала, он испытывал странное ощущение.
Это объятие словно пробудило что-то внутри него, но он не знал, что это было. Возможно, это был осколок воспоминания, или, возможно, это было какое-то чувство…
Возможно, именно поэтому он пожелал, чтобы зеркальный дух поскорее проснулся. Тогда он сможет развеять свои сомнения.
Он всмотрелся в бледное лицо юноши, лежащего на кровати. Оно было спокойным и безмятежным, как будто он только что заснул. Ян вдруг вспомнил легенду, бытующую за пределами Города Вечного Сна.
По его мнению было нелепо делать из Крисиса главную героиню в этой сказке. Однако, представив в этой роли духа зеркала, он почувствовал, что это ему неожиданно подходит. Как принцесса в сказке, он ждал своего принца, чтобы герой пробудил его поцелуем…
Лишь только подумав об этом, Ан в порыве наклонился вперед. Он замер и пристально оглядел духа зеркала.
Когда Ан очнулся от своих мыслей, он уже касался в поцелуе губ спящего юноши.
Он был потрясен и быстро встал. Кай, стоявший рядом с ним, удивленно смотрел на него.
В этот момент дух зеркала, лежащий в постели, тихо открыл глаза.
Экстра. Кровавые сказки. Конец
Глава 96: Экстра. Кровавые сказки. Конец
Система перенес Чэн Чжичу через искажение пространства. Когда он с головокружением открыл глаза, то смутно увидел перед собой красивое лицо.
Это был один из рыцарей-близнецов…
Его мозг пока буксовал, и парню потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что за человек стоит перед ним. Потом он увидел второго рыцаря, стоящего чуть позади.
Краем глаза он окинул взглядом планировку комнаты. Она была незнакомой. Юноша оказался в ещё одном странном месте.
И пусть он не знал, где оказался, но оба рыцаря-близнеца были перед ним. Чэн Чжичу, естественно, не хотел откладывать дело в долгий ящик и собирался их целовать. Он перетерпел головокружение и потянулся к ближайшему рыцарю. Однако, прежде чем его пальцы успели коснуться доспехов, рука парня безвольно упала, глаза закрылись, и он снова провалился в сон.
Дух зеркала оставался в сознании лишь один короткий миг. Увидев это, Ан взял его за руку и пристально всмотрелся в его лицо, но юноша больше не открывал глаз.
Кай, стоявший рядом, слегка нахмурился:
— Мы должны сообщить об этих изменениях Мастеру Крисису.
— …Хорошо, — спустя минуту молчания кивнул Ан.
— Я пойду его поищу.
Кай сохранял безразличие на лице, но в глазах, смотрящих на брата, вспыхнул вопрос. Несколько секунд он колебался, но затем спросил:
— Почему ты его поцеловал?
Он тоже слышал сказку о Спящей красавице, но не думал, что духа зеркала разбудил именно поцелуй Ана. Причина, по которой дух был без сознания, заключалась в том, что он ослабел после разрушения его тела. Это не имело никакого отношения к проклятию, поэтому поцелуй не мог избавить ни от каких чар.
Ан молчал и не ответил на вопрос брата. На лице Кая не появилось никакого выражения. Видя, что он не отвечает, он повернулся и вышел из комнаты, ища Крисиса для доклада.
— …Я не знаю.
Даже он сам не знал, почему ему захотелось поцеловать этого человека.
…………….
Мантия, украшенная звездами, развевалась позади него, когда Крисис шагнул в комнату, покрытую магическими кругами. С помощью своей силы он проверил состояние духа.
Ан и Кай спокойно стояли рядом и ждали. Крисис убрал магию и осторожно взмахнул палочкой, зажатой в руке. Древняя звезда парила в воздухе, рисуя красивое созвездие.
Крисис применил магию прорицания. Осмотрев спящего юношу, он уже смутно догадался, что дело не только в повреждении волшебного зеркала.
И вскоре прорицание дало результат. Просматривая сцены, нарисованные звездами, в его пустых, бесстрастных глазах промелькнула легкая перемена. Рука, сжимающая палочку, непроизвольно сжалась.
— ...У него есть ещё одно тело. Это человеческое тело, — медленно выговорил он, обернувшись к рыцарям-близнецам. — Он в водных глубинах.
…………
Чэн Чжичу не ожидал, что он снова вернется к братьям русалам. Проснувшись, он обнаружил, что его руки и ноги связаны специальными магическими цепями. Молодой русал тоже был заперт в клетке рядом с ним.
Время перезарядки способности перемещения еще не закончилось, так что Чэн Чжичу не мог телепортироваться. Увидев состояние молодого человека рядом с собой, он пришел в ужас и громко ахнул.
Под клеткой находилось что-то, похожее на мясорубку. Винты постоянно вращались, перемалывая щупальца молодого человека. Ее острые шестеренки были покрыты плотью и кровью, так как щупальца постоянно раздавливались и снова восстанавливались. Кровь, скопившаяся внутри клетки, давно вытекала наружу, наполнив комнату сильным смрадом.
От нестерпимой боли молодой человек всхлипывал, его лицо было полно слез. Чэн Чжичу больше не мог спокойно сидеть. Он подтащил свои цепи и подошел ближе к клетке. К сожалению, длина цепей была фиксированной так, что ему не хватало всего пары сантиметров.
— Чжичу… Чжичу…
Лицо и прекрасные золотистые волосы молодого человека были залиты кровью вперемешку с его слезами. Он в муке закричал:
— Это больно…
— Как ты здесь оказался?!
Видя, в каком жалком состоянии пребывал молодой человек, Чэн Чжичу не мог думать ни о чем другом. Поняв, что он не может дотянуться до механизма, он быстро позвал медвежонка, чтобы тот её выключил.
*Хафф… Хафф*
Шестеренки перестали вращаться. Молодой человек тяжело дышал, низко опустив голову. Его напряженная спина расслабилась, от боли в щупальцах он сжался в тугой шарик. Разорванная плоть медленно заживала, а темно-красная кровь все стекала вниз.
— Это наказание моего брата. Потому что я касался тебя, и у меня были непростительные мысли о тебе…
Невинные глаза мальчика были полны слез. Он с печалью посмотрел на Чэн Чжичу:
— Прости. Из-за меня тебя заковали в цепи, но я...
— Но ты не жалеешь об этом, не так ли?
Со стороны двери донесся суровый мужской голос. Чэн Чжичу и молодой человек испуганно дернулись. Парень оглянулся и увидел, как в комнату вошёл серебряновласый мужчина, с полным отсутствием каких бы то ни было эмоций на лице. Ему были безразличны раны на теле молодого человека, и он холодно спросил:
— Позволь мне задать тебе вопрос еще раз. Ты знаешь, что ты сделал не так? Ты готов поклясться, что откажешься от Чжичу?
— Прости, брат… Но я не жалею об этом.
Голос молодого человека был хриплым, очень тихим, но уверенным.
— Прости, но я уже влюбился в Чжичу… И уже не могу отказаться от него.
— Вот как?
Мужчина холодно поджал губы.
— Тогда продолжай размышлять. Думай, пока не захочешь поклясться.
Сказав это, его взгляд остановился на шестеренках. Он поднял бровь и посмотрел на бледное лицо Чэн Чжичу. Тон мужчины стал спокойнее, и он мягко спросил:
— Чжичу, это ты ему помог?
Для Чэн Чжичу отношение этого человека было совершенно другим. Однако эта его мягкость напугала парня еще больше. Он не мог промолчать и признался:
— ...Да.
Взгляд юноши упал на кровь на полу, изуродованные щупальца, и сердце его содрогнулось. Он задыхался от чувства вины и горечи за молодого человека. Парень собрался и, повысив голос, сказал мужчине:
— Ты не можешь так с ним поступать. Он твой брат. Как ты можешь так его мучить?
— Почему ты не спрашиваешь, почему он сделал нечто-то подобное со мной?
Улыбка на лице среброволосого мужчины немного померкла. В глазах вспыхнул лёд.
— Тот, кто собирается на тебе жениться — я, но он возжелал возлюбленного своего брата и хочет меня предать. Тебе не кажется, что я должен его наказать?
— Но тебе не нужно…
— От такого он не умрет. Всего лишь почувствует боль, — небрежно бросил мужчина. — Но даже зная, что я буду его пытать, он не хочет от тебя отказываться. Пока он не поклянется и не отречется от тебя, я его не отпущу.
— Мне жаль…
Встретившись взглядом с братом, молодой человек виновато опустил голову. Но даже извинившись, он не отказался от Чэн Чжичу и не собирался раскаиваться.
— Поскольку Чжичу тебя жалко, я не буду включать механизм.
Красивый мужчина приподнял уголки губ и пошел к отступающему от него Чэн Чжичу. Одним движением он схватил его за руку и толкнул на кровать.
Он прижался к юноше, и его серебристые глаза смотрели на него так, словно он видел перед собой свою сладкую добычу. Он наклонил голову, поцеловал его в лоб и прошептал ему на ухо:
— Знаешь, почему я запер вас в одном месте?
Не дожидаясь ответа Чэн Чжичу, он с улыбкой ответил:
— Через несколько дней это будет наша свадебная комната. Я позволю ему своими глазами увидеть, как я обладаю тобой, превращаю тебя в того, кто целиком принадлежит только мне и кто даст рождение потомству от меня...
По телу юноши побежал озноб. Он с трудом выдержал касание мужчины к своей щеке. Как раз в тот момент, когда мужчина собирался его поцеловать, из-за двери донесся голос служанки:
— Господин, Лорд Города Вечного Сна и молодой Мастер-вампир пришли к вам с визитом. Просим вас их принять.
— Хорошо, иду, — ответил мужчина голосу снаружи и улыбнулся Чэн Чжичу. — Это гости, которых я пригласил. Через несколько дней они будут свидетелями на нашей свадьбе. Я пойду уделю им время, а с тобой увидимся позже, Чжичу.
Сказав это, он развернулся и вышел из комнаты. Парень почувствовал облегчение. Он быстро спросил Систему:
"Ты можешь снять эти цепи?"
Юноша смотрел на молодого русала и хотел его освободить и укрыть в безопасном месте. Ему нельзя здесь оставаться.
Его старший брат оказался полным психом. Как он вообще мог додуматься сделать подобное с собственным братом. В конце концов, все они — проекции одной души. Парню было невыносимо видеть, как проекция души Бай И страдает от таких пыток.
【Вообще без проблем. Такое мне на один щелчок.】 — уверенно заявил Система.
Кандалы на ногах и руках Чэн Чжичу один за другим разомкнулись. Под изумленным взглядом молодого человека, юноша влил в него зелье лечения, чтобы его раны быстрее восстановились. Затем он слушал план побега, который уже разработал для него Система.
Пока ему нужно было дождаться перезарядки способности перемещения. Затем доставить брата русала в безопасное место. А уже потом поцеловать рыцарей-близнецов…
Подумав немного, Чэн Чжичу спросил у молодого человека:
— Ты можешь обходится без воды?
— Могу, но мне понадобится зелье трансформации, чтобы на время стать человеком. Иначе мои щупальца высохнут.
Сказав это, глаза молодого человека блеснули. Он с ожиданием посмотрел на Чэн Чжичу:
— Я могу пойти в сокровищницу и украсть зелье… Чжичу, ты хочешь сбежать со мной? Я хотел бы поехать в твою страну и посмотреть, какая она.
— Хорошо, я тебя отвезу.
Чэн Чжичу чувствовал себя немного виноватым. Он не планировал совместный побег. Юноша просто отсылал молодого человека прочь. Но после сбора всех поцелуев, эти проекции души все равно будут извлечены, а локация рухнет. Поэтому чисто технически это нельзя назвать отказом от молодого человека.
Но эта ситуация казалась довольно знакомой… Чэн Чжичу на мгновение задумался и вдруг понял, что молодой человек на самом деле похож на оригинальную русалочку из сказки.
Молодой русал выпивает зелье, превращается в человека, а механизм, размозживший его щупальца, вызвал боль, подобную той, которую перенесла принцесса-русалка, чтобы получить пару ног. Как принцу, ему суждено сочетаться узами брака с его старшим братом, а молодой человек почти стал свидетелем их свадьбы…
Странные мысли заполняли разум Чэн Чжичу, но он не стоял на месте. Парень забрал молодого человека и спрятался. Когда время перезарядки переноса закончилось и Система собирался их телепортировать, по дну моря прокатилась волна вибрации.
*Бум-бум*
Стены здания задрожали и раздался сильный грохот, будто море снаружи всколыхнулось.
【Это пространственное искажение!】 — закричал Система, но перенос уже начался, и останавливать процесс было слишком поздно.
Во вспышке света Чэн Чжичу и молодого человека выкинуло в другое место. Они оказались в великолепном зале, украшенном жемчугами и кораллами. В середине длинного стола сидел...
Чэн Чжичу сразу же заметил серебряновласого русала и в шоке застыл. Но когда увидел рядом с ним черноволосого молодого человека, у него подкосились ноги.
И это было ещё не все. В сторону м посмотрел сидевший к нему до этого спиной мужчина, чьё лицо было бледным и красивым, а тело окутывала мантия из звёзд. И парень сразу же его узнал. Это был повзрослевший Крисис....
Рыцари-близнецы стояли у двери. Когда в зал кто-то ворвался, они немедленно достали свои мечи и направили их на Чэн Чжичу. Но, разглядев юношу, они заколебались. Их лица были скрыты под шлемами, и невозможно было сказать, какое выражение у них сейчас было.
"Почему они все здесь?!"
Держа молодого человека за руку и оглядывая лица всех присутствующих, Чэн Чжичу мгновенно побелел и едва не потерял сознание.
— Ты очнулся? — тут же вскочил Кашир.
В его красных глазах плясали удивление и радость, но он быстро их подавил. Он поджал губы и намеренно холодно бросил:
— Почему ты здесь?
Серебряновласый русал тоже смотрел на Чэн Чжичу. Он растянул свои губы и с улыбкой в голосе сказал:
— Да, я тоже хотел это спросить. Ты искал меня?
Затем он оглядел присутствующих и сказал:
— Поскольку мой избранник уже здесь, позвольте мне его вам представить. Это — Чжичу, принц королевства Бур. И с ним у нас будет свадьба.
— Ты говоришь, что он принц, и что ты женишься?
Кашир опешил. Затем он холодно усмехнулся:
— Вздор. Он дух, живущий в волшебном зеркале. Он никак не может стать твоим спутником.
Глядя на Чэн Чжичу, Крисис ничего не сказал. Его лицо по-прежнему было пустым, но в глубине его глаз нечто бурлило. Он резко встал и пошёл прямо к юноше.
Вот оно — то самое человеческое тело.
За тысячу лет он бесчисленное количество раз пытался силами некромантии воззвать к душе маленького мага. Однако, человек словно исчез из этого мира, все было бесполезно.
Если душа не отвечала, она либо развоплотилась, либо переродилась. Что касается этого человека… Может ли он быть его реинкарнацией?
Лицо Чэн Чжичу покрылось холодным потом. Он просто хотел сбежать, но Система его отвлек:
【Что произошло? Когда это один из рыцарей успел тебя поцеловать? Ай, не важно, это хорошая возможность. Быстрее, беги ставить последний поцелуй, цель справа!】
Услышав это, сердце Чэн Чжичу подпрыгнуло. Если бы их было двое, он вряд ли смог это сделать. Но с одним у него был реальный шанс. Все, что ему оставалось сделать, это использовать карту телепортации.
Подумав об этом, он уже не мешкал. Парень немедленно переместился с помощью карты к рыцарю, стянул с него шлем, открывая его красивое лицо, и мягко прикоснулся губами к его губам.
— ……….
В зале стало пугающе тихо. Взгляды всех скрестились на Чэн Чжичу. Поцелованный Кай с удивлением на холодном лице коснулся своих губ.
— Чжичу?
Русал с серебристыми волосами несколько раз моргнул и позвал его по имени. Его более юный брат смотрел с таким же недоверием и покрасневшими глазами. Казалось, он отрицал, что Чэн Чжичу мог поцеловать другого человека.
Лицо несчастного юноши покрылось потом. Как ему прикажете объяснять причину своего поступка? Он избегал их потемневших и сердитых взглядов и мог только молиться, чтобы проекции скорее забрали. Он уже всех перецеловал!
【Хорошо, хорошо. Все они очищены. Теперь проблем больше нет!】
После слов Системы, мужчины начали исчезать. Зал опустел, оставив только Чэн Чжичу.
*Хафф*
Парень с облегчением вздохнул. Только что он по-настоящему перепугался. К счастью, с поцелуями было покончено, иначе страшно было даже представить, во что все могло выльется…
【Осталось использовать монетку и обрушить локацию. А потом мы вернемся к Бай И!】
"Да…" — тихо согласился юноша и достал монетку.
Его накрыла волна радости и одиночества. Он слишком долго находился в этом мире и очень скучал по Бай И и своей семье. И пусть русал и остальные — все его проекции, ощущения были все-таки разные…
*Свист*
Кроваво-красная монета описала в воздухе красивую дугу и упала в ладонь Чэн Чжичу мордой дьявола вверх.
"Один…" — молча считал парень и продолжил подбрасывать монетку.
Он успел поймать её еще дважды, и оба раза выпали дьяволы.
*Бум!*
Но затем морское дно сильно затряслось. В зале начала падать мебель и сыпаться лепнина, а за окнами поднялась туча пузырьков. Песок со дна вспучился, перебаламутив всю воду. Но самое удивительное — морская вода стала кроваво-красной.
*Лязг*
Из-за тряски монетка вырвалась из слабой хватки парня и провалилась на пол. К счастью, демон продолжал ею управлять, и она снова шлепнулась дьявольской стороной вверх. Еще один удачный бросок.
В ушах юноши тихо зазвенел голос демоненка:
"Напоминаю, если ты используешь монету, чтобы получить сторону дьявола, она не только вызовет крах локации, но и на тебя обрушатся все накопленные неудачи. Чем больше бросков, тем хуже будет твоё везение, и тем труднее воплотить твое желание. Ближе к концу ты может уже не будешь в состоянии свернуть этот мир…"
【О, нет. Мистер Му понял, что ты пользуешься монетой. Он хочет тебя убить!】
Одновременно с криками Системы в окна ударила морская вода кровавого цвета, разбила стекло и хлынула в зал. У Чэн Чжичу не было времени выпить зелье, и его накрыло волной. Морская вода сразу же заполнила его рот и нос.
Со всех сторон парня окружил настолько сильный холод, что его глаза, нос и рот начали болеть. Он не мог дышать и, тихо паникуя, вытащил из магазина зелье. Но, к сожалению, из-за неудачи, его смыло волной.
【Эй, держись. Тебе запрещено помирать!!】
Чэн Чжичу с силой швырнуло течением. В тревоге, Система попытался его телепортировать, но способность еще перезаряжалась.
Вариантов спасения не осталось…
И вдруг плавающая в воде монетка начала светиться. Она медленно исчезла, а ее место заняла высокая хорошо сложенная фигура.
Красивый демон расправил свои большие черные костяные крылья и, казалось, совершенно не страдал от морской воды. Он обхватил рукой поясницу Чэн Чжичу, взмахнул крыльями и легко прошел сквозь бурные потоки. Он вынес юношу из моря и взлетел в воздух.
С тех пор, как он был освобожден, Демон Челман медленно копил свои силы. Теперь он мог принять свой истинный облик.
Но долго находиться в этой форме он все еще не мог. Поэтому, прежде чем демон её не утратил, нужно было быстро со всем разобраться.
Челман поднял взгляд к ночному небу. В его золотистых глазах отражалась картина ужаса, но губы мужчины медленно изогнулись в ухмылке. Держа Чэн Чжичу в одной руке, другой он помахал в воздухе, радостно скалясь.
— Давно не виделись.
Раздался оглушительный рев, словно неописуемый монстр не то ответил, не то просто рычал. Но Челману было все равно. Абсолютно не важно, говорил ли ему что-нибудь мистер Му, в облике монстра.
Его кисть сделала мягкий пас, и между пальцами прокатилась кроваво-красная монета.
— Никогда её не использовал, — пожал он плечами, а затем высоко подбросил кругляш в воздух. — Но это довольно интересно.
С каждым новым неудачным броском, все вокруг начало сотрясаться, поползли ужасные темные трещины. Все пространство начало рушиться. Гигантские глаза в небе друг за другом взрывались и со всех сторон прокатился леденящим душу рев, от которого волосы встали дыбом.
— Ты тоже был моим хозяином. Я всегда буду помнить твою "доброту", — небрежно усмехнулся Челман и добавил: — Моя сила запечатана благодаря тебе, и сегодня я верну тебе эту любезность. Мой хозяин желает твоей смерти, так что не обессудь, я должен удовлетворить его желание.
Сказав это, Демон нежно припал губами к монетке и с холодной бездушной улыбкой подбросил ее в последний раз.
— Прощай, мистер Му.
*Бу-у-у-у*
…………..
— Ах!
Чэн Чжичу рывком пришёл в себя. Последним, что юноша помнил, это как он барахтался в морской воде и как был напуган. Парень думал, что умер, но когда в панике огляделся — увидел знакомую комнату. Это была та самая спальня, в которой он останавливался перед попаданием в игровую локацию.
"Что-что происходит..?"
【Тебя спас Челман. Он заменил тебя и уничтожил локацию.】
Голос Системы был очень довольным.
【Мистер Му теперь окончательно мертв. Проекции души Бай И очищены. Он скоро очнется, можешь пока сходить, проведать его.】
"Правда?!"
Слова Системы воодушевили Чэн Чжичу и, скинув одеяло, он тут же выбежал из спальни. Только он открыл дверь, как врезался во что-то мягкое и незамедлительно был задушен в объятиях.
— Чжичу?
Над его головой раздался знакомый ласковый голос. Чэн Чжичу расчувствовался. Он поднял глаза и увидел лицо Бай И, но, прежде чем успел что-либо сказать, его рот накрыло страстным поцелуем.
Чэн Чжичу вспыхнул от смущения и растворился в приятных ощущениях. Он обвил руками шею Бай И и так же неистово ответил на его поцелуй.
Двое парней ещё долго обнимались и целовались, пока Бай И осторожно не отпустил раскрасневшегося юношу.
Мужчина нежно погладил его по волосам. Чэн Чжичу радостно и смущенно поднял глаза, но внезапно застыл.
Красивая внешность была ему знакома, но что-то казалось другим. Он не мог понять, в чем дело, но чувствовал, что что-то не так…
— Не думал, что у меня получится выйти и взять под контроль это тело.
От произнесенных "Бай И" слов по телу Чэн Чжичу пробежал холодок, а лицо стало белым, словно мел.
— Не бойся. Ничего с ним не случится. В конце концов, он — "ведущая часть души".
Мужчина увидел его испуганный взгляд и слегка улыбнулся. Он погладил его по щеке и успокоил:
— Но если хочешь, можешь называть меня моим настоящим именем… Я Цинь Цзи. Чжичу, я очень рад снова тебя видеть.
【Эм…】
Пока Чэн Чжичу пребывал в состоянии шока, Система неловко рассмеялся.
【Это нормально, так и должно быть... На ранних стадиях слияния душ могут появляться отдельные личности. После того, как Бай И со временем к этому приспособиться, все будет хорошо…】
【Тем более личностей у него не слишком много. Всего около 180…】
【Но ты на всякий случай морально будь готов. Возможно, они все захотят тебя увидеть...】
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Ещё до начала эпопеи с душой Бай И, естественно, Чэн Чжичу слышал о понятии "множественности личности", но он никогда не думал, что у кого-то их может быть аж 180+ и что этим человеком будет его парень.
Первоначально личности были независимыми людьми, но после слияния с душой Бай И, все они стали едины с его телом и внешностью.
Но когда Цинь Цзи раскрыл себя, Чэн Чжичу обнаружил тонкие различия между ним и Бай И. Мимика его лица была такой же, как у Цинь Цзи.
И его жесты были похожи на стиль поведения Цинь Цзи.
— У меня осталось совсем мало времени. Чжичу, быстрее, позволь мне тебя поцеловать.
Чэн Чжичу даже пикнуть не успел, как его тут же облобызали.
02
Через пару минут мужчина остановился. Выражение его лица изменилось, и он медленно отпустил Чэн Чжичу. Он погладил юношу по волосам и слегка улыбнулся.
— Ты... Юаньхуай?
Прежде чем спросить, Чэн Чжичу в течение нескольких секунд внимательно за ним наблюдал.
— Ты узнал меня. Я очень этому рад, малыш Чу, — утвердительно кивнул мужчина.
Его глаза наполнились нежным обожанием, и он притянул Чэн Чжичу в объятия и прикоснулся губами к его волос.
На мгновение Чэн Чжичу замешкался, но затем осторожно обнял мужчину в ответ. Но уже в следующий момент Се Юаньхуаю стало мало этих простых прикосновений. И Чэн Чжичу был поцеловал ещё раз.
03
Чтобы разобраться с некоторыми делами, Бай Сисин ранее вышел и теперь торопился обратно на верхний этаж отеля, проверить ситуацию с Чэн Чжичу и Бай И. Как вдруг, прямо в коридоре, он стал случайным свидетелем двух поцелуев.
После краткого замешательства, Бай Сисин понял, что младший Чэн решил проблему его брата и вернулся из игры, а его брат, наконец, очнулся. От волнения молодой человек едва не пустил слезу.
Но он умел читать настроение, и, естественно, прямо сейчас не стал отрывать друг от друга двоих парней. Шутка ли. С характером его дорогого братца, если бы кто-нибудь прервал его любезности с младшим Чэном, он определённо прямо на месте убил бы нарушителя.
Придётся немного потерпеть. Он немного выждет, а когда они закончат с поцелуями, он притворится, что "случайно" проходил мимо и наткнулся на них.
Вокруг все равно никого не было, поэтому Бай Сисину не нужно было беспокоиться о том, кто что о нем подумает. Он присел на корточки за стеной и посмотрел в свой телефон.
"Им же пяти минут хватит?"
04
Спустя полчаса сидевший в засаде Бай Сисин вынужден был прихрамывая удалиться. К тому времени от длительного сидения на корточках его ноги затекли. Парень вызвал лифт и спустился вниз.
"Черт побери, почему они еще не закончили? Они целуются или едят друг друга?"
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— Нет... я не могу... пожалуйста... не надо…
При появлении восьмой личности, Чэн Чжичу хватал ртом воздух, отталкиваясь от себя Бай И. В глазах парня стояли слезы, а щеки раскраснелись. Вид его был очень жалким.
"Это просто невыносимо — делать такое с каждой личностью по отдельности. Если все так и продолжится, я насмерть задохнусь!!!"
— Они все тебя целовали?
Голос мужчины был тих, в глазах вспыхнул темный огонек. Он протянул пальцы и погладил красные опухшие губы Чэн Чжичу.
Юноша замер. Он сразу же узнал нынешнюю личность:
— Бай И, это ты?
— Да, это я.
Бай И протянул руки и обвил парня за талию. Его хмурый взгляд прояснился, он ласково ему улыбнулся и тихо чмокнул в лоб. Он сказал:
— Не переживай, я постараюсь скорее с ними объединиться, и больше уже никого не выпущу.
Чэн Чжичу кивнул. Только он хотел высвободиться из объятий и сказать еще несколько слов, как Бай И взял его лицо в ладонь и, казалось, снова хотел поцеловать.
— Подожди минутку, я…
Чэн Чжичу немного запаниковал и бессознательно взбрыкнул. Взгляд Бай стал разочарованным, и он тихо спросил:
— Мне нельзя?
— Конечно можно… но…
Под взглядом этих печальных глаз сердце Чэн Чжичу сдалось. Ему вдруг стало его жаль. Бай И — его возлюбленный, как ему можно отказать…
Поэтому юноша поднялся на цыпочки, вытянулся вперёд и сам поцеловал Бай И в ответ.
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"В этот раз губам определенно понадобиться заживляющая мазь."
07
Чэн Чжичу уже вычислил, сколько времени уходит на между заменами личностей. В начале на это уходило пять минут. Позже, когда появился Бай И, он стал их подавлять, это растянулось на полчаса.
Каждый раз процесс смены осколка в теле мужчины занимал все больше времени. Когда происходила "смена ролей", Бай И всегда стоял с закрытыми глазами и выглядел спокойным. Но Чэн Чжичу подозревал, что внутри него в этот момент разворачивалась яростная битва. Иначе, почему на это стало уходить так много времени?
В этой борьбе личности, которые знакомы друг с другом, имеют преимущество. Они могут объединиться, чтобы подавить других, а затем уже вместе появиться.
Например, в этот раз вместе вышли рыцари-близнецы. Теперь Чэн Чжичу узнал их имена. Старшего брата зовут Ан, а младшего — Кай.
Чэн Чжичу был им даже рад. В конце концов, характеры двух братьев достаточно сдержанны, и они не были разговорчивыми. А ещё они очень послушны и воспитаны. Если бы Чэн Чжичу не захотел, они и пальцем его не тронули бы.
И он понятия не имел, зачем тогда они вообще вышли…
Немного об этом поразмыслив, Чэн Чжичу пожелал рыцарям-близнецам спокойной ночи и развернулся, чтобы уйти.
После целого дня прыжков туда-сюда он тоже очень устал и хотел отдохнуть. Но спать рядом с Бай И сейчас он определенно не хотел. Это было слишком опасно. В любой момент могла появиться и более агрессивная личность…
Но в этот момент мужчина, стоявший позади него, потянул его за руку. Парень удивленно оглянулся и вопросительно посмотрел назад:
— Что-то случилось?
— ……….
Мужчина поджал губы, а затем заговорил. Парень не знал, кто именно это была, но Чэн Чжичу предположил, что это, вероятно, Ан. Пока они разговаривали, Ан был более активным. Кай, с другой стороны, говорил мало.
— Я надеюсь, что ты сможешь остаться.
Рыцарь держал Чэн Чжичу за запястье, но не слишком крепко, чтобы тот смог освободиться, если захочет.
— Это грубо с моей стороны, но если ты не хочешь, можешь отказаться.
Чэн Чжичу всегда был жалостливым. Видя, как его просят, он не мог подавить свое сердце и сказать свое твердое "нет". Он сел и улыбнулся ему:
— Конечно... Чем ты хочешь заняться?
Рыцарь спокойно на него смотрел, но молчал. Как будто ему было достаточно просто созерцать, чтобы быть довольным.
От такого пристального взгляда Чэн Чжичу стало жарко. Он неловко отвел взгляд, но буквально сразу был развернут назад. Его губы с силой прикусили, и на них выступила кровь.
Лицо мужчины было сердитым. Он сдавил парню подбородок и свирепо спросил:
— Почему ты предал меня и обручился с морским принцем? И зачем ты поцеловал моего рыцаря? Забыл, что ты мой раб и принадлежишь мне? Даже когда я умру, ты будешь похоронен вместе со мной! А ещё… — его голос дрожал от гнева, — Ань, Кай, вы осмелились предать меня?!
"Это Кашир!"
Чэн Чжичу резко сбледнул и тут же отскочил назад.
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Кашир сходил с ума от гнева.
Его непонятно как заперли внутри этого тела, и он не только не мог освободиться, но ему сказали, что на самом деле он — часть души этого человека и ему нужно с ним слиться, чтобы душа стала целой.
Сначала молодой вампир не поверил в этот бред. Он думал, что просто попал в ловушку черной магии, и попытался вырваться. Однако, позже он понял, что это правда.
Во мраке вокруг себя он ощущал колебания других душ. И, несмотря на другую внешность, эти души были поразительно похожи на него. Среди них оказались даже пара его темных рыцарей и Крисис. Мерцание душ у всех было одинаковым.
Каширу понадобилось много времени, чтобы неохотно осознать новую для него реальность. Однако, он не собирался признавать себя лишь одним из многих фрагментов. Он намеревался взять под свой контроль тело и вернуть себе все, что принадлежало ему.
Во время смены личности, он вступил в схватку за контроль над телом и в процессе с удивлением увидел глазами этого тела лицо духа зеркала.
Каким образом он был связан с владельцем этого тела?
Кашир был ошеломлен. Желание утвердить свою власть в теле стало еще сильнее. Во время сражения он уловил приближение рыцарей-близнецов и отдал приказ:
— Ан, Кай, помогите мне. Я хочу взять это тело под свой контролиро.
Однако на этот раз рыцари ему не подчинились и вытолкнули его с места борьбы.
— Прошу прощения, ваше величество, — сказал Кай. — Но мой брат также хочет управлять этим телом и встретиться с духом зеркала. Сожалею, мы не можем вам помочь.
Кашир в оцепенении замер. Он не мог поверить в то, что только что услышал. Он никогда не думал, что его верные рыцари однажды бросят ему вызов, и, что ещё более невероятно, причина этого будет также из-за духа зеркала!
"Эти два подонка. Эти ублюдки. Я обязан их уничтожить!"
Только эта единственная мысль вертелась в голове Кашира, когда его оттеснили от борьбы.
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Чэн Чжичу впервые наблюдал, как кто-то сам с собой дерется.
Эта была драка в прямом смысле этого слова. Когда в тело, словно шторм, ворвался Кашир, он схватил с прикроватного столика элемент декора и яростно ударил себя по голове, до икоты напугав при этом Чэн Чжичу. Юноша немедленно бросился к мужчине на перехват, мешая Каширу членовредительствовать.
Сложно было это назвать самоистязанием. Все таки Кашир не себя хотел уничтожать, а всех остальных… Но с другой стороны — а как это тогда назвать? Ведь так или иначе, все они — один человек.
Когда Чэн Чжичу вжался в него, тело Кашира напряглось. Казалось, он немного успокоился и тоже медленно обнял парня в ответ. И в этот момент возникло ощущение, что подключилось ещё несколько личностей. Возможно, в их духовном пространстве произошёл диалог, потому что выражение лица Кашира исказилось, и он вцепился себе в горло. Он мрачно прорычал:
— Ты, заткнись!
После этих слов он рухнул на кровать и притих, словно заснул.
Это был признак того, что личность сейчас снова сменится. Чэн Чжичу беспокойно наблюдал со стороны. Когда мужчина на кровати открыл глаза, юноша осторожно спросил:
— Ты?...
— …Пора завершить нашу свадебную церемонию.
Мужчина ловко расстегнул свою одежду, а затем яростно рванул пижаму Чэн Чжичу, мгновенно разбросав пуговицы по кровати.
— Как жаль, что это тело не сможет тебя оплодотворить… Такое бесполезное.
— ……….
Лицо Чэн Чжичу тут же позеленело.
Черт возьми. Вот этого ублюдка в теле Бай И он точно не хотел!!
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Чэн Чжичу перевернулся и метнулся с кровати прочь, но мужчина с силой дернул его назад и содрал с него одежду. К счастью, личность снова поменялась, и Бай И вернулся.
Когда он увидел голое, дрожащее в темноте, тело возлюбленного, лицо Бай И стало зловещим. Как будто внутри него свирепствовала буря. Но потом он почувствовал, как Чэн Чжичу бросился в его объятиях.
— …Чжичу?
Немного замешкавшись, Бай И нежно его приобнял. Подавляя в себе клокочущую ярость, он как можно мягче заговорил:
— Все хорошо… Это я.
Чэн Чжичу сжался. Он действительно испугался морского принца. Юноша почувствовал облегчение только тогда, когда увидел вновь вышедшего Бай И, и сразу же бросился к нему в поиске утешения.
— ……….
Ощущая тепло возлюбленного в своих объятиях, Бай И, не говоря ни слова, крепче его обнял. Однако глаза мужчины постепенно темнели.
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Чэн Чжичу быстро понял, что даже Бай И нельзя доверять, и за эти знания он заплатил высокую цену.
И если бы не опасения, что вскоре появятся другие личности, он бы заплатил еще более высокую цену.
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Рано утром Бай Сисин узнал, что у его двоюродного брата более 180 личностей, и выразил глубокое сочувствие Чэн Чжичу.
— Младший брат, как же тебе тяжело… — извиняющимся тоном сказал он, стоя поодаль.
Парень кивнул и взглянул на мужчину, сидящего рядом и читающего в газете свежие новости. Сейчас это был Крисис. Чэн Чжичу тоже было жаль Бай Сисина.
Потому что независимо от того, какая это была личность, была одна неизменная черта: всем им не особо нравится лицезреть Бай Сисина. Ему не разрешалось даже находиться в пределах трех метров от них.
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А ещё эти 180+ личностей были удивительно разборчивы в еде.
В столовой, стоя перед широчайшим ассортиментом готовой еды, мужчина не мог ничего выбрать.
Кашир:
"Я не ем овощи, меня тошнит даже от их цвета".
Цинь Цзи:
"Не бери морепродукты, у меня аллергия, аллергия на душу".
Джошуа:
"Я не привередлив в еде, потому что раньше я ее не ел, но я надеюсь, что ты не возьмешь десерт. Он кажется слишком сладкими, это лишит возможности насладиться другими вкусами".
Юный русал:
"Все наземные твари низкосортные и грязные. Чрезмерное их употребление подорвет нашу силу. Лучше ешь людей".
— ……….
Бай И холодно отложил щипцы и молча налил себе стакан воды.
Из-за их галдежа все теперь выглядело отвратительно, и у него пропал аппетит.
Морской принц:
"Не пей пресную воду. У нее очень странный вкус. Добавь соль и пей соленую воду".
Другой голос сразу же спросил:
"Ты решил поучаствовать в заговоре? Соль вредна для злых духов. Ты хочешь нас убить? Никакой соли!"
Другой голос просто сказал:
"Не пей воду".
*бах*
Бай И со стуком поставил стакан на стол.
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Наконец, Чэн Чжичу удалось разрешить этот спор.
— Попробуй это, я думаю, тебе понравится…
Палочками для еды Чэн Чжичу взял кусочек рыбы и поднес его к губам Бай И. Мужчина послушно открыл рот и съел его.
— Ну как? — выжидающе посмотрел на него юноша.
— Мм, восхитительно, — с улыбкой кивнул Бай И.
Вид у него был очень довольным.
Когда его кормил Чэн Чжичу, что бы это ни было, все было восхитительно.
— Вот и хорошо, — с облегчением вздохнул парень.
Он взял для Бай И еще кусочек.
— Теперь попробуй это…
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С тех пор, как Чэн Чжичу начал его кормить, 180+ личностей перестали воротить от еды носы, но их борьба за каждый прием пищи стала еще более ожесточенной.
Экстра. Борьба с самим собой. Часть 2
Глава 98: Экстра. Борьба с самим собой. Часть 2
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Когда Крисис рылся в своем кабинете в поисках материалов для чтения, он случайно нашел дневник Бай И.
Просматривая записи в дневнике, ответы других личностей были удивительно похожи.
Су Лин:
"Отвратительный".
Жених:
"Убогий".
Кашир:
"Бесстыдный".
Се Юаньхуай:
"………."
Джошуа:
"На сколько мне помнится, до раскола души ”Я" никогда не вел дневник… Не думал, что он будет таким невыносимым".
Бай И:
— Заткнитесь.
Личности внутри шумно спорили. Крисис просмотрел ещё пару страниц и вернул дневник на место.
Но когда управление перешло к “Зимней ветви”, он снова достал дневник. Растянув губы и ухмыляясь, он сказал:
— Как ты смотришь на то, чтобы я взял этот дневник и показал его Чжичу? Как думаешь, он тебя возненавидит?
Только он закончил это говорить, как выражение его лица исказилось. Внутри тела поднялась подавляющая мощь, от чего он почувствовал острую боль. Его рука задрожала, и дневник упал на пол.
Борьба личностей была сейчас особенно жестокой.
"А что, хорошая идея", — улыбнулся Цинь Цзи, находясь в середине их кучи-малы.
А затем он продлил масла в огонь:
“Этот дневник велся уже после раскола души. Если ты покажешь его Чжичу, он возненавидит только оригинала, а не нас”.
Все, продолжая мутузиться:
“Хорошая идея”.
Остальные с большим энтузиазмом откликнулись. Казалось, всех объединило редкое единодушие в том, что Чэн Чжичу должен на это посмотреть.
Однако, когда дневник лежал на полу, ветерок перелистнул пару страниц, и вдруг "Зимняя ветвь” что-то заметил и замер.
— …Есть ещё и наброски?
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Хотя прожитый опыт у всех личностей был разным, в конце концов, все они были одним человеком. Даже если Бай И ничего не сказал, другие личности быстро выяснили, где он спрятал альбомы для рисования.
Морской принц:
“Мне нравится Чжичу в матроске. Люблю морскую тематику… И выглядит так аппетитно.”
Цинь Цзи:
“Мне нравится костюм зайки. О, вижу, тебе он тоже нравится. Ты нарисовал Чжичу в тринадцати разных костюмах кролика.
Бай И:
“...........”
Ань молчал, но в тот момент, когда он перевернул на страницу с Чэн Чжичу в костюме горничной с кошачьими ушками, выражение его лица изменилось.
Джошуа:
“Вам, ребята, нравится один? Лично мне нравятся все".
Хор голосов:
“Мне тоже…"
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Из-за существования альбома, дневник Бай И не был раскрыт Чэн Чжичу. Иначе альбом для рисования тоже не удалось бы сохранить.
Но в этот момент убить их Бай И хотел больше, чем когда-либо.
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Иногда во время борьбы за управление телом происходили всякие казусы. Так, во время слишком сильных сражений, контроль мог уйти совсем неожиданной личности.
Сейчас Чэн Чжичу познакомился с личностью, которая любила спать. Он был богом, и притом богом сна.
В локацию бога сна Чэн Чжичу в свое время не попал, плюс у этого осколка не сохранилось памяти Бай И. Поэтому, когда он встретил Чэн Чжичу, которого он раньше никогда не видел, бог ничего не почувствовал. Он был одной из немногих личностей, которые не интересовались Чэн Чжичу.
Вместо парня, он предпочитал сон. По его собственным словам, он просто сладко спал, и по какой-то причине контроль над телом перешёл к нему.
— Но ничего страшного. Просто изменилось место, где я сплю, — сказал бог с усталым выражением лица.
Он отодвинулся от Чэн Чжичу и лег на другую половину кровати.
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Юноша, с которого почти полностью стянули одежду, вздохнул с облегчением. Он про себя радовался, как ему повезло, и он снова выжил.
К счастью, прежде чем он пошел к Бай И, он догадался подбросить монетку на удачу. Да. Теперь, если ему вдруг не повезёт — он к Бай И ни ногой.
"…Спасибо, Челман".
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Спящее лицо мужчины было безмятежным и спокойным. Любуясь таким редким зрелищем, Чэн Чжичу придвинулся поближе и просто какое-то время за ним наблюдал. Он протянул руку и нежно коснулся волос мужчины.
Мирно почивающий Бог сна внезапно открыл глаза и некоторое время смотрел на него.
Парень понял, что мешает, и немедленно убрал руку. Он запоздало сказал:
— Извини, я тебя разбудил?
— …Нет.
Мужчина положил его ладонь назад, и его глаза заблестели. Как будто он открыл для себя что-то новое. Держа его за руку, он сказал:
— Прикоснись ко мне еще. Это приятное.
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"Как все превратилось в это?" — недоуменно моргал Чэн Чжичу, лежа на кровати под богом сна.
Он согласился только на использование своих коленей вместо подушки. Так с чего вдруг этот парень сказал, что ему хорошо и он хочет больше?!
— Нет, нет… Успокойся!
Когда он отпихивал мужчину в грудь, лицо Чэн Чжичу успело покрыться холодным потом.
— Разве уже забыл, кто ты? Ты бог сна! А значит, неуместно заниматься подобными вещами!
— Нет, как раз очень уместно, — с улыбкой ответил красивый мужчина. — И мне это подходит больше, чем кому бы то ни было.
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Бог сна. Бог, чья цель — переспать с Чэн Чжичу.
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Бай И с ледяным выражением лица перехватил управление телом. Он оттолкнул бога сна и сказал:
— Так хочется спать? Могу организовать тебе вечный покой.
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Много времени спустя даже те немногие личности, которые не были заинтересованы в Чэн Чжичу, влюбились в него. Оставалась лишь одна, последняя и самая упрямая душа.
Он был богатым молодым господином, флиртующим налево и направо. Парень не мог понять поведения других личностей. На его взгляд, было так глупо с их стороны соперничать за одного и того же человека.
— Хотя его внешность в моем вкусе, я не готов отказываться от целого сада, ради одного цветка, — игривым тоном сказал он нескольким фрагментам души, с которыми успел сблизиться. — Но я тоже хочу получить управление телом. Иначе, я скоро сойду с ума, оставаясь здесь. Хочу отправиться на охоту.
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Как-то ему повезло, и молодой господин смог ненадолго выйти. Он был полон амбиций и предвкушений. Но когда он вернулся, то горько рыдал.
— Почему он меня отверг. Он сказал, что ему нравится только Бай И… Почему он даже не посмотрел на меня?
С тех пор он постоянно пребывал в депрессии и все время пускал слезу. И каждый день он думал о Чэн Чжичу.
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В тот раз тот, за кем охотились, был сам молодой господин.
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Столкнувшись с Чэн Чжичу, все личности сказали бы "аппетитно пахнет".
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Время управления телом Бай И становилось все более и более длительным. Вдобавок, ему удалось успешно соединиться с несколькими фрагментов.
Чэн Чжичу был рад это услышать, но в то же время ему было грустно и одиноко от того, что он их больше не увидит.
— Чжичу…
В тот день личность Бай И снова взяла контроль над телом. Держа свои руки на поясе парня, он наклонил голову и поцеловал его в губы.
— …Бай И?
Хотя мужчина утверждал, что он “Бай И”, Чэн Чжичу почувствовал, что что-то не так, и интуитивно отвернулся.
В следующую секунду появился настоящий Бай И. С мрачным выражением лица он холодно произнес:
— Да как ты посмел притворяться мной?
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Личность, выдававшая себя за Бай И, была “Зимней ветвью”. Из-за того, что Чэн Чжичу любит Бай И, он решил повыдавать себя за оригинал.
С того дня остальные как будто исчезли. Все начали утверждать, что они — Бай И.
— …Джошуа, не думай, что я тебя не узнаю.
— О? Ты догадался? Как жалко.
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Конечно, были и те, для кого смерть была бы предпочтительнее, чем выдавание себя за Бай И.
Одним из них был Су Лин. Даже не говоря о притворстве, всякий раз, когда он просто брал контроль тела на себя и видел свое отражение в зеркале или стекле, выражение его лица менялось.
Затем он опирался на раковину, и его тошнило.
…От одного взгляда на собственное лицо ему становилось плохо.
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Однако, когда телом управлял он, это давало возможность увидеться с Чэн Чжичу. Су Лин считал, что это того стоило.
Каким бы он не выглядел, Чжичу никогда не изменится.
Он всегда останется рядом.
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Система К29 Чэн Чжичу и система В47 Бай И — лучшие друзья.
Когда им не нужно было помогать игрокам, они часто собирались вместе посплетничать. K29 переслал B47 видео Чэн Чжичу в свадебном платье, чтобы он мог передать его Бай И. Можно считать, это маленький бонус для Бай И за прохождение игры.
В тот день, когда они сплетничали, K29 случайно проболтался о том, что у него есть ещё видео.
Каждый раз, когда Чэн Чжичу целовал фрагменты, сцена записывалась. Она была снята с восьми разных ракурсов без единого слепого пятна.
Поняв, что он сболтнул лишнего, К29 умолял B47 сохранить это в секрете. Как хороший друг, B47, естественно, согласился.
Но поскольку эта парочка была по характерам очень похожей, и они хорошие друзья, B47 также случайно выболтал это, и новость быстро распространилась по всем осколкам.
И снова в сознании Бай И пошли брожения.
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Узнав, что есть и такие записи, лик Бай И стал темен. Он с убийственной серьезностью бросил:
— Достань их. Я должен взглянуть.
Система Бай И задрожал. Он, конечно, не понимал, зачем они ему понадобились, потому что это было равносильно тому, чтобы драконить самого себя. Получив записи от своего лучшего друга, он незамедлительно их запустил.
Когда Бай И это увидел, его грудь тяжело вздымалась, а в кулаках послышался подозрительный хруст. Он готов был вот-вот взорваться. Личности-главные герои роликов чувствовали себя счастливыми. Они не преминули отпустить парочку язвительных комментариев и обидных насмешек.
Но вскоре шуточки закончились.
Потому что прямо перед ними, Бай И прогнал видео и в точности множество раз повторил все эти сцены поцелуев с Чэн Чжичу.
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Под его месть попали не только знакомые Бай И. От этой двойной атаки страдали даже личности, которые ни разу не сталкивались с Чэн Чжичу.
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Чэн Чжичу иногда приводил Бай И к себе домой в качестве гостя. Его родителям он очень нравился и они постоянно его расхваливали. Юноша хотел рассказать, что они встречаются, когда Бай И станет почти стабильным.
— Кстати, помнишь, ты познакомил нас со своими игровыми друзьями? Су Лин, Джошуа и другие. Они уже давно не приходили. Не хочешь как-нибудь пригласить их к нам? — сказали родители Чэн Чжичу.
Юноша лишь молча покосился на сидящего рядом с ним Бай И. Про себя он подумал:
"Если вы хотите с ними встретиться, просто скажите Бай И, он их позовет…"
37
Дни шли, интеграция души продолжалась. Со временем Бай И и Чэн Чжичу к этому привыкли.
Бай Сисин, которому поначалу было очень неловко от того, что все его двоюродные братья его недолюбливали, тоже к этому привык.
Единственным, кого это все крайне пугало, был маленький медвежонок. Он никак не мог привыкнуть к тому, что у него теперь 180+ пап.
38
И в будущем их ждало только хорошее.
Экстра. Послесловие
Глава 99: Экстра. Послесловие
01
После прохождения игры, Чэн Чжичу узнал у Системы, откуда вообще появился “Бесконечный побег” и для чего его запустили.
Создатели игры — выходцы одной из футуристических галактик. Их технологии на очень высоком уровне, но вот рождаемость крайне низкая. Методы размножения этих существ весьма специфичен, что свело на нет попытки увеличить численность населения с помощью технологий.
【И вот, мы разработали игру.】
Голос Системы с головой выдавал его нечистую совесть.
【Ты слышал об отмывании денег? [1] Мы работаем по похожей схеме. Сначала мы вводим в игру игроков, а после их смерти переносим их души в нашу галактику, где они и перерождаются…】
"Тебе не кажется, что это как-то низко?"
Услышанное Чэн Чжичу разозлило, от чего у него зачесались руки хотя бы его отчитать.
【Ну извините. У нас тоже выбор не большой… Но сейчас мы уже потихоньку сворачиваем игру.】
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Пусть от такой новости Чэн Чжичу сильно разозлился, с другой стороны был повод облегчённо вздохнуть.
Приятно, что у тех, кто умер, все еще оставалась возможность прожить хорошую жизнь, пусть и в другом мире.
03
Чэн Чжичу снова спросил Систему:
"И? Почему ты не уходишь? Я ведь закончил игру".
Система недоверчиво воскликнул:
【Что ты такое говоришь? Как ты можешь выгнать такого милашку? Даже не думай об этом. Как только Система подвязывается к игроку, её уже нельзя отделить. Тебе до конца жизни от меня не избавиться!】
"…НЕТ!!"
04
После убийства мистера Му, печати с монетки демона Челмана спали, а его сила полностью восстановилась. Из формы ребёнка он превратился во взрослого.
Красивый демон вновь стал опасен и соблазнителен. С греховной улыбкой на губах он мечтал вернуться в человеческий мир и заставить жадных людишек сходить по нему с ума…
*Па*
Но прошло меньше трех минут, и он был вынужден вернуться к внешности маленького мальчика. Причина этого заключалась в том, что Бай И не мог терпеть рядом с Чэн Чжичу другого взрослого мужчину.
— Вууу… вуууу…
Маленький демон схватился за хвост и на несколько секунд остолбенел. Он чувствовал такую обиду, что из его больших золотистых глаз брызнули слезы. И вскоре он начал выть.
"Как он может так обращаться со своим спасителем!!"
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В “Заброшенной больнице” Чэн Чжичу познакомился и сдружился с сестрами-близняшками, Мэн Ке и Мэн Синь. После прохождения игры он часто с ними переписывался.
И Мэн Ке, и Мэн Синь — типичные богатые и красивые девушки. Поскольку Чэн Чжичу и Шишка в той локации им очень помогли, после очистки инстанса девушки постоянно перекидывали для него в ларёк по продаже жареной курицы деньги, чтобы медвежонок всегда мог наесться досыта.
Иногда, когда они скучали по Чэн Чжичу и медвежонку, они специально прилетали, чтобы повидаться. Они даже хорошо сдружились с его сестрой Чэн Линлин.
Три девушки могли часами говорить обо всем. Однажды Мэн Ке и Мэн Синь вдруг улыбнулись и сказали Чэн Линлин:
— Линлин, ты слышала о ”Горбатой горе"? [2]
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С тех пор перед Линлин открылась дверь в совершенно новый мир.
Каждый день она подозревала, что между ее братом и Бай И что-то происходит, и даже втайне написала фанфик, используя их в качестве главных героев.
Если бы ее брат его прочитал, он точно сломал бы ей ногу.
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Чэн Чжичу получил приглашение принять участие в съёмках развлекательного шоу. Его уговаривали стать приглашенным гостем в передаче с тематикой кошмаров.
Когда снимали “Шоу ужасов”, Система подправил сотрудникам память, заставив их твердо верить, что Чэн Чжичу — настоящий Мастер экзорцист, изгоняющий призраков и духов. Все были им очень впечатлены.
Телеканал работал над новым шоу о призраках, и первым человеком, о котором они подумали, был Чэн Чжичу. Они очень хотели заполучить его на свою передачу.
Парень не был привычен к камерам, поэтому сперва хотел отказаться. Однако, просьбы были столь настойчивы, что он не смог сказать "нет". Заручившись помощью Челмана и Системы, он очень хорошо выступил и неожиданно стал популярным в Интернете. У него появилось множество поклонниц, которые называли себя его "девушками" или "жёнами".
Пока однажды Бай И случайно не наткнулся на их комментарии.
После этого программа "призрак" была таинственным образом отменена.
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Бай Сисин привёз Чэн Чжичу в семью Бай, и парень стал свидетелем воссоединения Бай И со своей родней.
Ребенок, много лет назад пропавший без вести, вернулся, и семья теперь счастливо рыдала. Несколько старших братьев даже захотели его горяче обнять, но под неприступным равнодушным взглядом Бай И, вовремя отступили.
"………."
В этот момент Чэн Чжичу понял одну вещь. Оказывается, Бай И слишком добр к Бай Сисину.
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Бай Сисин представил Чэн Чжичу семье Бай:
— Это Чэн Чжичу. Он мой младший брат, и человек, которого любит Бай И. Они уже какое-то время встречаются.
Бай Сисин все рассказал, ничего не утаил, от чего парень сильно занервничал.
Юноша хотел сперва представиться другом Бай И и раззнакомиться с его родней. Потом неспеша узнать их поближе, чтобы они смогли его нормально принять. Однако, его старший взял и сразу слил их с Бай И отношения… Теперь его вышвырнут?
Но ужасного сценария, который он успел себе представить, не последовало.
Напротив, услышав, что у обычно равнодушного и отчужденного Бай И есть кто-то, в ком он заинтересован, семья Бай разрыдалась сильнее, чем когда он вернулся.
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Старшее поколение очень полюбили Чэн Чжичу. Этот мальчик был сообразительный, рассудительный и милый, совершенно не похож на собственных детей семейства.
Больше всего он понравился деду. Его отношение к Чэн Чжичу было таким, словно он баловал внука, которого много лет не видел, только не такого, как Бай И.
Дед достал старый фотоальбом и показал юноше одну из фотографий.
На снимке была маленькая девочка, около годика или двух. Она выглядела очень миленькой в красивом маленьком платьице. Чэн Чжичу смутно увидел что-то знакомое в её глазах.
Но слова деда тут же его шокировали:
— Это Бай И, здесь ему около года...
*Па*
Хмурый Бай И с силой захлопнул альбом.
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Чэн Чжичу хотел рассмотреть фотографию поближе и тихонько попросил Бай И показать её ему.
— ...Ты правда хочешь на неё посмотреть? — с усмешкой спросил Бай И у юноши, после длительных раздумий.
— Хочу! Я очень хочу посмотреть!
На лице Чэн Чжичу читалось предвкушение. Он еще не знал о последствиях своей просьбы.
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Как итог, взамен на снимок "малышки" Бай И, ему пришлось пообещать фотографию себя в костюме горничной.
Он никогда раньше не носил такого рода одежду, и в определённый вечер сам надел ее для Бай И.
По совместительству, это был его день Рождения.
Чэн Чжичу хотелось плакать.
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В тот вечер Бай И, наконец, с удовольствием съел Чэн Чжичу.
И они напрочь забыли, чей день Рождения празднуют.
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Когда Гу Чжэнь узнал об отношениях между Чэн Чжичу и Бай И, он закрылся в своей комнате и целый день не выходил.
Ян Цяньфань сильно волновался. Он постучал в дверь и позвал:
— Дядя, не надо так. Не закрывайся…
Через какое-то время Гу Чжэнь вышел. Ян Цяньфань взглянул на него и удивился. Гу Чжэнь не выглядел подавленным. Когда он ему улыбнулся, он по-прежнему выглядел уравновешенным и элегантным.
— Не волнуйся, Цяньфань. Я не расстроен, — сказал он. — Если я проиграл сражение, не значит, что я проиграл войну. У меня все еще есть шанс, не так ли?
— …Да! — Ян Цяньфань тяжело кивнул. — Я всегда тебя поддержу, дядя!
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Имя Гу Чжэня в игре — “Шэнь Чжоу”, а имя Ян Цяньфаня — “Тысяча парусов”. Обычно игроки думали, что их имена взяты из “У Шэнь Чжоу тысяча парусов”, поэтому многие считали, что они влюблённая парочка.
Но Ян Цяньфань знал, что имя Гу Чжэня к нему не имело никакого отношения.
Это был “Шэнь Чжоу” из поговорки “Сжечь свои корабли, чтобы отрезать путь к отступлению”.
Характер и внешность Гу Чжэня нежны и элегантны, но он упрям до мозга костей. Как только он поставит перед собою цель, она должна быть достигнута.
Он не откажется от Чэн Чжичу.
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— Снято!
После команды режиссера, Цзи Юньсяо, у которого перед камерой было суровое лицо, тут же расслабился и слабо улыбнулся. Он вежливо поклонился работникам, вернулся на свое место и взял принесенную сотрудником воду. Появилось немного свободного времени, пока персонал быстро устанавливает декорации для следующей сцены рекламы.
Он отпил несколько глотков и отставил стакан на стол. Затем он поднял телефона и увидел, что пришло сообщение от Чэн Чжичу. Его лицо тут же непроизвольно разгладилось, и он быстро написал ответ.
— Кто пишет?
Его ассистент уже много лет о нем заботился, и у них были очень хорошие отношения. Он добродушно улыбнулся и шепнул:
— Не подкидывай мне работы. Если попадешь в скандал — я тебя не прощу.
— Не попаду, — Цзи Юньсяо тоже слегка улыбнулся и ответил: — Это друг.
— Просто друг?
— Да, друг, — ответил Цзи Юньсяо, а затем слегка опустил глаза, чтобы скрыть свое разочарование.
"И останется только другом…"
Ассистент с минуту изучающе на него смотрел, а потом перевёл взгляд на место съемок:
— Эй, а они довольно шустрые. Все разложили, все расставили. Давай, иди быстрее и заканчивай со съемками.
— Хорошо, — кивнул Цзи Юньсяо.
Он отложил телефон и слабо улыбнулся.
Да будет так. Он станет самым близким и самым ослепительным другом Чжичу.
17
Прошло уже несколько месяцев со дня их знакомства, и Чэн Чжичу решил, что время пришло. Он признался своим родителям, что встречается с Бай И.
Удивительно, но реакция родителей была очень скромной.
— Вы могли и раньше признаться, — со смехом сказала мама Чэн. — Мы с твоим отцом опытные люди. Когда ты так очевидно себя вел, как мы могли не догадаться? Ты единственный, кто думал, что хорошо это скрываешь.
Картина мира Чэн Чжичу немного пошатнулась. Он нерешительно проговорил:
— То-тогда…
— Разве сложно понять по нашему отношению? — сказал отец Чэн. — Если бы мы были против, как ты думаешь, вы бы провстречались до сих пор?
Чэн Чжичу был потрясен. Ему почему-то вдруг захотелось заплакать. Его глаза были красными, и он открыл рот, но долго ничего не мог сказать.
— Главное — чтобы ты был счастлив, нам этого достаточно.
Мама Чэн погладила его по голове. Она тоже была немного подавлена, но на ее лице появилась нежная улыбка.
— Бай И — хороший ребенок. Ты должен о нем заботиться.
— Конечно, я позабочусь, — серьёзно кивнул Чэн Чжичу.
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— Ты должен заботиться об этом мальчике. Если ты его упустишь, ты уже больше никого не встретишь…
В это же время старейшина семьи Бай тоже строго наставлял Бай И.
Старику часто приходилось иметь с ним дело, потому что у обоих был тяжёлый характер. С юных лет Бай И никогда к нему не прислушивался и часто выводил старика из себя, пока у того не вылезли глаза из орбит. Бывало, он даже лупил внука своей тростью. Если бы его вовремя не останавливали, он бы уже несколько раз её сломал.
Со временем старик перестал его отчитывать. В конце концов, Бай И все равно не стал бы его слушать. Однако, на этот раз он посчитал необходимым лично его наставлять, чтобы внуку было легче. Пусть он всегда плохо отзывался о Бай И, он надеялся, что жизнь этого ребенка будет безопасной и счастливой.
— Не волнуйся, дедушка.
Неожиданно, на этот раз Бай И слабо ему улыбнулся и просто ответил:
— В будущем мы станем самыми счастливы.
Несколько секунд старик не двигался. В нем бурлили сотни всевозможных эмоций. Появилось некое двойственное чувство удовлетворения.
Однако, из-за того, что он прожил долгую жизнь, старик не придумал, что ещё душевного можно сказать и просто махнул рукой:
— Когда будем ужинать сегодня вечером, сядь рядом со мной.
Однако в тот вечер Бай И не ужинал со своей семьей.
— Он получил благословение от его родителей и теперь живет вместе с младшим Чэном, — натянуто улыбнулся Бай Сисин, которого заставили быть вестником новостей. — И сегодня днем он уже перевез свои вещи и переехал в их новый дом…
Во всей комнате стало тихо.
А затем сердитый рев старика эхом задребезжал на стёклах.
— Вышвырните его из семьи Бай! И никогда не позволяйте ему вернуться!!
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Теперь Бай И и Чэн Чжичу жили вместе. Их дом находился недалеко от университета, в котором Чэн Чжичу учился.
Они вместе выбирали всю мебель, и сами придумывали интерьер комнаты. Пространства было немного, но было уютно, и места как раз достаточно для двоих.
Однако, выбирая мебель, Бай И долго молча просто стоял перед всевозможными образцами.
Это было одним из последствий слияния душ. Он стал еще более придирчив, и ему было сложно найти что-нибудь, что радовало бы глаз. Поэтому, бремя окончательного выбора ложилось на плечи Чэн Чжичу.
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В тот день, когда новый дом был обустроен, Чэн Чжичу был очень воодушевлен. Это было особенно заметно, когда он увидел большую кровать. Он был практически в неё влюблен. Кровать была широкой и приятно-жесткой. Совсем как кровать его мечты.
Бай И был очень заботлив. Заметив, что возлюбленному понравилась кровать, он дал Чэн Чжичу возможность всю ночь целиком и полностью ею наслаждаться, а затем лежать на кровати весь следующий день.
Чэн Чжичу больше даже не заикался, насколько сильно она ему нравится.
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Однако, поскольку они только съехались, энтузиазм Бай И бил ключом. Он все давал и давал Чэн Чжичу возможности "любить" кровать. И менее чем через две недели с матрасом возникла проблема. Он начал скрипеть.
Вначале парень держался. Они только что его купили, и он не был дешевым. Юноше не хотел менять матрас спустя всего чуть больше недели использования.
Но когда он увидел приклеенный к двери клочок бумаги, парень понял — пора принимать меры. И в тот же вечер они заменили матрас.
Содержание записки было:
[Привет, соседи!
Я не хочу обидеть, но думаю, вам пора поменять матрас. Каждый раз, когда я ложусь спать, я слышу скрип. Хотя звукоизоляция в доме должна быть хорошей, но по какой-то причине звуки очень громкие и четкие. Мои уши в порядке, но мои зубы больше не могут этого выносить.
Надеюсь, вы сможете рассмотреть мое предложение!
От одного из ваших доброжелательных соседей.]
— Вот, смотри!
Чэн Чжичу с ярко-красным лицом швырнул записку на стол и подтолкнул ее к Бай И.
— Соседи жалуются. Ты… Ты не можешь немного сдерживаться?!
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Бай И глубоко задумался. Он заверил, что больше не будет злоупотреблять кроватью.
И теперь диван в гостиной и ванная разделяли нагрузку на матрас, эффективно снижая время его использования.
Чтобы выразить свою благодарность, сосед оставил еще одну записку.
Однако Чэн Чжичу чувствовал горечь сожалений. И дернул же его черт разбудить у Бай И поиск новых локаций... Он боялся, чтобы ещё и зеркало перенимет на себя часть нагрузки!
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Иногда Бай И составлял компанию Чэн Чжичу в университете. Когда он пришёл туда в первый раз, его примечательная внешность вызвала небольшую сенсацию на весь студгородок.
Затем преподаватели внесли Бай И в черный список, и ему запрещалось находиться на занятиях, потому как он не был студентом и влиял на дисциплину во время лекций. Пока он был там, студенты не могли сосредоточиться на учебе и, тайно шушукаясь, смотрели в его сторону.
Бай И оставалось только ждать в одиночестве в пустой аудитории, пока лекция не закончится. Чэн Чжичу поспешил в комнату, где остался его парень, и увидел, что все места вокруг него заняты девушками, занимающимися самообучением.
И они совершенно точно не учились…
У Чэн Чжичу кольнуло внутри. Он поджал губы и подошел к Бай И. Потянув его за рукав, он тихо сказал:
— Пойдем.
Как только юноша подошёл, все равнодушие Бай И как рукой сняло, и он тут же расплылся в счастливой улыбке. Мужчина слегка кивнул и встал.
— В какой аудитории следующая лекция?
— ……….
Чэн Чжичу и Бай И вышли. После нескольких секунд молчания он сказал:
— Я не иду. Давай вернемся.
— Занятия отменили?
— Нет, я не хочу здесь оставаться, — Чэн Чжичу ревновал и злился.
Схвтив Бай И за руку, он вывел его из университета.
— Они все на тебя смотрят… Я хочу увести тебя, чтоб они перестали на тебя пялиться.
— Чжичу…
Бай И бросил на него взгляд. Затем он резко остановился и уже пристальнее оглядел возлюбленного:
— Ты ревнуешь?
— ……….
Лицо Чэн Чжичу покраснело. Он смущённо залепетал:
— Ну, я ведь имею право ревновать, разве нет?
— Конечно, имеешь.
Внутри Бай И разлилась сладость. Он схватил Чэн Чжичу, наклонил голову и поцеловал в губы. Слегка усмехнувшись, он сказал:
— Не пей уксус, лучше съешь меня. Я только твой.
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В конце концов, человеком, которого вечером съели, стал Чэн Чжичу.
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Чэн Чжичу любил играть, особенно в карточные игры.
//Привет, Hearthstone и им подобные✌️//
Несмотря на постоянные проигрыши, он продолжал пытаться.
Но ему просто фантастически не везло. Он почти всегда проигрывал, но силой монеты пользоваться не хотел. Это не дало бы ему ощущения удовлетворения.
В этот раз он проиграл десять раз подряд и чувствовал себя очень подавленным. Юноша бросил взгляд на сидящего рядом с планшетом в руках Бай И и придвинул к нему свой телефон.
— Бай И, помоги.
— Хорошо.
Мужчина улыбнулся, послушно взял телефон и вместо Чэн Чжичу выбрал карты.
Парень тут же придвинулся поближе, с предвкушением ожидая, что там выпадет. Так как это Бай И, у него точно…
Однако в результате Бай И повезло ещё меньше, чем ему.
— Вот как это…
Сердце парня обливалось кровью. Он опустошенно посмотрел в свой телефон и отбросил его в сторону.
— Извини.
Бай И погладил его по волосам. Его тон стал извиняющимся:
— Давай, я пополню тебе счет.
— Не нужно. Я все равно играл на авось. Не пересылай мне золото. Это будет пустой тратой денег.
Чэн Чжичу быстро замахал рукой, показывая, чтобы Бай И не беспокоился. И тут он вдруг вспомнил, что когда-то его парень был везучий, но всю его удачу забрал мистер Му. На сердце заскребли кошки, и он порывисто обнял своего мужчину.
— Все хорошо, это все в прошлом.
По одному лишь лицу, Бай И мог догадаться, о чем парень думал. Он улыбнулся и чмокнул его в щеку.
— Вдобавок, я ещё везуч. Ведь у меня есть ты. Ты моя самая большая удача.
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— О чем вы говорите?
Маленький демон вышел из монеты и хлопал крыльями неподалеку. Подняв телефон и используя оставшиеся десять попыток, он вытащил 6 карт с шестью звездочками и 4 карты с пятью звездочками. И ни одной из этих карт не было в коллекции Чэн Чжичу.
Он вернул телефон парням.
— Неудачникам слова не давали.
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В тот вечер маленького демона привязали к бельевой веревке и на всю ночь вывесили сушиться. Он все время выл и едва не стал вяленым мясом высушенного демона.
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Чэн Чжичу ещё долго рассматривал на своем экране новые шестизвездочные карты.
Бай И первым пошел в душ, а скучающий Чэн Чжичу лежал на кровати, ожидая, когда он вернётся. Вдруг он увидел, как загорелся планшет Бай И. Очевидно, пришло новое сообщение.
Он не хотел подглядывать и только вскользь бросил на него свой взгляд, но оторваться уже не смог. Он тут же взял планшет и открыл сообщение.
Отправителем был Бай Сисин. В сообщении говорилось:
[Предлагаю обратить внимание на эту фирму. Они специализируются на создании уникальных колец. Может, вам с младшим Чэном что-то приглянется.]
"Кольца? Кольца, которые обсуждают Бай И и старший для… Это то, о чем я подумал?"
Настроение Чэн Чжичу стало непонятным. Вдруг сзади протянулась рука и забрала у парня планшет. Затем, с намёком на улыбку, последовал голос Бай И:
— Не подглядывай.
— Бай И…
Чэн Чжичу поднял на мужчину глаза. Его голос дрогнул.
— Что же делать, ты все увидел.
Бай И беспомощно улыбнулся. Он обнял Чэн Чжичу и поцеловал его губы. Он сказал:
— А раз ты это увидел, я не смогу сделать тебе сюрприз. Пусть немного жаль, но зато теперь я более спокоен, потому что мы сможем выбрать их вместе. Чжичу, ты согласишься пойти со мной и вместе выбрать наши обручальные кольца?
— Конечно, я согласен… — прошептал Чэн Чжичу в ответ и обнял Бай И.
29
Они навсегда будут вместе.
_______________
//
[1] "Ты слышал об отмывании денег?" —
Мне кажется, тут ближе схемы ростовщиков.
[2] "Горбатая гора" — кто не в теме, это фильм, в котором изображены сложные эмоциональные и сексуальные отношения между двумя американскими ковбоями.
_____________
На связи редактор. Следующая страница -- просто бонусный арт-контент. Не проходите мимо.
Всем привет. Мы потихоньку доползли до конца . Традиционно хочу сказать спасибо анлейтеру, чей труд помог русскоговорящим тоже познакомится с этим романом. КК, спасибули! И своему телефону, который терпел издевательства ввода 99 глав))) (жопка моя, обещаю купить тебе новый чехол)
Спасибо читателям, кто дожил до конца и особенно, кто оставлял комментарии. Приятно, что Новелла ещё кому-то зашла.
________________
Пятачок рекламы:
Все таки я взялся за давно интересующий меня проект "Господину чародею Баррису и его покорному слуге"
https://ranobelib.me/zhi-shifa-zhe-bo-lisi-gexia-ji-jiashu?section=chapters&ui=21145
Идти будем медленно но верно. Фэнтэзийка, некромант, полубог. Флирт с первых глав. Конца правда я пока не знаю, но вроде без стекла, а про любоффффф)))
Присоединяйтесь
Всем благ!
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